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F o r t a l e .  

-Om ZLgtheden af Qssians Digte. 

Den britannisse Halvse har rimeligviis, tillige med 

Irland, faaet sine fsrsie Indbyggere fra det lige over 

for liggende Gallien. Dette fremlyser klarligen af 

deres oprindelige Lighed t Skabning, Levemaade, 

Skikke oa Religion, somZuliuS Casar, og efter 

ham flere romerske Forfattere har beskrevet. Vel beret­

ter Taci tus, atgermaniste Colonier ssal have sat sig 

ned i Alb ion; men skjsnt denne Mening ikke er saa 

grundet som hiin, er det dog ikke deSmindre mueligt, 

ar nogle tnd»?e Skarer i aldre Tider kan have sejlet 

vver ril Britannien; thi det er ikke aldeles usandsyn­

ligt, at Galler og Germanner oprindelige« have varet 
een Zolk.stamme. 

Eftersom nu Gallerne i Engelland formerede sig, 

have de udbredt sig mod Norden, indtil hele Hen 
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blev befolket. Fra'Wales synes end videre det sydlige 

Zrland snart ar have faaet sine Indbyggere, ligcsom 

det nordlige Irland og Hebriderne noget sildigere 

have faaet sine fra Scotland. Dette stadfastes ved 

d e  h i s t o r i s k e  M i n d e s m a r k e r ,  s o m  f i n d e s  i  O s s i a n s  

D i g t e .  H i n  s t j e l n e r  n e m l i g  m e l l e m  U l l i n s  S o n -

nev — dem som beboede det nuvarende Ulster — og 

BolgaS Sonner — som boede omtrent i det nu-

v a r e n d e  M u n s t e r .  H a n  b e r e t t e r  v i d e r e /  a t U > l i n  

h a v d e  O v e r k o n g e r  a f  S c o t t ?  H e r k o m s t ,  o g  B o l q a  

derimod sine fra den ligeoverfor liggende Deel af En« 

gelland; samt at disse tvende Kongestammer levede i 

bestandig Fiendssab. 
Disse to store AerS Indbyggere vare inddeclte t 

mangfoldige smaae Stammer eller Horder, hvis Fer. 

ster stedse bekrigede hinanden, saavel enkelte, som 

flere i Forening. Krigene endtes sadvanlig med Tve­

kamp mellem de fiendtlige Forster. Disse boede i al» 

dre Tider i Huse afTrae, sildigere af Steen, ved 

Bredden af en eller anden Elv; da Almnen rimelig» 
viis nojedeS med Kltppkhuler og Jordhytter. Deres 

Forretninger var Krig, Jagt og Sang. Deres Fode 

var Vildt og tamt Kvag. Deres Drik formodent­

lig Mjod. Hver Forste havde sin egen Barde, som 

fulgte ham allevegne med sin Harpe, forestillede kanS 

Gesandt ved fremmede Fsrster, indbod dem til Fred, 

Kamp eller Gjastebud. Han kvad SrridSsange for at 

opflamme Haren til Tapperhed, Fredssange for at 
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hamme Blodsudgydelse, naar een af Forsierne var 

falden. Om Aftenen besang han ForfadreneS Be­

drifter, Krig og Kjerlighed. Men Barden« vigtig, 

ste Forretning var dog, at synge over de faldne, da 

deres Aander ellers ikke kunde samleS med deres Fadre 

i Skyerne; men maatte svave i den tykke Taage af­

sides i Kjar og Moser, hvilket blev anseet for den 

ftsrste Ulyksalighed efter Doden« — Sjalden lod en 

Forste sig noje med een Barde, men jo mægtigere han 

var, jo fiere samlede.han omkring sig; og deres Per­

soner vare stedse hellige. 
Af udvortes Gudsdyrkelse findeS intet Spor 

hos O S si an: Aarsagen er denne. — Efter In li-

us Casars Indfald i Britannien havde Romerne 

ofte at bestille med Caledonierne. De sidste maatte 

stedse vige for Romernes Taktik; stjont den fornemste 

Aarsag til deres Tab var deres urigtige Maade at 

fore Krigen paa. Hver Forste anfone nemlig sin« 

egne Folk, som han syntes best; og uden nogen Over» 

kommando, maatte Haren naturligviiS snart drinaes i 

t o t a l  U o r d e n .  D e t t e  i n d s a a e  T  r e n  m  o r ,  O s s i a n S  

Tipoldefader, og han formaaed« Forsterne til nt 

valge en Anfsrer for de forsamlede Tropper, hvis 

Magt skulle ophore med Krigen. Selv var han dm 

forste, som saaledeS valgtes, og fra den Tid vare 

Romerne ej istand til at vinde fast Fod i Scotland» 

men bleve endog ofre overfaldne af de indstrejfende 

Caledonier, mod hvem de opkastede en Vold, tiig 
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vor Dannevirke. Druiderne, som havde en stor 

Deel af den vardSlige Magt i dereS Hander, blan« 

dede sig ogsaa i dcnne nve Indretning, og modsatte 

sig Tren mors Families tilvorende Valde. Men 

denne greb rilVaaben, og udroddede aldeles Drui­

dernes Orden. Religionen, som stedse havde varet 

en Hemmelighed tblant dem, forsvant t med dens Pr»-

ster; og stjont nogle af dens Lårdomme vcl kan have 

varet bekjendte blandt Folket, maatte de dog snart 

for fsrste Delen gaae i Glemme. Ar der findes saa 

liden Spor til Religion hos Os si an, kan folgelig 

udledes af tvende gyldige Grunde. For der forste 

vare Druiderne, Religionens Prester, den OsNanske 

Families afsagte Fiender: og for det andet l,'r Gu­
derne, om man troede paa nogle, kun havt lidet at 

gisre med de menneskelige Handlinger. R lwionens 

Levninger, nemlig Sangene over ve afkode, L?ren 

om Aanderne, fandtes nu hos Barderne, en, Dru­

iderne underkastet« Orden, som vedblev, da him 
ophsrte. 

At Folket dog har havt et Bearek» om overnatur« 

sige Vasener er aabenbart; men deres Magt var for 

ringe til at fortjene Navn af Guder. En Daaens 

Aand, der stundom viste sig i den yndigste Skikkelse 

vm Middag i den solbestraalede Dil: en Nattens 

Aand, der kom indhyllet i alle Naturens Radster, 

omkastede Bjerge og Skove: en Tordene: S Aand, 

der udstrakte sin flammende Haand fra Sk)en og 
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drabte Dalenes Ssnner: en Stormens Aand, som 

oprsrte Havet, navnes vel i de gamles Sange; men 

deels var deres Magt saa svag, at de ofte maatte 

vige for en behjertet Kriger, som havde Mod til at 

gjcnnemhugge dereS luftige Lemmer; og deels er det 

tvivlsomt, om de ikke ansaaes for afdode Heltes Aan-' 

der. For en magtigcre Guddom har O s si an vel 

anscet den saa ofte omtalte L o d a eller O d i n; men 

vgsaa han blev overvunden af Fingal. Overalt 

var Aandernes Indflydelse ubetydelig, og til et Fa-
tum eller Skjabnens Guddom findcS ineet Spor. — 
Havde O 6 si an havt Idee om et guddommeligt Va­
sen, sikkert skulde han ikke have spurgt Solen: 

h v o r f r a  e r e  d i n e  S t r a a l e r ,  h v o r f r a  d i t  

evige Lys? — Et Liv efter Deden var en alminde^ 

lig rodfastet Folketroe. De afdodes Aander opholdt 

sig ved Sumper og Moser, indtil Barden kavde 

sjunget over dem, og da san ledeS de hoS dereS Fadre 

i Skyerne, reed paa Stcrme fra Sted til andet, 

(dette var Aar>ag til Hvirvelvinde): fortsatte deres 

Bcskjafligelser her i Livet, talte om de efterlevende, 

deelroge i deres Families Skjabne og advarte dem 

om sorestaaende Farer i Dromme og Aabenkaringer. 

f e l t e r n e s  f o r s t e  D y d  var Tapperhed, dcn 

a n d e n  G i a s t f r i h e d .  D e n  f o r s t e  R o e s  v a r :  k a n e r  

e n  L u e  i  S t r i d ;  d e n  n a s t e :  h a n  e r  i n g e n  

Skye for Vandreren. DereS Forhold mod 

Avtnvttne var arliart, fuldt af Agtelse eg ingenlunde 



despotiff. Enkelte Undtagelser ere ingen Beviis her­

imod. En Kone kunde endog uden ffi-ellig Aarsag 

stille sig fra sin Mand, og han maatte da dele sit 

Gods med hende. TEgteskabets eneste Baand var 

Kjerlighed! men det var stserkt, og holdt som oftest til 

Doden. 
Agerdyrkning var dem aldeles ubekjendt. DereS 

Konstfardigheder vare faae: Harpespil, Skibsbng-

gerie og Baakens Forfcerdiqelse. I Fingals Tids­

alder synes det doq som Vygningstonsten har begyndt 

at faae et bedre Udseende. Der tales om P.>rte og 

Piller: men siges ej af hvilken Materie de vare gjor­

te. Deres Harper vare meget simple; formodentlig 

havde de kun Z Strenge. — Der-eS Vaaben var? 
fuldkomnere, deels af Jern, deels af Kobber. De 

forstod endog at anbringe Sirater, som sces af Be­

skrivelsen over Cathmors Skjold i Te mora 7de 

Sang. Deres Stridsvogne har enboa varet pragti» 

ge, forfsrdigede af poleret Trae, indlagt med funk­

lende Stene. (Formodentlig af det Slaqs, som sin­

des paa Scotlands Kyster). Saadanne Voane havde 

kun Forsierne Ret til at eje, og deraf det saa ofre 

f o r e k o m m e n d e  E p i t e t h  a f  v o  g n b a a r n e .  

At Cellerne havde bragt Skibsfarten til saadan 

en Hojde, at de endog besejlede hele Skandinavien, 

kan ft«t ikke falde utroeligt, naar man overvejer, at 

de vare Aeboere omgivne af mange mindre Aer, som 

de javnlig besogte; og at de havde Scandinaverne til 
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Naboer, der meget tidlig foretoge sig vibtlsftige So, 

rejser, og som formodentlig kan have varet hines 

Larere i denne Videnskab. I stadet for Touge be­

tjente de sig af Remmer, udffaarne afDvrehuder; 
og Stjernerne vare deres sikkre Compas. 

T r e n m o r v a r  d e n  f o r s t e  a f  O  6  s i a n s  F o r f a d r e ,  

der isar udmoerkede sig ved sin Tapperhed, og tillige 

den forste, der omtales af denne Digter. HansSon--

n e r  v a r e  T r a t h a l ,  s o m  s u c c e d e r e d e  h a m ,  o g  C  o n a r  

som blev Konge i den nordlige Deel af Irland. 
C o m h a l v a r T r a t h a l S  S o n ,  o g  d e n  a f O s s i a n s  
Forfadre, som Digteren mindst omtaler, formodent­
lig formedelst hans voldsomme og uvise Regjering. 

Han var Fader til Fingal, den fuldkomneste Helt, 

som baade Historien og Poesien kan fremvise. Han-

Kriqe vare mangfoldige, med Scotter, Dritter, 

Zrlcrndere, Scandinaver og Romere. Ved sine 

H riges med de sidste, og nanvlig med C a ra ca l la, oa 

v e d  s i n  S o n n e s e n s  O s c a r  6  T o g  m o d  C a r a u s i u s  

— er man blevet istand til med temmelig Vished at 

bestemme 0 s si ans Levetid til det tredie'Aarhundre-

de efter CH r i sti Fsdsel. Z saadant et Land, paa 

saadan en Tid, og blandt saadanne Mennesser udgik 

Ov'iaii ul Lylet. Den msgtigstc Konge, den 

stU.loi'meste Helr, det adleste Mennei?e var hanS 

Fader, de gj»veste Kamper hans Venner. Ht,n op, 

voxte bs.nt Vaaben og Harper, var Vidne og Delta« 

ger i de tappreste Bedrifter, i de hojmodigst« Handlin­



XII 

ger, hsrte tusinde Barders Sange tilFingals og 

s i n e  r a p p r e  F o r f « d r e s  P r i i s .  H a n s  S j c e l  v a r  

Ild, og hun blev liig sine Fcedre i Heltedaad. Men 

kun i Kampen v^r hans Si»l en fortarende Ild, 

den var dannet end mere for Venssab, Kjcrlighed og 

S a n g :  d e n  v a r  e n  E l v ,  s o m  f l o d  v e d  l i f ­

lige Toner*). — Han traadte i sin store Faders 

Fjed, han knuste de hoffærdige, hjalp de svage og be« 

tromgte; og naar Sv»rdet hvilte sank han i VenjkabS 

og Kjsrligheds Favn, og ConaS Dal yjcnlsd af 

hans G'ades Singe. — Men Aarene fremrandt, 

de rsvede ham sn el>?ede Everallin. Hans Ven» 

ncr faldt ecn efter den anden: hans Brsdre bortreves 

i drres faurest« Unqdom. Han6 eneste Ssn, han» 
Oscar dode: ogsaa Fingalgik til sine F»dre. Ene 

var den blinde Olding tilbage, ene blant alle sine 

Venners Grave, og h.m den sidste af sin Slaegt. Da 
sanq O s si an, og gjennem Aarhundrede gjenlode 

Scorlands Bjerge af h >nS Kvad. 
Barderne lcrrte hans S?nge og de bleve overle« 

verede fra Slse^t til Sloegt. F i n g a l S (Guldalder 

var ikke mere, dens Hcltcaand forsvandt; men Var« 

derne bleve, og deres vigtigste Besticrftigelsj var at 

lare de OSsianste ngi og meddele de yngere dem. 

De samledes fra al'e Katter i Riget for at lcrre nye 

Digte, og for at berigtige og complcttere de cngaag 

*) See Oinamorul! 



larte. Gjennem alle Nigers Forandringer bleve Bar­

derne og deres Forretninger de samme, at svnge tm 

Velynders eller Förstes oa hanS ForfcrdreS Nocs; men 

fremfor alle de ossianffe Tange. Det var hsjeS og 

laves Moroe i de lange Vinternatter: Hyrdernes 

Tidsfordriv om Sommeren, deres Forretning om 

Vinteren. Endogs.ia ester Bogstavffriftens og Dog« 

t r y k k e r k o n s t e n s  J n d f S r e l s e  b l e v e  f a a e  a f  O s s i a n s  

D i / ! t e  a f > ? r e v n . '  o g  f o e r r e  t r y k t e .  D e  f o r  d e r e S  O s «  

si an saa enthusiastis?e Scotter gjemte dem i en troe 
Hukommelse, og lige til Midten af det iZde Aarhun-
drede er sikkert saare lidet tabt af disse Sange. — I 

femten hundrede Aar vare disse Oldtidens kostbareste 

Levninger bevarede; men nu stod Verden i Fare for 

at tabe dem, nasten forend den kjendte dem. — Ne« 

dnliget ved Culloden, Undertrykkelse og talrige 

Udvandringer til America, havde underkuet og ad» 

splittet Scotterne. Man fandt ej längere Tid og Lyst 

at Kore paa Barderne; de bleve oversete og ringeag» 

tede. De forsvandt een efter den anden, og hist og 

hcr fandtes kun en Olding i en Afkrog af Riget, som 

kvad sin Digters Sange blant Klipper og Dale. 

D a  traadte Ma c p h e r  s o n  f r e m  ,  o g  s i k k r e d e  

sin egen Udodelighed ved at redde OSsianS. — Vel 

havde flere for ham oversat enkelte Stykker i det en­

gelle Sprog; men disse Oversattelser vare nasten flet 

ikke bekjendte uden for Scotland, og desuden alt for 

saae og smaae til at kunne gjore nogen Opsigt. -



XIV 

M a c p b e r s o n  h a v d e  o v e r s a t  e t  t a n g e r e  D i g t  o g  

viist der til sine Venner, og andre Seotter af Lår­

dom og Smag. Disse understottede og opmuntrede 

ham nu til en Rejse gjennem Hojffotland og Hebri» 

derne, for at samle alle adspredte Levninger af O 6» 

s i an s Digte. Hin rejste og kom tilbage beriget 

,ned Haandstrifrer, som han deels havde fundet saa-

ledes, deels ned,krevet efter gamle Barders mundtlige 

Foredrag. Nu drofrede, adj?ilre og ordnede han alle 

disse adsplittede Stykker, og denne hans vedholdende 

Fi,d og Skjonsomhed have vi at takke for T em or a 

oq Fin gal. Thi de bleve hidtil sjungne i mange 

u s a m m e n h æ n g e n d e  S t u m v e r ,  l i g e s o m  H o n s e l s  

R a p s o d i e r ,  f o r e n d t ) -  K l e v e  s a m l e d e  n f H i p p a r c h .  

D e r  f a l d t  a l d r i g  G r å k e r n e  i n d ,  a t  g j s r e  P » s i  s t r a t «  

Son den SLre, at bessylde ham for Forfatter af 

Homeri Digte: Scotterne ej heller at gjsre Mac, 

pH er son ril Autor af Poesier, han kun havde over­

sat. De kjeudte dem allerede alle i Originalen, ja 

endog fiere end Oversattelsen indeholder, og jom 

M ̂ cphers on, maafkee af overdreven Samvittig-

h dsfuldhed, holdt tilbage. De andre Ossiansse 

Oversettere tilraabte ham almindeligt Bifald saavtl 

for hanS haldtge Overs-ttelse, som for hans Skjon­

somhcd i at Mc de vidt adstUte, dem selv velbe« 

kjendte, Stykker tilsammen. Sydstotterne laste 

oq henryktes, Engellanderne laste og nndredeü: alt 

var ^nthusiasme. Men i Folge den engelske Origi­
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nalitet fik nu ogsaa een det hojst originale Indfald 

«t beskylde Macpherson for det ubegribelige Be­

dragerie: selv at have skrevet Digte, som alle Sccler 

ville beundre, og sat en andens Navn derunder. 

Menneskets Bev-ggrunde kan ikkun Gud bedomme, 

og Digteren i det hsjeste ane; men vist er der, at 

den overmaade lcerde Dr. Johnson var, som 

andre Engelsmamd, en afsaar giende af <^correrne, 

vg fremfor alle af Macpherson, som han udoste 
sin Harme paa, ved at gjore ham ril forfatter af 
O s sianS Diqte. Engclland studsede ved denne be­
synderlig- Paastand, men Pluraliteten, som til alle 

Tider har havt en s-rdeles Forkj-rliqhed for alt ube­

gribeligt, som stedse kellere har villet troe end vide, 

fandt nu ogsaa Dr. Johnsons Hypothese meget 

t r o v æ r d i g :  o g  E u r o p a  v a r  d a  o v e r b e v i i s t  o m ,  a t  

M acp herson selv var Fader til den dejliae Datter, 

som han tillagde en anden 2E^n for. En Beskeden­

hed , hvortil der ej findes Mage i sex tusinde Aars 
Historie. 

Forend jeg skrider til Gjendrivelsen af denne 

Hypothese, kan jeg ikke undlade at gjore L»serne be-

kjendre med MacphersonS forunderlige Fiendrr. 

Dr. Johnson, bekiendr for sin udbredte Lcrrdom, 
havde gjort en Rejse gjennem Scorland rUHebriderne, 

vg paa samme Rejse, end videre gjort den Opdagelse 
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at en Saug, som han undervejs horte, og som sag­

d e s  a t  v a r e  a f  O  s  s i  a n ,  v a r  f o r f a r  d i g e t  i  

A n l e d n i n g  a f  e n  s c o t s k  F a m i l i e s  U d ­

vandring til America. Denne Opdagelse 

g j o r d e  h a n  u d e n  a t  f o r s t a a e  e t  O r d  a f  d e t  

hojskotske Sprog; en Omstændighed, som er 

v c r r d  a t  l a g g e  M a r k e  r i l .  —  D e n  a n d e n  a f  M a c ,  

p h e r s o n s  M o d s t a n d e r e  v a r  e n  v i s  M r .  S h a w ,  
et Subject, hvis Levnet og Karakteer fortjener en 

noje Beskrivelse. — Han blev fodr paa Aen Arran, 

hvor der taleS en Dialect, som er aldeles foissiallig 

fra der rene scotsse eller galisse Sprog. — Han stu' 

berede Theologie og erholdt et lidet Embede, 

som ikke var istand til at «rnare ham. Hin forlod 
da denne Bane og besluttede at söge sin Lykke som 

Forfalter. Han ssrev en Grammatik i det galisse, 

ham ubtkjendte Sprog, som naturligviis ingen Lykke 

gjorde. Han foretog sig herpaa at skrive et endnu 

flektere Lexicon i samme Sprog, og rendte til den 

Ende gjennem alle Londons Gader med SublcriptionS 

Planer. En Deel af de for deres Fodelands TEre 
deres ModerSmaals Opkomst saa nidkjare Scotrer 

snbscriberte, vg Mr. Shaw saae sig endelig istand 

til at udgive et Missmas? af alle de scotsse og irsse 

Dialecter, lM kunde overkomme. ScotterneS For-

aot for Forfatteren og hans Product var lige stor, 

og Mr. Shaw havde anvendt sin Moje forgjaveS. 

S o m  e t  N o t a b e n e  v » r e  d e t  s a g t ,  a t  S h a w  i  d i s s e  
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sine Skrifter stedse havde roeli Ossians Digte, og 

aldrig yttret mindste Tvivl om dereS ZLld.- og LEgt« 

ked. Da nu denne Lykkeridder ikke havde varet syn» 

derlig lykkelig i at smiggre scvts? Narionalkierlighed, 

bestuttede han, at vende sin Kaabe om, og prove 

hvad Fordeel han kunde hoste af engels? Nationalfor' 

dom. Han iforte sig da Dr. I o h n so n 6 Liberi og 

foretog sig paa hans Pung en Rejse i Scotland. — 

Paa denne famose Nesse bessgte han adskillige larde 
Scotter, som vare i Besiddelse af OSsian,?e Manu, 
scripter. Af disse laante han noqle; men leverede 
dem aldrig tilbage. Formodentlig har han opbraudt 

dem, for at fremme sin Hensigt. Hos andre robede 

han sin fuldkomne Uvidenhed i det galisse Sprog; 

thi af de fremlagte M. sc. var han ikke istand til at 

oversatte een eneste Linie. — Han vendte da endelig 

tilbage og udgav sin: Undersogelse om SElden af O e-

! lan 6 Digte. Den Grundvold hvorpaa han opferte 
f l t  L u f t k a s t e l  v a r  f o l g e n d e  p o s t u l s t u m :  a t  a l l e  

S c o t t e r  v a r e  L o g n e r e ,  h a n  s e l v  a l l e n e  

undtagen. Forundringen over denne ubegribelige 
F r c r k h e d  v i l  f o r  e n  s t o r  D e c l  b o r t f a l d e ,  n o r m a n  

bliver underrettet om, at denne Shaw er offentlig 

og apo>i ti>? overbeviist om forsatlig Loan, nedrig 

Utaknemmelighed mod Vclgjorcre cg Venner, og 

lumpent Bedragene mod sine Undergivne foruden fle-

re stygge Laster*^ — Saaledes var det Menneskes 

Lee klr. ewrkez^nz^var to klr. 51,^, 
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Levnet og Tantemaade, hvis Bedragerier en stor 
Deel af Europa har fcrstst Liid til. 

Da baade hans, Dr. Johnsons og de vori­

ge Macphersons Modstanderes Invcndinger mod 

Ossians ZElde og ZLgthcd cre de samme/ vil jeg 
her fremsatte dem samlede. 

Den Indvending, at alle Scotter, fol» 

g e l i g  o g s a a  M a c p h e r s o n ,  e r e  L o g n e r e ,  

h^aber jeg Laserne fritage mig for at giendrive. 

V i l d s v i n e j a g t  o m t a l e s  i k k e  i O S s i a n «  

Digte- ^ Man behsver blot at gjennemlase Dig­

tene, for at see, hvor lidet S h a w kjendlc til den 

Sag, han stred imod.' 

B i s o n s  ( « t  S l a g s  v i l d t  H o r n k v o e g )  o m t a ­
les heller ikke af O s s ian. — Et besynderligt 

Zndfald, at flutte af hvad der ikke findes i Digtene 

til disses Usgthed! — Forresten vil enhver, som er 

bekjendt med Digterens Hsjhed, og som veed, at 

han stedse hentede sine Lignelser fra de adleste Gjen-

stande i Naturen, indsee, at saa ringe og uskjönt et 

D y r  i k k e  v i l l e  t o m m e  t i l  a t  f i g u r e r e  i  O s s i a n s  

Poesier. 

M a c p h e r s o n  h a r  i k k e  f r e m l a g t  O s -

s i a n S  e g n e  H  a a n  d  s k r  i  f t  e r .  —  O s s i a n  

skulle altsaa have skrevet sine Digte nogle hundrede 
Aar fsrend Doatraver bleve beki-nk,? i ̂cotlank!! — . ^ Aar fsrend Bogstaver bleve bekjendte i Scotland!! 

En Indvending ,, som beviser Modstandernes store " ' 
Svaghed. ^ M 

de>n 

irs?! 

stge 
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Paastaaer Dr. Johnson i sin Rejse tis Hebri-
derue, at der i Sc otland ej fandteö M. sc. 

s o m  v a r e  o v e r  h u n d r e d e  A a r  g a m l e .  —  

Man m-rkc for det forste, at Dr. Johnson ikke 
forstod en Toddel af disse M. se.: og for det anker, 

«t han heri har hele Scotland imod sig , som har 

fremlagt hundrede og atter hundrede Beviser paa 
det modsatte. 

F i n g a l  o g  T e m o r a  h a r  a l d r i g  v - r e t  
S c o t t e r n e  b e k j e n d t ,  s a a l e d e s ,  s o m  M a c ,  
P l ) e r » o n  u d g a v  d e m :  e r q o  e r e  d e  M a c »  

ph-rs»»- .g.r Arb-id-. Mm d-ha«d. .-»i 
»lmmdelly. b-kj-nd-- st»ki-vi>s ; ja manz-

klag-d« knd°qs.i> ov.r, M--ph.rs°>, h-«d. 

u d . ! a d ,  f l , r -  E p i s o d c r :  e r g o  h - r  M - c p h . r s o n  i t t «  
forfaktet, men blodt ordner og samlet dem. 

M. ,c. ere ikke skrevne i den scotske 
k  e r  e n  r u s k e  D i a l e c t ,  m e n  i  d e n  i r s k e :  

s'yelig ere de ikke scotske. - Hcri st.u'er 

sig. et ^opkiisterie, som nojere i?al vorde lagt for Da-

gen. Sud,sokkerne (LowlanderS) kalde nemlig Hsj, 

rn^> (H„l)lander6) Sprog carse, en Benav-

som lor disse er aldeles ubekjendt. Modstander, 

ne Ullc have M. sx. Drevne i er Sprog, som 

lkke ex.sterer. Men Hytternes Sprog kaldes af 

,c!vgaeli c, og dette er aldeles synonymt Med 

fsl.ielig er irsk og gaeliff ikkun er Sprog, og ar 

bse at M. sc. er jwvet paa irj? cr det samme som at 
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sige, at de ere ssrevne paa gaelisk eller oprindelig 

hoijkotj?. 
D e  i  S  c o t  l a n d  v a r e n d e  M .  s c .  e r e  

skrevne med sariske Bogstaver- Man 

maae forundres over, at saa lard en Mand lo>n 

Dr. Johnson ikke vidste, at der aldeles inqen For-

stjal var paa saxisse, irsse og gaelisse Bogstaver, men 

at de alle, vare dannede ester de latinske. 
H a v e  O s  s  i a n s  D i g t e  s a a  l a n g e  e x i s t e '  

r e t  o g  v a r e t  a l m i n d e l i g  b e k j e n d t e  i  S  c  o t - ^  

l a n d ,  h v o r  e r  d e t  d a  m u e l i g t  a t  d e  n u  

f o r s t  s a a  s i l d i g t  e r e  b l e v n e  b e k j e n d t e  

f o r  d e n  o v r i g e  V e r d e » »  o g  i  s a r  f o r  

aelland? — Dertil kau anfsres manae fyldcstzjS' 

rende (grunde. — Engellauds Foragt for Scotlaud 

og dets Sprog, som hos dette sidste Land tilGjengjald 

har bevirket Kulde og Ligegyldighed mod det forste.-^-

Den store Forssjal mellem begge Sprog. Hertil 

kommer de mange Vansseligheder, som hindrede e>l 

Overscrttclse. Fx,i Engellands S»de kunde den ingest 

Opmuntringer faae. Det anede aldrig saadanne Dig' 

te, og hvis Rygtet om den, endog udbredte sig blank 

Engellanderue, har de ikke engang troet dem eu UN< 

dersogelse vard. — Scotterue folte ingen Trang til 

ar meddele deres stolte og fordomsfulde Naboer di^ 

deres elssede Bardes Digte, der ere saa forssjalligt 

fra alle andre Digte i Verden , at de tvivlede paa, 

om de nogensinde ville gjore Lykke uden for Scotland-
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»lerge. DI.,tene s,l» „e affattede i saa manae har. 

w°n,ste Versarter — hvori en stor Deel af deres 

^nde bestaaer-at en rhvtmist 0«-rs..ielse er aideieS 

nmuelig. - D- -re for en Deel salt- til Musik, „z 

d-r.j for Sr-I saa henrykkede. stedse «arierende To-

n-iald, gjor-e, ar »an ikke ,er stulde folde paa en 

»> °,a>st Overs-t-else! og dog var dette den en.ste 

">"-Uge, naar Digteren« Aand ikke stulle tabes. — 
foruden alt dette udfordredes der endelig er med 

vösian n-r b.st.gt.t Genie, som dermed forbandt 
r-sning. Smag. j?„ft ,.l ff, Arbejde. d»b Kundstab 
ibegg-S.rog. og vedholdende Flid. E„ 

md kan ma,. nepp- tanke sig i M de foregaacndo 

H v o r f o r  i k k e  f r e m l . g g .  M .  s - . '  _  

Man gior d e  d e t .  o g  M o d s t a n d e r n e  s v a r t . :  d ,  . r e  

«ersa... af engelsk. E, snutrig. Indfald. 
l?r>ve prosaiske Digt. i -t fremmedsprog. 

° ° - . ! a t t -  d e n .  p a a  V e r s  i  s i r  M o d e r S m a a i !  

H«ist°.t.r af den laveste 
«>a»e, °g opramse flere hundrede Vers i te 

,„c vantroendes 'vacil'an vreoe <5cre . oe 
- - - Forg«»ves! D e  v a r e  u  n ,  

1  ^ ^ ^ ' ' c p h e r s o n  o g  h a n s . V e n ­
e r ,  s o m  m c d  » r o r  B e s v a r  h a v d e  p r o p -

- . . d e m  d i s s e  V e r -  i > .  y  .  H «  k o m  n .  c ,  s .  

De -..orde der.« E.d »aa. at de h.vde hsrt og l,„ 

>gtene i der.« Barndom, mange Aar for de enten 

ud i-ndt. Macph.rsoo eil» nog.n af d. «ndre^ 

ig' 
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hjalp alrsammen intet. Alle S c otter vare L « g-

n e r e  o g  d e r e s  E e d  u g y l d i g !  
D e r s o m  d e n  o s  s i  a n  s k e  O r i g i n a l  e r i ­

s t e r  e d e ,  h v o r f o r  d a  i k k e  p u b l i c e r e  d e n  

tiligemed Oversattelsen? Ved Udgivelsen 

af sin Oversættelse, ancde Macp herson vist ikke, at 

han ssulde blive mistankt for Forfatter. Scotterne 

kjendre Originalen, den kunde ikke have nogen Nytte 

for Engellanderne, og vilde have fordoblet Omkost«! 

ningerne ved et Vark, som Macp. desuden ikke tor­

v e  h a a b e  v i l d e  f a a e  n o g e n  s t a r t  A f s a t n i n g .  —  M e n  

h v o r f o r  i k k e  u d g i v e  O r i g i n a l e n  s i d e n «  
efter da man raabre saa Haft igt paa den? 
Her er dct, at man med Smerte maae erkjcnde telt 

menneffelige Svaghed. Macpherson bei user af 

det stolte Haab, af hele Verden at blive anseet for 

Forfatter af disse Mestcrvarker, en ILre som mal 

absolut vilde paatvinge ham, begyndte tilsidst at s»r' 

svare sig svagt og lunken omtrent som een, der vil 
tabe; han holdt M. sc tilbage, ja maassee under-

trykte dem. Han var den eneste som var i Besiddelse 

af dem alle tilsammen/ og for en anden vitde del 

v?re et herculi,? Arbeide anden Gang at samle oK 

ordne dem. ^ Denne Brode har han dog for e" 

Deel afsonet ved paa sin DodSseng hsjt'delig at er­

kläre O s si an for den rette Forfatter og sig selv fol 

blot Oversatter. — Hvor stor Vanskelighed det val 

«t faae Orlginaldigtene samlede/ vil man see deral^ 
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at et heelt Selskab (Aißklsvä gociet?) tilsidst ha? 

maattet forene sig i denne Hensigt. Nogle Haster 

have de allerede udgivne, og Verden vil d« snart 

blive rilfulde overbeviist om VSsianS ZElde og 
ZEgthed. 

Den meest grundede af alle Indvendinger, og 
som for dem der ere ubekjendte med Scotlands For­

f a t n i n g  s y n e s  u i g j e n d r i v e l i g  e r  f o l g e n d e :  H v o r l e ­

des er det mueligt, at saa mange, og 

t i l d e l s  s a a  s t o r e  D i g t e ,  h a v e  k u n n e t  b e v a «  
r e s  v e d  b l o t  m u n d t l i g  T r a d i t i o n  h o s  s a a  
r a a t  o g  u v i d e n s k a b e l i g t  e t  F o l k ;  j a  

i k k e  b l o t  b e v a r e s ,  . m e n  d e t  e n d o g  u f o r ­

andrede og uforfalskede? For det forste hen-

vijcr jeg til det som forhen er anfsrt om Barderne, 

vg naar man ret overvejer dette, vil man finde dct 

saare troevcrrdigt: at disse Barder, som selv vare 

Digtere, og som i dereS hele Liv ingen anden Forret­

ning havde end deel« selv at digte, deels at l«re og 

ved alle Hsitider og Sammenkomster at synge de alle­

rede bekjendte Digte — at bisse Barder have varet 

istand til at lare, huske og meddele andre nogle tu­

sinde ^cro, er Hukommelses V»rk, som sikkert man­

ge i vore Tider endog kun med et AarS Flid ville 

tunne udfore. Hertil kommer adskillige kraftige 

Hjelpemidler, som disse Barder havde: ikke allene 

^5 lelv som Digtere, men endog hele Nationen vare 

«"thusizstis? indtagen for OssianS Poesier; de l»rte 
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dem altsaa con smors, og Lysten drev Virket. Bar­

dernes Embede var haderfuldt, jo flcre Digte de kun» 

de recitere, jo hsjere bleve de auseete, og Folkets 

Roes og Forsternes ZEreSbeviisninger vare dem de 

stærkeste Drivefjedre: en ikke mindre kraftig Anspo-

relle var den indbyrdes Kappelyst, som hkrsscde blant 

disse Folkesangere; thi de samledes ofte ved Faster og 

hos de Store i Landet, og ssare da ar overgaae hi­

nanden: en anden Fordeel af disse Sammenkomster 
var, at de derved sartes istand r>i at conferere, rette 

og supplere, saa ncrsten ikke en stavelse kunde tabes 

eller forvanffeS: end videre v"'<>O « si i n s Digre for­

fattede i saa sludende et Versemaal, det ene Vers . 

hangre saa neje sammen med d r andet, at de vare -
saare lette at lare oq vansk-Iiqe ar ftleinme: og 

endelig bidrog selve Nationens Naal>ed oa Uvidenhed 

til at lette Arbeidet for Hukommelsen. Den menuc-

skclige Hukommelse, der er saa rummelig, ja — saa 

at sige — nasten umarrelig, er aldriq stärkere end 

hos den raae og ularde. Jo mindre Tankning, jo 

farre Videnj?aber: jo sts»re Huk minelse. Jo inere 
Forstanden hviler: jo stärkere virker Hukommelsen. 

Exemplerne herpaa ere mange og iudlysende. At 

Scotland ikke er det eueste Lan^, hvor saadan en 

mundtlig Tradition har fundet Sted, viser Histori, 

en. Germanerne, Spartanerne, Peruanern? og flere 

afgive lignende Erempler; hvortil kommer, at disse 

Nationer bleve deels ovcrsvsmmede, deels beblandede 
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med Fremmede; men Scotterne derimod have stedse 

uforstyrrede varet istand til at vedligeholde dereS 

Spr»g, deres Sader og Skikke. 

Zeg h.ir nn — som jeg haaber af Historie 

Grunde tilfulde vverbeviist den fordomsfrie Laser om 

. deres Vildfarelse, som ansee Macpherson fer 

Autor lil ncrrvarende Digte. Tvende andre, for al 

Nimelighed blottede. Hypotheser tsr jeg paa dette 

S t e d  i k k e  h e l l e r  f o r b i g a s e .  D e n  f o r s t e ,  a r  O s s i a n S  
Digte skulle vare forfattede af flere Barder og til 
fiere forstjoellige Tider, er alt for absurd til at den 
ikke ved Gjenueml-eniiigen ffulde bortfalde. Den an» 

den, at Digtene ffulde vare forfattede af en Barde 

i det fjortende eller femtend? Aarhundrede har lige-

sualiden Grund Slige Digte i Msrkets, Vankun­

dighedens og fanatismens Tidsalder! Der hsrte Mi­

rakler ul at stadfaste saadan cn Trve. Man indven­

de lkke at der tredie Seculum var endnu mere raat 

og ucuiriveret. Det var netvp Heroismens og Dlg-

tckonstenS naturlige, men adle, store og ufordarvede 

Alder: og hos O S si an forenede Tkjabnen alle de 

Forholde og Omstandigheder. som ene e?e istand til 

at danne den fuldkomne Digter. Han var en mag« 

tig KongeS Son, og selv.^onge over en <edel og 

tapper Nation: derfor var han adel, stor, hojmodig 

Majestatisk. Han var Mand, Fader og Heltes Ven: 

derfor var han§ Sjal gjennemtrangt af Venstab »s 
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Kjerlighed. Han var Kriger oq Sejerherre i ̂de 

Krige, han besang: hvo skulde kunde besynge dem 

bedre? Han oniqikkeS med mange Nationer, alle Na« 

turens nfordarvcde og uforstilte Born: hvo skulde 

bedre end han tjente det menneskelige Hjerte? Han 

blev gammel, blind, forladt af Fader og Brsdre og 

V enner: heraf denn: Tungsind, som paa eengang 

rsrer oq fryder, smelter og henrykker det menneske­
lige Hjerte. 

Men om end alle de anfsrte Veviis ikke vare 

f o r h a a n d e n ,  s a a  v i l  d o g  d e n  s o m  l a s e r  o g  f o r s t a a e r  

OssianS Digte fuldkommen fsle sig overtydetom» 

at de ere han S og ingen andens. Hvor var det 
vel mueligr, at et Nutids Mennes??, han v»re nok sat» 

meget Digter — kunne saa fuldkommen satte sig ind 

i en Tidsalders Aand, som han aldrig kjendte? tale 

et Sprog saa himmelvidt forskjallig fra alle andre do-

deliges? vedligeholde denne Aand og dette Sprog 

uden en eneste Gang at falde tilbage til sit Moders« 
maal og sin egen Tankegang ? Hvor var det mueligt, 

at han saa aldeles skulde have udelukt Begrebet om et 

guddommeligt Vasen fra sine Digte, der dog unagte-

lig vilde have bidraget saa uendelig meget til deres 

Focskjgnnelse? Hvor var det mueligt at spille denne 

overmenneskelig svare Rolle saa lange lige til Enden, 

uden med et Otd» ja uden engang med den skjulteste 

Hentydning at rsbe sig? Og var dct end mueligr at 



XXVII 

Verden kunde frembringe saadant et io»evium, hvad 

skulde da bringe ham til den Selvfornagtelse, at til-

loegge en anden SEren for sit Arbejde! I Sandhed, 

dette Menneskes Sjal vilde v«re et evigt uopløseligt 

Problem for alle Verdens Psykologer. 

Om Oversattelsen af OssianS Digte. 

Ak ->N- litr.r-re Arbejd.r rr intet saa ut.ikmmm.lizc 

som Oversættelse af Digtere. Vil man beholde Ori-

ginalensVersemaal, da er det vel ikke engang mueligt 

at undgaae een af tvende lige farlige Kl.pper- enten 

nojagtig at fslge Digterens Tankegang, Ordfsjning 

vg Udtryk, og da bliver Oversattelsen stiv, kold, 

unaturlig, den. vil låses uden Znterresse; thi den bli-

vcr ingen Overs.ttelse, fordi man har tjent Origi. 

nal,proget paa sit eget Sprogs Bot.stning. Det 

lier endnu stedse Originalen, men i en fremmed 

Dragt, som vanskaber vg s?-mmer den. Dette er 

indlysende naar man sammenligner Sprogenes Karat, 

reer, og da finder, at der saare sj-lden gives cvende 

fuldkomne Synonymer; «t Ordfojningen .fte ^urde 

heelt forandres; og at ben Tanke, som i det ene 
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Sprog udtrykkes'med to Ord, i det andet ofte fordrer 

tre gange saa mange. Vil man paa den anden Side 

favorisere sit eget Sprog, da maae Originalen lide, 

eg man skriver en Omarbejdelse. 

En prosaiss Oversættelse maae ved forste Ajekast 

synes endnu mindre istand til at opfylde sin Hensigt. 

H r er den samme Forssjal — kan man med Rette 

sige — som paa at läse ct Skuespil, og at see det op» 

fores. Vist nok bersveS Digteren een af sine ssjsnne-

ste Prydelser: han taler istadet for at synge; han 

gaaer »stadet for ar flyve; men saa har man ogsaa 

Digteren selv; min kan overscrtte kam, og »og 

i sin Prosa , beholde et Tonefald, en Velklang, som 
for det musikalske Are ikke vil blive ubemærket. 

Det er intet svagt Bevus for den prosaisse 

Overssttelses Fortrinlighed, atMacpherson net« 
vp valgte denne; og ved a» sammenligne en bogstave-

lig lattnss Overs-ttelse af O s si an med den engelsse, 

tr jeg blevet svr'.'»sier om, ar Macplierson har le« 

veret Verden den sande Oriqinal; thi han svnes mig 
samvittighedsfuld at kave opfyldt Oversairerens fer­

s t e  o g  h o i e s t e  L o v :  . S o g  a t  u d t r y k k e  F o r f a t ­

t e r e n s  T a n k e r  s a a l e d e S  s o m  h a n  s e l v  

v i l d e  h a v e  u d t r y k t  d e m ,  o m  h a n  k a v d e  

s t r e v e t  i  d i t  S p r o g !  D e n n e  L o v  h a r  M a c »  

vhersvn fulgt: ogsaa jeg har sogt ar folge den; og 
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s?jondt den danske O s si an er en Oversattelses Over« 

sattelse, haaber jeg dog, at den ej stal v«re meget 
forskellig fra den gaeliffe. 

For folgende uvsscntlige Forandringer ogAfvi« 

gchcr fra Macphers on ville Laserne modtage mine 

Grunde. Den Mangde af Anmarkl'inger, som 

denne har vedfojet sin Oversattelse har jeg deels for« 
kortet, deels samlet og concentreret i Fortalen og Ne« 

gisteret, for ikke alt for meget at afbryde og opholde 
Låsningen. — Jeg har ej heller tilfojet Digte« 
nes Indhold, for ej at spilde Lasernes Jnterresse 
og hindre den behagelige Uvished og Overraskelse un« 

der L-sningen. - Zkke heller venter jeg at blive dad« 

lcr, fordi jeg har forandrer Overlisterne til nogle 

af Stikkerne, og givet dem — i mine Tanker — 

mere passende Navne. Thi disse ere nasten all. til. 

Wte af Macp her son, og han er ogsaa kun Over« 

saltrr. — At jeg har gjort en Omskiftning i Dig« 

t e n e -  O r d e n :  f .  E x .  s a t  K a m p e n  m e d  C a r o S  

Wn Begyndelses-og Os sians sidste Sang som 

luknings. Stl'kke, og jagtaget Tidsfolgen i de 

jr andste Krige, troer jeg heller ikke man vil ku«ne 
misbillige. 

Ml'n kunde maaskee vente, at jeg ikke vikle 
stutte min Fortale uden en Lovtale over min Digter -

men efter som jeg er .n Had.r af ethvert unyttige 



Arbejde, overlader jeg den til Fremtidens Larde, der 

engang ville commentere over O 6 si an i Qvarter og 

Folianter. — Den som for»iaaer den celtiste Digter 

ville neppe l»se min Lovtale, og om han end laste 

den, vilde han dog finde den kold, mat og kedsomme­

lig : og den som ikke forstaaer O s sian, vilde heller 

ikke forstaae min Lovtale. 
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K a m p e s  m e d  C a r o s  - ) .  

- ^ . o s c a r s  D e t t e r - )  g i v  O s s i a n  H a r p e n !  

Lt Lys opluer i Skjaldens Sjal — min Sjal. 

der er liig Marken, naar Skyer trindt bebakte 

Bjergene, og Skyggen glider sagtelig bort fra 
den solbestraalede Slette. 

Leg seer min Son o Malvina, vedCro-

. n a  6  m o s s e d e  K l i p p e r ;  m e n  d e t  e r  O r k e n s  T a a g e ,  

farvet i Straalen fta Vesten. Yndig er Taa-

gen, der antager Oscars Skikkelse; Bojer fra 

^n, I Vinde, naar I bruse paa Ardvens 
Side! -

Lassans Dsrker »stc V- ^ 
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Hvo^ kommer siungende mod min Son^I 

Hans Stav er i hans Haand, hans hvide Haar 

flaggrer i Vinden. Glcrde ftraaler fra hanS 

barske Aasyn! og oste seer han tilbage til C a-

ros. Det er Sangens Ry n o, han som gik at 

beskue Fjenden. 

Hvad gjor Caros Skibenes Konge? sag­

de den nu sorgfulde O s sians Son: udbreder 

han sin Stoltheds Vinger ^ du Oldtids Skjald? 

Han udbreder dem, svarde Barden! men 

det er bag hans opdyngede Vold. Han skuer 

med Frygt udover sin Steenhob, og seer dig 

skrcrkkelig som Nattens Aand, der vcrlter Bel-

gen mod hans Snekker. 

Gaae, du den forste blandt mine Barder, 

siger O sc ar, og tag Fin gals Spyd. F<xft en 

Lue paa dets Od, og ryft den mod Himmelens 

Vinde. Byd ham, i Sange, atncrrmesig, 

og forlade sin rullende Bolge. Siig (5 ar o S, 

ak jeg lttnges efter Striid; og at min Bue er 

keed af Jagten i C ona 6 Dal. Siig ham, de 

voeldige ere ikke her! og at min Arm et 

«ng. ' 

Syngende iler han bort. Oscar harvet 
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hojt sinRsft. Den naaede Ardvens Helte, 

liig en Hules Dron, naar Togormas Hav 

ruller for den; og densTrceer mode de brusende 

Vinde. De samle sig om min Son, liig Bjer­

genes Stromme, naar de rulle, ester en Regn, 

i.deres Lobs Stolthed. 

R y n o  k o m  t i l  d e n  m c e g t i g e  C a r o  s ,  o g  

rystede sit flammende Spyd: kom til Kampen med 

Oscar, o du som sidder paa Bolgernes Rullen! 

Fingal er langt borte; i Morven horer han 

fine Barders Sange. Hans flrcrkkelige Spyd er 

ved hans Side; og hans Skjold liig den msrk-

n e n d e  M a a n e .  K o m  t i l  K a m p e n  m e d  O  s c a r ;  

Helten er eene. 

Han gik ej over Caruns Strom; med sin 

Sang kom Barden igjen. Over Crona mork^ 

nes den blege Nat. Hundrede Ege lue i Bin­

den. Det matte Skjaer glimter over Heden. 

Ardvens Aander glide gjcnncm Straalen, og 

vise deres dunkle og fjerne Skikkelser. Halv 

s y n l i g  p a a N o r d l y s e t  s v a v e r  C o m a l a ;  H i d a l ?  

lan er flummel og merk, liig Maanen bag Nat' 
tens Taage -»). 

A 2 
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Hvi est du bedrovet? sagde Ryno, thi 

han allene saa Helten. Hvi est du bedrovet, 

H i d a l l a n ,  h a r  d u  i k k e  H o r t  d i n  L o v ?  O s s i a n  

har siunget, og dinAand har straalet i det hoje, 

d a  d u  b o j e d e  d i g  f r a  d i n  S k y e ,  a t  h o r e  M o r - !  

vens Bardes Kvad '). 

Og flue dine Oyne Kampen, sagde O sc ar, 

liig Nattens blege Lue? Siig, o Ryno, sug 

hvorlunde den ZEdling faldt, der var saa navn-

kundig i vore Fadres Dage! Hans Navn er 

, til bage paa (5 onasFjelde, og ofte har jeg seet 
hans Bjerges Stromme./ ? 

F i n g a l ,  s v a r d e  S k j a l d e n ,  h a v d e  b o r t j a g e t  

Hidallan fra sine Krige. Kongens Sjal var 

bedrovet for Comala, og hansOjne kunde ikke " 

stue Hidallan. Tungsindig, eene vandrer han 

hen over Heden med tause Fjed. Slappe ned- ^ 

' hange hans Arme. Hans Haar flaggrer lost 

fra hans Hjelm. Taarev er i hans nedslagne 

Vyne; og det halvkvalte Suk i hans Bryst. 

Tre Dage omvankede han useet for han kom til 

Lam or s Borg; hansFadres moskladte Borg, 

ved Balvas Strom. 

l^ene under et .Trae sad Lam or; thi han 



havde sendt sine Mcrnd med Hidallan til Striid. 

Elven randt ved hans Fod, hans hvide Hoved 

hviilte paa hans Stav. Blinde ere Gubbens 

Ojne; han nynner en Oldtids Sang. — Hi-

da ll an 6 Fodtrin naaede hans Vre; han kjendte 

sin Sons Gang. 

Kommer L am or s Son; eller er det hans 

A a n d  j e g  h o r e r ?  E j i  d u  f a l d e n  p a a C a r u n s  

Bredder, du den bedagede LamorsSon. El­

ler, hvis jeg herer Hid allan ssFjed, hvor ere 

de vcrldige i Kamp? Hvor ere mine Kcrmper, 

Hidallan, der plejede at vende tilbage med de? 

res hojt klingrende Skjolde? — Ere de faldne 

paa Caruns Bredder? 

Nej, svarede den sukkende Yngling, Så­

mors Kcrmper leve. De ere beromte i Striid, 

nun Fader ! Men Hidallan er det ikke mere. 

Lene stal jeg sidde paa Balvas Bredder, naar' 
.Dampens Dron oppiger. 

M(N dine Fcrdre sadde aldrig eene, svarte 

såmors svulmende Stolthed; Dc sadde aldrig 

^ene paa Balvas Bredder, naar Kampens Dron 

opsteeg. Skuer du ikke hiin Grav? Mine Omc 

s k j e l n e  d e n  e j .  D e r  h v i l e r  d e n  a d l e  G a r m a l -
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l o n ,  s o m  a l d r i g  f l y e d e  f r a  S v c e r d e n e s  S t r k i d .  

Kom, du navnkundige i Kriig, siger han, kom 

til din Faders Grav! Hvorlunde er jeg navn 

kundig, Garmallon! Min Sou har flyed fra 

Striid? 

B a l v a s  K ö n n i n g ,  s a g d e  H i d a l l a n  m e d  

e t  S u k, hvi martrer du min Sjcel? Lamor, jeg ' 

frygtede aldrig. — Fingal var var bedrovet for 

C o mala, og udelukte Hidallan fra sine Kri­

ge: Gaae til dit Kodelands Floder, sagde han, der 

visne du bort liig en bladlos Eeg, som Stor­

mene have bojet over Balva, for aldrig mere at 
' ' gronnes. 

Og skal jeg hore Hidallans eensomme Fjed? 

svarte Lamor. Naar tusinde skinne i Kamp, 

skal han da sidde nedbojet over mine graae 

Stromme? ZEdleGarmallonsAand! For La-

mor til sit Hvilested; hans Vjne ere morke: 

hans Sjal er bedrovet: hans Son har mistet 

sin Vre. 

Hvor, sagde Ynglingen, skal jeg söge 

Navnkundighed, at fryde Lamors Sjal? Hve­

den skal jeg hjemdrage med A5re, at mine Vaa-

bens Klang kan vare liflig for hans Ore? 



Gaaer jeg at jage den brune Hind, ej vil mit 

Navn da hores. Lam or vil ikke klappe mine 

Hunde, glad ved min Hjemkomst fra Bjerget. 

Han vil ikke sperge om sine Fjelde, om de vilde 

Dyr udi Heden. 

Jeg stal falde, sagde Lam or, liig en blad­

los Eeg; den vorte paa en Klippe, men Vin­

dene have nedstyrtet den. — Min Aand vil sees 

p a a  m i n e  B j e r g e ,  s o r g f u l d  f o r  m i n  u n g e H  i d a  l .  

lan. VilleJikke, opstige, oJTaager, og, 

stjule ham for mit Blik? — Min Son! Gak 

til Lamors Borg. Der hange vore Fcedres 

Vaaben.—Hent hid Garmallons Svoerd; han 

tog det fra en Fjende. 

Han gik og bragte Svcerdet med alle sine 

knudrede Remmer. Han rakte det til sin Fader. 

Den graahcrrdede Kriger folte Odden med sin 

H a a n d :  M i n  S o n !  l e e d  m i g  t i l G a r m a l l o n s  

Grav! Tet lange Groes er visned; jeg horer 

binden hvine der. — Ncrr hos risler et Kilde­

væld , og sender sine Vande til Balva. Der 

lade du mig hvile: det er Middag, og S ölen 

er over vore Marker. 

.^an ledte ham tilGarmallons Grav. 
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L a m o r  g j e n n e m b o r e d e  s i n  S e n s  B r y s t .  —  D e  

flumre tilsammen, og deres gamle Borge hen-

smuldre paa Balvas Bredder.—Aand^r sees der, 

i Middagens Stund, Dalen er taus, og Folket 
skyer Lam ors Grav. 

Soraelig er dit Kvad, du Oldtids Ssn! 

s a g d e  O  s c  a r .  M i n  S j a l  s u k k e r  f o r H i d a l l a n ,  

han faldt i sin Ungdoms Dage. - Han flyver 

over Orten, og hans Vandring er i et ftemmed 
Land. 

Morvens Sonner! drager nar tilFingalS 

f j e n d e r !  l a d  N a t t e n  H e n g l i d e  i  S a n g .  O s c a r  

g a a e r  t i l  O l d t i d e n s  S l a g t ;  t i l  t a u f e  A r d v e n s  

Skygger, hvor hans Fadre sidde dunkle i deres 

Skyer, og skue den kommende Striid. Og ' 

e s t  d u  d e r ,  o H i d a l l a n ,  l i i g  e t  h a l v f l u k t  N o r d - ^  

lyv? kom til mit Aasyn, i din Hummer, bru­

sende Balvas Könning! 

Heltene fremskude med deres Sange. — 

Langsomt bestiger Oscar Bjerget. — Nattens 

Luer neddale for ham paa Heden. Sagte ris­

ler den fjerne Bak. Sjaldne Vindstod suse 

gjennem Eegenes gamle Toppe. Den halvop-

lyste Maane synker dunkel og rod bag sit 



Fjeld. Speede Stemmer hores i Heden. 

Oscar drog sit Svcrrd. 

-Kommer, sagde Helten, o I mine Fcedres 

AanderI som strede mod Verdens Konger -)!. 

— Forkynder mig de Kommende Dages V«rk; 

og cders Samtale i Fjeldenes Huler, naar I 

ft'ue cders Sonner paa Kæmpernes Mark. 

l e  n m  o r ? )  k o m  f r a  s i t  B j e r g ,  v e d  s i n  
vcrldige Sons Raab. En Skye, lüg den frem­

medes Heft, bar hans luftige Lemmer. Hans 

Kjortel er af ^anos dodbn'ngende Taage-). 

Hans Svmd er et halvslukt Nordlys. Hans 

Ansigt cr i-formet og morkt. Tre Gange suk­

kede han over Helten; og tre Gange hviinte 

Nattens hvirvlende Vinde, Mange vare hanS 

Lrd t,l O scar; men afbrudte tom de til vore 

Wren^ De vare dunkle som Oldtids Sågar, 

sm « ingens Lys fremskinnede. — Langsomt for-

t h^u, liig Taage som smelter xaa det 
lolbestraalede Bjerg. 

^a v.n dcl, o ToscarsDotter, fsrst da 
var t.r »nu begyndte at sorge. 

'orudsaae sin Sl-gt-s Fuld; og stundom sar 

H 'N tankefuld og nwrk, som Solen, naar'de,. 
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baerer en Skye over sit Aasyn, dog skinner den 

siden paa C onas Bjerge. 

O s c a r  t i l b r a g t e  N a t t e n  b l a n d t  s i u e F c r d r e .  

Blege Morgen modte ham paa Caruns Bredder. 

En Oldtids Gravhoi hcever sig midt i den gron-

ne Dal. Bag den oplofte de mindre Bjerge 

deres Hoveder, og udstrakte de aarrige Trcrer 

mod Vinden. Der sadde (5 aro s Krigere, thi 

de vare gangne over Floden om Natten. De 

syntes som bedagede Granneftammer i Morge­

nens blege Skin. Oscar ftod ved Hojen og 

hcrvede tre Gange sin skrcrkkelige Rost. De 

gungrende Bjerge gjenlode; de fljcrlvende Raaer 

sprunge afsted, og henfarnes bcevende Aander 

flyede skrigende paa deres Skyer. Saa skræk­

kelig var min Sons Rost, da han raabte paa 

sine Venner. 

Trindt om blinke tusinde Spyd, de frem­

mede Kcrmper opfore. — To scars Dotter! hvi 

denne Taare? Min Son, ftjondt eene, er 

ksak. O scar er liig Skyens Straale; han 

hvirvler omkring, og Hcrrene falde. Hans 

Haaud er liig Armen af en Aand; naar den ud-
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strakker den fra en Skye; ej sees de luftige 

Lemmer, men Folket doer udi Dalen. 

Min ^on skuede den fremskridende Fjende, 

og ftod i sin Styrkes morke Tavshed. — 

Er jeg allene, sagde Oscar midt iblandt tusinde 

Fjender? Mangt et Spyd er der; mangt et 

m o r t r u l l e n d e  V j e !  S k a l  j e g  f l y g t e  t i l  A r d ­

ven? — Men flyede vel mine Fadre? — Deres 

H a n d e r s  M a r k e  e r  i  t u s i n d e  S l a g .  — O s c a r  

vil og vare navnkundig Kommer, I mine 

Fadres dunkle Aander, og skuer min Daad i 

Stud! Jeg kan falde, men navnkundig vil 

jeg vare liig stormfulde Morvens A5t! 

H)an stod paa fit Sted og vorte, som 

en Flod der svulmer i^agsncrvre Dal. Kam­

p e n  k o m ,  m e n  d e  f a l d t ' ^  I b l o d i g t  v a r  O s c a r s  

Svard Buldret naaede hans Har ved Cr o-

" a ;  d e  k o m  l i i g  e t  h u n d r e d e  S t r o m m e .  D e  

fremmede Kamper flyede, og O scar stod igien, 

lug en Kuppe forladt af det ebbende Hav. 

La ro s kom med alle sine Gangere, og 

fleimxrttcd sin »iide Har: de Smaabakke for­

svandt i hans Lob og trindt om rystede Jor 

d-n. - Kampen spreder sig fra Z,oj .j, z,„j ̂ 



ti tusinde Glavind blinke paa eengang i Luf. 

ten. —M.n hvi skulde O ssi an sjunge om Kamp? . 

thi aldrig meer stal mit Staal stinne i Stri­

den. — Jeg mindes mine Ungdoms Dage med 

Sorrig, naar jeg foler min Arms Svaghed. 

Lykkelige ere de, som falc^e l deres Ungdom, 

midt i deres Hcrders Glands! — De have ikke 

seet deres Venners Grav». ; Deres Arme have 

i k k e  s v i g t e d  v e d  a t  s p c r n d e  S t y r k e n s  B u e .  —  

L y k k e l i g  e s t  d u ,  o  O  s c a r ,  i  d i n  s u s e n d e  S k y e !  

Du vandrer o,te til din Heeders Mark, hvor 

Ca ros flyede fra dit hcrvede Sba.rd. 

Morte kommer over minSjcrl, oToscars 

faure Dotter! Jeg stu>'l- ikke min Son ved (5 a-

run, ejOscarsSh^ paa Crona. De su­

s e n d e  B i n d e  h a v e  b a ^ . t  h a m  l a n g t  b o r t ;  o g  

hans Faders Sj<rl er bedrovet. 

- Men leed mig, o M alvin a, til mine Sko­

ves Susen til mine Bjergstrommes Buldren. 

Lad Jagten hores paa Cona; at jeg kan tcrnke 

paa fremfarne Dage. Og rak mig Hqrpen, 

oMoe, at jeg kan rore den, naar min Sjcels 

Lys mon opstige. — Vcrr du ncer, at lcere min 

SanZ, og kommende Tider skulle hore om O s-
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si an. Fremtidens svage Semner ville hc?ve 

deres skue op til Klipperne og sige: "her 

boede O s si an!" De skulle beundre Oldtids 

Helte, og den Slcrgt, som er ikte mere: mens 

vi ride paa vore Skyer, Malvina, paa Vin­

denes susende Vinger. Vore Stemmer ssal ho­

re^ i ̂rken, og vi skulle sjunge paa Bjergenes 
Storme. 

A n m e r k n i n g e r .  

5) Caros er forme cnrlig Caraustus, som i Aaree 

284 bem-gtige-c ng Britannien, og overvandt 

Maximinifk S-ftag, hvorfor han af Dig­
t e r e n  k a l d e s :  S k i d e n e s  K o n g e ,  

<5 "dwtte Agricolas Vold, som.Oesian ogsaa 
t.lkicndegiver i Digtet. Under dele Arbejde er 
det formodentlig ar han angribes af Oscar. 

-) Malvina, Osca-i El,?ede. 
s) Den romers?« Hrn. 

-») Domains Historie seeS i fslaende Digt. 
-i.e aainle Skotter troede, at de aidsdes Aan­

der lkkc optoges i dereS Fordres Selffab, eller 
nod den for dem bestemte Lvkfalighed, 
Skjalden havde sjunget over dem. 

«) De rommers?e Kejsere. 
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) Oscars Tipoldefader. 
) Lano skal have varet en Sse i Skandinavien, 

hvor fra vpsteeq en dodelig Damp, eller snarer 

usunde Dunster, som opvakte Sygdomme. 



C  o m a l a .  E t  D r a m a t i f f  D i g t ' ) .  

P e r s o n e r n e .  

F'ngas. Mel.lcoma-I Morn.s 
Hidallan. Dcrsagrcna ' Lottre 
Comala. Bardcr. 

D e r s a g r e n a .  

Jagten er forbi. — Kun Battens Riflen 

lyderover Ardven.—Mornis Dotter! Kom 

fra C r o n a s Bredder! Nedlag din Bue, og ta«^ 

Harpen, lad Natten nedstige under Sang, oa 

vor Glade vare stor paa A r d v e n! 



.  M e l i l c o m a  

Og Natten nedstiger, du blaaojede Moe, 

mork strider den hen over Sletten. Icg saae 

en Hiort ved Cronas Flod. For mit Oje han 

lod som et mosgroet Fjeld gjennem Morket, 

snar iilte han bort. En natlig Lue spillede 

om hans grenede Takker; Oldtids cervcrrdige 

Aander saae ned fra Cronas Skyer. 

D e r s a g r e n a .  

Disse er Varsler for Fin g als Dod. — 

S k ioldenes Konge er falden! — og Caracul sej­

rer. Stat op, Comala, fra dine Klipper! 

Sarn o s Dotter, Stat op iTaarer! Din elske­

de Yngling er falden, og hans Aand er alle­

rede paa vore Bjerge. 

M e l i l c o m a .  

Forladt sidder Comala der; hos hende to 

brune Hunde; de ryste deres lodne Orer, oq 

snappe de flyvende Vindpust. Hendes rode 

Kind hviler paa hendes Arm; Biergvinden lof­

ter hendes Haar. Hun vender sine blaae rul­

lende Ojne mod den Egn, han stal komme. 
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Hvor est du, o Fin g al? Natten morkneS trindt 
om mig. 

C o m a l a. 

O  ( 5  a r u n !  H v i  s k u e r  j e g  d i n e  B o l g e r  r u l l e  

i Blod? Har Kampens Bulder vcrret Hort paa 

dine Bredder? Og sover Mor ve ns Konge? stat 

op, o Maane, du Himlens Datter! blik frem 

mellem dine Skyer, at jeg kan stue hans blin­

kende Staal i den Egn han loved at komme. 

Eller lad et Nordlys, der leder vore henfarne 

Fadre gjennem Natten, tande sin rede Lue, at 

-'s- mig Vejen til min faldne Helt. Hvo vil 

benytte mig mod Sorgen? Hvo vil beskytte mig 

m o d  H i d a l l a n s S l f l o v ?  L a n g e  f l a l C o m a l a  

st'rre, for hun kan flue F i n g a I mit t i sin Har, 

laal.nke lom Morgensolen gjennem VaarenS 
^tegnskye. 

H i d a l l a n ' )  

Rul, du skumle CronasTaage, rul frem 

over Jagerens Sti.. Skjul hans Fjed for 

mine Ojne; og lad mig ikke mere mindes mm 
Ovsraaö Vcrrktr »Ae V. 5» 
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Ven. Kampernes Rakker ere adspredte; de 

buldrende Skarer samles ej om hans klingrende 

Staal. Rul, oCarun, dine blodige Bolger, 

Folkets Konge er falden. 

C  o  m a l a .  

Hvo faldt paaCaruns grcrsrige Bredder, 

Son af den skyefulde Nat? Var han hvid som 

Ardvens Snee? Dejlig som Regnbuen? Var 

hans Haar lugt Bjergets Taage, blodt og kru­

set paa Solens Dag? Var han i Kamp liig 

Himmelens Torden? Hurtig som Orkens Raae? 

H i d a l l a n. 

O at jeg kunde flue hans Elflte, yudigt 

bojende sig frem fra Klippen! Hendes Oje 

dunkelt og rodt udi Taarer; hendes blus­

sende Kind halvskjult i hendes faure Lokker! 

Blas sagtelig, o Vind, og lost hendes tunge 

Haar, at jeg kan flue hendes hvide Arm, hen­

des yndige, sorgfulde Kind. 

( 5  o m a l a .  

Dg er (5 omhals Son falden, du Sorgens 
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B'ld? Tordenen ruller over Bjerget. — Lynil­

den flyver paa flammende Vinger; men det kan 

ikke skrackke C omala for hendes Fingal faldt! 

^ Siig, du Sorgens Bud, er Skjoldenes 
Bryder salden? ) 

H i d a l l a n .  

Folket ere adspredt paa dets Bjerge; thr 
aldrig mere skal det hore sin Konges Rost. 

C om a la.  

Bdelcrggelse jage dig over dine Sletter, 

vg Aorda'l rel^e gribe dig, du Verdens Konge! 

Faa voere dine Fjed til Graven: en Moe stal 

sorge for dig. Lad hendes Taarer flyde, som 

Lamalas i hendes Ungdoms Dage. — Hvi 

har du sagt mig, Hidallan, at min Kriger 

a dt. jlg funde have haabet hans Komme en 

ldui Stund, og troet at see ham paa den fjer­

ne .klippe; et Trcre kunde have skuffet mig med 

-Synet af ham; Bjergvinden vceret som hans 

Stridshorns Lyd for mit Ore. O, at jeg var 

B 2 
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paa Carunö Bredder, at mine Taarer kunde 

»arme hans Kind. 

H i d a l l a n. 

Han ligger ikkepaaCaru ns Bredder: paa 

Ardven rejse Helte hans Grav. Blik ned paa 

ham, o Maane, fra dine Skyer; lad din Straa-

le skinne paa hans Barm, at Comala kan see 

ham i hans Vaabens Glands. 

C o m a l a .  

Standser, I Gravens Sonner, til jeg 

har seet min elffte. Eene forlod han mig paa 

Lagten. Jeg vidste.ej, at han gik i Strid. 

Han sagde, han vilde vende tilbage med Natten, 

men Morvens Konge kom ej igjen. Hvl sagde 

du mig ikke, at han vilde falde, du Klippens 

flicelvende Son ')? Du har seet ham i sit unge 

B l o d ,  o g  d u l g t e  d e t  f o r  ( 5  o  m a l  a .  

M e l i l c o m a. 

Hvilket. Bulder paa Ardven! Hvilket 

Sljar udi Dalen! Hvo kommer liig den riven-



de Strom, naar dens krusede Bolger glimre 

modMaanen? 

C o m a l a. 

Hvo er det uden C omalas Fiende, Ver­

dens Kongessn^)? FingalsAand! Styr du, fra 

din SkyeC omalas Bue. Lad ham falde liig 

ørkens Hiort! — Det er Fingal i AanderS 

Skare. — Hvi kommer du, min elskte, at 

fryde og flr«kke min Sjal? 

F i n g a l .  

Besiunger, IBarder, Kampen ved C a-

^un! Den stolte Caracul har flyet fra mine 

Vaaben over sine Sletter, Han synker i Fjer­

net, lug et Nordlys, der indflutter en Nattens 

and, naar Vindene jage det over Heden; det 
g-'Mter i -,,e do so«. Skove. 

Arn jeg horte en Stemme liig Vestvindens 

Pust paa mine Bjerge. Er det Galmals Jager-

indt, >sarnos hvidarmedeDatter? Skue ned 

dine Klipper, min elskede/ lad mig hore 
^ o m a l a s  R o s t !  
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C o  m a l a .  

Tag mig til din Hviles Hule, o Dodens 

elskelige Sen! 

F i n g a l .  

Kom til min Hviles Hule! — Stormen er 

forbi, og Solen straaler over vore Marker. —-

Kom til min Hviles Hule, du C onas Jceger-

inde! 

C o m a l a. 

Han er vendt tilbage med Heeder! jeg fs, 

ler hans sejerrige Haand. — Men jeg maae hvi­

le ved Klippen, til S^rcrkkeu dulmer i min 

Sicel. Lad Harpen vcrre ncer, og hoever San> 

gen, I M orni s Dottre! 

D e r s a g r e n a .  

C o  m a l a  h a r  f c r l d e t  t r e  H j o r t e  p a a  A r d ­

ven ;og Ilden blusser op fra Klippen. Gak til 

C omala 6 Fest, skovrige Morvens Konge! 

F i n g a l. 

Besjunger, I Barder, Kampen ved Ca-
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run! at min hvidarmede Moe kan. fryde sig, 

mens jeg beskuer min elskedes Fest. 

B a r d e r .  

Rul, o Carun, rul i Fryd. Kampens 

Sonner flyede. Gangeren sees ej mere paa 

vore Marker, de sprede deres stolte Vinger i 

fremmede Lande. Solen vil atter staae op i 

Fred, og Aftnens Skygger nedstige i Gladi". 

Jagtskriget stal lyde, og Skjoldene hange i 

Borgen. Vor Lyst skal vare i Havets S5rid, 

voreHcenderrodne iL oc hl in s Blod '). — Rul, 

o Carun, rul i Fryd; Kampens Sonner 

flyede. ' " 

M  e l i l c o m a .  

Nedstiger fra Himlen, I lette Taager! I 

Maanestraaler, htrver hendes Aand! — Bleg 

ligger Pigen ved Klippen; (zomala er ikke 
mere! 

F l n g a l. 

Er Sarno s Dotter henfaren; Min faure, 



2 4  

elffedeMse? Mod mig Comala paa minHede, 

naar jeg sidder eene ved Bjergenes Stromme. 

H t d a l l a n. 

Taug den faure Jagerindes Rost? Hvi 

martred jeg Pigens Sial. Naar stal jeg^see 

dig med (Gloede, paa de morkbrune HindeS 
Lagt? ' 

F i n g a l .  

Tlngling med det ffumle Blik! Ej mere 

stal du qjcrste min Borg. Du stal aldrig jage 

mine vilde Dyr; og mine Fiender skulle ikke 

falde ved dit Svcrrd. — Led mig til hcndes 

Hvilested, at jeg kan stue hendes Skjonhed. 

Bleg ligger hun ved Klippen: de kolde Vinde 

lofte hendes Haar. Hendes Buestrcrng hviner 

i stormen, og Pilen er brudt i hendes Fald. 

Priser, ÄBarder, S ar n o s Dotter, 

hendes Navn til Biergets Storm! 

B a r d e r .  

See! l. ellem flammende Nordlys, paa 
Maanens Straaler svcrver Comala s Aand! 
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Trindt om hende, boje sig fra deres Skyer, 

h e n d e s  K a d r e s  a r v a r d i g e  S k y g g e r .  S a r n o  

med sorte Bryn; Kid all an s rodtrullende 

Vjne"), Naar vil du have din hvide Haand; 

naar oplofte din Stemme paa vore Klipper? 

Pigerne skulle söge dig paa Heden; men de ville 

ikke sinde dig. Stundum skal du komme til de­

res Dromme, og bringe Fred i deres Sjal. 

Din Rost skal blive tilbage i deres Oren; og de 

skulle tanke med Fryd paa den natlige Drom. — 

Mellem stammende Nordlys, paa Maa» 

nens Straaler svavcr Comalas Aand. 

A n m a r k n i n g e r .  

Dette lille Digt er markvardigt i to Henseender. 
For det forste er det i en ganffe aNden Digtart 

end alle de svriae, nemlig i den dramatiske. 

Versartene Zorstj-llighed i Ori,inalen viser at 
det var sat til Musik; og det blev rimmeligviiS 
opfort ved visse hojndelige Anledninger. At de-
reS Barder og Sangerinder i stige Tilf-lde 
maatte tjene som Skuespillere og Skt>e,pilIerlN. 

der kan man see af Carric»Thura. For det an? 
der givcr det en vigtig Oplysning paa Oesian« 



SElde. Den her omtaste Caracul er nemlig in, ^ 
qen anden end Caracalla, som i Aal et an, 
forte et Toq mod Caledonierne. — Denne Til, 
dtagel>e er ved -traditioner levxret os Meie fuld-
standig, end den findes i Digter. "Comala, 

en Datter af Sarno Kongen paa Inistore 
eller Arkenoerne, var bleven forel^r i Fingal/ 

ved en Hest, hvorrif hendes Fader havde indbu­
der ham, (Hingal zdie Bog> ved hans Tllbage, 
komst fra Lochlin efter Agandeccas Dod. Hun fulg­
te nu Hingal i mandig Dtagr; men blev snart ro-

bet af Hidallan hvis Kjerlighed hun torr tilforn 
havde afstaaer. — Fmgal el,?ede henoe, og be. 
sluttede at t.ige hende tll -gte, da han i det 
samme maarre drage ud mod Caracul. Cvmala 
fnlgre ham ril er Bjerg ,kke lanutsra den fi.ndt-
lige H-r og ventede der paa hans genkomst. 
Paa dette Bierg er Scenen . D.aret henlagt, 
hvor. t.llige findes Slutningen af Historien. 

') F'ngal havde afsendt H.dallan for ar underrette 
^omala om sin Sejer; men denne, for ar hcevne 

sig paa ^omala, indbildte hende ar Hingal var 
falden. 

-) D-» r°m»lkc «-js.r kaldc« af Skjalden m.g-e 
u d t r y k s f u l d :  V e r d e n s  K o n g e .  

Ved Klippens Ssn forstaaes en Druide, som 
Comala havde spnrgt til raad«. Denne 0rden 

varafTreninor, Fingals oldefader, forstyrret, 
og i dennes Ungdom kan der vel have varet nog, 
le faae nlbage, som boede afsides i Huler. ^ 



- )  H a v e t s  S t r i d e r  S t r i d e n  m e d  d e  f r a  H a >  
vet  kommende Scandinaver,  der oste kaldcv!  

H a v e r s  S o n n e r .  
Sarno Comalas Fader, var dod kort ttlforn 

Fidallan var den forste Konge i Inierore. 



Jnis-thona. 

Vor Ungdom er liig Jsgerens Drsm paa det 

lynggroede Bjerg. rgHan indflumrer i Solens 

Straaler, nteu vogner midt i en Storm; 

tnudt om ham flyve de rode Lyn, og Vinden 

ryster ^ urernes Toppe. Med Fryd ffuer han 

tilage paa Solens Dag, og fin Hviles forly­
stende Dromme. 

?c'aa! skal D 6 si a n s Ungdom vende tilbage, 

°g h.,ns Ore forlyst-s vcd Vaabnenes Klang? 

-taar stal jeg, liig L>car, vaiidre l mit 

Staals GiandS? Kommer med eders Strom-

m-, 2^onas Bjerge, og lytter t i l L s s, a n s 



Rost! Sangen stiger, liig Solen, i min 

Sjcel, og mit Hjerte soler Fortids Gloeder. 

Jdg seer mine Taarne, o Selma! og 

Eegene paa din beskyggede Vold: — Dine 

Stromme lyde for mit Vre; dine Helte forsamle 

sig trindt om. Fingal sidder i Midten, og 

stotter sig paa Tren mor s Skjold: hans Spyd 

s t a a e r  o p  t i l  M u r . n ;  h a u  l y t t e r  t i l  s i n e  B a r ­

ders Kvad. De prise hanS vceldige Arm, 

hans Ungdoms Stordaad. 

O  s c a r  k o m  f r a  J a g t e n ,  o g  h o r d e  H e l t e n s  

Lov. Han tog Br anno s Skjold fra Muren; 

hans Ojne fyldtes med Taarer. Rod var 

Vnglingens Kind. Hans Rost var fljcelvende, 

svag. Mit Spyd rystede sin blinkende Od i 

hans Haand: han talte til Morvens Konge. 

F i n  g a l !  d u  H e l t e s  K ö n n i n g !  O s si an, 

ncest ham j Kamp! I have strebet Striden i 

eders Ungdom; eders Navne ere hcrdrede i 

Sang. Dscar er liig Conas Taage: jeg 

stiger og forsvinder. — Barden vil ikke kjende 

mit Ravn. — Jaegeren vil ikke lede om min 

Grav paa Heden.L ad mig kcrmpe, o Helte, i 

Jnisthonas Krige. Fjernt er Kampens Land.— 
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I skal ikke sporge Oscars Fald. En Skjald vil 

finde mig der og besjunge mit Navn. Den frem­

medes Dotter stal see min Grav, og groede for 

den Llngling der kom fra det vide Hav. Skjal­

den stal sige ved Festen: horer Sangen om 

Oscar fra fjerne Land! 

O s c a r !  s v a r t e M  o  r v e n  s K o n g e ;  d u  s t a l  

kcrmpe, min A5res Son! — Bereder mit mork-

b r y f t e d e  S k i b ,  d e t  b c r r e  m i n  H e l t  r i l  J n i s -

thona.—Sonneson, hadre vort Navn; for 

du er af de navnkundiges ATt. Ikke sige de 

fremmedes Born: - svage ereMorvens Sonner! 

I Striden vcrre du liig den brolende Storm; 

blid som Aftensolen i Fred. — Oscar, sug 

Jnis-thonasKonge, atFingal mindes sin 

U n g d o m ,  a t  j e g  m i n d e s  v o r  T v e k a m p  i  A g  a n -

deccas Dage. 

De hejste de flaggrende Sejl; Vinden 

hviinte gjennem Masternes Remmer '). Bol-

gerne sloge mod de vaade Klipper: Havets 

Styrke bruste. — Min Son saae Lundenes 

L a n d  f r a  B o l g e n .  H a n  f o e r  i n d  i  R u n  a s  

gjenlydende Bugt; og sendte sit Svcrrd til 
A n n ir. 
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Op stod den graahcrrdede Helt, da han 

saae Fingals Svcerd. Hans L"jne vare fulde 
l . ' " 

as Taarer, og han mindtes deres Ungdoms 

Kamp. Tvende Gange loftede de Spydet for 

den yndige Agandecca: Kcrmper stode langt 

borte, som om to Aander strede. 

Men nu, begyndte Kongen, er jeg gam 

mel: Svcerdet ligger ubrugt i min Borg. Du, 

som er af A n nirs A5t! Annir har vcrret i 

Spydenes Strid. Men han er bleeg og visnet 

nu, liig Lanos Eeg. Jeg har ingen Son at 

mode dig med Fryd, og fore dig til sine Fadres 

Borge. Argon er bleeg udi Graven, og R u-

ro er ikke mere. Min Dotter er i fremmedes 

Bold, og langes efter at stue min Grav. — 

Hendes Brudgom ryster ti tusinde Spyd, og 

kommer liig en Dodsstye fra Lano. — Men 

sid du ned til AnnirsFcrst, stormfulde Mor-
vens Son! 

Tle Dage var Oscar Annirs Giaeft; den 

fjerde horde Annir hans Navn'). — De fryde­

de sig ved Skallerne'), og joge Runa 6 vilde 

Dyr. Ved den mossede Klippes Kilde hvile de 

kratte Helte. Lenligen stjceler Taaren sig fra 
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A n n i r s  V j e ,  h a n  b r o d  d e t  f r e m s t i g e n d e  S u k .  —  

Her, sagde Kongen, hvile min Ungdoms 

Born. — Denne Steen erRuro s: hiint Trcre 

suser over Argons Grav. Horer I min Rost, 

o mine Sonner, i eders sncrvreHuus? eller 

tale I i disse raslende Blade, naar Orkens 

Vinde stige? 

Z n i s t h o n a S K o n g e ,  s a g d e  O  s c  a r ,  h v o r ­

lunde falde disse Ungdoms Born? Ofte farer 

Bildornen over deres Grave, men han forstyr­

rer ikke Zcrgerne. De jage Dyr dannede af 

Skyer, og spende den luftige Bue. — De el­

ske stedse deres Ungdoms Id; og bestige Vin-

. den med Glcede. 

( 5  o r m a l o ,  s v a r d e  K o n g e n ,  e r  e n  H e r r e  a f  

ti tusinde Spyd; han boer ved Lanos morkrul-

lende Bolger. Lano, der fremsender Dodens 

Skye. Han kom til Runas gjenlydende Hald, 

og sogte Spydets ZEre. Pnglingen var faur, 

som Solens forste Straale, og faae vare de, 

som kunde mode ham i Strid. C ormalo over­

vandt mine Kcnnper; og min Dotter elskede 

Lanos Son. > . 

Argon og Rur o kom tilbage fra Jagten, 
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og deres Stoltheds Taarer runde. — De rul­

lede sine tause Djne paa R u n a s Kamper, fordi 

de ej bestode Kampen mod en Fremmed. Tre 

Dage gjcrstede de med C ormalo; den fjerde 

^ , stred min Argon. — Men hvo kunde stride mod 

Argon? L an o s Herre overvundes. Af Stolt­
heds Smerte svulmede hans Barm, og lonlig 

besluttede han at see mine Sonners Dod. 

De gik til Ru nas Bjerge, og joge de 

m orkbrune 'Raaer. Hemmelig floj C ormalo s 

Piil; og mine Born faldt. Han kom til sin 

elffte, tuInisthonas brunlokkede Moe. —De 

flyede over Orken — og Ann ir var eene. 

Nat nedsteg, og Dag fremlyste; ej horeS 

Argons Rost, ej Ruros. Seent kom dereS 

Yndede Hund; den letspringende R u nar. Han 

kom til Borgen, og hylte; han syntes at see 

hen mod det Sted hvor de faldt. — Vi fvlgde 

ham: vi funde dem her, og lagde dem ved den­

ne Klippeelv. Dette er Annirs Dndlingssted 

naar Hjortens Jagt er forbi. 2eg hoelder over 

dem liig Stammen af en bedaget Eeg, og mine 

Taarer flyde evigt. 

Obstan- Varter »ste V. C 



O s c a r  s t o d  o p  o g  t a l t e :  R o n n a n !  O g a r ,  

Spydkonning! kalder mine Kamper til min. Bo 

Side, stormfulde Morvens Sonner. I Dag de 5 

drage vi tilLano s Soe, som udsender Dodens dre 

Skye. Ikte lange vil C ormalo juble; Dod er ter 

oste paa vore Svardes Od. "ac 

De kom over Orken liig Stormskyer, naar !ew 

Vindene rulle dem over Heden; Deres Kanter 

ere farvede i Lynild, og de susende Lunde forud- af 

see Stormen. Oscars Stridshorn brager, tri, 

L a n o  f l j c e l v e r  i  a l l e  s i n e  V a n d e .  S o e n s  B o r n  ^  

samlede sig trindt om Corma los klingrende 

Skjold» Som stridvant tampede Oscar. Dl 

C  o r m a  l o  f a l d t  u n d e r  h a n s  S v a r d s  g y s e l i g e  ^  

L a n o s  S o n n e r  f l y e d e  t i l  d e r e s  a f s i d e s  D a l e .  ^  ^  

O s c a r  b r a g t e  J n i s - t h o n a s  D o t t e r  t i l  A n -  '  

nirs gjenlydende Borge. Oldingens Aasyn straal-

te af Gloede; han signede Svardenes Konge. ^ 

Hvor stor var O s s ians Glade, da han ^« 

saae sin Sons fjerne Sejl! Det var liig en Ly- ^ 

sets Skye, der opstaaer udi Osten, naar Van- ^ 

dreren er mismodig i et ukjendt Land; og stum- ^ 

le Nat, med alle sine Aander, dvalcr trindt ^ 

om ham. 
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z r, Bi bragte ham med Sange til Selmas 

nin. Borge. Finga l bod Festen begynde. Tusin-

)ag d? Barder oploftede Oscars Navn, og Bul­

ens dret gjenlod over Morven. T o sc a r s Dot-

> er ^r var der; hendes Rost var som Harpens; 

naar dens fjerne Klang ikommer i Aftnen paa Da-

zar mildt viftende Vindpust. 

iter O lagger mig, I som flue Lyset, vedet 

ud- af mine Bjerge! Lad de tatte Hasler vare 

?r, trindt om mig, lad den susende Eeg vare nar'. 

?rn ^>ront vare mit Hvilested! Og den fzerne 

ude Baks RisUn stal hores der. — To sc ar s 

zr. Dotter! tag Harpen, hav Selmas liflige 

ige Sang; at Sovn kan overfalde min Sjal midt 

lle. illaden; at min Ungdoms Dromme kan ven-

l n- vende tilbage, og den valdige Fingals Tid. 

ml- Selma! jeg stuer dine Taarne, dme 

T r a e r ,  o g  b e s k y g g e d e  V o l d e .  J e g  s t u e r  Mor ­

gan vens Kamper; og horer Barders Kvad. 

?y- ^ scar ^fter C ormalo S Svard; og et tusin-

zn- ^ Vnglinger betragte dets knudrede Remmer, 

im- Forbavselse beskue de min Son, og beun, 

ndt ^ hans Arms Styrke. De marke (Lloeden 
L 2 



3 6  '  

i hans Faders Oje; de langes ester lige 

Roes. 
Og I skal have eders Roes, o stromfulde 

Morvens Sonner! —Ofte opklarer Sangen 

min Sjal; og jeg mindes min Ungdoms Led­

sagere. — Men Slummer nedstiger med Harpens 

Klang, og forlystende Dremme fremsvave. I 

Jagtens Senner, staaer langt borte; forstyr­

rer ikke min Hvile. Oldtidens Skjald er nu 

iblant sine Fadre de henfarne Dages Helte. —-

Jagtens Sonner staaer langt borte, forstyrrer 

ikke O s sian 6 Dromme! 

A n m a r k n i n g e r .  

') Laderremmer bruqtes istcedet for Touqvark. 

") I hine Dage stred der mod Gjastfriheden at 
sporge en Gj»st om hans Navn; ligesom det og 
ansaaes for^ejahed i Kampen at navne sig for cn 
Ficnde. See Carrion? 
De gamle Skorrer drak af Mnslinqff.iller. 

Dette Digt er en Episode af et stort Helredtgt, 
s o m  e r  f o r k o m m e t ;  d o g  l e v e d e  d e r i  M a c p  h e  r /  
sone Tid gamle M-nd, som i dereS Ungdom 

havde hstt det recitere. 



C a r r i c - t h u r a .  

^ar du forladt dit blaaeLob i det Hsje, Him­

lens guldlokkede Son? Vesten har aabned sine 

Porte, dit Hvilested er der. Bolgerne komme 

at beskue din Sjonhed: de loste deres bcevende 

Hoveder, de see dig yndig i din Slummer, 

lnen rulle skjcrlvende bort med Forbavselse. 

Hviil, o Soel i din skyggefulde Hule, og lad 

din Gjenkomst vare i Fryd? — Men lad et tu­

sinde Lys flamme til Harpers Klang: dereS 

S t r u a l e r  o p k l a r e  S e l m a s  B o r g e ,  F i n g a l  

er tommen tilbage! (5 ronas Striid er servi, 



Z8 . 

liig et henfaren Bulder '). Hcever Sangen, 

I Barder! Kongen er komme med )Ere igjen! 

Saa var Ullins Sang, daFingal 

vendte tilbage fra Kamp: da han kom i Ung­

doms yndige Rodmen, i alle sine faure Lokker. 

De blaae Vaaben indhylle Helten, liig Skyer­

ne Solen, naar den strider frem i sit Taage 

flor, og viser kun halvt sine Straaler. Kon­

gen folge hans Helte: Skallernes Fest er be­

gyndt. Han vender sig til sine Barder, og 

byder Sangen lyde. C onas Stemmer, sag­

de han ̂  o Kortids Barder! I, for hvis Sjcrl 

vore Fcedres blaae Hcrre fremstige! Slaaer 

Harpen i min Borg; lad Fingal hore San­

gen! Sod er Tungsinds Fryd! den er liig 

Vaarens Regn, naar den blodner Eegens 

Green, og de unge Lov lofte sine gronne Hove­

der. Synger, oBarder! I Morgen hejse 

vi Sejlene. Min blaae Vej gaaer gjennem 

H a v e t  t i l  C a r r i  c  -  t  h u r a  s  V o l d e ;  t i l  S a r  

nos mostakte Volde, hvor Comala boede. 

Der giver den oedle Cathul la Skallernes 

Fest. Mange ere hans Skoves Vildorner og 

Jagtens Bulder skal lyde. 
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t z r o n n a n ,  S a n g e n s  S o n ' .  s a g d e  U l -

lin. Minona; listig paa Harpen'). Istem­

m e r  S h i l r i c s  S a n g ,  a t  f r y d e  M o r v e n s  

Konge. LadVinvela fremtrcede i sin Skjsn-

hed, liig Regnens Bue, naar den viser stt faure 

Hoved paa Soen, og den dalende Soel er 

klar. Og hun konrmer, o Fingal! Hen­

des Rost er sod men sorgelig. 

V i n v e l a .  

Min elsteds er en Bjergets Son. Han ja-

g-r de flygtig- Dyr. HanS graa- Hund- sprin­

ge omkring h°m; hans Buestr-ng hviner i 

Binden. Hviler du ved Klippens Kild-, eller 

ved Bjcrgeivens Brusen? Rorene nikke for 

Winden, Taagcn flyver over Fjeldet. Useet 

vil jeg n>rrinc mig min elflte. og flue ham fra 

K l i p p e n .  V n d i g  s a a e  j e g  d i g  f o r s t  v e d  B r a n .  

nos bedagede Eeg: rank kom du fra Zagten; 

den faureste blandt dine Venner. 

S h i lr ic. 

Hvilken Rost -r dette som jeg herer? de» 
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ne Rost liig Sommerens Vind. — Jeg sidder 

ej ved de nikkende Ror; jeg lytter ikke paa Klip­

pens Kilde. — Langt bort, Vinvela, langt 

bort jeg drager til Fingals Krige.' Mine 

Hunde folge mig ikke mere. Ikke mere betra­

der jeg Bjerget, og fluer dig fra dens Tinde, 

naar du yndig vandrer ved Dalens Bak; faur 

som Himmelens Bue, som Maanen paa den 

vestlige Bolge. 

V i  n v e l a .  

Saa er du da borte, o Shilri c! og jeg 

er eene paa Bjerget. Hjortene sees paa dets 

Top; frygtfrie grasse de der. De raddes ej 

mere for Vinden, ej meer for det raflende Trae. 

Jageren er langt borte, han er paa Gravenes 

Ma:k. sremmede! Bolgernes Sonner! Skaa-

n e r  m i n  e l s k e d e  S h  i l r i c !  

S h i l r i c. 

Stal jeg falde paa Kampens Mark, da 

rejs min Grav Vinve la. Mossede Stene oq 

opdynged Jord skal minde om mig i de kommen­

de Dage. Naar Jageren sidder ved 2uen, 



og fremtager sin Fode i Middagens Stund, 

"En K.iger hviler her", vil han sige, og mm 

Roes stal leve i hans Sang. — Tank paa 

mig, Vinvela, naar flagen jeg ligger i 

S t e v e t !  

V i n v e l a .  

Ja! — jeg vil tanke paa dig. — Visse­

lig, min S hi l ric vil falde. Hvad stal jeg 

gjere, min Kjcrreste! naar du er dorte for 

evig? — Gjennem disse Dale vil jeg vandre 

ved Middag: jeg vil gaae over den tause Hede. 

Der vil jeg stue Jagten. Visselig, min S hil-

ri c vil falde; men aldrig glemmer jeg ham. 

Og jeg mindes den ATdling, sagde stovri-

ge Morvens Konge; han fortærede Kampen i 

sin Vrede. Men nu see mine Vjne ham ikke. 

Jeg modte ham, en Dag, paa Bjerget; Han6 

Kind var bleeg; hans Pande var mork. Suk­

ket var hyppigt i hans Bryst. Haps Fjed va­

re mod Orken. Men nu er kan ej i mine 

Kampers Skare, naar mine Skjoldes Klang 

opsuger. Boer han udi det snavre HuuS '), 

hoZen (5armoras Könning? 
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C r o n n a n !  s a g d e  O l d t i d s  U l l i n ,  k v c e d  

Shilrics Sang; da han vendte tilbage til 

sine Bjerge, og Vinvela var ikke mere. Han 

stottede sig til hendes mossede Mindefteen; han 

tcrnkte Vinvela levede. Han saae hende yn­

dig vandrende i Dalen: men ubestandig var den 

saure Skikkelse: Soelstraalen flyede fra Mar­

k e n  , .  o g  h u «  s a a e s  i k k e  m e r e  ̂ ) .  H o r e r  S h i l -

rics Sang, den er sod men sorgelig. 

S h i l r i c. 

Jeg sidder ved den mossede Klippes Kilde; 

paa Bjergets stormende Top. Et Trcre suser 

over mig. Morke Bolger rulle over Heden: 

urolig er Soen hernede. Hjorten nedstiger fra 

Fjeldet. Ingen Jcrger er fjern at see; ingen 

nynnende Hyrde er ncer. Det er Middag, men 

alt er taust; Sorgelige ere mine Tanker iEen-

sonched. Saae jeg kun dig, min elstte, van­

drende paa Heden! Dit Haar flaggrende efter 

dig; din Barni bolgende; dine Vjne fulde af 

Taarer for dine Venner, fom Bjergets Taage 

. havde ftjult! Dig vilde jeg troste, min Kjcr-

reste, og fore dig til din Faders Huus. — 
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Men er det hende, som viser sig hisset, liig en 

Lysstraale paa Heden ? Klar som Maanen i 

Host, som Solen i en Jommerstorm? Kom­

mer du, elskelige Pige, over Klipper, over 

Bjerge til mig? — Hun taler: men hvor svag 

er hendes Rost! Mg Vinden i Kjcerets Siv. 

V i n v e l a .  

Kommer du fra Krigen?' Hvor cre dine 

Venner, min elskte? Jeg horte din Dod paa 

B j e r g e t ;  j e g  h e r t e  o g  b e g r a d  d i g ,  S h i l r i c !  

Shi l r ic .  

Ja, min Venne, jeg kommer tilbage, 

men jeg den eeneste af min Slagt. Ikke mere 

ftal du see dem: Jeg rejste deres Grave paa 

Sletten. Men hvi est du paa det ode Bjerg? 

Hvi paa Heden, allene? 

V i n  v e l K »  

Allene er jeg, o Shilric! eene i Vints? 

rens Bolig. Af Sorrig for dig jeg dode. 

Shilric! jeg er bleeg udi Graven. 
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Hun glider, hun flyver, forsvinder; som 

blege Taage for Stormen 

S h i l r i c .  

Og vilt du ikke tove, min elffte? Bliv, 

o g  s e e  m i n e ' T a a r e r .  V n d i g e s t d u ,  V i n v e l a !  

yndig varst du i live. — Ved Klippens Kilde vil 

jeg sidde; paa Stormbjergets Top. I Mid­

dagens lause Stund, tael min Veninde, med 

mig! Kom paa Vindens Vinger, paa Bjergets 

Luftninger, kom! Lad mig hore din Rost, 

naar du svaever forbi, og Middag er taus om 

mig! 

Saa par Cron nans Sang i Selmas 

Glcrde s  ? ? a t .  M e n  M o r g e n e n  s t e e g  u d i  B s t e n ;  

de blaae Bolger rullede i Lys. Fingal bod 

sine Sejl at hcrves, og Vindene kom susende 

!ra Bjergene. Ini store fremsteeg for Ojet, 

o^ Carric-thuras mossede Taarne. Men 

Nodstegnet var paa deres Tinde: d<n rode Lue, 

^ ^ . indfattet af Rcg. Morvens Konge slog 

sit Bryst; pludselig greb han sit Spyd. 
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Han bojer sin morkncde Pande mod Kysten: 

han seer tilbage.ester de langsomme Vinde. 

Hans Haar flagrer paa hans Ryg. Kongens 

Taushed er flrcrkkelig. 

Nat kom ned over Havet; Röthas Viig 

modtog Skibet. Et Fjeld krummer sig langs 

Kysten med alle sine susende Skove. Paa dens 

Ryg er Lodas Kreds, og Magtens mosseve 

Steen. En snoever Dal udbreder sig forneden, 

bcklcedt med Groes og aldgamle Trcrer, som 

midnatlige Storme, i deres Rasen, havde ned­

revet fra det skovgroede Fjeld. Den morkblaae 

Elv rinder der: og Soens eensomme Vind om-

hvirvler Tidselens Sk?«g. — Trende Eege op­

blusse til den natlige Foest; men Kongens Sjcrl 

er bedrovet for Earric-thüras kcempende 

Konge. Den blege kolde Maane stod op udi 

Osten. Sovnnedfteeg over Ynglingerne. De­

res blaae Hjelme blinke i Straalen. Den do-

ende Lue udslukkes. Men Sovn hvilte ej over 

< Kongen: han stod op i sin Rustning. Lang­

somt bestiger han Bjerget, at flue Flammen 

paa Sarnos Taarn, Luen var fjern og 

dunkel; Maanen skjulte sit rede Ansigt i Osten. 



4 6  

Et Vindstod kom fra Bjerget, og bar Lodas 

Aand paa sine Vinger. Han kom til sit Sted 

i alle sine Rcrdsler, og rystede sit sorte Spyd. 

Hans Ojne ere som Luer i hans morte Aasyn; 

og hans Stemme er som fjern Torden. F i n-

gal foer frem med sin Styrkes Spyd, og ha­

vede hojt sin Rost. 

Tilbage, du Nattens Son! Sammenkald 

dine Vinde og flye! Hvi kommer du til mig 

med dine Skyggevaaben? Frygter jeg din 

skumle Skikkelse, Lodas gyselige Aand? 

Svagt er dit Skjold udaf Skyer: veegt er dit 

Svcerd, dette Natblus. Blcesten ruller dem 

tilsammem, og du selv forsvinder. Flye fra 

mit Aasyn, Nattens Son'. Kald dine Vinde, 

og flye! 

Driver du mig fra mit Sted, svarde den 

hule Stemme? Folket bojer sig for mig. Jeg 

vender Slaget paa Kcempernes Mark. Jeg 

seer til Riger, og de forsvinde: Mine Næse­

borer udsprude Dodens Vind. Jeg kommer 

frem paa Stormene: Orkanerne ere for mit 

Aasyn. Men min Bolig er blid, over Sky 

erne; min Hviles Marker ere forlystende. 
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Saa boe da udi din blide Mark, lagde 

Fingal, og lad Com hals Son vcere for­

glemt. Nedstige mine Fjed fra mine Bjerge, 

i dine fredelige Marker? Moder jeg dig med et 

Spyd paa din Skye, gyselige Lodas Aand? 

Hvi fnyser du da mod Fingal, og ryster dit 

luftige Spyd? Men du fnyser forgjawes: jeg 

flyede aldrig for vcrldige Mcrnd. Tg skulle 

Vindens Sonner flrakke Morvens Konge? 

Nej! han kjender deres Baakens Svaghed. ' 

Flye til di) Land, svarte Skikkelsen: mod­

tag Vinden og flye. Blåsten er i min hule 

H a a n d :  S t o r m e n s  G a n g  e r  m i n .  S o r a s  

Konge er min Son, han bojer sig ved min 

Bcrldes Steen. Hans Hcrr er trindt om 

Carricthura, og han vil sejre. Flye til 

dit Land, C om hals Son, eller foel min 

flammende Vrede. 

Hojt loftede han sit Skyggespyd, frem-

bojet, stor. Men Kongen gik frem, og drog 

sit Svoerd — morkbrune Lunos Klings'). 

Staalets glimtende Spoer snoer sig gjennem 

den morke Aand. Formlos henfaldt den i 

Lust, som en Rogstotte adsplittet af Drengene 
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Kjoep, i det den stiger fra det halv flukte Ar­

nested! — Lo da s Aand hvinede, da den rul-

l e d  i  s i g  s e l v  s t e e g  p a a  V i n d e n .  I n i  s t o r e  

bcevede. Bolgerne horte det paa Dybet: de 

s t a n d s e d e  m e d  R å d s e l  m i d t  i  d e r e s  L o b ;  F i n ­

gals Venner gyste; de grebe deres tunge 

Spyd. De savnede Kongen. De opfoer i Vrede. 

Alle deres Rustninger klinge. 

Maanen kom frem i.Osten. Kongen vendte 

tilbage i sine Vaabens Glands. Stor var 

hans Krigeres Fryd: DereS Sjale blidnedes, 

som Havet efter en Storm. Ullin istemte 

Gladens Sang. Ini stores Bjerge jublede. 

Eegens Lue opsteeg: og Heltes Sågar for­

taltes. 

Men FrothalSoras kamplystne Kon­

ge , sidder mismodig under et Trae. Haren 

udbreder sig om Carr i c th u r a. Han seer til 

V o l d e n e  m e d  H a r m e .  H a n  l a n g e s  e f t e r  C a -

th ullas Blod; 'thi han bavde overvundet 

Frothal i Striid. — DaAnnir herskede 

i Sora, vognbaarne Fr o t hals Fader, da 

opkom en Storm paa Havet, dg fordrev ham 

til Ini Store. Tre Dage var han en Gjast 
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i  S a r n o  s  B o r g ,  o g  s a a e  C  o m a l a s  o m t r u l -

lende Djne. Han elffede hende, i Ungdoms 

Ild, og foer til for at gribe den hvidarmede 

Moe. Cathulla modte Helten. Den 

strcckkelige Kamp begyndte.' Frothal bindes 

i Borgen: tre Dage forsmægtede han i Lendom. 

Paa den fjerde sendte Sarno ham til hans 

Skib, og han foer hjem til sit Land. Men 

Had opfylder hans Sjal mod den adle Ca­

thulla. Da Ann ir s Hcederssteen oprej­

stes^), drog Frothal frem i sin Vcelde. 

K a m p e n  b r c r n d t e  o m  C a r r i c t h u r a  o g  S a r -

nos mostakte Volde. 

Mortenen steeg op over Ini store. Tro­

tha! slog sit morkbrune Skjold. Hans Kccm-

per opfore ved Klangen; degode, men deres 

H)jne vare henvendte mod Havet. De saae 

Fingal komme i sin Styrke; da talte forst den 

cedle Thubar:, 
Hvo kommer lüg Bjergets Hjort, med 

hele sin Hjord efter sig? Frothal! det cr cn 

Fjende; jeg seer hans fremadvendte ^pyd. 

M a a s k e  d e t  e r  M o r v e n s  K o n g e ,  F i n  g a l  

OösianS Dsrker »Ae O 



den forste blandt Mcnnesser. HansIdrattter 

ere vidt bekjendte paa Gormal, hans Fjenders 

' Blod er i Starno s Haller. Skal jeg crste 

Kongers Fred^). Han er liig Himmelens 

Torden.» 

Du Svagheds Son, sagde Frot hal, 

skal mine Dage begynde i Morkhed? Skal jeg 

vige for jeg har sejret i Striid, stromfulde 

T o r a s  K o n g e ?  F o l k e t  v i l d e  s i g e  i  S o r a :  

Frothal foer frem liig et Luftsyn; Menden 

morke Skye modte det, og det er ikke m,re. 

Nej: THub ar, jeg vil aldrig vige. Min 

A5re stal omgive mig som et Lys. Nej: storm­

fulde Toras Konge! Aldrig vil jeg vige.-

Han flreed frem mcd Strommen af sin Hcrr, 

m e n  d e n  m o d t e  e n  K l i p p e :  u r o k k e t  s t o d  F i n .  

gal, brudt rullede den tilbage fra hans Side; 

Kongens Spyd forfulgte dens Flugt. Marken 

er fljult med Kccmper. Et stigende Bjerg frel­

ste den flygtende Hcrr. 

F r o t h a l  saae dens Flr«;t. Harme op­

fyldte hans Bryst. Han bojede lsit rode Vje, 

til Iordn, og raabte til adle THub ar. — 

Thubar! Mine Kcemper sivede. Min )Ere 



har ophsrt at stige. Jeg vil kampe med Kon­

gen ; jeg foler min brændende Sjal. Send en 

Skjald at aske Tvekampen. Tael ikke mod 

Frot hal s Ord. — Men, Thubar! Jeg 

elfter en Moe, hun boer ved Than o s Elv, 

Hermans hvidarmede Dotter, Utha med 

d e  b l i d r u l l e n d e  V j n e .  H u n  f r y g t e d e  I n i  s t o -

res Dotter, og hendes omme Suk opsteeg 

ved min Bortgang. Siig Utha, at jeg er 

flagen; men at min Sjal frydede sig i hende. 

Saa talte Frothal, bestemt til Kamp. 

Men Uthas omme Suk var nar. Hun havde 

fulgt sin Helt over Havet, i en Krigers Rust­

ning. Hun rullede lonlig sit Vje paa Ynglin­

gen, frem under en blinkende Hjelm. Men 

Nu saae hun Skjalden fremgaae, og Spydet 

faldt tre Gange fra hendes Haand. Hendes 

lose Lokker flyve paa Vinden. Hendes hvide 

Barm havedes af Sukke. Hun oploftede sine 

Bjne til Kongen; hun vilde tale, men tre Gan­

ge kvaltes hendes Rost. 

F i n g a l  h e r t e  S k j a l d e n s  O r d ;  h a n  t o m  i  

Staalets Kraft. De blandede deres drabende 

D 2 



Spyd, og hcevede Svcrrdenes Blinken. Men 

F i n g a l  s  G l a v i n d  n e d f o e r ,  o g  k l o v e d e  F r o -

thals Skjold. Hans faure Side er blottet; 

halv nebbojet venter han sin Dod. 

Morke udbredes over Uth as Sjcel. Taa-

ren rullede over hendes Kind. Hun ilede til ^ 

for at bedcrkke Helten med sit Skjold; men en 

omstyrtet Eeg modte hendes Fjed. Hun faldt 

paa sin sneehvide Arm; vidt floj hendes Skjold, 

hendes Hjelm. Da saaes hendes bolgende 

Barm, hendes morkbrune Haar er udspredt 

paa Jorden. — Fingal rorteö over Pigen; 

han standsede det hcrvede Svcrrd. Taaren var 

i Kongens. Oje, idet han frembojet talte: 

Stromfulde Soras Konge! Ikke frygte du 

Fingals Svard! Det var aldrig bestcrnkt 

med de overvundnes Blod. Lad dit Folk juble 

langs Toras blaae Vande! Hvi skulde du fal­

de i din Ungdom, stromfulde Soras Konge? 

Frothal horte Kongens Ord, og saae den 

rodmende P'ge: tause stode de'°) i deres 

Skjonhed, liig to unge Trcrer i Dalen, naac 

Vaarens Regn er paa deres Blade, og de bru­

sende Vinde tie 
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' Dotter -f Herman! sagde F r o t h a l , .  

est du kommen fraToraS Elo, -st du kom­

m e n  r  d i n  S k j o n h e d  f o r  a t  s e -  d i n  F r o t  h a l  

overvunden? Men han er overvunden a? te r-e.-

dige, du blidsmilen.de Moe! Ej sejrede de jva-

ge over Ann ir S vognbaarne Son. — Forser. 

delig e s t  du, o Mor v e n s  Könning! .Spyd­

kampen. Men i Zred er du som Solen. naa. 

den smiler gjennem den Nille Reg». fo^ ^ 

Blomsterne deres faure Ho-eder-, og V.nde» rn- er 

sine susende Vinger. O a t  du var udi So r a .  

At min Fast var b-re-dt! - Soras tilkom­

mende Konger vild- see din- Vaaben og >ub!-. 

De vilde juble ved Fadrenes A5re, de se»> s^ae 

den valdige Fingal.- Anni.rS Son, svarte 

Kongen, h-rdret er Soras Wt, ^!aar gon­

ger erc tappre i Striid, da stiger Sangens Men 

hvis deres Svard udstrcrkkes ov-r de ,vage; 

hvis de kraftloses Blod h-r b-stanket deres 

Vaaben: da skal Barder forglemme dem > 

Sangen, °g deres Grave stulle ikke kjendes. 

Udlandingen ") stal komme og bygge der, og 

bortrydde den opkastede Jord. 6l Ya!v ?orr r-

- ret Tvccrd flal rage frem fcr ham; og halo-
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de over det, vil han sige, "Disse ere gamle 

Kempers Vaaben, men deres Navne ere ikke i 

S a n g " .  K o m  d u ,  o F r o t h a l ,  t i l  I n  i s t o -

res Fast; lad din elskede Moe vare der, og 

vore Djne stal ftraale af Fryd. 

F i n  g  a l  t o g  s i t  S p y d ,  h a n  f r e m t r e e n  i  

sin Valde. Carricthuras Porte aabnes, 

Skallernes Fcrst begynder. 

U l l i n s  S t e m m e  H o r t e s ;  S e l m a s  H a r ­

pe klang. Utha fremkaldte Sorgens Sang; 

den store Taare hang i hendes Oje, da den 

b l i d e  C r  i m  o r a  k v a d  —  C r i m o r a ,  R i n -

vals Dotter, som boede ved Lothas vældige 

Strom. Sangen var lang men liflig, den 

forlystede Toras rodmende Mee "). 

C r i m o r a ,  

Hvo kommer fra Bjergene, liig en Skye 

farvet i Bestens Straale? Hvis Rost er denne, 

s t a r k  s o m  S t o r m e n ,  m e n  l i f l i g  s o m  C  a r  r i l  s  

Harpe? Det er min elstte i Staalglands; men 

tungsindig er hans morknede Pande. Lever 
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x i n g -.lsv-r.dig-Sl-.gN Eller h«ad bedre, 

v e r  m i n  C o n n a  ^  ,  

C o n n a l .  

De leve. I-q saae dem hjemdrage fra 

Zagten/ liig en Lysstrom. Solen var paa 

deres Skjolde. Liig en R-°«e af «uer ne^g-

de fra Bjergene. H°> « B"S>iug-"^ ^ 

Kampen, min elfltc, er nm. ^ 

kommer den flr«kkelige Darg o. p 
r- K-mpers Styrke. Han trodser F. n g a l. ̂ 

K-rmpcr, Kampens og S-arenes Wt. 

Cr  i  mora .  

C o n n a l !  j e g  s - ° ° h a n s S . i l ,  l i i g  T a a -

ge paa hin sorte Belg.. Langsomt stege de 

paa Land. Connal. mange er. TargoS 

Krigere. 

C o n n a l .  

Hent mig din Faders Skjold. N > nvalk 

buglede Jernskjold; hiint Skjold lug d->. ui'.de 

Maane, naar den strider merk gjennem H.mlm. 
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C r i m o r a .  

Dette Skjold jeg bringer, o Connal; 

men det beskyttede ikke min Fader. Han faldt 

ved G orm ars Spyd. Dy kan falde, o 

C  o n n a l !  

C o n n a l .  

Vel kan jeg falde: men rejs min Grav, 

Crimora. Graae Steene, en Iordtue skal 

bevare mit Minde. Boj dit rode Vje over min 

Grav, og flaae oin sorgfulde bolgende Barm. 

Skjont du er yndig som Lyset min elskte; blide­

re end Dalens Luftning: dog vil jeg ikke tove. 

O p r e j s  m i n  G r a v ,  C r i m o r a !  

C r i m o r a .  

Da giv mig disse skinnende Vaaben! dette 

Svard, dette blinkende Spyd. Jeg stal mo­

d e  D a r g o  m e d  d i g ,  o g  h j e l p e m i n  e l s k e d e  C o n ­

nal. Farvel I Ard ven s Klipper! I Raaer! 

I Bjergenes Elve! — Aldrig mere skulle vi 

komme tilbage. Vore Grave ere langt borte. 

Og tom de da aldrig tilbage? sagde U t-
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h - s frembristende Suk. Faldt. den valdige i 

Kamp, og levede Crimora? — Eensomme 

var-hendes Fjed; °g hendes Sjal var bedro-

vet for C onna >. Bar han ikke uug og elske­

lig; Mg Aftensolens Straale? 

U l l i n  s a a e  h e n d e s  T a a r e r ,  o g  t o g  d e n  

omt bavende Harpe. .Sangen var fljon men 

s o r g e l i g ,  o g T a u s h e d  v a r  i  C - r r i c t h u r a .  

Ullin. 

Hosten er mork over Bjerget; den blaac 

Taage ruger over Fjeldene. Hvirvelvinden 

hviner paa Heden. Mork ruller Floden gjen-

nem den snavre Dal. Et Trae st-nder eene 

paa Hojen, og viser den slumrende C o n » a l. 

Lovet omhvirvles af Vinden, og l-estroer de 

dodes Grav. Stundom sees her de henfarne 

Aander, naar Iagersn tankefuld vandrer med 

eensomme l?oer Heden. 

Hvo kan opregne dine Fadre, o C onnaI? 

Hvo kan naae din Slagtes UNprii.g!! Den 

vorte liig en Bjergets Elv. som moder Stor­

men med sit flv-hoj- Hoved- Men nu er den 
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reven fra Jorden. Hvo' stal opfylde Con-

nals Sted? 

Her var Vaabnenes Bulder, og her var 

d e  d o e n d e s  S t o n n e n .  B l o d i g e  e r e  F i n g a l s  

Krige! oConnal! det var her du faldt. Din 

Urm var som en Storm; Dit Glavind en 

Straale sra Skyen: Du selv en Klippe paa 

Sletten; dine Vjne som Ildsluer. Hojere 

end Tordnen var din Rost i Staalkampen. 

Krigere faldt for din Haand, som bidsler for 

Drengens Stav. 

D a r g o  d e n  v c e l d i g e  f r e m s k r e e d ,  l i i g  e n  

Tordenstye. Sorte, og sammentrukne vare 

hans Bryn. Hans Ojne liig to Huler i en 

Klippe. Hojt blinked de Heltes Svcerd. Gy­

selig var Staalets Klang. 

R i n  v a l s  D o t t e r  v a r  n c e r ;  C r  i  m o r a  

straalende i Koempers Dragt. Fra hendes 

Nakke staggrer det gule Haar; hendes Bue er i 

hendes Haand. Hun fulgte sin Yndling til 

S t r i i d .  H u n  s p a n d t e  B u e n  m o d  D a r g o  —  

hun gjennemborer sin C onna l. Han falder 

som en Ecg udi Dalen, som et Fjeldstred fra 

det hoje Bjerg. Hvad stal hun giore, ulyksa­
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lige Pige! — Han blsder: hendes Conna l  

doer. 
Nat og Dag hores hendes Skrig: o ^ on-

nal, min elskte og min Ven! — As Kummer 

den sorgende dode. 
Jord indflutter her det faurefte Par paa 

Bjerget. Grcrsset groer blandt Gravens Ste­

ne ; oste sidder jeg i den traurige Skngge. 

Wind-n sukker gjennem Grastet. DereS Mn.de 

farer «ver minS".--, Uforstyrrede flnmre ^ 

nu hos hverandre; i Klippegraven tilsammen 

I hvile. 

Og blid vare eders Hvile, o Loras 

Born', sagde Utha. Jeg vil mindeS eder 

med Taarer, og min eensomme Sang stal ly­

de naar Vinden er i ToraS Lunde, og el­
ven bruser nar: da kom i forlystende Tungsind 

til Uth-s Sjal! 
Trende Dag- gj-rst-d« Kongerne; paa den 

fjerde steeg dercS hvide S-jl. Norden» Vindc 

for- FjngaI s Snekke tilMorv - ns Skovrige 

Land. — Men Lo da s Aand sad i Pn Skye, 
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b a g . F r o t h a l 6  S k i b e .  H a n  h a n g  f r e m a d  

med alle sine Vinde, og udspendte de hvidbar-

mede Sejl. — End vare hans Saar i Minde; 

han frygtede stedse Konningens Haand.' ^). 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Fingal vender just sejerrig tilbage fra et Tog 

. mod Rommerne »Britannien, og har sine Var­

d e r  s y n g e n d e  f o r  s i g .  T ) ^ ' ) n e  S e j e r s s a n g ,  
som den af Ossian taldes, aabner dette Digt, 
vg er i lyrij? Versart. 

*) Formodeiirlig forestiller denne Sanger og Sam 
gert:,de ShilricS og Vinvelas personer; thi 
deres Navne vise at de have varet Sangere ved 

Fingals Hof. See. Det Alph. Neg. 

Graven. 
De gamle Scotter ffjelnede mellem gode og -
onde Menneskers Aander derved: at de fsrste 
hyppig lode sig see om Dagen og i lyse, yndige 
S k i k k e l s e r  i  S o l s s i n  o g  s t i l l e  V r j r ;  d e  s i d s t e  
derimod mest om Natten og i Storm og Torden. 

') Fingals bersmte Svard, forfardigct afLnno 
en Smed i Danmark. 

") Ikke den Annir som omtales i Znisthona. 
Hiin var Konge i Sj«llan5, denne formodent» 
ltq i Sverrig. 
Da Annir dode. 
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TLrefuld Fred. , ^ . 
-) F.UN ft»g'°d« -» Z>--h-l« gamie -U 

C^n.iastuid-°P«°gn-i hu» h-r d° ikk«-ndn« 

spurgt hendes Dsd. 

»o) ^rothal og Utha. 
") Dette Udtryk er meget betydningsfuldt. 
»-) Denne Scene er da ogsaa bleven udfsrt af en 

Sanger og Sangerinde. 
»?) ^inqals Kamp mod Odin er den dn, lgst' ^ ' 

o^ D i ^ - M ^ h u »  

d- »vrig- s»»-r- -ns"'" °? ? 
Us.»dw.l.,h°«r i 0-s..» d-d-'-'r »a °«i Mg-n 
Und^.dningftrd.nn-, w" d-«ud... ,-a noi. 
stk.mmd- m-d k-n« S-m-.d.g.i M--

nmz.r; diss- ->nsa»° Aundcr for. b-sidd° .k 

stag« L-Z-mn °!> s->z-lig main- de °g iunnc 
' - I w->" d-l h-r-»' s°m 0«sim 

kun har havl B-gr'b rm L°--l- °g Eu> 

d,r; h«i« Wa»> ikkun ftrakie sig °v-r 

»rn«, -g s°"> ikk- durde ki-nd-si? > Zord>?-

S->?-r. D°? d.l » just Jd«r. s°m h-°-0«-
sian« H-ll- >-a I-ngl °»-r alle undr« Epik»,«. 



Cqth-Loda. 

,  F o r s t e  S a n g ' ) .  

Et Oldtids Kvad! — Hvorfor, o Vandrer, 

du som usynlig bojer Lo ras Tidsel, — hvorfor 

du Dalens Vind, har du forladt mit Vre? 

Jeg horer ingen Strommes fjerne Brusen, in­

g e n  H a r p e k l a n g  f r a  F j e l d e t !  K o m ,  d u  L u t h a S  

Jcrgerinde, v«k Skjaldens Sjcrl! 

Jeg fluer frem mod flodrige Lo chlin, til 

U t h o r n o  s  m o r k e  K l i p p e b u g t ,  h v o r  F i n g a l  

nedsteeg fra Havet, fra Stormenes Brolen. 

Faae ereMorvens Helte i et ukjendt Land! 

S  t a r n  o  s e n d t e  e n  L o d a ö  J n d v a a n e r ' )  a t  
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indbyde Fingal til Fasten. Men Kongen 

mindedes det forbigangne, og hans hcle Vrede 

steeg')- . , 
hverken G ormals mosklaidte Taarne, el-

ler Starno flal Fingal flue. Mord svcr-

ver liig Skygger, over hans flumle Sjal. 

Glemmer jeg hiin Lysstraale, Kongers hvidar-

mede Dotter? Gaae, Lo da s Son! Hans 

Ord ere kun Vindpust for Fingal: Vmdpust, 

d^r bojer Tidselen hid og did i Hostens Dal. — 

D u t h - m a r u n o ,  D o d e n s  A r m C r o m -

'  m a g l a s ,  S k j o l d k o n n i n g ' .  S t r u t h m o r ,  

Kampens Indvaaner! Cormar, hvis Stibe 

gynge paa Havene, sorglos som Nordlyets Lob 

paa mork'-strommende Skyer', hid til mig, 

Du Helte A5t, i et ukjendt Laud; Hver stue 

sit Skjold, liig Tre nm or, Kampens Styrer. 

"Kom ned, sagde Kougen, du som boer 

iblandt Harper. Du flal bortrulle denne 

Strom, eller boe med mig udi Jorden . 

Trindt om ham de samles i Harme. ^n» 

tet Ord kom frem: De grebe deres Spyd. 

Avers' Sjal er rulled i sig selv. — Endelig 

v«kkes det pludselige Bulder paa alle deres 
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klingende Skjolde. — Enhver tog sit natlige 

Bjerg. Adskilte de ftode i Mulmet. Stundom 

frembrister Sangen, blandt de brusende Stor­

me. — Bred over dem opsteeg Maanen. — I 

s i n  R u s t n i n g  k o m  r a n k e  D u t h m a r u n o :  

Duthmaruno fra Crom mac Harn s Klip­

per; Vildornens barste Jaeger. I sin sorte 

S n e k k e  s t e e g  h a n  p a a  B o l g e r ,  d a  C r u m t h o r -

moth vakte sine Skove. I Jagten skinnede 

han — blandt sine Fjender — Frygten var ikke 

d i n ,  D u t h m a r u n o .  

C o m  h a l S  S o n ,  s a g d e  h a n ,  m i n e  F j e d  

skule vcere fremad giennem Nat. Fra dette 

Skjold stal jeg stue ud over deres blinkende 

Skarer. S tarn o, Soekonning er foran 

mig, og Svaran, fremmedes Fjende. De-

reS Ord ere ikke forgjcrves, ved Kraftens 

Steen.. — Hvis Duthmaruno ej vender 

tilbage, da er hans Viv eene i sin Borg, hvor 

t o  b r u s e n d e  F l o d e r  m o d e s  i  C r a t h m o - C r o -

los Dal. Trindtom ere Bjerge, med deres 

Skove. Det buldrende Hav er ncrr. Min 

Son seer paa stngende Maager —> hiin unge 

V a n d r e r  p a a  M a r k e n .  G i v  C a n d o n a  e n  
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Vildornes Hoved, og fortal ham hans Faders 

Glade, daJ-thornos Styrk- vcrlted sig 

under hans blodige Spyd. 

Ej forglemte jeg mine Fadre, sagde F i n-

gal, da jeg gleed over Belgerader: deres var 

Farens Tid i fremfarne Dage. Ej heller ind­

hyller Morke mig i Fjenders Aasyn, ftjsndt 

j e g  e r  u n g  i  m i n e  L o k k e r .  —  E r  a t  h m  o  c r o -

l o s Konge! Den natlige Mark er min. 

Han foer i alle sine Vaaben, vidt sprin­

g e n d e  o v e r  T u r t h o r s  S t r o m ,  d e r  s e n d t e  s i t  

h u l e  D r o n  g j e n n e m  N a t ,  g j e n n e m  G o r m a l s  

Taage«Dal. — En Maanstraale glittrede paa 

en Klippe. " Der stod en yndig Skabning, med 

udslagne Lokker, liig Lo chlins hvidbarmede 

Moer. Vaklende, korte ere hendes Trin: 

i afbrudte Toner hun kvader. Stundom 

s l y n g e r  h n n  s i n e  h v i d e  A r m e ;  t h i  K u m m e r  er  

i hendes Sjal. 

T o r k u l t o r n o  m e d  h v i d e n  L o k ' ) !  h v o r  

ere nu dine Fjed ved Lulan? Est du falden ved 
d i n e  e g n e  b l a a e  S t r o m m e ,  C o n b a n - ca r -

Llas Fader? Men jeg fluer dig, Lu la ns 

Obsians Varter istc V. E 
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Könning, seiende ved Lo 5 aö ^z)ald ), naai^ 

sortrandede Nat sirommer ud over Himlen. 

Stundom fljul.-r du Maanen med dit Skjold. 

Jeg har stet hende mork i det hoje. Du an­

tænder dit Haar udi Nordlysets Luer. — Hvi 

er jeg forglemt i min Hule, o Fader? Blik ned 

fra L od as Hald, til eensomme C onban - car-

g l a s !  
"Hvo est du, sagdeFingal, du Nat. 

tens Rost"? Skjalvende bortvendte hun sig. 

"Hvo est du i dit Morke"? — Hun tumlede ind 

, i sin Hule. — Ko- gea lofte Remmen fra hen-

de6 Haand; og spurgte om hendes Fadre. 

T o r c u l t o r n o ,  s v a r d e  h u n ,  b o e d e  v e d  

Lulans skummende Elv: han boede — men 

nu lofter han Boegret i Lo das Hald. — Han 

modte StarnoafLochlin i Kamp: lange 

streed de Morkojede Konger. « Omsider faldt 

m i n  F a d e r ,  b l a a e s k j o l d e d e  T o r c u l t o r n o .  —  

Ved et Fjeld, ved Lulan 6 Elv, havde jeg 

faldet den hoppende Raae. Min hvide Haand 

opbandt mit Haar fra Vindens Strom. Jeg 

horte et Bulder. 3eg oploftede mine Vjne. 

Mit emme Bryst gik hojt. Mit Lob var stem? 
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ad, med Lulans Bred, at mode dig, 

T o r c u l t o r n o .  
Det var Starno, den Radielskonge! 

Hans Ojne rullede paa C o n  b a n - c a r g l a s .  

Mork bolger hans rynkede Pande, over hans 

skumle Smiil. — Hvor er min Fader, sagde 

jeg, valdig i Krig? — ' Ene est du tilbage 

b l a n t  F j e n d e r ,  D o t t e r  a f  T o r c u  l  t  o  r  n  o  

Han greb min Haand. Han hejste Sej­

let 3 denne skumle Hule satte han mig. 

Stundom kommer han, liig en Taageffye. 

Han lofter for mig min Faders Skjold. Ofte 

skrider en Ungdomstraale fjernt forbi mm 

Hule'). Lonligen boer han i Pigens Sjoel — 

D o t t e r  a f  T o r c u l t o r n o .  

L u l a n s  D o t t e r ,  s a g o e  F i n g a l ,  c n  

ildsvanger Skye indhyller Sjcrlen °). Skue ej 

vp t i l  hiin morkstorede Maane; endnu ej t i l  

hine Himmelens Luer. Mit blinkende Glavind 

e r  t r i n d t  o m  d i g ,  D o t t e r  a f  T o r c u l t o r n o !  

Ikke er det den svages Staal, ej heller den 

fejges i Hjertet. Kvinder sluttes ikke 1 vore 

Huler; de stynge ej deres Arme i ondom. 
E 2  
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I deres faure Lokker bvje de sig over Selmas 

Harper. Deres Rost er ej udi vilden Ork, 

.  u n g e  D o t t e r  a f T o r c u l t o r n  o  

Jgjen foer Fingal frem, vidt gjennem 

Nattens Skjed, didhen hvor Lodas Trcrer 

bceved i Stormkast. Tre Stene med Mojsede 

Hoveder ere der; en Elv med siuminende Lob: 

og ra'dselfuld over Hojen ruger Lodas mork-

rode Skye. Fra dens Top nedstuer en Aand, 

Halvdanned af dunkle Rogskyer. Stundom 

blandes hans Rost med Elvens Brusen "). — 

Toet derhos boje sig tvende under et staldet 

T r c e ,  o g  m o d t a g e  h a n s  O r d ;  S w a r a n S o e -

konning, og S tarn o Fremmedes Fjende. 

' Paa deres dunkle-Skjolde stotte de sig; deres 

Spyd ere fremad i Natten. Morkhedens 

Wind hviner i S tarn o s flaggrende Skjcrg. 

De horte Fingals Trin. Krigerne op-

ftode i Vaaben. ' Nedlceg denne Vandrer, 

s a g d e  S t a r n o  i  s i n  S t o l t h e d .  S w a r a n ,  

tag dm Faders Skjolds det er en Klippe i 
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Striid". Swaran kastede sit blinkende Spyd: 

det stod hastet i Lod as Trae. Frem fore 

Fjenderne med dragne Svard. De blandede 

deres klirrende Staal. Gjennem Remmer^e 

af Swarans Skjold hvinede Luno s Klinge. 

Skjoldet ruller paa Jorden. Klovet faldt Hjel­

men ned. Fi. ngal standste det havede Staal. 

Harmfuld stodSwaran, uvabnet. Han rul­

lede sine tause Ojne, og flangte sit Svard til 

Lorden. Langsomt troen han over en Bak og 

vandrede hvyslende^) bort. 

Ej usect af sin Fader er Swaran. 

Sta rno bortvendte sig i Wrede. Han krym­

pede sine tykke Bryn over sit bistre Aasyn. 

Han flog Lo das Troee med sit Spyd; han 

b r u m m e d e  e n  S a n g .  : —  D e  k o m  t i l  L o  c h l i n s  

Har, hver ad sin egen morke Dej; liig to 

skumkladte Elve fra tvende regnsvulmendc Dale. 

Til Turthors Dal v.ndte F i n g a l  s i t  

Lob, Vndig fremsteeg Ostens Straale. Den 

stinned paa Lo chlin 6 Bytte i Kongens Haand. 

vra sin Hule udgik Torcultornos faure 

Dotter. Hun samlede sine Lokker fra Vindens 

Flaggren; og istemte sit vilde Kvad. Hua 
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saae Starno S blodige Skjold. Fryd udbred­

te sig, liig et Lys, over hendes Aasyn. Hun 

saae Swarans klovede ; mc-rkned bort-

bcevede hun fra Kongen. — " Est du falden ved 

d i n e  h u n d r e d e  S t r o m m e ,  o  C o n b a r - c a r -

glas Ven" "). 

U t h o r n o ,  s o m  k n e j s e r  b l a n t  B o l g e r ;  

pva hvis Side bcrve Nordlysets Flammer! Jeg 

seer den dunkle Maane dalende ba.q din susende 

Skov. Paa din Top hviler Lodas Taage-

borg, henfarne Heltes Bolig. — Frem fta sin 

Skye bojer sig Kampens Cruth - loda. Dun­

kelt skimter jeg ham iblant hans bolgende Taa-

ger. Hans hojre Haand er paa hans Skjold; 

i hans venstre det dampomffyggede Bcrger. Om 

Taget af hans Rcrdselsborg blinke de natlige 

Luer. -— Cruthlodas Sonner fremffride, 

en Rcekke af formlose Skager. Til dem som 

stinned i .^amp, han rcrtker det klingende 

Bcrger; men mellem ham og den fe-'ge opstiger 

hans Skjeld, en Msrkheds Muur. 
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Faur som Regnbuen paa Bolgcr frcmftceg ^ 

h v i d a r m e d e  E o n d a n  c  a r  g !  a s .  

» i 
C a t h - L o d a .  

A  » i d e n  T a n g .  

H v o r - s t  w. Kougeso» ')?'fagd- brunlokkede 

D u t h m a r u n o .  H v o r  e s t  d u  d a l e d ,  T e l -

mas ung- Straale? Ha» kommer ikke tlldage 

fra Nattens Skjod! Det er Morgen over 

Uthörns; gjemiemDuggen stinner^olen paa 

Bjerget. 
K . c r m p e r L o f t e r  S k j o l d e n e  m e d  m i g .  —  

Ej inaae han fald-, Mg et JldbluS fra H»»-

I-n, hvis Sted ej sind-s paa Jorden. — Ha" 

kommer liig en Orn fra Stormskyens Rand! 

I  h a n s  H a a n d  - r e  F j e n d e r s  B y t t e .  —  T e l -

m a s Kong-! Bore SM- var- b-drov-dc. 

Zj-nverne -re os n«r, Dut h m arun o. 

De fremskride lüg Bvlger i Taage, »aar deres 
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hvidnende Toppe stundom vise sig over de lavt-

glidende Skyer. — Vandreren fljalver paa sin 

Nej, og veed ej hvorhen han skal flye. — 

Skjalvende Vandrere ere ej vi! — Helteson-

ner! — Kalder Spydene hid! — Skal Fin-

g a l have sit Glavind, eller stal en Kampe fore 
min Har? 

) ldti5c> Daad, sagde Duthmaruno, 

e r e  s o m  B e j e  f o r  v o r e  V j n e ,  o  F i n g a l .  —  

Stedse sees blaaeskjoldede Tre nm or, midt i 

hans egne dunkle ^lar. Svag rar ej Kongens 

Sjal. Ingen skummel Daad vandrede der i 

London». — Fra deres hundrede Stromme for­

s a m l e d e s  S t a m m e r n e  t i l  d e t  g r o n n e  C o l g  l a n -

Srona. Deres Anforere vare foran dem. 

Enhver vilde lede Slaget. Ofte halv-blottede 

de uvan dene. Node rullede deres vrede Ojne. 

Adskilte stode de, og brummede deres Strids-

sange. Hvi stulhe de vige for hverandre? 

D e r e s  F a d r e  v a r e  l i g e  i  K r i g  ' ) .  —  T r e n -

mor var der med sit Folk, fager i Ungdoms 

Lokker. Han saae den fremdragende Fjende. 

Hans Sjals Halme steeg. Han bod Heltene 

anfore een for een: de an forte, mensloges. 
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Fra sit eget Bjerg foer Tren mor ned» 

Han ledte den vidtstrakte Kcrmpehaer, og Fjen­

derne flyede. Trindt om ham samledes de 

Krigere, og flöge Gloedens Skjold. Som en 

l i f l i g  B i n d ,  u d f o r e  M a g t e n s  O r d  f r a  e l ?  

maS Kongeborg. Men Forsterne ledte vexel-

viis Kampen til Faren steeg: da var Kongens 

Time at sejre paa Slagets Mark. 

Ej ukjendt, sagde C r o m  maglas Skjold-

k o n n i n g ,  e r e  v o r e  F o r d r e s  D a a d .  M e n  h v o  

stal nu lede Kampen for Kongers A5t? Taage 

neddaler paa disse sire Bjerge: i dens Skjod 

lad hver Moling flaae sit Skjold. Xand^ 

kunne nedstige i Skygger eg udmcerke o^> til 

Kampcn. De ginge hver til M Taagehoj. 

Barder gave Agt paa Skjoldenes Klang. Hoj-

est klang dit, Duthmarun 0. Du stal lede 

Kampen. 

Liig Bolgers Brusen nedfoer Uthorno s 

^Et. Starno forte Slaget, og Swara:r 

Stormoers Könning. De stuede frem fla 

S t a a l s t j o l d e ,  l i i g  g r u m o j e d e  C r u t h l o d a ,  

uaar han seer frem bag den merknede Maane. 

og udstroer sine Tegn i Natten. 
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De Fjender modtes ved Turthors 

Strom. De stege som Bslgera-kker. De 

blande de buldrende Hug. Skumle Dod fly­

ver over Hcrrene. De vare Hagelskyer med 

Stormvinde i deres Kanter. Deres Regn­

skyl sammenbruse; under dem svulmer det 
morktumlende Hav. 

Skumle Uthörn oS Kamp! Hvi skulde 

jeg fortælle dine Saar? Du er hos de frem-

farne Aar; du forsvinder fra mit Blik. ' 

S  t a r n  o  f r e m l e d t e  s i n  H < r r  i  S t r i i d ,  o g  

Swaran sin egen morke Floj. En fortæren­

d e  I l d  e r  D u t h m a r u n  0 6  S v c r r d .  L o c h  l i n  

v-ltes over sin- Stromme. Di harmfulde 

Konger rulle deres tause Vjne, over dereS 

Krigeres Flugt. — Fi» gals Stridshorn ly­

ders skovrige ?llbi»6 Senner vende tilbage. 

Men mange laae vedTurthors Elv, tause i 

deres Blod. 

C r o m - c h a r n s  H e r r e ,  s a g d e F i n g a l ,  

Duth-maruno, Vildornejcrger! Blod-

stankt vender min Orn tilbage fra Fjenders 

' ^ ' a r k .  D e r f o r  f l a l  h v i d b a r m e d e  L a  n u l  
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straale ved sine Stromme; (5andon« skal 

fryde sig ved Crathmo crolo s Klipper. 

( H o l g o r m ,  s v a r e d e  H e l t e n ,  v a r d e n  

f o r s t e  a f  m i n  S l a g t  i  A l v i n ;  C o l g o r m  

Storhavets Rytter, igjennem dets Bolgedale. 

Han flog sin Broder iI- thorno: han forlod 

sine Fadrcs Land. Han valgte sin afsl?eö 

Bolig ved (5rathmo crolo 6 Klipper. Hans 

Sonner fremginge i deres Aar; de ftemginge 

til Striid. men stedse funde de oden. ?Xine 

F<rdr«s Saar er mit, Stormoers Könning! 

Han drog en Piil fra sin Side. Bleeg 

faldt han i et ukjendt Land. Hans Sjal foer 

til hans Fadre, til deres stormfulde Oe. Der 

joge de vilde Dyr udaf Taage, langs Vinde­

nes Stromme. — Trindtom ftode L'e t.ul?e 

Helte, liig Lovas Stene paa Hojen^). Van­

dreren seer dem fra sin eensomme Stie, gjen^ 

nem Morgenens Damring. Han trocr dc: 

Oldtids Aander, som ponse paa tilstundende 

Krige.' 
Nat kom ned over Uthorno. End sto. 

de Heltene i deres Sorrig. Vindstod hvinte 

gjennem Krigernes Haar. — Endelig bras: 



F i n g  a l  f r e m  f r a  s i n  S j c r l s  T a n k e r .  —  H a n  

til Halpers Ullin, og bod Sangen at' 
lyde. 

Ingen faldende Stjerne, som ikkun fees; 

og forsvinder i Natten: intet dalende Nordlys 

var Crathmocrolos Konge. Han var som 

den klarstraalende Soel, lcrnge skinnende paa 

sit ^jerg. Hidkald hans Fadre fra deres 
gamle Boliger! 

^ - t h o r n  o ' ) ,  s a g d e  B a r d e n ,  s o m  s t i g e r  

blandt Bolgerader! Hvi er dit Hoved saa 

morkt i StorhavetS Taage? Fra din- Dale 

ft-mgaa-r en SI-egt, frygtsrie som dine stark-

vingede Drne, C olg orm Skjoldkonningens 

S-nner - de Gj-ster i Lo das Hald. Paa 

T o r m o t h s  s t o r m s u s e n d e  D e ,  k n e j s t e  L u r -

than, siromfulde Bjerg. Del krummede s.t 

flovtakt- Hoved over en still-, Dal. Der ved 

f l u m m e n d -  ! 5  r u r u t h s  K i l d - ,  b o e d e  R u r m a r  

Vildorn-j«ger. Hans Dotter var dejlig som 

en Soelstraal-, hvidbarmede Strinadona. 

Mangen en H-lt-konge, mangen en Staal-

fljolds Ka-mp-; mangen Yngling med tunge 

Lokker, kom til Rurmars gj-nlydcnde Borg. 
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De kom for at bejle til Pigen, vilde ^or-

Moths faure Jcegerinde. — Men sorglos 

f l u e r  d u  f r a  d i n  S t i e ,  h o j b a r m e d e  ^ t r i n a -

d o n a. 

Om paa Heden hun vandred, hendes 

Barm var hvidere end Co nas Duun ); 

paa den bolgebeskyllede Strandbred, hvisle 

end Havets Skum. Hendes Djne vare to 

tindrende Stjerner; hendes Ansigt var him­

lens Regnbue; hendes sorte Sokker flod om­

kring det, som strommende Skyer. I Hjer­

t e r n e  b o e d e  d u ,  h v i d a r m e d e  S t r i n a d o n a .  

, C o lg o-rm kom i sin Snekke, og C orcul-

suran Skallers Konge. Brodrene kom fra 

I-t horn o, at bejle til Tor moths Soel-

straale. Hun saae dem i deres klingrende 

Staal. Hendes Sjcrl fastede sig ti! blaaojede 

Colgorm. Ul loch lins natlige Oje saae 

i n d ,  o g  s k u e d e  d i n  u d s t r a k t e  h v i d e  A r m ,  n i -

n a d  o n a .  

Harmfulde fnyste Brodrene. Deres 5am, 

wende Vjne modtes i Tavshed. De vendte 

sig bort, De flöge deres Skjolde. DereS 

Hcender skjcelve paa deres Svard. De frem^ 
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fore til Heltekamp, for haarfaure Strina-

d o n a. 

C o r c u l s u r a n  f a l d t  i  B l o d .  P a a  s i n  

O e  r a s t e  h a n 6  F a d e r .  H a n  u d d r e v  C  o l g  o r m  

fra J-thorno, at vandre for alle Vinde. 

Ved Crathmocrolos Klipper han boede, 

ved en fremmed Strom. Dog ene i Kummer 

var Kongen ej; hiin LySstraale var ncer, storm-

susende Tormoths Dotter, hvidarmede 

S t r i n a d o n a. 

C a t h - L o d a .  

T r e d i e  S a n g .  

hveden er Aaarenes Strom? hvorhen monne 

de bortrinde? Hvor have de skjult i Mulm de­

res mangefarvede Sider? Jeg ffuer i Oldtiden 

ind, men den er dunkel forOssians Ojne, 

liig Gjenskin af Maanens Straaler fjernt paa 

den natlige Soe. — Hist flammer Krigens rsde 



7S 

Luer. — Her boer i Taushed en krastl-S 

Slagt '). De udmarke ingen Aar meo deres 

Daad, i det de langsomt glide forbi. — Tu 

Skjoldcn-ö Grande, som vakker den slumrende 

Sjal, stig ned fra din V-g, o ConaS Har-

pe, med din- Stemmer tre! med den, so»' 

gjenbringer den henfarne Tid. ^lot.do Sk»g--

ger stalt du fremkalde, > udi deres egne mork-

brune Aar! 
U t h o r n o !  S t o r m d j e r g !  ^ . e g  s t u e r  

min 2Lt paa din Lide. Fingal halder i 

Natten over Duthmarunos Grav. Nar 

h o s  h a m  e r e  h a n s  K a m p e r s  F j e d .  V e d  T u r ­

thors Elv er Loch lin s Har dybt udi skyg­

ger. De forbittrede Konger stode paa to 

Hoje; de stirrede frem fra deres trinde Skjolde 

De betragtede Nattens Stjerner, rodttindren-

de i Vesten. Fra Himlen nedbsjer (5 r ur h lo-

!, da sig, liig et uformet Nordlys mellem Skyer. 

Han udsender Vindene, og marker dem med 

sine Tegn. Starno forudsaae, at ^ o r-

ve ns Konge aldrig skulde overvindes i <-trld ). 

Tvende Gange flog han Traet i Vrede. Han 

gik frem for sin Son. Han brummede sin 
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Vredes Sang, og horte Vinden i sine Lokker. 

Bortvendte fra hverandre ftode de, liig tvende 

Eege, som modsatte Vinde have bojet; hver 

hoenger over sin egen raflende Bcrk, og ryster 

sine Grene i Stormenes Lob. 

A n n  i r  —  s a g d e  S t a r n o  —  v a r  e n  f o r ­

tærende Ild. Dod lynte sra hans Vjne ud 

over de kcempende Marker. Hans Fryd var 

i Mandefald. For ham var Blod en Som-

merftrom, der bringer Gloede til de visnede 

Dale, fra dens eget mostakte Kjeld. — Han 

drog til Luthcormos Soe, at mode ranke 

Cormantrunar, flodrige Urlors Konge, 

Stridsbuldrets Jndvaaner. 

U r l o r s  H e r r e  h a v d e  g j a s t e t  G  o r  m a l  

i sin  m o r k b r y s t e d e  S n e k k e ;  h a n  s a a e  A  n  n i r  6  

Dotter, hvidarmede Foin ar-b ragal. Han 

saae hende; ej heller hvilte urort hendes Die 

paa Stormbolgernes Rytter. 'Hun flyede til 

hans Skib i Merket, liig en Straale fra Maa-

nen gjennem den natlige Dal. 

A n n i r  f o r f u l g t e  d e m  o v e r  D y b e t ;  h a n  

kaldte Himmelens Vinde. — Ikke var Kongen 

allene; S tarn o var ved hans Side. Liig 
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U t h o r n o  s  u n g e  A r n ,  f a s t e d e  j e g  m i n e  V j n e  

paa min Fader. 
Vi kom til brusende Urlor. Med fin 

Har kom ranke Cormantrunar. Vi stre­

be; men Fjenden sejrede. I sin Harme stod 

Ann ir, og rullede sine rode Ojne. Han 

kappede de unge Traer med sit Svard. 

gav Agt paa Kongens Sjal, og sneeg mig til­

bage i Natten. — Fra Valgpladsen tog jeg 

en klovet Hjelm: et Skjold gjennemftunget af 

Staal; stumpoddet var Spydet i min Haand. 

Jeg fogte Fjenden. 

Paa sin Klippe sad ranke Cormantru­

nar, ved den brandende Eeg; og nar hos 

u n d e r e t  T r a e  s a d  d y b b a r m e d e  F o i n a r - B r a -

gal. Jeg nedkastede for dem mit giennembo-

rede Skjold, og talte Fredens Ord. — "Ved 

hiint buldrende Hav ligger Ann ir. Kongen 

?r drabt i Slaget; og S tarn o vil nu oprejse 

hans Grav. Mig, en Lo da s Son, stikker 

han til hvidarmede Foinarbragal, at bede 

hende sende en Lok af fit Haar, til at hvile Ho5 

hendes Fader i Jorden. — Og du brusende 

OssmnS V«rtek'»Ac D- F 
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U r l o r s  K ö n n i n g !  L a d  K a m p e n  o p h o r e ,  i n d ­

til A n n i r har modtaget Bcrgret as grumojede 

Cruthlod a". 

Bristende i Taarer stod hun op, og rev 

en Lok af sit Haar; en Lok, som flaggrede i 

V i n d e n  n e d  o v e r  h e n d e s  b o l g e n d e  B r y s t .  C  o r -

mantrunar rakte mig Bcrgret, og bod mig 

vare glad for hans Aasyn. — Jeg hvilte i Nat­

tens Skygge! og skjulte mit Ansigt dybt i min 

Hjelm. — Sovn sank ned over Fjenderne. 

Jeg stod op, liig et omvankende Gjenfcrrd. Jeg 

g j e n n e m s t a k  C o r m a n t r u n a r s  S i d e .  F o i -

narbragal voeltede sin hvide Barm i Blod. 

Hvi da, Kongedotter, opvakte du min Vre­

de? — Morgen ftemsteeg. Som en forsvun­

d e n  T a a g e  v a r  F j e n d e n  f l y e t .  A n n i r  f l o g  

sit buglede Skjold. Han kaldte sin sortlokkede 

Son. Jeg kom, med Blodstrimer bestcenket. 

Tregange oploftede Kongen sit Glcrdesflriig, 

liig Vindstod, der frembriste fra den natlige 

Skye. — Tre Dage jublede vi over de dode, 

og nedkaldte Himmelens Ravne. De kom fra 

a l l e  d e r e s  V i n d e ,  a t  m c r t t e  s i g  p a a  A n n i r S  

Fjender. — Swaran! — Fingal er eene 
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paa sit natlige Bjerg. Lad dit Spyd ramme 

Kongen i Londom; som Ann ir, min Sjcel 

stal fryde sig. 

A n n i r s  S o n !  S w a r a n  s t a l  i k t e  f l a a e  

^ Skygger. Jeg gaaer frem i Lys ; Ravnene 

komme farende fra alle deres Vinde. De ere 

bante at spore mitLsb; det er blodbestaenkt' 

3jennem Kamp. 

Brcendende steeg Kongens Vrede. Tre 

^ange hcevede han det blinkende Spyd. Mcu 

gos og sparte sin Son; han foer ind i 

korket. — Ved Turthors Elv er en Hule 

^ork, Eonbancarglas eensomme Bolig, 

^er nedlagde han Kongers Hjelm, og raabte 

paaLulans Moe; men hun var langt borte i 

^odas dundrende Hald. 

L sin svulmende Vrede stalkede han didhen 

hvor Fingal assides laae. Kongen hvilte 

paa sit Skjold, paa sin eenligc Hoj. Wil-

Arners barffe Jcrger! Ingen svag Pige ligger 

for dig; ingen Dreng paa sit Bregneleje, 

Turthors raslende Elv. Her er den 

^ldiges Seng, hvorfra han opftaaer til blo-

F 2 . ' 
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dig Daad. — Vildornejcrger! Vcek ej den 

forfcrrdelige! 

Brummende ncrrmede S tar n o sig. Fin­

gal opfoer i Vaaben. "Hvo er du Rattens 

Son"? Taus kastede han Spydet. De mod-

'  t e s i  d e n  s k u m l e  K a m p ;  k l s v e t  f a l d t  S t a r -

nos Skjold. — Han bindes til en Ceg. Den 

t i d l i g e  S t r a a l e  l y s t e .  D a  s a a e  F i n g a l  

Gormals Konge. En Stund rullede han 

sine tause Vjne. Han tankte paa fordums 

Dage, da hvidbarmede Agandecca fremsvce-

ved liig Harpens Bolgende Toner. Han lostt 

Remmen fra hans Hcrnder. — Ann irs Son, 

s a g d e  h a n ,  G a k  b o r t !  G a k  t i l  G o r m a l ,  

Skallersborg. En Straale, som var dalet, 

vender tilbage; Jeg mindes din hvidbarmevt 

Dotter. — Skrcrkkelige Konge, bort! —-

Gaae til din forstyrrede Bolig, du den elskeli­

ges skumle Fjende! — Vandreren ffye dig, du 

grumme i din Borg! 

Et Oldtids Kvad! 
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A n m æ r k n i n g e r .  

Forste Sang. 

') Ä den eng. Oversattelse kaldes bette IDigts 

trende Inddelinger ikke — Lonßs; men 
Duän etgali»?Ord, som betyder: et Digt, 
der ofte afbrydes ved Episoder og Apostropher. 

2) En Skjald. 
') See Fingal zdie Dog 
" Et Vildsviin 
-) Her begynder Conbancarglas Sang. Hendes 

Fader var drabt af Starno, og hun selv f-ngs. 
let til denne Hule, hvor hun af Sorrig er 

bleven vanvittig. 

") LodaS Strid 
?) Swaran, Starnos Ssn, som hun i sir Fan« 

genskab er bleven forelsket i. 
*) Herved mener han hendes Vanvittighed. 

Her er en stor Deel af Originalen borte. 
'o Hva gjenkjender ei i denne maleride Beskrivelse 

et nordisk Offersted? 
" Her er atter et Stykke tabt; men formodent  

lig indeholder det Conbancarglas Dod, 
efterfslgende viser. Han bedriver neml'g 'o-U, 
hal og derefter kommer: Haur fom Ncgubuen 
paa Bölger fremsteeg hvidarmede Conbancar­
glas". — Og her savnes nok akter Forraliingen 

om hendes Ankomst til OdinS Borg. Skjont 
en Kvindes Optagelse i Valhal ej stemmer over-
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eenS med vor Oldtids Meninger, er det dog« 
rimeligt ar Ossian ej kunde vare saa aldeles bt. 
kjendt med disse. 

Anden S^»ng. 

') Finqal er endnu ej kommen tilbage fra 'sin nati 
lige Mark". 

) I dcnne Episode sceS Oprindelsen til Monar­
kier i Scvlland. De Fjrnier, her omtaleK 
va^e formodentlig Romere og Bnrrer. 
Nordj^otterne vare inddelte i C!.^ue cller Hor« 

der, som vare lange uafhanaiae af hverandre. 

En saakaldet T'nghsj, hvoraf en^znu sces nogle 
i de nordiske Lande. 

*) Denne Episode, som i Originalen er sat til 
den hvjssotsse vilde, men ,7jonne Musik — er 
udentvivl af skandinav«!? Opriudel>e. Dette 
syne« Smkvcrder at vise og de Navne, der fore­

komme i Episoden, hvoraf intet er galrss^ 
uden Strinadona. 

*) Engduun, Kjaruld. 

T r e d i «  S a n g .  

') Ossian klager ofte over de yngre Generationer, 
som en ukrigerj? Slagt, og kalder den» 

"Smaae Mennester". 

Altsaa har dog Oosian tillagt Odin en Slags 

Spaadomsgave. 



O i n a - M o r u l .  

Som den ustadige Soel flyver over LarmonS 

gronne Hoje; saa glide Oldtids Sagar i Nat­

ten fordi min Sjal. Naar Barder ere gang-

n e  t i l - H v i l e ;  n a a r  H a r p e r  e r e  o p h c r n g t e  i  S e l ­

mas Borg; da kommer en Stemme til O 5-

sian, og vcrkker hans Sjcrl. Denne 

me er de fremfarne ?lars: de rulk' for ^ig, 

med alle deret Jdroetter. Jeg griber de foroi-

farende Bedrifter, og udgyde dem r >^ang. kon­

gens Sanger ej en oprort Strom, den er 

som Lut has Harpers liflige' Toner. — 

Lutha, med Harper mangeZkke tause ere 
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dine stro-mfulde Fjelde, naar MalvinaS hvide 

Hcrnder flaggre paa Strengene. Lys blant 

de dunkle Tanker, som gjennemstromme min 

Sjal, Hjelm Toscars Dotter! vilt du ikke 

hore Sangen? Luthas Moe! Vi gjenkalde 

de henrundne Aar. 

Det var i Kongens Dage, men6 endnu 

mine Lokker vare unge, da jeg flued Con-

cathlin hojt fra Havets natlige Bolge. Mit 

Lob var mod Fuar feds Ve, Havenes flov­

rige Indvaaner. Fingal havde sendt mig 

t i l  M a l o r c h o l s  H j e l p ,  v i l d e n  F u a r f e d S  

Konge: thi Fejde vat trindt om ham, og vore 

Fadre havde modtes ved Festen. 

I  C o l - c o i l e d  b a n d t  j e g  m i n e  S e j l ,  o g  

s e n d t e  m i t S v a r d  t i l  S k a l l e r s  M a l - o r c h o l .  

Han kjendte Albins Tegn, og hans Glade 

steeg. Han kom fra sin egen Borg, og greb 

min Haand i Kummer, "Hvi kommer HelteS 

A 5 t  t i l  e n  f a l d e n d e  K o n g e ?  T o n t h o r m o d  

S p y d k o n n i n g ,  e r  H e r r e  a f  S a r d r o n l o S  

Bolgeoe. Han saae og elskede min Dotter, 

hvidbarmcde Oina-morul. Han bejlede; 

jeg afslog ham Pigen, for vore Fadre havde 
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varet Fjender. — Han kom med Fejde til 

Fuarfed. Mit Folk er flagen. — Hvi kom­

mer Heltes A5t til en faldende Konge? 

Ej kommer jeg, for at see, liig en Dreng, 

p a a  K a m p e n .  F i n g a l  m i n d e s  M a l o r c h o l ,  

vg hans Borg for Vandreren aaben. Fra sine 

Bolger nedsteeg Krigeren paa din siovnge Oe. 

Du var ingen Skye for hans Aan)n. -^-in 

Borg modtog han med Sang. Derfor stal 

mit Glavind have sig; vel kunne dine Fjendcr 

falde. — Vore Venner forgjette vi ej i dereS 

Fare, endfljondt vort Land er ikke ncrr. 

Kjakke Trenmors Son, dine Ord ere 

som Cruth-Lodas Rost, naar han raaber 

fra sin deelte Skye — Himmeler.s starke Ind-

vaaner! — Mange have frydet sig ved mm 

F c x s t ;  m e n  a l l e  h a v e  d e  f o r g l e m t  M a l  -  o r c h o l .  

Jeg har feet ud mod alle Vinde, men ingen 

Sejl have vist sig for mit Oje. — 
Borg gjenlyder af Staal, og ej af de styd-

fulde Skaller'). — Kom til min Boelig, 

Heltdson! morkbrammede Nat er ncrr. Hor 

. Sangens Toner af vilden Fuarfeds Moe. 

Vi gik. Paa Harpen steeg O ina - mo­



9 0  '  
l 

r u l Z  h v i d e  H c r n d e r .  H u n  v a k t e  s i n  e g e n  

Kummer fra hver en bcrvende Streng ^). Jeg 

stod i Taushed; thi skjon i hendes Lokker var 

de mange Vers Dotter. HendeS Vjne vare 

som tvende Stjerner der skue frem gjennem en 

nedstyrtende Regn. Soemanden seer dem i det 

og lover de yndige Straaler. 

Med Morgen foer vi til Kamp, til Tor-

muls buldrende Elv: Fjenden fremdrog til 

Klangen af Tonthormods hvalvede Skjold. 

Fra Zloj til Floj blander Kampen sig. Jeg 

modte Sardronlos Forste. Vidt floj hans 

sonderbrudte Staal. Jeg greb Kongen i Striid. 

«^eg antvordede hans Haand fastvunden med 

Remmer til Malorchol, Skallernes (Äi-

Gloede lod ved Fnar fed s Fest, for 

Fjenden var flagen. — Tonth orm od bort­

v e n d t e  s i t  A n s i g t  f r a  V e r n e s  O i n a m o r u l .  

F i n g a l s  S o n ,  b e g y n d t e  M a l o r c h o l ,  

ikke forglemt skalt du bortdrage fra mig. Et 

L y s  s k a l  b o e  i  d i n  S n e k k e ;  O i n a m o r u l  

med omtrullende Ojne. Hun skal vcrkke Fryd 

i  d i n  k j c r k k e  S j c e l .  M e n  u b e . n c r r k e t  v i l  O j n a -



m o r u l e j  v a n d r e  i  S e l m a ,  g j e n n e m  K o n g e r u  

Bolig; 

Jeg laae i Borgen om Natten. ,Halv 

tillukte vare mine Vjne. Liflige ^oner kom 

til mit Vre; liig de stigende Luftninger, der 

forst omhvirvle Tidselens Skjoeg, og flyve derpaa 

hen over den morkskyggede Eng, Det var 

vilden FuarfedsMoe: hun istemte det nat­

lige Kvad; thi hun vidste, at min ^-joel var 

en Strom, som flod ved liflige ^.oner. 

Hvo skuer — sagde hun — fra stt Fjeld 

paa Havets indfluttende Taage? Haus lange 

Lokker, liig Ravnens Vinger, belge i Virden. 

Statelige ere hans Fjed udi Sorrig, -^.aarer 

^re i hans Ojne. Hans mandige Bryst ban­

ker over hans bristende Hjerte. — Gak tilbage! 

jeg er langt borte, vandrer i fremmede Lan­

de^). Skjendt Kongers A5t er trindt om 

mig, dog mork er min Sjal. — Ton ty o r-

mod, du Pigernes Elskov, hvi have vore 

Fadre varet Fjender? 

Elvoens sode Stemme hvi sorger du 

i Natten? Den tjekke Trenmors A5t er ikke 

mork i Hjertet. Du skal ikte vandre ved 
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ukjendte Stromme, blaaojede Oina-mo-

rul. — I denne Barm er en Rost, den kom­

mer ikke til andre Oren: den byder O s si an 

hore de ulykkelige i deres Kummers Time. — 

V e n d o m ,  N a t t e n s  s o d e  S a n g e r i n d e !  T o n ­

thor m o d skal ikke serge paa sit Fjeld. 

Ved Daggrye loste jeg Kongen. Jeg gav 

h a m  d e n  l a n g l o k k e d e  M o e .  M a l o r c h o l  

horte mine Ord midt i sin gjenlydende Had. 

"Vilden Fuar fed s Konge, hvi skulde 

Tonthormod grcrmme sig? Han er af Hel- ! 

tes ZEt, og en Lue i Krig. Eders Fcedre 

have vsret Fjender, men nu fryde sig deres 

Aander i Doden. De udstrcrkke deres Taage- ' 

arme efter det samme Bager i Loda"). Glem 

deres Vrede, o Krigere; det varen Fortids 
Skye". 

Saa var O s si an s Daad, mens hans 

Lokker end vare unge: fljont Dejlighed, liig 

en Straaledragt, omgav Vernes Dotter. 

L u t h a s  M o e !  V i  g j e n k a l d e  d e  h e n r u n d ­

ne Aar. 
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A n m c e r k u i n g e r .  

') Fingal. 
"Derfor — vil han sige — have mine for» 

rige Venner, eller rettere — Gjasier icr» 

ladt mig". 
») Hnn elssede nemlig Tonthormod hendes Faders 

Fjende, og saae intet Haab tjl at faae sin eU?edc. 
Hun sigter til det Lofre Malorrhol havde givet 
Ossian, at han nemlig ssulde fore hende 
formodentlig som Brud — til Morven. 

') Ossian svarer. 
Hvor snildt veed Ossian at anbringe en Bev-H. 
grund, der maatt« virke mcegtigt paa scandina-

viste Helte! 



G o e s .  

( A e l m a !  D i n e  H a l l e r  e r e  t a u f e .  D e r  e r  

ingen Lyd i Morvens Skove. Bolgen tril­

ler mod Havets ode Bred. Taus straaler 

Solen over Marken. Morvens Dottre 

fremtrine liig Regnbnen; de skue mod gronne 

Ullin ester Kongens Sejl'). Han havde 

lovet at vende tilbage, men Nordvindene ftege. 

Hvo styrter, liig en Morkheds Strom, 

f r a  d e  e f t l i g e  B j e r g e ?  D e t  e r  L a t h  m o n s  

Har. Han horte atFingal bortdrog; Til 

Nordvinden er hans Fortrostning. Hans Sjal 

s t r a a l e r  a f  F r y d .  H v i  k o m m e r  d u ,  L a t h m o n ?  
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De valdige ere ikke i Selma. Hvi kommer 

d u  m e d  d i t  f r e m a d b o j e d e  S p y d ?  V i l l e  M o r -

Dottre sigte? Men stands i dit Lob, o vcrl­

dige Strom. Skuer du ikke hine Sejl; 

Hvi forsvinder du, Lathmon, liig Engens 

^ a a g e ?  M e n  S t o r m e n  e r  e f t e r  d i g ;  F i n g a l  

forfolger dine Fjed. 
Vi glede paa den morblaae Botge; Mor­

vens Konge foer op af fin Slummer. Han 

udstrakte sin Haand efter Spydet; trindt om 

vpstode hans Helte. Vi vidste at han havde 

seet sine Fadre; thi ofte nedstege de til hans 

Dromme, naar Fjendens Svard havede sig 

over Landet, og Kampen var nar. 

Hvorhen er du flygtet, o Vind? lagde 

Morvens Konge. Bruser du i de syd lige 

Dale, og jager du Skyerne i fremmede Lande? 

Hvi kommer du ikke til mine Sejl, til mine 

^ o r k b l a a e  B o l g e r ?  F j e n d e n  e r  i  M o r v e n S  

Land, og Kongen er ikte der. — Men binde 

hver Kampe sit Brynie, og tage sit skjold, 

^dftrcrkker hvert Spyd over Bolgen; og dra­

ger hvert Svard! — Foran os er Lathmon 

wed sin Har: han der flyede fra Fin gal paa 
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C  o n a s  S l e t t e r ' ) .  M e n  h a n  k o m m e r  t i l b a g e  

liig en svulmende Elv, og hans Brusen er 

blandt vore Bjerge. 

Saa vare Fingals Ord. Vj fore ind 

iCarmonas Viig. O s si an besteeg Bjer. 

get; og flog tre Gange sit buglede Skjold. 

Mor ven s Klippe gjenlsd; og de hoppende 

Raaer fremsprunge. Fjenderne fore forfærdede 

op for mit Äasyn, og samlede deres morke Hcrr: 

thi jeg ftod, liig en Skye, paa Bjerget, 

jublende i min Ungdoms Kraft. 

M o r  n i  s a d  u n d e r  e t  T r c e e ,  v e d  S t  r u -

mon s brusende Vande: graae er Oldingens 

Lokker, ftembejet hviler han paa sin Stav. 

UngeGoel er hos Helten, og horer hans 

Ungdoms Jid. Ofre foer han op i sin 

Sjcrls Ild vedMorni s vcrldige Daad. 

Oldingen horte Klangen af O s sians 

Skjold: han kjendte Kampens Tegn. Plud­

selig sprang han op fra sit Sted, Hans hvide 

Lokker dele sig paa hans Ryg. Han mindeS 

fordums Daad. Min Son, sagde han til 

haarfaure Goel, jeg horer Kampens Lyd. 

Aorveus Konge er tommen tilbage. Hal 
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til S t r u m o n s  B o r g ,  o g  b r i n g  M o r n i  sine 

Vaaben. Bring mig de Vaaben min Fader 

bar i sin Alderdom; thi min Arm begynder at 

svigte. Tag din Rustning, o Go el, og gak 

frem til din forste Kamp. Din Arm naae dine 

Fcedres Hader. Som Ornens Vinge vare 

dit Lob paa Kampens Mark. Hvi skulle du 

roeddes for Doden, min Son! De tappre fal­
de med A5re; deres Skjolde bortvende Farens 

Morke Strom, og Navnkundighed hviler paa 

d e r e s  h v i d e  H a a r .  S e e r  d u  i k k e ,  o  G  o  e l ,  

hvor min Alderdom hadres? Morni gaaer 

frem, og de unge mode ham med Årefrygt, 

de henvende deres Ojne i stille Fryd, til hanS 

Fjed. Men jeg flyede aldrig fra Fare, min 

Son! Mit Svard lynte gjennem KampenS 

Mulm. Fjenden smeltede for mitAasyn, og 

de starke segnede. 

G  o e l  b r a g t e  M o r n i  s i n e  V a a b e n .  D e n  

gamle Kriger kladte sig i Staal. I sin Haand 

tog han det Spyd, der ofte var bestantet med 

d e  k j a k k e s  B l o d .  H a n  g i k  m o d  F i n  g a l ,  

b a n s  S o n  f u l g t e  h a n s  F j e d .  C o m h a l s  

^ V « r k e r  i s t e  O -  G  
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Sem frydede sig over Helten, da han kom i sin 

Alderdoms Lokker. 

Brusende Strumons Konge! sagd' 

Fingal i sin stigende Fryd; skuer jeg dig i 

Waaben, efterat din Krast er forsvunden? 

Ofte har Morni skinnet i Kamp, liig Mor­

gensolens Straale, naar den adspreder Bjergets 

Storme og bringer Fred til de lysnende Mar­

ker. Men hvi vilt du ikke hvile i din Alder­

dom? Din Priis er i Sang. Folket fluer dig, 

og signer den vcrldige Mor ni s Bortgang. 

Hvi vilt du ikke hvile i din Alderdom? Ve! 

s k u l l e  F j e n d e r n e  s v i n d e  f o r  F i n g a l .  

C  o m h a l s  S o n ,  s v a r d e  H e l t e n .  M i n  

Arms Styrke er forsvunden. Jeg forsoger at 

drage min Ungdoms Svoerd; men det bliver i 

Balgen. Jeg kaster Spydet; men det rcrkkec 

ikke Maalet, og jeg foler mit Skjolds Tyngde. 

Vi henvisne liig Bjergets Blomster, og vot 

Kraft kommer aldrig tilbage. Jeg haver e" 

Son, o Fingal, hans Sjcel har frydet sig 

ved Mornis Ungdoms Daad; men hans Ha­

der er ikke begyndt. Jeg kommer med ham til 

Striid/ at styre hans Arm. Hans Roes vil 
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vare som Solen for min Sjal i min HenfartA 

worke Time. O at Morni s Navn var for­

glemt iblandt Folket! at Heltene kun ville sige: 

seerGoels Fader )! 

S t r u  m  o n  s  K o n g e ,  s v a r e d e  F i n g  a l ,  

^ oel flal have Svardet i Striid. Men han 

!kal have det for Fingal. Min ?lrm skal for­

svare hans Ungdom. Du, o Morni, hvile 

i SelmaS Borg og hore vor Roes. Lad Har­

pen klinge, og Skjalden have sin Rost, at de 

som falde kunne fryde sig, ogMorni s Sjcrl 

stinne af Glade. — O s s ian, du har kampet 

i Striid: Fjenders Blod er paa dit Spyd; dit 

Lob var med Goeli Kampen; men viger ikke 

Fin gals Side; at ej Fjenden skal finde 

allene, og eders 2Ere pludselig henvisne. 

Jeg saae Goeli sin Rustning, og min 

blandedes med hans; thi Kampens Ild 

^ i hans Ojne! Han saae til Fjenden med 

I Londom talte vi VrnskabS Ord, og 
dore Svardes Lynild sammenstrommede; for vi 

dem bag Skoven, og forsogte vore ArnuS 

^hrke den tomme Luft. 

G s 
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Nat kom ned over Morven. Fingal 

sad ved Eegens Flamme; Morni ved hans 

Side med alle sine graae bolzende Lokker. De­

res Samtale er om henfarne Tider og deres 

Fcedres Daad. Tre Barder slaae Harpen, og 

Ullin var ncrr med sin Sang. Han sang ow 

den vceldige C omhal, men Morke udbreder sig 

over Mor nis Pande ̂ ). Han rullede si^ 

rode Oje paa Ullin; og Skjaldens Sang 

oyhorte. Fingal gav Agt paa den bedaget 

Helt, og talte blidelig. 

S t r u m o n s  K o n g e ,  h v i  d e t t e  M o r t e -

Lad os glemme de forbigangne Dage. Vott 

Fcrdre strede mod hverandre; men vi modes ved 

Festen. Vi vende vore Glavind mod Fjenders 

og -de smelte for os paa Sletten. Lad ^ 

g l e m m e  v o r e  F c r d r e s  D a g e ,  S t r u m o n s  

Konge! 

F i n g a l  —  s v a r e d e  H e l t e u  —  j e g  m i n ­

des din Fader med Fryd. Han var strcrkkeliA 

i Kampen; Kongens Vrede var dodbringende-

Mine Ojne vare fulde af Taarer da Helten^' 

K o n g e  f a l d t .  D e  t a p p r e  f a l d e ,  o F i n g a l ,  

og de svage blive tilbage paa Bjergene. Hv^ 
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mange Wdlinge have faret heden i RorniS 

Dage! Dog flyede jeg ikke Äampen; ej h-U-r 

flyede jeg fra de kjcrkkeö Striid. 

Nu hvile Fingals Venner; thi Nat er 

trindt om os; at de kunne opstaae med Kraft, 

t i l  K a m p  m o d  v o g n b a a r n e  L a t h m o n .  ^ e g  

horer Buldret i hans Lejr, liig Torden paa 

fjerne Hede. O s si an! og haarfagre G o e l 

I  e r e  h u r t i g e  i  L o b e t .  T a g e r  v a r e  p a a  F i n ­

gals Fü'nderfra hiint flovgroede Bjerg. Men . 

kommer dem ej n«r, eders Fccdres Svcrrd ere 

langt borte. Lad ikke eders Vre paa eengang 

tabes. Ungdoms Tapperhed kan svigte. 

Fryvfulde horte vi Kongens Ord, og frem-

ginge i vore raslende Vaaben. Ä>ore ^.rin ere 

Paa det flovgroede Bjerg. Himlen brander 

Med alle sine Stjerner. bodens ^uer s!l)vc 

over Sletten. Den fjerne Fjendes Larm naaede 

vore Aren. Da var det Goel talte i sin 

Djervhed; halvt blottede han Svardet. 

Son af Fingal — sagde han hvi 

brcrnder Goels Sjcrl? Hojt banker mit 

Hjerte: min Haand fljcrlver paa mit ^vcrrd, 

og vaklende ere mine Skridt. Naar jeg seer til 
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Fjenden, da lysner min Sjcrl foran mig, og 

jeg fluer deres slumrende Har. Skjcrlve de 

kjcekkcs Hjerter i Spydkampen? — Hvor 

ville Mor ni s Sjcrl hcrve sig, om vi nu fore 

ind paa Fienden! Vort Rygte ville voxe i 

Sang; og vore Fjed ville vare hæderfulde i de 
tappres Ojne. 

Son af Mor ni — svarede jeg min 

Sjcrl forlystes ved Kamp. Jeg fryder mig 

ved at skinne ene i Striid, og at give mit 

Navn til Barderne. Men om Fienden skulle 

sejre; skal jeg flue Kongens Ojne? De ere 

radsomme i hans Fortornelse, og liig Dodens 

Lm'l. jeg vil ikke flue dem i hans Vrede. 

O s si an skal sejre eller falde. Meu vil de 

overvundnes A5re stige? De forsvinde som en 

Skygge. — Dog Ossians A5re skal stige. 

Hans Daad skal vcrre som hans Fcrdres. — 

L a d  o s  s t y r t e  f r e m  i  v o r e  V a a b e n ;  M o r n i s  

S o n ,  l a d  o s  f r e m s t y r t e  t i l  S t r i i d .  G  o e l !  

o m  d u  k o m m e r  t i l b a g e ,  d a  g a t  t l l  S e l m a s  

hoje Vold. Siig Everallin '), - at jeg faldt 

m e d  A 5 r e ;  b r i n g  d e t t e  S v a e r d  t l l B r a n n o S  
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Dotter. ? a d  h e n d e  giv-det til O sc ar, naar 

hans Ungdoms Aar monne fremrinde. 

Son afFingal — svart-Goel med et 

Suk  —  f l a l  j e g  v e n d e  t i l b a g e  e s t e r  O s s i a n s  

Kald? — Hvad vilde min Fader sige, og Fin--

gal, Heltes Konge? De fejge ville oploste 

d e r e s  N j n e  o g  s i g e :  ' ' S e e  d e n  v c e l d i g e  G v e l ,  

som forlod sin Ven i sit Blod"! Z flulle se-

Mia J feiqe; men ikkun midt i min H-rderS 

Glands. O s si-n! Af min Fader har jeg 

H o r t  Heltes herlige Daad; deres Daad , naar 

d- vare en- i Striid; thi Sj-len vorer i Fare. 

Son af M or ni — fvarte jeg, °g treen 

foran ham paa Heden — Vore F-rdre flulle 

prise vort Mod, i det de sorge over vort Fald. 

En Gladesstraale flal fremskinne i deres Hjer­

ter, mens dcreS Ojne er- fulde af Taarer. 

De ville sige: "vore Sonner falde ikke som 

Markens Grcrs, for de have udbredt Dod 

omkring sig". M-n hvi flulle vi t-ni- paa 

det sn-rvr-Huus? Svardet beflytter de tap-

pre. Men Doden sorfolgcr de fejges Flugt, 

°g deres Roes flal aldrig hores. 
Ai ilte gj-nnem Nat; og kom til en bru-
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sende Elv, der snoede sit Lob omkring Fjenden, 

gjennem Traer som g.jenlode af dens Buldren. 

Vi kom til Elvens Bred, og saae den slum­

rende Har. Deres Ild var udslukt paa Slet­

ten. Langt borte horte vi deres Spejderes 

eensomme Trin. Jeg udstrakte for mig mit 

Spyd, at understytte mit Spring over Elven. 

Men Goel greb min Haand, og talte de kjak-

kes Ord. 

Skal Fing als Son overfalde en sov nde 

Fiende? Skal han komme som en Hvirvelvind 

om Natten, naar den lonlig omkaster de unge 

Tracer? Saa vandt cj Fingal sin Rors, og 

Navnkundighed hviler ej over Mor nis hvide 

Haar for Handlinger som disse. Slaae, Os-

sian, slaae Kampens Skjold! og lad dereS 

tusinde opstaae. Lad dem mode G oeli hans 

forste Striid, at han kan forsoge sin ArmS 

Styrke. 

Min Sjal jublede over Krigeren, og 

mine frembristende Taarer randt. Og Fien-

derne stal mode G oel — sagde jeg — hanS 

A5re stal stige. Men far ikke for langt, min 

H^t: lad dit Staals Glimten vare nar ved 
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O s s i a n .  L a d  v o r e  H c r n d e r  f o r e e n e  s i g  i  

Drcrbning. Goe!! feer du ikke hiin Huppe ̂  

Blegt ftinner dens Side i Stjerners (ølands. 

Om Fjenden skulle sejre, da va?re vore Rygge 

mod Klippen. De skulle rcrdves for at n«r-

me sig vore Spcrr, thi Dod er i vore Hinder. 

Tre gange flog jeg mit rungende Skjold. 

De forfardede Fender rejste sig. Vi foer 

frem i vor klingrende Rustning. Deres ska­

rer ftye i buldrende Lob over Heden: thi de 

tcrnkte den mcrgtige .F i n g a l kom; og deres 

?lrmes Kraft henvisnede. Deres Flugt var 

som Luers Bragen, naar de fare gjennem de 

staldede Skove. 

Da var det at Go els Spyd floj i sin 

Styrke: da var det hans Glavind hvirvled. 

C olmor faldt, ogLeth hiin stcrrk.'. D u n-

thormo vcrltede sig i sit Blod. Staalet foer 

gjennem Crothas Side, i det han rejste sig, 

bojet over sit Spyd; den sorte Strom sprudle­

de af Saaret og sydede paa den halvslukte (5eg. 

C at hm in saae Heltens Lob ester sig og jleeg 

op i et visnet Trcee; men Spydet gjennemdo-

rcr hans Ryg. Hvinende, gispende faldt 
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han: Mos og visnede Grene forfolge hanS 

Fald, og bestroe G oels blanke Rustning. 

Saa var din Daad, du Mornis Son, 

i din forste Kamp. Ej heller flumred Svoer-

d e t  v e d  d i n  S i d e ,  d u  d e n  s i d s t e  a f  F i n  g  a l s  

A5t! O s si an foer frem i sin Styrke, og 

Hcrrene faldt for ham, som Grcrsset for Dren­

gens Stav, naar han nynnende iler hen over 

Marken, og pidsker Tidselens hvide Skjcrq. 

Men sorglos vandrer han fort, hans Gang er 

mod Orken. 

Graae steeg Morgnen om os, de bugtende 

Bcrkke glimre gjennem Heden. Fjenden samlede 

sig paa Bjerget; ogLathmons Vrede steeg. 

Han rullede sine rode harmfulde Ojne: han er 

taus i sin svulmende Smerte. Ofte flog han 

det hvcrlvede Skjold; hans Fjed vare hid og 

did paa Heden. Jeg saae Heltens fjerne Morke, 

og talte til Mor nis Son. 

S t r u m o n s  v o g n b a a r n e  F o r s t e  ° ) .  S e e r  

du Fienden? De samle sig paa Bjerget i dereS 

Vrede. Lad vort Lob voere mod Kongen ^). 

H a n  s t a l  o p s t a a e  i  s i n  V c r l d e ,  o g L a t h m o n s  

H«rr forsvinde. Bor Hcrder er trindt om os, 
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o Kriger, Gubbernes") Sjne ville frpde siq. 

M e n l a d o s s i y e ,  M o r n i s  S o n ;  L a t h m o n  

nedstiger fra Bjerget. 
Da lad vor Gang vare langsom — sparte 

haarfagre G oel; at Fjenden ej siger med ct 

Smiil: " See Nattens Kamper! Deere, som 

Aander, skrakkelige i Morket; men de bort­

s m e l t e  f o r  O s t e n s  S t r a a l e " .  O  s  i  i a n - ^ g  
Görmars Skjold, som faldt under dit 

Spar, at de bedagede Helte kunne fryde sig, 

naar de see deres Sonners Daad. 

Saa vare vore ^rd paa Sletten, da 

S u l m a t h  k o m  t i l  v o g n b a a r n e  L a t h m o n :  

S u l m a t h  D u t h a s  F o r s t e  v e d  D u v r a n -

nas morkrullende Elv. Hvi styrter du k.e 

frem, SonafNuath? Hvi nedstiger du ikke 

med din Har, forend Kamperne flye? Deres 

blaae Rustning blinker i Morgenens Skin, og 

deres Trin ere foran os paa Heden. 

Svagheds Son — sagde Lathmon — 

ffal  m i n  H a r  n e d s t i g e ?  D e  e r e  k u n  r o ,  o g  s t a l  

da tusinde lofte Staalet? Nuath vilde gram­

me sig i sin Borg over sin 2Eres Ded. Hans 

Hjne vilde bortvende sig fraLathmon, uaar 
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mine Fodtrin ncrrmede sig. Gak du til Helte­

n e ,  D u t h a s  F o r s t e ;  t h i  j e g  s t u e r  O s s i a n s  

statelige Fjed. Hans Navnkundighed er mit 

G l a v i n d  v c r r d i g ;  h a n  f e g t e  m e d  L a t h m o n !  

Den gjcrve Sulmath kom. Jeg jub­

lede ved Kongens Ord. Jeg loftede Skjoldet 

paa mm Arm; og Goel fatte Mornis Svcerd 

i min Haand. Vi gik tilbage til den brusende 

Elv; Lathmonkom i sin Styrke. Efter ham 

rulled, liig Skyer, hans morke Hcrr. Men 

straalenbe i sin Rustning var Nuaths Son. 

F i n g a l s  S o n ,  s a g d e  H e l t e n ,  d i t  R y g ­

te har voxet paa vort Fald. Hvor mange 

ligge der af mine Kcemper fcrldede ved din 

Haand, du Mcendenes Konge! Hcrv nu dit 

S p y d  m o d  L a t h m o n ,  o g  n e d l c r g  L u a t h s  

Son. Lceg ham blandt sit Folk, eller du selv 

skal falde. Aldrig flal det siges i min Borg, ^ 

at mine Stridsmcend faldt for mit Aafyn; at 

de faldt for L a t h m ons Aasyn, mens hans 

G l a v i n d  h v i l t e  v e d  h a n s  S i d e :  E u t h a s ' )  
blaae Vjne vilde rulle i Taarer, og hendes 

F j e d  v i l d e  v a r e  e e n s o m m e  i  D u n l a t h m o n s  

Dale. 
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Si h-ll-r sial det siges - svart- i-g^-

at xingals Son siyede. Vare >!«n-' >>jed 

i n d h y l l e d e  i  M o r k h e d ,  d o g  v i l l e  e j  O ^  , a n  

siye-, hans Sj<rl rilde mode ham og sig-, 

"flrcekke xjendrrne Selmas Skjalv ? Nej 

han frygter ikke Fjenden. Hans Zryd er > 

Kampens Midte. 
La thm o n kastede s i t  Spnd, og gzennem-

borede O s s i a n s  Skjold. 2-g solte °°t kol­

d e  S t a a l  v e d  m i n  S i d e ;  o g  u d d r o g M o r n .  s  

Sva-rd- jeg hng Spydet i to; den blanke Od 

faldt funklende til Jorden. Nu at i, s <-on 

brcendte af Vred- , og h--ved hojt sit breve 

Skjvld. Hans morke Ljne rullede over Skjol 

det; da han fremstrakte det luende, liig en 

Kobberport. M.n Ossians Spar gjennem-

bored det« Naglers Glands, og sank i cl Tra--

bag! athm ° n. Skjoldet hang P-- den ry­

s t e n d e  L a n d s e ;  d o g  i l t e  L a t h m o n  

Goel forudsaae Heltens Fald, > og u^llrakl> ni 

Skjold for mit Svard, da ret n.d >>.>." > >" 

Lysstrem over DunlathmonS j»ongc. 

xathmon skuede M o r n i s  Son,  og 

Taaren styrtede fra hanS Oje. Han kastede 
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kjackkes Ord. 

Hvi skulde Lathmom kampe mod de for­

ste blandt dodelige? Eders Sjale ere Straa-

ler fra Himlen; eders Glavind Dsdens Luer. 

Hvo kan naae de Heltes Roes, hvis Daad er 

s a a  f t o r  i  U n g d o m !  O  a t  I  v a r e  i  N u a t h s  

Borge, i Lathmons gronne Bolig! Da 

ville min Fader sige, at hans Sen ej bukked 

under for de svage. Men hvo kommer, som en 

Valdig Strom, hen over den dundrende Hede? 

Foran ham bave Hojcne, og tusinde Aander 

svave paa hans Daadens Straaler; deres 

Aander, som skulle falde vedMorvens Kon­

g e s  A r m L y k k e l i g  e s t  d u ,  o  F i n g a l ,  

dine Sonner ssal vinde dine Krige; de gaae 

frem for dig; og de vende tilbage ad ZErens 

Vej. 

F i n g a l  k o m  i  s i n  M i l d h e d ,  l o n l i g  j u b ­

lende over sin Sons Daad. Morn.i6 Ansigt 

straalte af Fryd, og hans bedagede Vjne skue­

de mat gjennem Glades Taarer. Vi kom til 

Selmas Borge, og sadde ned til Skallers 

Fest. Sangens Kvinder fremginge; blandt 
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dem den blidtrodmende Everal lin. Hen­

des sorte Haar bolger om hendes puebvlde 

H a l s ,  l ø n l i g  d v c e l t e  h e n d e  O j e  p a a  O  s s i a n ^  

hun rorte den liflige Harpe, og vi signede 

Brann o s Dotter. 

x i n g a l  r e j s t e  s i g  f r a  s i t  S a d - ,  o g  t a l t e  

til DunlathmonS stridvante Konge. Tren-

mors Svard skjalv ved hans Sid- i»ct han 

oploft-d- sin stark- Arm. Nuatl, s Son — 

s a g d -  h a n  -  h v i  s o g »  d u  R o - s  i  M o r v e n ?  

Wi -re ikke af d- fejges M> ej heller blink­

vore Svcerd over de svage. -Naa> 

under Vaabcnbrag til D un lathm on < s! 

gal forlvstes ikke ved Striid. fljondt hans 

Arm -r stark. M>t Rngte vorer paa d- hof-

fardig-s Zald. Mit Staals Lyn rammer d-

stolte. Kamp-n kommer, oz de kjatke.' 

Grave stige ; mine H-lt-s Grave s> . ni'- ! 

O min- Fadre! og engang flal jeg a»>> c ? 

igjen. M-n hadret vil-j-g var-t i lvage, >g 

min Sjals Hensart flal vare een encue 

strom. Lathmon! Gak tilbage til min 

Borg' Vend dit Glavind mod andre <!andt. 



M o r v e n s  S l c x g t  e r  n a v n k u n d i g ,  o g  d e r e ^  

Fjender ere de ulyksaliges Sonner. 

A n m o e r k n i n g e r .  

Fingal var just paa et Tog i Irland, da Lath, 
mon benyltede sig af hans ,;rav»relse til at gjore 
Znd«al> i Morren. 

2) zingal havoe overvundet L a t h m o n i de fore? 
gaaende Slag. 

') ' <Ä»d (^oel maae blive saa beromt, at man 
vil glemme mig for ham"! 
Mornis Fornydclse reiser sig ikke af noget Had 
ti: Comhal, Fingals Fader, ssjondt denne var 

falden l et Slag mod ham 5 men af Frygt for 

at Fingal ssulde bnngee i Erindring om sin 
Fadere Hiendssab med Morni. 

*) Ossian havde crgtct Everallin kort i Forvejen. 
*) Voankaaren er en Titel, som t,il»qgeS alleZEd« 

linae, estersom de hver holdt en Stridsvogn.— 

See B-ikrivelscn over Luchullms Vogn: Fin' 
gal. i ste Sang. 

') F»ngal. 
*) Fingal oq Mvrni. 

') Lathmone Kone eller Kjcereste. 
Man troede i Ossians Tid, at enhver havde 

en ledsaaende Aand, eller Art af G nius; sfzsndt 
Traditionerne herom ere meget dunkle. 



Det vil ikke vare uinteressant at sammen» 
liane dette Digt med htm ffionne Episode i 
9E„«idens 9de Dog. De rommersse ynglin­
ger, stjsndt tappre og adle, overfalde dog dere" 
Fjender sovende. — Hvor meget adlere deceltij?« 
Helte! Thi at OSsian lader som han vil anfalde 
den sovende Har, og siden taler om at flye, det 
ha? han upaatvivlcl«; gjort for al prove 
den u«ge Gocl i "hans forste Kamp". Moerk-
vårdigt er det og, at Skjalden saa adelmodig 
ophojer Goel, fftondt det var vel bekjendt, at 
Gocl siden rebellerede mod Fingal. 

Tsstaus Dcerkcr »steD. 



Oi-thona') .  

?)?erket boer i Dunlathmon, fljondt 

Maanen halvt fremviser sit Ansigt paa Bjerget. 

Nattens Dotter bortvender sine Ojne, for hu" 

seer den tilstundende Jammer. 

M o r n i s  S o n  e r  p a a  S l e t t e n ;  m e n  i  

Borgen er TauShed. Ingen langtstrommen^ 

Lysstraale kommer bcrvende gjennem Mulmet' 

O ithonas Rost horeö ej mellem Bjergelven-

Brusen. 

Hvor est du hengangen i din Skjonhed, 

N u a t h s  s k j o n l o k k e d e  D o t t e r ?  L a t h m o n ^  

paa ÄcrmperncS Mark, men du lovede at tsre 
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i Borgen , til Mornis Son kom tilbage, 

tilbage fra Strumon til sin elskede Moe. 

Taaren var paa din Kind ved hans Bortgang, 

og Sukket steeg lenligcn op fra dit Bryst. 

Men du kommer ikke at mode ham med Sange, 

wed din Harpes let bcrvende Toner. 

Saa vare Goels Ord , da han kom til 

Dunlathmons Taarne. Aabne staae de 

skumle Porte. Windene hvine i Borgen. Trce-

erne bestroe Dortcrrfllen mcd visnet Lov; Nat­

tens Stemmer hyle. — Sorgfuld og taus 

sad Morni s Son ved en Klippe! hans Sjcel 

skjalv for Pigen; men han vidste ikke hvorhen 

han skulde vende sit Lob. Langt borte stod 

Morlo, og horte Vindene i hans tykke Lok­

ker. Men han oploftede ikte sin Rost; thi 

han saae GoelS Kummer. 

Sovn nedsteg over Heltene. Nattens 

S k i k k e l s e r  f r e m s v c e v e .  O i t h o n a  s t o d  i  e n  

Drom for Goels Vjne. Vildt flaggrede hen-

des sorte Haar, hendeS fljonne Oje rullede i 

^aarer. Blodstcenkt var hendes sneehvide 

^m. Halvskjult bag Sloret var Saaret j 

H -
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hendes Bryst. Hun stod over Helten, og 

hendes Stemme lod. 

Sover Mornis Son, han som var elske­

lig i Oithonas Ojne? Sover Goel ved den 

fjerne Klippe, og Nnaths Dotter i Noden? 

Havet vcrlter om Tromathons skumle Ve: 

^eg sidder i mine Taarer i Hulen. Mev 

ene sidder jeg ikke, o Goel! (5 uthas skumle 

Konge er der. Han er der i sin Elskovs Vild­

hed, og hvad kan Oithona gjore? 

Et Haarders Vindstod bruste gjennen' 

Cegens Top. Nattens Drom forsvandt. 

Goel greb sit A5stespyd; han stod i sin bra?n< 

dende Vrede. Oste vendte han sit Vje m^ 

Osten, og harmedes over den tovende Dag' 

Omsider steeg Morgenen frem. Helten ophej' 

ste sit Sejl. Vinden kom susende fra Bjerges 

og han foer over Storhavets Bolger. 

den tredie Dag fremsteeg Tromat hon, li>A 

et blaaet Skjold midt i Havet.. Den hvi^ 

Bolge brolte mod dens Klipper. Sorgfuld 

Oithona sad ved Bredden. Hun stirre^ 

paa de rullende Bolger, og hendes Taar^ 

randt. — Men da hun saae Goel i sine 
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öen, da foer hun op og bortvendte sine Ojne. 

Nedbojet og rod er hendes faure Kind; hendev 

hvide Arm fljcrlver ved hendes Side. — 

gange strccbte hun at siye fra hans Aasyn; 

wen tre gange svigted den vaklende Fod. 

N u a  t h s  D o t t e r  —  s a g d e  H e l t e n  —  

hvi slyer du fra Goel? Udsende mine >^jne 

Dodens^uer? eller boer der Had udi min 

Du er for mig liig Ostens Straale, naar den 

fremstiger i et ukjcrndt Land. Men du hyller 

d i t  A n s i g t  i  S o r g ,  D o t t e r  a f  h o j e n  D u n -

lathmo n! Er Oi thon as Fjende ncrr? Min 

Sjcel brander efter at mode ham i Kamv. 

Svcerdet bcrver ved Goel 6 Side og langes 

e f t e r  a t  b l i n k e  i  h a n s  H a a n d .  T a e l  N u a t H 6  

Dotter! Seer du ej mine Taarer? 

S t r  u m o n s  v o g n b a a r n e  F o r s t e  —  

svarte den sukkende Pige — hoi kommer du 

over den m^rkblaae Bolge til Nuaths sorgful­

de Dotter? O! hvi er jeg ikke henfaren i kon­

dom, liig et Blomster paa Bjerget, der uleet 

lofter sit faure Hoved, og stroer sine visnede 

Blade i Stormen? Hvi kom du, o Goel, at 

hore den doendes Suk? Jeg falder i min Ung-
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dom, og mit Navn stal ikke hores. Eller det 

vil heres med Vemod, og Nuaths Taarer 

rinde. Du vil sorge, Mornis Son, for 

Oithonas faldne A5re. Men hun skal 

slumre i den snoevre Grav, langt fra den sor­

g e n d e s  R o s t .  —  H v i  k o m  d u ,  ' S t r u m o n s  

Forste, til Tro mat hon s stormsusende 
Klipper? 

Jeg kom for at mode dine Fjender, 

v o g n b a a r n e  N u a t h s  D o t t e r !  —  S k u m ­

mel staaer Dunrom m at h 6 Dod for mit 
» * 

Oje; eller Mornis Son skal falde. — 

Oithona; naar G o el er segned i Doden, 

da rejs min Grav paa hiint glindsende Fjeld; 

og naar det sorte gyngende Skib skal bort-

drage, da kalde du Havets Sonner; du kalde 

dem, og give dem dette Svard, at de kunne 

bringe d.'t til Nuaths Borg; den graaha'r-

dede Kriger stal ophore at stue mod^Orken eftek 

sin Sons Komnie. 

O g  s t a l  N u a t h s  D o t t e r  l e v e ?  s v a r t e  

hun med et frembristende Suk. Skal jeg leve 

paa Tromathon, naar MorniS Son er 

falden. Mit Hjerte er ej af Hunt haarde Fjeld; 



ej heller min Sjcrl letsindig som Havet lmr, 

d e r  h o e v e r  s i n e  b l a a e  V o v e r  f o r  a l l e  V i i n  ̂ ^  

ruller under Stormen. Stormen, som stal 

n e d s t y r t e  d i g ,  s t a l  o g s a a  s p r e d e  O  i t l )  o n ^  

Grene paa Jorden. Bi skulle viov tiüa.n-

men, vognbaarne M o rn i s Son. — lvlcr.e-

ligt er mig det sncrvre Huus, og de dedeS mo 

sede Steen: for aldrig mere vil jeg forlad, d'..e 

K l i p p e r ,  d u  B e l g e r  o m f l y d t e  T r o m a -

t h o n ' !  N a t  k o m  n e d  m e d  s i n e  S k y e r ,  

efter Lathmons Bortgang, da han drog ud 

t i l  s i n e  F  c e d r e s  K r i g e ,  t i l  D u t h o r m o t h  6  

wosklcedte Fjeld; Nat kom ned, og jeg sad l 

Dalen ved Egens Skin. — Ude suste Vinden 

i Trceernes Lov; .jeg herte Vaadens Klang. 

Gladen ftraalte over mit Ansigt; thl jeg 

t o e n k t e  p a a  d i n  G j e n k o m s t .  D e t  v a r  l Z u t t )  a l s  

H e r s t e >  h i n  r c d h a a r e d e  s t a r k e  D u n r o m -

wath. Hans Ojne rulled i Ild: mit ^olkS 

Blod var paa hans Svcrrd. De som oa'.^'de 

om Oithona, de faldt for den gnimme 

Kcrmpe. — H v a d  k u n d e  j e g  gjore^ M . n  Arm 

var svag; jeg kunde ikke löste Spydet. Han 

iog nzig i min Sorg, over mine ^.aa^r hellte 
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han 5^'jlet. Han frygted den hjemdragende 

s t a l t e  ^ a t h m o n ,  u l y k k e l i g e  O i t h o n a s  

Broder. — Men see, han kommer med sin 

Har; han klover den sorte Bolge. Mange 

e r e  D u n r o m m a t h s  K r i g e r e .  M o r n i s  

Son! hvorhen vil du vende dit Lob? 

End vendte jeg det aldrig fra Kamp, 

svarte Helt n, og drog sit Svard; og flal jeg 

begynde at raddes, naar dine Fjender ere nar, 

O i t h o n a ?  G a k  t i l  d i n  H u l e ,  N u a t h s  

D o t t e r ,  t i l  v o r  S t r i i d  e r  f o r b i .  M o r l  o ,  

tag vore Fadres Buer, og Mor ven s hvi­

nende Piil. Vore trende Kamper spande 

Buen; selv ville vi lofte Spydet. De ere en 

Hsr paa Fjeldet; men vore Sjele ere starke. 

N u a t h s  D o t t e r  g i k  t i l  H u l e n ;  e n  u r o -

lig Fryd opfteeg i hendes Barm, liig LynetS 

rode Glimt paa Tordenens Ekye. Hendes 

Sjel var lvstemt, og Taaren horttorredes fra 

hendes vildtrullende Vje'). 

Langsomt fremffreed Dunrommath; 

thi han saae Morni s Son. Foragt sammen-

krympede hans Ansigt; et Smiil cr paa hans 
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nwrkbrune Kind; hans rede Oje rulled halv 

skjult under hans tykke Bryn. 

Hveden ere Havets Senner, begyndte 

den barske Kriger. Have Vindene drevet eder 

til Tromathons Klipper? Eller komme I 

for at opsege Nuaths hvidarmede Dotter? 

L fejge! De ulyksaliges Sonner komme for 

Dunrom maths Haand. Hans ^jne spa­

re ikke de svage; og han forlyster sig i Fjenders 

Blod. O ithona er en Lysstraale, og den 

fryder C uthals Könning i Londom. Vilt 

du ncerme dig dens Yndighed som en Skye, du 

Svagheds Son? Du kan komme, men skalt 

du hjemdrage til dine Fcrdrcs Borg ^ 

Kjender du mig ej, sagde G o el, 

Cut hals rodhaarede Ferste? Dine Been vare 

s n a r e  p a a  H e d e n ,  i  v o g n b a a r n e  L a t h m o n  5  

Slag, da G oels Svcrrd forfulgte hans Hcrr 

i M o r v e n s  s k o v r i g e  L a n d .  D u n r o m m a t h !  

dine Ord ere djerve, for dine Krigere flokkes 

om dig. Men frygter jeg dem, du Hovmods 

Son? Jeg er ej af de fejges A5t. 

G o e l  f o e r  f r e m  i  s i n  R u s t n i n g ;  D u  

rommath veeg gysende bag Hoer. Men 
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G o e l s  S p y d  g j e n n e m b o r e d  d e n  g r i m m e  K c r m -

pe, og ^vcerdet afhug hans Hoved, som det 

bojede sig i Doden. — Mornis Son rystede 

d e t  t r e  G a n g e  v e d  H a a r e t ;  D u n r o m m a t h s  

Krigere flyede. Morvens Pile forfulgte 

dem: ti faldt paa de mossede Klipper. De 

overblevne hcrve det flagrende Sejl, og springe 

paa det buldrende Hav. 

G o e l  g i k  f r e m  t i l  O i t h o n a s  H u l e .  

Han saae en Yngling flyttende sig mod Klippen. 

En Piil havde gennemboret) hans Side; og 

hans Oje rullede mat mider hans Hjelm. 

G o el s Sjel er bedrovet, han kom og talte 

Fredens Ord. Kan Goels Haand helbrede 

dig, Yngling med sorgfuldt Blik? Jeg har 

sogt om Bjergenes Urter; jeg har sanket dem 

paa deres Elves eensvmme Bredder. Min 

Haand har tiUukt de tappres Saar, og deres 

Ojne have velsignet M orni s Son. Hvor 

boede dine Fttdre, Kriger? Vare de blandt de 

maegtiges Sonner? Kummer skal komme, liig 

Nat, over dine fadrene Stromme; for du est 

falden i din Ungdom. 

Mtne K«rdre, svarte de» fremmede, 
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vare blandt de mcegtigeS Sonner; men de ffulle 

ikke sorge; thi min )Ere er forsvunden liig 

M o r g e n d u g .  —  H o j e  M u r e  k n e j s e  p a a D u v -

ran nas Bredder, og see deres moskloedte 

Taarne i Floden. Bag dem hcrver ng et Fjcld 

med sine nedh«ldende Graner. Langt dorte 

?an du stue den. Der boer min Broder. Han 

er navnkundig i Krig; giv ham denne blinkende 

Hjelm. 
Hjelmen faldt fra Goels Haand; det 

var deu saarede Oith on a. Hun havde vcrb-

net sig i Hulen, og udgik for at söge Doden. 

Hendes tunge Ojne ere halvtillukte; Blodet 

sprudler fra hendes Side. 

M o r n i s  S o n ,  s a g d e  h u n ,  t i l l a v  d e n  

sncrvre Grav. Sovn kommer som en Skye 

over min Sjel. Aithonas ^)jne ere mol ke. 

O havde jeg boet ved Duv ranna, i min 

Heeders straalende Glands! da vare mine Aar 

henrundne i Fryd; og Pigcrne skulle vellignet 

M i n e  F j e d .  M e n  j e g  f a l d e r  i  U n g d o m ,  M o r -

ni s Son! og min Fader stal redme i stn Borg. 

Bleg faldt hun paa Tromathons 

Kjeld. Den sorgfulde Kriger oprejste hendeS 



Grav. — Han kom til Morven; men vi 

saae hans S^els Morke. Ossian flog Harpen 

til O ithonas Priis. Lyset vendte tilbage 

ov.r Goels Ansigt. Men Sukket fteeg ofte 

fra hans Barm midt i hans Venners Kreds, 

liig Vindpust, der stundom ryste de lette Vin­

ger, efterat Stormene tie. 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Dette Digt «7 en Fortsættelse af det forrige 
thl da ^alhmon var overvunden , ledsagede 
Goel ham h>em til Duniarhmon, hvor han for­
lovede sig med hanS Softer O'thona. imidler­
tid maatte Eoel g,sre et Tog til Bruannien 
med Fmgal, og Larhmon folge sin Fader Nuath 
i en anden Krig. Al disses Fravarelse benytter 
nn Dunrommath sig og bortforer t)«rhona. 
Digter selv indeholder Slutningen. Det vare 
mig her tilladt at anmarke, at Ossian af alle 
epi,?e Digtere er den galanteste mod det smukke 
Kjon, og at han stedse veed at »?Udre det i hele 

- sin tryllende Ånde; i Oithonas Karakter har h.iN 
is<er lagt en Fnhed, qiinhed og Dclicatessc, 
som vilde pryde den ;neest oplyste Tidsalders 
fuldkomneste Kvinde. . 

».') Her begynder Oithona ae fortalle sin Bort­
forelse. 

') Hendes Besiutning, som vt nu blot ahne, over/ 
raster vo vei) digtets Ende. 



Et Heltedigt i sex Sange 
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F i n g a t. 

F o r s t e  S a n g .  

F u c h u l l i n  sad ved Turas Vold, under 

Traets susende Lov. — Hans Spyd ftod op 

til den mossede Klippe. Hans Skjold laae Ho6 

ham paa Grasset. Han tankte paa valdige 

C årbar, en Kcrmpe han slog i ̂ triid; da 

kom Havets Spejder, Moran Zithil.' ^on. 

Star op, raabte ynglingen, uchu l, 

l i n ,  f t a t  o p !  j e g  s k u e r  S w a r a n  s  

Cuchullin! mange ere Fjenderne; mange 

det morkrullende Storhavä Helle» 
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M o  r a n !  s v a r d e  d e n  b l a a o j e d e  K o n g e  —  

du stjalver altid, Fit hil s Son. Din 

Skrak har saare forstarret Fjendernes Tal. 

Maastee er det de eensomme Bjerges Konge'), 

d e r  k o m m e r  f o r  a t  s t a a e  m i g  b i  p a a  U l l i n s  

gronne Sletter. 

Jeg saae deres Hovding, siger M o-

ran — hoj som et Jisbjerg. Hans Spyd 

er liigt hiin staldede Fyr; hans Skjold som 

den opgaaende Maane. Han sad paa en Klippe 

ved Havets Bred; hans morkeHar rullede liig 

Skyer, omkring ham. — Mange, du Man­

denes Konge! sagde jeg, mange ere vore Arme 

til Kamp. — Vel hedder du den valdige, 

m e n  m a n g e  v a l d i g e  K a m p e r  s e e s  f r a  T u r a s  

stormsusende Volde. — Han svark som en 

Bolge mod Klippen. Hvo er som jeg i dette 

Laud? Helte staae ikke for mit Aasyn, de 

falde til Jorden under min Haand. Ingen 

kan mode Swaran i Kamp, uden Fingal, 

Stormbjergenes Könning. Engang vi brodeS 

paa Malmors Hede'), og vore Hale ned-

traadte Skovene. Klipper fulde fra deres 

Sted, de Smaabakke bortvendte dereö Lob PS 
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flyede brusende fra vor CtriiH- Tre Dage 

scrnyede vi Kampen; fjernt ftode Kcemper og 

s k j a l v .  P a a  d e n  f j e r d e ,  s i g e r  F i n g a l ,  a t  

S t o r h a v e t s  K o n g e  f a l d t ;  m e n  S  w a r  a n  

siger, han ftod. Cuc Hull in boje sig for 

ham, der er stcrrk som Malmors Storme! 

Nej, svarde den blaaojede Konge, for 

i n g e n  v i l  j e g  b o j e  m i g .  M o r k e  C u c h u l l i n  

v i l  v o e r e  s t o r  e l l e r  d o e .  ( H a a e ,  5  i t h i l s  ̂ o n ,  

tag mit Spyd: slaae CabatS klingende 

Skjold. Det licenger ved Turas Port. fre­

dens Lyd er ikke dets Rost. Mine'Helte skulle 

hore den paa Bjerget. 

Han gik og slog det buglede Skjold« 

Bjergene og deres Fjelde gjenlode. Buldret 

farer gjennem Skovvne; de vilde Dyr springe 

s k j c e l v e n d e  o p  v e d  R a a e r n e s  S o e .  ( 5 u r a c h  

s p r a n g  f r a  d e t  g u n g r e n d e  F j e l d ;  o g  C o n n a l  

m e d  b l o d i g t  S p y d .  H o j t  b a n k e r  C r u g a l S ^  

sneehvide Bryst. Favis Son forlader dcn 

workbrune Hind. Det er Kampens skjold, 

saydeR onnar, Cuchullins ^pyd, sagde 

Lugar. — — Havets Son, klad dig i din 

Oösianv Dcrrttr »ste V- ^ 
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Rustning! Calw ar, loft dit klingrende 

Sta.U! Puno! ftrcrkkelige Kcempe, stat op! 

Larbar, fra dit rode Trc? paa (5 rom la. 

Boj dit hvide Kncre, oEth! siiig ned fra 

Lenas Stromme. Caolt, strak din hvide 

Lccnv, i Lob over Moras susende Hede, din 

Lcrnd der er hvid som Storm havets Skum, 

naar Vinden kaster det mod Cuthons larmende 

Klipper. 

Jeg fluer de )Edlinge stolte af fordums 

Daad; deres Sjcrle opflammes ved Mindet om 

Oldtids Krige, og henfarne Dages Id. De­

res Ljne ere som Ildsluer, og rulle ledenbe om 

Landets Fi.nder. Deres stcerke Hamder ere 

paa deres Svcrrd, og Lynild stremmer fra 

dcres staalkla'dte Sider. Te kom som Strom­

me fra Bjergene; hver foer brusende ned fra sit 

cq<t Fjeld. Straalende ere Kampens Forere 

i deres Fadres Rustning. — Barfle og morke 

folge deres Krigere, liig Regnffyer, der for­

samle sig bag Himmelens rode Luer. — Vaab-

nene brage; Hundene hyle. Stundom frem­

brister Kampens Sang; vidt gjenlyder det 

klippefulde Cromla. Paa Lenas sorte Hedt 
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stod? de som Taage, der beskygger Hostels 

Bjerge, naar brudt og merk den stiger og los-

ter sit Hoved til Himlen. 

Hild eder, raabte Cuchullin, I Da­

lenes Sonner! Hild eder, I Bjergenes Joe-

gere! Nu ncrrmer sig en anden Leeg, liig hiin 

morke Bolge, d.r vcrlter mod Havets Bred. 

Skulle vi sigte, I Kampens Sonner! eller 

r o m m e  g r o n n e  J n n i s f a e l  t i l L o c h l i n ?  —  

Tael, oConnal, du forste blandt Mand. 

Du Skjoldenes Bryder! Ofte har du kampet 

mod Lo chlin; vilt du loste din Faders Spar? 

Langsomt svarede Kongen: Cuchullin! 

hvast er C onnals Spar; det lyster at skinne 

i Striid, og vades i tusindes Blod. Men 

stjondt min Haand er havet til Kamp, dog er 

wit Hjerte forErins Fred. Tu den forste i 

Cormacs Krige! skue S war an s sorte Flo-

de! Hans Master ere talrige paa vor Kyst, som 

Siv udi Leg o s Soe. Hans Sklbe ere som 

Skove indhyllede i Taage, naar de boje sig, 

Trae for Trae, under Vindenes Stod.M ange 

ere hans Hovdinger i Striid. C onnal er for 

2 2 
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Fred. — Fing al, den forste blandt dode-

lige, vilde ssye hans Arm: Fin gal, der ad­

spreder de va'ldige, som Stormene Lyngen; 

naar Elvene bruse gjennem det gjenlydende 

Eona, og Natten neddaler med alle sine Skyer 

over Bjergene. 

Flye, du Fredens Konge, sagde C al« 

mar Mathas Sen; flye Connal til dine 

tanse Bjerge, hvor Kampens Spyd aldrig > 

skinnede; jag Crom las morkbrune Dyr, og ^ 

stands med din Piil den springende Raae udi 

Lena. Men du. o Semo s blaaojede Son, 

Cuchullin, Kampens Styrer! du adsprede 

Lo chlins Sonner, og storme gjennem deres 

stolte Rackker! Intet Skib fra Sneens Lanv 
i , 

gynge paa Ini stores merkrullende Bolger! 

OIEr in 6 morke Storme, stiger! I Hedevs 

Hvirvelvinde, hyler! Midt i Stormene lad 

mig doe, sønderreven i en Skye af hen farne-

v r e d e  A a n d e r ;  m i d t  i  S t o r m e n e  l a d  C a l m a l  

doe, om Jagten var ham en Leeg saa tjcrr 

Kampen og Skjoldenes Klang. 

Blidt svarede Connal: Calmar! 

flyede aldrig, o Mathas Son! Jeg 
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snar med mine Venner til Kamp, li^n er 

Connals Roes. Slaget vandtes ' ̂  

Side og de tappre sejrede. Mcn 

S t e m m e ,  S e m o s S o n ;  v o g t  p a a  ( 5 o r m a < ^  

gamle Spiir. Giv Gods og halve handel for 

Fred, tilFingal kommer med Fejde. E ̂ ler 

hvis Krig er dit Valg, da lofter jeg ^>lavi:.d 

og Spyd. Min Fryd stal vare i tusindes 

Midte, og min Sjal skal skinne i Kampens 

Mulm. 
M ig, svarer Cuchullin, mig fryder 

Vaadenbrag, liig Himlens Torden for en For-

aarsregn. Men samler de skinnende Skarer, 

at jeg kan flue Krigens Senner. Lad dem 

drage ovtr Heden straalende som Solen foran 

enStorm! naar Vestvinden samler 

og Morvens Ege suse langs Havets Bred. 

Men hvor ere mine Venner i ̂ niid? 

Min Arms Ledsagere i Fare? Hvor er du f'.rve 

C a t h d a t ?  Hvor er  D u c  H o  m a r ,  den .^m, 

pens Tordenskye? og har du forladt mig o 

F e r g u s ,  p a a  S t o r m e n s  D a g ?  F e r  g u  s ,  

d e n  f o r s t e  v e d  v o r  G l a d e s  H a . t !  R o s s a S  

Son! Dådens Arm! Kommer du liig en Raae 
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f r a M a l m o r ?  l ü g  e n  H j o r t  f r a  d e  g j e n l y d e n -

de Bjerge? Hild dig, du Rossas Sen! 

Hvi denne Skye over Krigerens Sjal. 

Fire Stene, svarde Helten, knejse paa 

Lathbats Grav. — Disse Hander have i 

Jord nedlagt Duchomar, den Kampens Tor-

denstye, Lathbat, du Tormans Son, 

du varft en Soelstraale paa Bjerget. T"g du, 

o  k j a k k e  D u c h o m a r ,  l i i g  s u m p i g e  L ? a n o S  

Taage, naar den svommer over Hostens Sletter, 

o g  b r i n g e r  D o d  i b l a n d t  F o l k e t .  M o r n  a ,  d u  

faureste blandt Piger! Blid er din Slummer l 

Klippens Hule. Du er falden i Morkhed, 

liig en Stjerne, som skyder hen over Orken, 

naal Bt.ndleren er eene og scrger for den dalen­

de Straale» 

Siig, raabdeSemos blaaojede Son, 

slig hvorlunde de A5dlinge faldt! Faldt de for 

Lochlins Senner, i Kampers Striid; eller 

hvad fangsler (5 roml as Helte til det merke 

og snavre Huus? 

E a t h b a t  f a l d t  f o r  D u c h o m a r s  

^vard, ved de buldrende Strsmtneö Eeg« 
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D u c h o m a r  k o m  t i l  T u r a S  H u l e  o g  t a l t c  t i l  

faure M orna: 
M o r n a ,  d e j l i g s t e  b l a n d t  K v i n d e r ,  

Eormac-carbars yndige Dotter! Hvol ̂ or i 

Stenenes Kreds, i Klipvens Hule -

Wildt bruser Elven. De gamle Tracer i 

Vinden. Foran dig vcrlter den oprorte <5ee, 

og sorte ere Himmelens Skyer. Men du er 

liig Snee paa Heden; og dit Haar liigt ro m-

Zas Taage; naar den krujer ^in ^Ivyg ov<r fjel­

det og glindser i Vestens Straal'.'r. ^ine 

Bryster ere som to glatte Klipper red V r an-

nos Strom. Dine Arme liig to hvide > il!<r 

i den mcegtige Fingals Borg. 

Hvorfra, soarte den hvidarmede Mc'e, 

hvorfra Duchomar du Harste Mand ? S el re 

og strcrkkelige ere dine Bryn, rode dine rullen^ 

de O-ne. — Viser S war an sig paa Havet? 

H v a d  N y t  f r a  F i e n d e n ,  D u c h o m a r ?  

Fra Bjerget jeg kommer, o Morna, 

fra de merkbrune Hjortes Bjerg. har 

jeg bedet med min krumme Bue, tre med mine 

langtspringende Hunde. (5 ormac s dejlige 

Dotter, jeg Mer dig som min Sjal. — Et 
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stateligt Dvr har jeg fcrldet tit dig. — Hojt 

var hans grenede Hoved og smcrkkre hans vind-

snare Been. 

Bl?dt svarede Pigen: Duchomar! 

jeg elsker dig ikke, du barske Mand. — Haardt 

er dit Klippehjerte, mork og flrcekkelig din 

P a n d e .  M ^ n  C a t H b  a t ,  d u  T o r m a n s  

Son! du er Mornas Elskov. Du er som 

en Soelstraale paa Bjerget, paa Stormens 

merke Dag. Saae du Tormans Son, 

yndig paa Hjortenes Bjerg? Her ven ter Co r-

macs Dotter hans Komme. 

Og lcmge stal Morna vente, sagde 

Duchomar, hans Slod' er paa mit 

Srard. — L!crnge stal Morna vente efter 

ham. Han faltt ved B rann o s Strom, 

Hojt paa Crom la vil jeg oprejse hans Grav. 

Cormac-carbars Datter! men fast din 

Elskov til Duchomar, hans Arm er stalk 

som en Storm. 

O g  e r  T o r m a n s  S o n  f a l d e n ? '  s a g d e  

Pigen med graadj'uldt Vje. Er han faloen 

paa jui susende Hede, den Angling med sne­

hvidt Bryst? Han som var den forste p^a. 
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Bjerget; Storhavets Sonners Fiende;.—-

Duc Ho mar, ja du er stummel ), og grum 

er din Arm mod Morna. Men giv mig delle 

S v c r r d ,  m i n  F i e n d e ,  j e g  e l s k e r  C a t  h b a  t  h s  

Blod. 

Han gav hendes Tsarer Svcrrdet; men 

hun g'.ennemborede hans mandige Bryst. 

Han faldt liig et Iordstrid fra Bjergelvens 

Bred, udstrakte sin Arm og sagde: 
C o r m a c - c a r b a r s  D o t t e r ,  d u  h a r  

flaget Duchomar. Svcrrdet er koldt i mit 

Bryst; Morna, jeg foler det koldt. — Giv 

Moina mit Lug, Du chom ar var hendes 

natlige Drom. Hun vil oprejie m:n Hrav; 

og Icegeren stal see den og prne mig. Men 

drag Svcrrdet af mit Bryst; Morna, Staa-

let er koldt. 

Hun kom i alle sine Taarer, hun kom 

vg drog Svcrrdet udaf hans Barm. Han 

stinger hendes hvide Side, og spreder hendes 

faure Lokker i Stovet. Blodet springer hvislen­

de fra hendes Side; rodbestcrnkt er hendes 

hvide Arm. Gispende laae hun i Doden og 

Turas Hule gjenlod af hendes Skrig. 



Fred med de Heltes Sjcele, sagde (5u-

ehul lin; stor var deres Daad i Fare. De 

ride omkring mig paa Skyer, o.; vise deres 

krigerske A'asyn! at min Sjoel kan blive stcrrk i 

Fare ; min Arm som Himmelens Torden. — 

Men svcrv du, oMorna paa en Maanestraale 

nc?r ved min Hviles Vindue; naar mine Tan­

ker ere om Fred; og Vaabnenes Brag er forbi. 

Samler Stammernes Styrke, og iler til 

C ri ns Krige. — Ledsager min Stridsvogn; 

jubler i mit buldreqde Lob. — Stiller tre 

Spyd ved min Side. Folger mine Gangeres 

Spring; at min Sjcrl kan vcrre st^rk i mine 

Benner, naar Kampen sortner trindt om mit 

Glavinds Straaler. 

S o n  e n  f r a a d e n ^ e  E l v  s t y r t e r  n e d  

Er om la s morkstyggede Fjeldrand, naat 

Tordenen ruller i  Skyen, og Nattens M u l i ü  

indhyller Bjerg, ts Fod. Saa forfærdeligt, 

s a a  u h y r e ,  s a a  v æ l d i g t  f r e m s t y r t e d e  ( 5  r i  » 6  

Sonner. Hovdingen liig en Storhavs Hval, 

med alle sine Bolger efter sig — udojte sin , 

som en Strom, og jr.mvcelted sin H«r lang^ 

Havets Bred. 
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L o c h  l i n  S  S o n n e r  h o r t e  d e t  f j e r n e  

D r o n  l i i g  e n  V i n t e r e l v s  B r u s e n .  S w a r a n  

s l o g  s i t  h v c r l v e d e  S k j o l d ,  o g  t a l t e  t i l  A r n o s  

Con. Hvilket Bulder ruller over Fjeldet liig 

Aftenmyggenes Summen? Jnisfaels Son-

Ner nedstige, ell.r Vindene suse i den fjerne 

Skov. Saadan er Gormals Susen, for 

w i n e  B o l g e r  h c e v e  d e  h v i d e  R y g g e .  A r n o s  

Eon, stiig op ad Bjerget, og betragt den 

sorte Hede. 
Han gik, men ffj^lvende, snar han vendte 

tilbage. Vildt rulle hans Ojne; hans Hjerte 

banker hojt mod hans Side. Hans Tale cr 

stammende, afbrudt, hoes. 

Stat op, Storhavets Son; stat op, 

Ckjoldkonning! jeg fluer Kampens morl'e 

Bjergstrom. — Er in s vidtfremstridende 

Magt- — Vognen, Stridsvognen kommer, 

!iig Dodens Lue — Cuchullins rullende Vogn. 

Bag over krummer den sig som en Bolge mod 

klippen; som Hedens gyldcne Taage. Dens 

Sider ere besatte med Stene, cg funkle som 

Havet om den natlige Baad *). Af glindscnde 

Trae er dens Stjert, dens Bcenk af dct glat? 
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Svyd; dens Bund er Heltes Fodskammel. 

For Vognens hojre Side sees den vrinskende 

Hest, Bjergets tykmankede, bredbrystede, 

knejsende, hojtspringende, starke Son. But< 

drende er hans Hov; i Luften siaggrer hans 

Mank liig hiin Rogstrom paa Heden. Glin^ 

sende ere Gangerens Sider, og hans Navn et 

Sulin-Sifadda. — For Vognens venstre 

Side sees den vrinskende Hest. Bjergets sort-

mankede, hojhalsede, stcrrkhovede, letsprin-

g e n d e ,  r a p p e  S o n ,  h a n s  ^ t a v n  e r  D  u s r o ^  

nal blant Sværdets stormende Sonner. 

Tusinde Remmer binde Vognens Kar^ 

I de fraadende Munde blinke de blanke Mil^ 

Smalle Bidsler, prydede med tindrende Sten^ 

snoe sig om Hestenes kneifende Halse — He!^ 

ne dcr liig Taageffyer flyve over de siromful^ 

Dale. Hjortens Vildhed er i deres Lob, ^ 

nens Styrke, naar den flaaer ned paa sit 

Deres Pustcn er som Vintrens Storm paa 

takte Gormals Sider. — I Vognen ^ 

Harf.reren, Svcrrdets stcrrke stormeude 

H e l t e i t s  N a v n  e r  L u c  H u l l  i n ,  S e  m o s  
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glatte Bue. Vidt stuer hans blaae ru.lente 

Bjne frem under kans sorte hvcrlvede 

Hans Haar flyver liig en Lue fra hans ^)lakre, 

i det han frembojet hvirvler sit Spyd. — 

Storhavskonning , flye; han kommer lom en 

Storm over den stromfulde Dal. 
Naar flyede jeg fra Spydkampen? svarte 

Kongen. Naar flyede jeg, du fejge Sj«l^ 

Jeg modte G ormals Storm, naar mine Bol-

gcrs Skum steeg imod Skyen; jeg modte Sky­

ernes Storm, og skal jeg flye for en Kriger? 

Var det end Fingal selv, min Sjal skulde 

ikke morknes for ham. — ^P til Kamp, mine 

tusinde; strommer om mig, liig det brugende 

Hav. Samler eder om ed.'rs Konges blinken­

de Staal; ' stoerke som mit Fodelands Fjelde, 

der mode Stormen med Fryd, og udjtrskke 

deres sorte Skove mod Vinden. 
Som Hostens morke Storme fare ud fra 

tvende gjenlydende Bjerge, laa fere de Helre 

frem mod hverandre. Som to morke Floder 

fra Klippernes Tinder modes og blandes og 

bruse i Talen, saa morkt, rocdsomt, buldrende 
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modtes Erin cg Lo ch l i n i  K a m p .  K o n g e  

blander sit Hug med Konge, Kcrmpe med 

Kcrmpe; rungende Staal klirrer mod Staal; 

Hjelme kloves. Trindt sprudler og damper 

Blod. Strenge hvine paa blanke Buer; Pile 

hvisle i Luften. Spyd nedfalde liig ftraalende 

Kredse'), der oplyse Stormnattens dunkle 

Skjod. 

Som det oprorte Nordhavs Larm, naac 

Bolgerne valte mod Himlen; som det sidste 

Skrald af Skyernes Torden, saaledes er Kam­

pens Dron. Skjondt Cormacs hundrede 

Barder vare der, at sjunge Stridssangen, 

svag var dog de hundrede Barders Rost, at 

overgive de faldne til Fremtiden.- Thi stort 

var Kampernes Fald, og vide flod de kjakkes 

Blod. 

Beklager, I Sangens Sonner, deü 

« d l e  S i t h a l l i n s  D o d .  —  L a d  F i o n a ^  

Sukke stige paa hendes elskede Ardans forte 

Hede! 

De faldt, som to Hjorte i Orken, ved 

den vcrldige Swarans Haand; da han raste 

i tusindes Midte, liig Stormens hvinende 
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Aand, der sidder mork over G ormals Skyer, 

og jubler ved Somandens Dod. 

Ej heller flumred dinHaand ved din Side, 

du Taageoens Könning; mange vare din Arms 

d o d b n n g e n d e  H u g ,  C u c h u l l i n ,  d u  S e m o  s  

Con; — HanS Svcrrd var som Himmelens 

Ctraale, naar den rammer Dalenes Sonner; 

naar Folket knuses og falder, og alle Bjerge 

trindt staae i Lue. — Dusronnal snos over 

Heltes Liig; S i fad da baded sin Hov i Blod. 

Kampmarken laae bag efter dem, liig omstyr­

tede Lunde paa Cr om la s Trk; naar Stor­

men har gjennemfaret Heden, svanger med 

Nattens Aander'). 

Grcrd paa de brolende Windes Klipper, 

vJnistores Moe! boj dit skjonne Hoved 

vver Bolgerne, du dejligere end BiergeneS 

^.and, naar den i Middagens Stund glider 

^ e m  p a a  e n  S o l s t r a a l e  o v e r  d e t  t a u s e  M o r v e n  

Han er falden! Din Vngling er dod; bleeg 

Under Cuc hullin s Svcrrd. Aldrig mere 

stal Tapperhed opflamme ham til Kawp med 

K o n g e r s  A 5 t .  T r e n a r ,  e l s k e l i g e  T r e  n a r  

dsde, du Inistorcs Moe. Hjemme tude 
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Hans graae Hunde, og see hanS forbisarende 

Aand ^). Hans Bue er nedspcendt i Borgen. 

Ingen Lyd er paa hans Hjortes Hede. 

Som et tusinde Bolger vcrlte mod Klip­

perne , saa fremvcrltede S war an s Har; 

som en Klippe moder et tusinde Bolger, sa» 

modte Inni s fael Swaran. Trindt oiN 

oplofter Doden alle sine Stemmer, de blandt 

med Skjoldes Klang. — Hver Helt er eü 

Skyeftotte og Svcrrdet en Jldstraale i hans 

Haand. Marken gungrer fra Floj til Floj, 

som naar hundrede Hammere falde Slag t Slag 

paa Ovnens rode Son "). 

Hvo ere disse paa Lenas Hede, s»)^ 

ere saa morke og barste? Hvo ere disse lii'S 

tvende Skyer, og deres Svcerde som Lynil» 

over dem? Trindt omtumle de mindre Hoj^ 

og de mosklcrdte Klipper boeve. — Hvo er 

uden Storhavets Son, ogErins vognba»^ 

ne For,7e")? Mange ere deres Venners betyn" 

rede Ojne, i det de stue dem dunkle' paa Hed^ 

Nu indhyller Natten Kongerne i sine Skye^ 

og ender den strcrkkelige Kamp. 

Det var paa Cromlas stovgroede 
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at D o r gl a s lagde Hjorten, et Bytte fra dent 

tidlige Jagt, for Krigerne forlode Bjerget.—> 

Hundrede Vnglinger samle Lyng; ti Krigere 

oppuste Ilden; tre hundrede vcelge de glatte 

Stene. Vidt ryger Festens Ild. 

C u c h u l l i n  b l i d n e d  s i n  s t o r e  S j c e l .  

Han stod over sit straalende Spyd, og talte 

t i l  S a n g e n s  S o n ;  t i l  O l d t i d s  C a r r i l ,  K i n -

fenas graahcrrdede Son. — Er denne Fcrst be­

redt formig ene, og Lochlins Konge sidder 

paa Ullins Kyst, langt fra hans Bjerges 

vilde Dyr, langt fra hans Gloedes gjenlydende 

Haller? 'Stat op, Oltids Carril, og boer 

wine Ord til Swaran; sug ham, der kom 

!^a Bolgernes Brolen, at Cuchullin giver 

Fest. Her lytte han til mine Lundes Su-

^n under Nattens Skyer; thi mork og kold 

farer den hvinende Blcrst hen over hans fraaden-

Hav. Her love han den bcrvende Harpe, 

hore Heltes Kvad. 

Gamle Carril gik med'blideste Rost, og 

^lte til morkbrune Skjoldes Könning: Stat 

f r a  d i n  B j o r n e h u b ,  s t a t  o p  S  w a r  a n !  

ldSstanö Virker »ste S- K 



1 4 6  

C u c h u l  1  i ! ,  g i v e r  S k a l l e r n e s  F r y d ;  g a k  h i d  I  

til (5rins Herres Fcest! 

Han svarte som C rom la s hule Drott ^ 

for en Storm: skjont alle dine Dottre, I i 

ni s-fa cl, vilde udstrcrkke deres sneehvide 

Arme; hceve hojt deres Barme, og omt rulle 

d e r e s  s m i l e n d e  O j n e ;  d o g  f a s t  s o m L o c h l i n ^  

tusinde Klipper stal Swaran stande her; "l 

Mvrgnen, med mit Ostens unge Straaler, 

skal lyse mig til Cuchullins Dod. Listig' 

mit Ore er Lochlins Vind; den farer ovcl 

mine Have. D^n taler hojt i alle mine Toug^ 

oq miuder mig om mine gronne Skove; G 0^ 

mal s gronne Skove, der oste gjenlod af mi^ 

Storme, naar mit Spyd var rodt i Vild^ 

nens Blod. Morte Cuchnllin romme C o r' 

m a c s  g a m l e  T r o n e  t i l  m i g ,  e l l e r  E r i n ^  

Floder stulle vise fra deres Bjerge hans 

heds rode flummende Blod. 

Sorgelig er Lyden af Swarans ^ 

sagde Oldtids Carril. 

Sorgelig for ham selv allene, 

Semos blaaeojede Son. Men 

hcrv hojt din Stemme, og kvcrd om 
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Daav. Send Natten bort i Sang; giv os 

Tungsinds Fryd. Thi mangen Helt og elskende 

M o e  h a r  v a n d r e t  i  g r o n n e  J n n i s - f a e l .  

Dg listige ere SorgenS Sange, som lyde paa 

Alb ions Bjerge; naar Jagtens Larm er 

forbi, og Con as Stromme gjenlyde af 

Ossians Rost.—I fordums Dage, kvad 

C a r r i l ,  k o m  H a v e t s  S o n n e r  t i l  E r i n .  

T u s i n d e  S n e k k e r  g l e d  o v e r B o l g e r n e  t i l U l l i n s  

yndige Sletter. Erin s Sonner opstode at 

m o d e  d e  m o r k b r u n e  S k j o l d e s  2 E t .  C a r b a r ,  

d e n  f o r s t e  b l a n t  M e n n e s k e r  v a r  d e r ,  o g  G r u -

dar, den gjaveste Vngling. Lange havde 

de stredet om den plettede Tyr, som brolte over 

Golbuns susende Hede. Begge fordrede 

den som sin Ejendom; og Dod var ofte paa deres 

Svcrrdes Od. — Side ved Side strebe de 

Helte, og Havets Sonner flyede. HvisNavn 

v a r  h e r l i g e r e  p a a  B j e r g e t ,  e n d  C a r b a r  s  o g  

^r udars? — Men ak! hvi brolte stedse 

den plettede Tyr paa G olbunS susende Hede? 

De saae ham springe hvid som Snee — De 

Glinges Vrede kom nye igjen. — De str»de 

K 2 
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paa Lübars gra'srige Bred, og Grubar, lug 

en Soelstraake, sank. Barske Carl)ar 4'oM 

t i l  g j e n l y d e n d e  T u r a s  T ) a l ;  h v o r  B r a s s o ­

lis, den faureste blant hans Sostre, i En­

somhed , kvad sin Kummers Sang. HnN 

kvad om Grudars Daad, hendes lonligt 

Hjertes Angling. — Hun begrcrd ham 

Blodmarken; dog haabed hun stedse hans 

Gjenkomst. Bag hendeS Slor sees hendes 

hvide Barm, som Maanen bag Natt/ns Skyer-

Hendes Rost var lifligere end Harpen, til ̂  

oplofte Sorgens Sang. Hendes Sjcel 

fcrstet til G ru dar; hans var hendes Oj^ 

lonlige Blik. 

" Naar vilt du komme i din Rustning-

du stcrrke i Stliid"? C ar bar kom og sag^'' 

Brassolis, tag dette Blodstjold: H^ 

det hojt i min Hald, det er min Fiendes. 

HendeS omme Hjerte banker mod hendes 

Bleg, fortvivlet floj hun — hun fandt ^ 

V n g l i n g  u d i  s i t  B l o d  —  h u n  d o d e  p a a  C r o ^  

l  a  s  H e d e .  H e r  h v i l e r  d e r e s  S  t o v ,  C u c h  

lin! og disse to ensomme Trcrer, fremsp^^ 

fra deres Grave, onske at modes i Lust^' 
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Dejlig var Brassolis i Dalen, o g  G r u -  -

dar paa Bjerget. Skjalden stal bevare deres 

Navne, og gjcntage dem for kommende ^ider. 

Liflig er din Rost, o Carril, sagde 

Er in s blaaeojede Fyrste; og elskelige ere 

Dldtids Sagn. De ere som Vaarens milde 

Regn, naar Solen straaler over Marken, og 

den lette Skye flyder over Bjergene. O staae 

d i n  H a r p e  t i l  m i n  e l s k e d e s  P r i i s ,  D u n s c a c h s  

e n s o m m e  E o l s t r a a l e .  S l a a e  H a r p e n  t i l  B r a -

gclas Priis, Cuchullins Viv, som han 

smlod paa sin' TaageoL '°). Höver du dit 

s a u r e  A n s i g t  f r a  K l i p p e n ,  f o r  a t  s i n d e  C u c h u l ­

lins Sejl? Langt borte'ruller Havet, og dets 

hvide Stum vil stuffe dig. Gak tilbage, min 

elstte, for det er Nat, og de merke Vinde 

sukke i dit Haar; gak tilbage til mine Glcrders 

Borg, og tcenk paa de svundne Tider: thi jeg 

vil ikke komme igjen, for Kampens Storm er 

forbi. Connal, tael om Vaaben og Krige, 

- og leed hende bort fra min Sjal; for elskelig 

wsd hendes Ravnehaar cr S vrg la ns hvid-

barmede Dotter. 
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Da svarte C onnal, langsom i Tale: 

tag vare paaHavets Slcrgt; udsend din natlige 

Skare, og vogt paa Swarans Magt 

Cuchullin, jeg er for Fred til Arkens Son« 

ner komme, til Fin g al, den forste blandt dode-

lige, kommer og straaler som Solen over vore 

Sletter. 

Helten flog sit Larmfkjold — Nattens 

Kamiper uddroge. Den ovrige Hcrr laae paa 

Raaernes Hede og sov i den hule Blcest. 

De sldstfaldnes Aander vare ncrr, og svaw 

paa morke Skyer. Og fjernt i Lenas taust 

Mulm lyde Dodens spcrde Stemmer. 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Finqas. 
See om denne Kamp t den 6te Sang. 

') Hun alluderer hrr til hans Navn. Thi DU' 
chomar belyder: en skum in el Ma n d. 
Hvo som har sejlet paa Havct en EireraarSN^ 

vil have seet, at Bolgerne give el malfunklt"^ 

Skjcrr fra sig. 
') Herved meneS Stjernessud. 
') Hedere anjaaes ij«r for Aandern<6 Oph°l^ 



steder; ligeledes ansaaes Aanderne'o'. .l 
til Storm» som de foraar)agede dcr. ̂  
fore fra er Stet» ril et andet. Heras il w'M 

forftaae hvorfor Stormen var iaa vol u' i, 

d i  d e n  h a v d e  —  g j e n  n e m  f a x e t  H e d e n ,  

s v a n g e r  m e d  N a t t e  i l  s  A a n d e r .  
Hundene troedes at kunne lce deres ^el ie^v 

Gjenfcerd. 
' )  O v n e n s  r o d e  S  o  n  A m b o l t e n  e l l e r  d e t  

derpaa lagre gloende ^)ern. 

v) Swaran og Cuch 'Uin. 
T a a g e s e n  S - n  S k y ,  h v o r  L u c h u l l i n  v a r  

Konge. 

. 



F i n g a l. 

A n d e n  S a n g .  

» 

C o n n a l  laae ved Bjergelvens Brusen, 

"»der det aarrige Tr«e; hans Hoved hvilte 

P-a Klippens Mos. Afsides fra Herren laae 

han, th. Sva-rdets Ten frygtede ingen x>.-„-

de. — Skingrende gjennem Lenas Hede HS-

re-> Battens Min Hell saae i sin 

Slummer en morkrod Jldstrom neddalende fr-

Bjerget. Paa S-raalen sad Cruga.l; han 

var falden for Swarans Haand i Helles-

'üamp, Hans Ansigt er som deu dalende 
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Maane, hanS Kjortel af Bjergets ^kver. 

Hans Vjne ligne to doende Luer; mortt er 

Saaret i hans Bryst. 

C r u g a l ,  r a a b t e  d e n  s t o r e C o u n a l ,  

Dedgals Son; du saa navnkundig paa 

Hjortenes Bjerg! Hvi saa sorgfuld og bleg, 

du Skjoldenes Bryder? Aldrig varst du bleg af 

> Frygt — Hvad crngster Bjergets Son? — 

Mork, udi Taarer stod han, og strakte sin 

blege Haand over Helten. Mat oploftede han 

sin spåede Rest, liig et Vindpust iLeg o s Siv. 

MinAand, oConnal, er paa mit 

Fsdelands  O j e r g e ;  m e n  m i t  L i g  e r  p a a  U l l i n s  

s a n d i g e  B r e d .  A l d r i g  s k a l t  d u  t a l e  m e d  C r u -

^ gal, eller finde hans ensomme Fjed udi Heden, 

^'g er let som Cr om la s Vind, og jeg svcrver 

l i i g  T a a g e n s  S k y g g e .  ( 5  o n n a l ,  C o l g a r S  

Son! jeg skuer Dodens morke Skye; den ru­

ger over Lenas Sletter. — Er in s Sonner 

skulle falde. — Gak bort fra Aandernes Mark; 

Han sank, liig den morknende Maane, 

. bort i et susende Vindpust. — Bliv , raabte 

Connal, bliv min morke Ven l Ncdlcrg denne 

H i m m e l e n s  S t r a a l e ,  s t o r m f u l d e  C r o m l a s  

» » 

I > ' 
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Son! Hvilken Klippehule er dit ensomme 

Huus? Hvilken gronnendeHoj er ditHvilested? 

Skulle vi ikke hore dig i Stormen, i Bjerg-

sirommens Brusen? Naar Vindens svage Sen­

ker fremgaae, og ride paa Orkens Skyer. 

I sin klingrende Rustning opstod den 

blidtalende Connal. Han flog sit Skjold 

over (5 u c h u l l i n ; Kampens Son vognede. 

Hvorfor, sagde Vognens Styrer, kom­

mer Connal i Mulmet? Jeg kunde kastet mit 

Spyd imod Lolrmen, og siden bejamret min 

V e n s  D o d .  T a e l ,  C o n n a l  C o l g a r s S o n ,  

dit Raad er som Himmelens Soel! 

S e m o s  S o n ,  s v a r t e  K o n g e n ,  C r n -

gals Aand kom fra sin Hule i Fjeldet. Mat 

funklede Stjernerne gjennem hans Bryst, og 

hans Stemme var som den fjerne Bcrks Ris­

len, Han er et Dodens Bud — han taler 

om det morke og snævre Huus. Bed oin 

Fred, o Dunscachs Kong-, eller siye over 

Lenas Hede. 

Han talte til Connal, svarte Helten 

stjont Stjernerne funklede mat gjennem hans 

Bryst. — Colgars Son, det var Blåsten, 
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der hvinte i Lenas Huler. Men var det 

end Cr ug als Aand, hvi drev du ham ikke 

hid til mit Aasyn ? Veed du hans Hule ' 

Stormsonnens Bolig? Mit Svcrrd kunde sinde 

denne Rost, og aftvinge den sin Viivdom. 

Og liden er hans Viisdom, oConnal; thi 

i Dag var han her. Han kunde ej vcrre kom­

men paa hiin Side vore Bjerge, og hvo kunde 

der have forkyndt ham vor Do>. ? 
Aander flyve paa Skyer og ride paa 

Winde, svarde den vise C onnal. De hvile 

^ > tilsammen i deres Huler, og tale om de 

dodelige. 

Lad dem da tale om de dodelige; om alle, . 

kun ej omErins Forste. Lad mig forglem­

mes i deres Hule; thi aldrig vil jeg stye 

Storhavets Son. Om jeg falder, da skal de 

kommende Tider hcrdre min Grav; Jaegeren vil 

fcelde en Taare paa min Mindesteen; og Sorgen 

boe i Brägel as Barm. — 2kke frygter jeg 

Dsden, men jeg frygter at flye; thi F i n g a l 

har ofte seet mig sejrende. — Du BjergetS 

stumle Aand! viis dig for Semo 6 Son! kom 

paa din Straale fra Himlen, og viis mig min 



Dod i dinHaand; end vil jeg ikke flye, du Vin« 

d e n s  s v a g e  S o n !  C o n n a l !  s l a a e  C u c h u l -

linS Skjold; det hamger blandt Spyd. Ved 

dens Klang ffulle mine Helte fremftaae til Kamp 

for Erin. Skjondt F i n g a l tover med Storm­

b j e r g e n e s  S l c r g t ;  d e g  f f u l l e  v i  s i g t e ,  o C o l -

gars Son, og doe udiKcen^pers Strü'd. 

Vidt lyder Skjoldets Klang; Helte op-

staae liig den blaae rullende Bolges Brud. 

De stode paa Heden lijg Ege med alle dereS 

Grene, naar de gjenlyde asen Binterelvs Bul­

dren, og deres visnede Bl.ide rasle i Stormen. 

Graae er hojen Crom las ffyedcrkte 

Hoveds Morgenen b«ver paa det lysnende 

Hav. Den hvide Zaage svommSr sagtelig frem, 

og skjuler Erins Sonner. 

Stat op, sagde d e  morkbrune S k j o l d e s  

Könning, ftat op I  der tom fra Loch l i  n s  

Bolger! Erins Sonner f lyede fra v o r e  

Svcrrd; jag dem over Lenas Sletter! M o r -

la!  gat til C ormacs Borg, og byd denl 

b o j e  sig for Sivaran, for Folket synter i  

vene, ogull! i! s Sletter blive tause. 
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De opfoer liig en Flok Maager, naar 

Belgerne jage dem fra Strandbredden, '^ul^ 

dret var som af et tusinde Stromme, der medev 

i C onas Dal; naar de efter eil stormende Nat 

hvirvle deres fraadende Bramdinger i Morge­

nens blege Skin. 

Som Hoftens morke Skygger siyve over 

de grcrsklcedte Bjerge, saa^morkt, iaa skummelt 

kom Forste paa Forste fra Lochlins gjenly-

dende Skove. Hoj som Morvens Hjort 

fremskred Lundenes Konge. Hans skinnende 

Skjold er paa hans Side, som en Lue paa den 

natlige Hede, naar Jorden er mork og stille, 

og Vandreren seer et Gjenfoerd spege i ̂lraalen. 

Et Vindstod fra det oprorts Hav bortdrev 

den neddalede Taage. Er in s Sonner vise 

sig liig en Klipperad paa Kysten. 

"G^ae, Mörla, gaae — sagde L och-

lins Konge — og tilbyd disse Fred. Byd 

dem de Viltaar, vi give Kongerne, naar Ri­

g e r  b o j e  s t g  f ^  ̂ 6 »  n a a l  d e  e i .  

i Striid, og Moerne groede paa Kampens 

Mark". 
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S w a r t s  S o n  k o m ,  d e n  f t o r e  M ö r l a ,  

og statelig treen Skjoldenes Konge. Han talte 

til (5rins blaaojede Son, blant de mindre 

Helte. 

"Tag Swarans Fred — sagde Krige­

ren — den Fred han giver Kongerne, naat 

Riger boj- sig for ham. Rom Ullins yndige ! 

Sletter til os, og giv hid din Viv og din Hund; ! 

din yndige Viv med hojtbolgende Barm; din 

Hund, der indhenter Vinden. Disse du give, 

til at vise din Arms Svaghed, og da leve du 

under vor Vold"! 

" Siig Swaran, sug den stolte Sial, 

at Chuchullin aldrig viger. — Jeg giver 

ham den morkblaae rullende Soe, eller jeg gi­

ver hans Folk Grave i Erin! Aldrig stal c" 

anden eje Dunscachs yndige Soelstraale, 

og aldrig stal Lochlins vilde Dyr flye for 

v i n d s n a r e  L u a t h " .  

"Stridsvognens pralende Styrer — sag­

de Mörla — vilt du sigte med Kongen; hi'" 

Konge, hvis tallose Snekker kunde bortfore di" 

V e ?  S a a  l i d e n  e r  d i t  g r o n n e ,  b a k k e d e  U l l i "  

mod Stormhavets Könning 
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"I Ord viger jeg for mange, Mörla 

wen dette Svcerd skal vige for ingen, (^rin 

s t a l  e j e  C o r m a c s  S p i i r ,  m e n s  C o n n a l  o g  

Cuchullinere til. O C onnal, forste blant 

Kcrmper! du har Hort Morlas Drd, stal dine 

Tanker endda vare om Fred, du Skjoldenes 

Bryder? — Faldne Crugals Aand; hvi tru­

ede du os med Dod? Det snccvre Huus stal 

modtage mig midt i min Hcvders Glands — 

Hcrver, I Ullins Sonner, harver Spydet, 

spcrnder Buen; styrter ind paa Fienden, liig 

Stormnattens Aander' ! 

Vidt ftemvceltede Kampens radsomme, 

buldrende, morke Skye, liig Taage, der strom-. 

mer ud over Dalen, naar et Uvejr indhyller 

Himmelens tause Soel. Foran fremskriver 

Hcrrforeren, liig den vrede Aand foran Skyen; 

naar Himmelens Luer omgive ham, og de mor-

ke Storme ere i hans Haand. Fjernt paa> 

Heden lader Carril Stridshornet lyde. Han 

haver Sangens Rost, og indgyder sin Sjcel i 

Heltes Barm. 
"Hvor'— sagde Skjalden') — hvorer 

den faldne Crugal? Forglemt ligger han i 
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Stovet; taus er Skallernes Bo<g. — Sorg- ^ 

fuld er (5 rugals Viv, for hun er en fremmed 

i hendes Kummers Huus ̂ ). Meü hvo er hun, 

der flyver, liig en Soelstraale, foran Fiender-^ 

nes Rakker? Det er faure Degrena, faldne 

Crugals Viv. Hendes Haar slaggrer for 

Vinden. Hendes Oje er rodt, hendes Stem< 

m e  l / v i n e n d e .  B l e e g  o g  l e t  e r  d i n  C r u g a l  

nu, hans Aand er i Bjergets Huls^ Han 

kommer til de" slumrendes Ore, og haver sin 

spade Rost, liig Bjergbiens Summen, liig 

Svarme a Aftenens surrende Myg. M^n De-

g  r  e  n  a  f a l d e r  l i i g  e n  M o r g e n  s k y s ;  L o c h l i n s  

S v a r d  e r  i  h e n d e s  S i d e .  C a r b a r ,  h u n  e c  

falden, din Ungdoms Stolthed. Hun er fal­

den, o (5 ar bar, din Ungdoms Fryd')! 

Barske C ar bar horte den sorgelige Lyd, 

han foer frem liig Storhavets Hval; han saae 

s i n  Datters Dod, og raste i  tusindes M i d t e .  

Hans Glavind modte en Lochlins Son, og 

Kampen raste fra Hloj til Floj. Som hundro 

d e  Storme i  Lochlins Skove, som L u e r  l  

hundrede gronkladte Bjerge, saa stort, si^ 

t a d s c m t ,  saa buldrende e r  Kampernes F a l ? '  
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C  u c  h u l  l i n  h u g  H e l t e ,  l i i g  T i d s l e r ;  S w a -

r a n hcrrjede Erin. Curach faldt for hans 

Haand, og Carbar paa sit buglede Skjold. 

M o r g l a n  l i g g e r  i  d e n  e v i g e  R o e :  o g  C a o l t  

gisper i Doden. Hans hvide Bryst er bestcrnkt 

wed Blod, og hans gule Haar udspredt i Ste­

vet af hans Fædreneland. Ofte har han givet 

Fcesten hvor han faldt, og ofte fremlokket Har­

pens Rost: naar hans Hunde sprang muntre 

omkring, og Jagtens Ynglinge beredte Buen. 

End stormede Swaran frem, som en 

Strom, der frembrister fra Orken. De min-

dreHoje bortvcrltes i dens Lob; og Bjergene ere 

h a l v s j u n k n e  v e d  d e n s  S i d e .  M e n  C  u c  h u l -

lin stod for ham liig et Fjeld, der fanger Him-

Melens Skyer. Paa dets grantakte Hoved 

Stormene kcempe; og Haglen raöler paa detS 

Sider; men fast det staaer i sin Styrke, og 

dcrkker C onas tause Dal. S aa dcrkkede C u-

chullinErins Sonner, og stod i tusendes 

Midte. Blode t sprudler liig et Klippevald 

trindt om ham fra gispende Helte. Men Erin 

L>»sian»D^rkcr »ftc V- ^ 



synker fra Floj til Floj, som Snee paa SolenS i 

, . Dag. 
" O , - I n n i s - f a i l s  D o n n e r  —  s a g d e  ^  

Grumal -- Lo chlin sejrer paa Kampens 

Mark. Hvi stride vi, som Siv imod Stor-

men? Fly til de morkbrune Raaers Bjerg' 

- Han flyede liig Morvens Hjort; hans Spyd 

er en bcevende Lysstraale efter ham. Faae 

flyede med Grumal, den Fejgheds Forsts 

de faldt i Heltes Striid paa Lenas buldren^ 

Hede. 
Hoj paa sin funklende Vogn, s!^ ^ 

Erins Forste; han flog enLo chlin s KcrmP^ 

og talte med Haft til Connal. "O (5 o"' 

nal! Ferste blandt Mcrnd: du har oplc^ 

' denne Dodens Arm. Skjont Er i ns Senn^ 

flyede, skulle ikke vi kampe mod Fiende"-

(5arril, dv Oldtids Son, foer mine levc"^ 

Venner til hiint flovgroede Bjerg. — 

Con nal, lad os stande som Klipper, ^ . 

frelse den flygtende H«r". » 

C o n  n a l  b e s t i g e r  d e n  s t r a a l e n d e  B l ) g /  ^  

De udstrakte deres Skiolde liig den run^ 

Maane, Stjernehimmelens Datter, naar!)^ 
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sv«ver, dunkel og rod i det hoje. Op ad 

bjerget springe de fnysende Heste. Som Bol-

ü>r efter en Hval, efter dem styrtede Fienden. 

P a a  ( 5 r o m l a s  s t i g e n d e  S i d e  s t o d e  n u  

^ ̂ ins saae, sorgmodige Sonner, liig en 

Lund, hvorigjennem Luerne have faret, frem-

h v i r v l e d  a f  N a t t e n s  S t o r m e .  —  C u c  h u l -

^i n stod hos ett Ceg. -Han rulled sit rode 

^je i Taushed, og horte Vinden i sit tykke 

^  H a a r ;  d a  k o m  H a v e t s  S p e j d e r ,  M o r a n ,  

^ Kithils Son. — Skibene, flreeg han, Ski­

bene fra den ecnsomme Oe. Der kommer Fin­

gal Skjoldbryder, den forste blant Mennefler. 

Algerne stumme foran hans sorte Stavne. 

Hans sejlbehcrngte Master ere som Skove ind­
hyllede i Skyer. 

' Bruser — raabte Cuchullin — bru-

alle I Vinde, der fare over min elskede 

^aageoe! Kom til tusindes Dod,. du Bjerge-

Konge! Dine Sejl, min Ven, ere for 

liig Morgenens Skyer; dine Skive liig 

Himmelens Stjerner; selv est du en Ildstytte, 

giver Lys udi Natten. OConnal, hvor 

L 2 
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herlige ere vore Nenner! Men trindt om ned« 

stiger Natten. Hvor ere nuFingals Snek­

ker? — Her ville vi hendrage Morkets Timer, 

og vente Himmelens Maane''. 

Vindene fare gjennem Skovene. Boek-

kene styrte fra Klipperne. Regnskyerne sam­

les om C rom la 6 Hoved. De rode Stjer­

ner bcrve gjennem flyvende Skyer. Sorgmo­

dig, ved Bredden af en Elv, hvis Brust" 

gjenlsd fra Skovene, sorgmodig ved Elvei" 

Bred, sad Erin ö Forste. (5onnal var der, 

og Oldtids (5arri l. 
"Ulykkelig er C uch u l l in s Haand 

sagde Semo 6 Son — fra den Dag han slog 

sin Ven. Ferda, du Dammans Son-

jeg elskede dig som mig selv".. 

"Hvorlunde faldt Skjoldbryderen? 

s a g d e  ( 5  o n n a l .  —  V e l  m i n d e s  j e g  D a ^  

mans crdle Son. Rank var han, og fa^ 

som Bjergets Regnbue". 

F e r d a  f r a  A l b i n  k o m ,  et hundrede 

Bjerges Fo rste. I Muri s Borg' larte 

a t  f o r e  S v c r r d e t ,  o g  v a n d t  C u c h u l l i n ?  

Venskab. Tilsammen udginge vi paa Zagten, 



og eei var vort Leje paa Heden. Teugala 

v a r  C a r b a r s  V i v ,  K o n g e n  p a a  I I l l i n  S  

Sletter. Hun var indhyllet i Skønheds Lys, 

wen hendes Hjerte var Stoltheds Boelig. 

Hun elskede den Ungdoms Soelsnaale, Dam­

ians aedle Son. Carbar, lagde den 

hvidarmede Kvinde, giv mig halve din Hjord. 

Ej loengere vil jeg blive i din Borg. Deel-^jcr-

d e n ,  m o r k e  C a r b a r ! — L a d  ( 5 u c l ) u l l i  n ,  .  

sagde Carbar, dele min Hiord paa Bjerget. 

H a n s  B a r m  e r  R c e t f c c r d s  S c r d s .  G a k  b o r t ,  

du Skjonheds Lys! — Jeg delte Hjorden. Een 

snehvid Tyr var tilbage. Zeg gav den til 

C årbar. Deugalas Harme steeg. 

D a m m a n s  S o n ,  b e g y n d t e  d e n  s k j o n -

ne, Cuc hullin martrer min Sjcrl. Jeg 

i n a a e  h o r e  h a n s  D c d ,  e l l e r  L ü b a r s  < ^ l r o m  

^al rulle over mig. Min blege Aand skal 

svoeve omkring dig, og f..nge over min Stolt­

heds Saar. . Udos Euchullins Blod, eller 

öjennemboer dette bolgende Bryst! 

D e u g a l a ,  s v a r d e  d e n  k a a r f a u r e ? 1 n g -

^^3, hvorlunde stal jeg myrde Semo s Son? 

!)an er mine lcnlige Tankers Ven; og stal jeg 
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da lofte Svcerdet? Tre Dage grad hun for 

hans Aasyn, paa den fjerde samtykke hanKam-

. pen. Jeg vil stride mod min Ben, De li­

ga la! Men, o maatte. jeg falde for hans 

Svard. Kunde jeg vandre paa Bjerget og 

stue C uc Hull i ns Grav? 

Ai strede paa Muri S Bakker. Vore 

S varde vogte sig for at saare. De nedglide 

fra Hjelmene; og.klingre paa de glatte Skjol­

de. De ug ala stod hos med-et Smiil, og 

sagde tilDammans Son: "din Arm er svag, 

du Ungdoms Solstraale; dine Aar ere ikke 

starke til Kamp. Boj dig for Semo 6 Son, 

han er som Malmor § Klippe 

Taaren er i Ynglingens Oje; stammen­

de sagde han til mig: (5 uc hullin', loft dit 

Skjold! Forsvar dig for din Nens Haand.' 

Min Sjal er betynge/ med Kummer ; for jeg 

maae slaae den forste blandt Kamper. 

Jeg sukked som Minden i en Klippeuft. 

Jeg liftede hojt mit Staals Eg — Kampens 

S o l s t r a a l e  f a l d t ,  d e n  f o r s t e  b l a n t  ( 5  u c h u l l i n s  

venner. — Ulykkelig er Cuchullins Haand, 

fra den Dag, han flog sin Ven. 
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Sorgekig er din Fortalling, Stnd-.-rog-

»,?ns Son, sagde Carril. Den forer min 

Sjal tilbage til Oldtiden, og de henrundne 

Aar. — Ofte har jeg Hort om C om al, lom 

slog sin elflte Veninde; dog fulgte Sejren 

hans Svard, og Harene sank for hans 

Aafyn'). 
C  o m a l v a r  e n  A l b i n s  S o n ,  h u n d r e ­

de Bjerges Konge. Hans Hjorte drak af tu­

sinde Strom,ne; tusinde Klipper gjenlod af 

hans Hundes Glam. Hans Ansigt var Ung­

doms Blidhed; hans Haand var Kampers 

Bane. Een var hans elfkte og fager var hun, 

magtige Conlochs Datter. Hun var som 

en Solstraale blandt Kvinder; og hendes Haar 

var som RavnenS Vinge. Hendes Hunde vare 

. oplarte til Jagten; hendes Buestrang hvinte i 

L u n d e n .  H e n d e s  S j a l  v a r  f a s t e t  t i l  C  o m a  l ;  

ofte modtes deres Elskovs Sjne. Deres 

Var een paa Jagten, og lykkelige vare de.es 

T r d  i  L o n d o m .  M e n  G r u m a l ,  A r d v e n  s  

barfte Forste elskede Pigen. Han vogtede paa 

hendes enftmme Fjed i Heden — ulykkelige E o-

w al s Fjende. ^ da Taagcn havde 
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skjult Lom als og Galvin cl s Venner, mod-

tes de, udmatted.' af Jagten iRonnans Hule— 

Comals Unglingßstcd. Dens Sider vare 

behängte med Vaaben. Hundrede Skjolde 

hang der ved deres Nemmer, hundrede Hjelme 

af klingrende Staal. — Hvil her min elflte 

G  a l  v i n a ,  s a g d e  h a n  ,  d u  L y s  i R o n n a n s  

Hule! Jeg seer en Raae paa M ora s Tinde. 

Jeg gaaer, men snarlig kommer jeg iqjen.—Jeg 

frygter , svarte hun, barske Grumal min 

Fiende; han besoger Ronnans Hule. Jeg 

vil hvile blandt Vaabnene; men kom snart 

t i l b a g e ,  m i n  E l s t t e !  —  H a n  j a g e r  M o r a S  

Raae. C onlo chs Datter vilde prove hans 

Kjcrrlighed. Hun lagde Bryniet om sine hvi­

de Sider, og gik frem fra Hulen. Han tank­

te det var hans Fiende. Hans Hjerte banker; 

han blusser, o.z Morke omtaager hans Ojn?. 

H a n  s p e n d e r  B u e n ;  P i l e n  f l y v e r :  G a l v i n a  

faldt i Blod. Han lob med vilde Fjed og raab-

tc paa (5 onlo chs Datter. Intet Svar i det 

ensomme Fjeld. "Hvor est du, o min elsstc ? 

Omsider saae han hendes bankende Brost bol-

g e n d e  o m  d e n  f j e d r e d e  P u l .  " O  C  o n l o  c H  6  



1 6 9  

Totter er det dig"? Han sank paa hendes 

Barm. — Jagerne fandt det ulykkelige Par. 

Han vandrede siden paa Bjerget. Men mange 

og tause vare hans Fjed om hans elskedes mor-

ke Huus. Storhavets Flode kom, han ftred, 

Fjenderne styede. Han ledte om Doden paa 

Slagets Mark. Men hvo kunde falde den 

mcrgtige Comal! Han bortflcrngte sitrede 

Skjold: en Pul fandt hans mandige Bryst. 

Han sover hos sin elskte Galvina vedBolgerS . 

Brusen. Seemanden seer deres gronne Grave, 

naar han gynger paa Nordhavets Vover. 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Carril. — Denne Crugal er den samme som 
omtales i forste Sang, og hvtS Aand viste fig 

forConnal i Begyndelsen af 2den Sang. 
Cruaal havde »gtet Degrena kort i forvejen, 

og derfor kaldes hiin: en fremmed i hen-
- d e s  K u m m e r s  H u n s .  '  

5) farbar ^r Degrenas Fader. Man consundere 
ham ikke med hiin Carbar, som sldcn myrdede 
den unge Konge Cormac. 

^ Dcugala er den reneste onde kvindelige Karak-
teer, som forekommer i alle Osftans Digte. 

') Carril anbringer denne Fvrrsllinq for at vise 
at Uheld ttre alt»d solger dem, som dråbe deres 
Venner. 
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F i » g a l. 

T r e d i e  S a n g .  

"Liflig er Sangen sagde Cuchullin — 

og elfieligt er Oldtidens Minde. Det er liig 

MorgeilenS milde Dug, paa Raaernes Bjerg, 

naar Solens matte Straaler ere paa dens Side, 

og Soen er klar og blaae udi Dalen. O, 

Carril! oploft igjen din Stemme, og lad 

mig hore Turas Sang, der blev sjungen i min 

Glades Borg , daFingal Skjoldenes Konge 

var der, og blussede ved sine Fadres Daad". 

" F i n g a l  d u  K a m p e n s  M a n d  —  s a g d e  

Earril — tidlig var din Idra't i Strid. 
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L o c h  l i n  f o r t æ r e d e s  i  d i n  V r e d e ,  m e n s  d i n  

Ungdom streed med PigerneS Skjonhed'). De 

smilte tzl Heltens faurt-blomstrende Ansigt; men 

Ded var i ha-ns Hamder. Han var stark som 

Loras Vande. Hans Ledsagere vare liig et 

tusinde Strommes Buldren. De toge Locli-

lin s Konge i Striid, man gav ham tilbage til 

sine Skibe. Hans store Hjerte svulmede af 

Stolthed; og Ynglingens Dod var i hans mor-

ke Sj«l. For aldrig havde nogen uden F i n-> 

g a l ,  b e t v u n g e t  d e n  v c r l d i g e  S t a r n o  

" Han sad i sine Skallers Borg iLo ch-

lins skovrige Land. Han kaldte den graahar-

dede Snivan, der oste sang omLodas Kreds: 

naar Magtens Steen horde hans Raab, og 

Sejren stiftede paaKcrmpernesMark. 

Graahcrrdede Snivan sagde St^ar-

no — gak til Ard ve ns Havomflydte Klipper. 

Siig Fingal Orkens Konge, at han er den 

gjceveste blandt sine tu sende, siig ham, jeg giver 

ham min Dotter, den faureste Moe hvis snee-

hvlde Barm nogensinde har bolget. Hendes 

Arme ere hvide som mine Bolgers Skum. Hen­

des Sjcrl er «del og blid. Han komme med 
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sine boldeste Kcrmper til hende, som boer i det 

eensomme Buur. 

S n i v a n  k o m  t i l  A l b i n s  s t o r m f u l d e  

Bjerge, og Fing al gik. Hans opflammede 

Sjcrl floj for ham , i det han foer over Nord­

havets Bolger. 

Hild dig — sagde morkbrune Starno — 

hild dig, Klippefulde Morvens Konge! og 

I hans vcrldige Kcrmper, I Ssnner af den een­

somme Ve! Tre Dage giver jeg Fasten i min 

Borg; og tre Dage skulle I jage mine vilde 

Dyr, at ederS Rygte kan naae den Moe, som 

boer i det eensomme Buur. 

Sneens Konge besluttede deres Dod, og 

gav Skallernes Fast. Fingal forblev i sin 

Rustning af Staal; thi han troede ikke sin 

Fiende. Dodens Sonner rcrddedes, og flye­

de fra Heltens Ojne. Glcrdens muntre Stem­

me lyder, de bcrvende Harper klinge. Bar­

der besjunge Heltes Kamp; og Elskovs bolgen-

de Barm. — Ullin, Fingals Barde var 

der; hiin sode Stemme paa Co nas Bjerg. 

H a n  p r i s t e  S n e e n s  D o t t e r ;  o g  M o r v e n s  

He^baarne Konge. Sneens Dotter horte hans 



Sang, og forlod sine lonlige Sukk.'s Borg. 

Hun kom i al hendes Skjenhed liig Maanen 

fra Ostens Skye. Yndighed omgav hende som 

et Lys. Hendes Fjed var Sang. Hun skuede 

Ynglingen og elskede ham. Han var hendes 

Hjertes stjaalne Suk. Hendes blaae Gjne rul­

lede paa ham i Londom, og hun signcdc M o r-

vens Konge. 

Den tredie Dag skinner med a^le sin^ 

Straaler paa Vildornernes ^kov. ^rem sk: i-

d e r  S  t a r n  o  m e d  m o r k e  P a n d e ,  o g  F i n  g  a l  

Skjoldes Konge. Den halve Dag ril^agre de 

paa Jagt-n, ogZingals Spyd var redt i 

G o r m a l s Blod. 

Da kom S tarn os Dottcr mcd sin-

blaae Vjne rullende i Taarer, hun kom og tal-^ 

t e  t i l  F i n g a l  m e d  E l f l o v s  R o s t .  F i n g a l ,  

h o j b a a r n e  K o n g e ,  f « s t  e j  d i n  L i i d  N l  ^ t a r -

nos stolte Hjerte. I hin Skov har han lagr 

sine Kcemper; vogt dig for ,^'dcuv 

Men mindes Agandecca, o Bjergets ^.sn: 

frels mig fra min FaderS Vrede, stormfulde 

Morvens Konge! 



Sorglos gik Flnglingen frem, hansHel^ 

te ved hans Side. Dodens Sonner faldt for 

hansHaand; trindtom gjenlsd G orm al. — 

For S tarn os Haller samledes Jagtens Sen­

ner. Kongens morke Bryn vare som Skyer; 

hans Ojne som Nattens Nordlys. Bringer 

Agandec ca hid, raaber han, til hendes elske­

de F i n g a k. Hans Haand er bestcrnket med 

mit Folks Blod; hendes Ord have ej varet 

forgjceves. 

Hun kom med sine rode Taareojne; hun 

kom med sine flyvende Navnelokker. HendeS 

hvide Barm bolged af -Sukke, lüg vcrltende 

Lübars Skum. S tarn o stinger hendes 

Side med Staal. — Hun faldt liig et Snee. 

skud, som glider fra Ronans Fjeld; naar 

Skovene ere tause, og Buldret gjenlyder fjernt 

i den dybe Dal. 

F i n  g a l  s a a e  t i l  s i n e  K a m p e r  ,  h a n S  

Kamper grebe deres Vaaben. Kampen raste, 

og Lo chlin faldt eller flyede. I sin Snekk 

lagde Fingal den blege Moe. Hendes Grav 

knejper paa Ard ven, og Soen bruser om 

Agandeccav morke Bolig. 
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Velsignet vare hendes Sjal, sagde 

Cuchullin, og velsignet vorre SangenS 

Mund. — Stark var F in gals Ungdom, og 

stark er Oldingens Arm. Lo chlinstal falde 

igjen for stormfulde Morvens Konge. Vii^ 

dit Ansigt fra Skyen, o Maane; vejleed hans 

hvide Sejl paa Nattens Bolge. Og hvis no­

gen magtig HimlenS Aand sidder paa hiin la^t-

svavende Skye, da vend hans Snekker fra 

K l i p p e n ,  d u  S t o r m e n s  R y t t e r ' ) !  

Saa vare Cuchullins Ord ved Bjerg­

elvens Brusen, da Calmar Matha s saarede 

Son, steeg op ad Bjerget. Blodende kom 

han fra Valpladsen. Han stottede sig paa sit 

bugtende Spyd. Svag er Kampens Arm, 

wen stark hanS Sjal. 

Hil dig, o Mathas Son, sagde Con, 

'Nal, velkommen est dn blant dine Venner! 

Hvi brister dette brudte Suk fra HanS Bryst, 

som aldrig tilforn frygted? 

Og aldrig. vil han frygte, o C onnal. 

Min Sjal straaler i Fare, Spydtonning, og 

jubler i Slagets Larm. Jeg er af Staalaten; 

wine Fadre frygtede aldrig. Corrnaxva? 



den forste af min Slngt. Han legte i Havets 

Storme. Hans sorte Snekke gynged paa 

Dybet, og gled under Vindens Winger. —-

Engang forstyrrede en Aand Natten. Bolger 

svulme og Klipper gjenlyde. Storme jage 

Skyerne. Lynilden flyver paa flammende ^ 

Vinger. Han frygtede og ilte til Land: men 

da rodmede han over sin Frygt, og foer atter 

ud blant Bolgerne for at finde Vindens Son. 

Tre Vnlinger folge den vippende Baad; han 

stod med sit dragne Svcerd. Da den lavtsvcr-

vende Skye gled forbi, greb han dens krusede 

Hoved, og randsagede dens morke Skjod med 

sit Glavind. Vindens Son forlod Luften; 

Maanen og Stjernerne vendte tilbage. — Saa 

v a r  m i n  S l a g t e s  D j e r v h e d ,  o g  C a l m a r  e r  

liig sine Fadre. Faren flyer fra hans havede 

Svard. Snarest seire de kjakke. Men nu, I 

Erins Sonner, fjerner eder fra Lenas blo­

dige Hed'e. Samler vor Venners forgelige 

L e v n i n g e r ,  o g  f o r e n e r  e d e r  m e d  F i n  g a l s  

S v c r r d .  J e g  h o r e r  B u l d r e t  a f  L o c h  l i n  6  

fremdragende Har; men Calmar vil blive og 

tampe. Min Rost stal vare saadan, mint 



Benner, som om tusinde vare bag ester mig. 

Men mindes mig, o Sem os Son. Mindes 

Calmars livlose Lig. Naar Fingal har 

harget Kampens Mark, da lagger mig under 

Erindringens Hoj, at kommende Tider kunne 

> hore mit Rygte, og Calmars Moder juble 

over min Navnkundigheds Steen. 

Nej Mat has Son, sagde Cuchul-

lin, jeg vil aldrig forlade dig. Min Fryd er 

i den ulige Kamp; min Sjal tiltager i Fare. 

C o n n a l  o g  O l d t i d s  C a r r i l ,  f r e l s e r  E r i n s  

mismodige Ssnner; og naar Striden er forbi 

d a  l e d e r  o m  v o r e  L i i g  p a a  d e n n e  s n c r v r e  V e j ;  

thi ved denne Eeg skulle vi stande i Kampens 

Strom. — Fit hils Son, med Stormfod-

d e r  f l y v  o v e r  L e n a S  H e d e .  S i i g  F i n g a l  a t  

Erin er indsluttet, og byd ham at ile. O, 

!ad ham komme liig Solen i et Uvejr, naar den 

stinner over de gronkladte Hoje! 

Paa C rom la s Ryg graaner Daggrye; 

stege Havets Sonner. Calmar fremstod 

at mode dem i sin flammende Sjcels Stolt? 

hed. Men blegt var Kampens Ansigt; har» 

Dssians Dark« lste A M 
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hvilte sig paa sin Faders Spyd; hiint Spyd, 

som han medtog fra Laras Hal, da hans 

Moders Hjerte gruede. — Men see, han seg­

ner sagtelig ned, liig et Trcee i Con as Dal. 

Morke (5 uchullin staaer ene, som et Bjerg 

i den sandige Slette. Havet kommer med sine 

Bolger og broler mod dets hcrrdede Sider. 

Dets Hoved er bedcrkket med Skum, og alle 

Fjelde gjenlyde. — Gjennem Havets blege 

Taage sees Fingals hvide Sejl. Som en 

Skov er deres hoje Master. De nikke paa de 

vnltende Bolger. — Swaran saae dem fra 

Bjerget og drog tilbage fra Erins Senner. 

Som det buldrende Storhav synker i Ebbe gjen­

nem In is tore s hundrede Ver; saa uhyre, 

saa larmende vendte Loch lin s Sonner tilbage 

mod Vrkenens Konge. — Men sorgfuld, ned-

b o y e t ,  m e d  l a n g s o m m e  F j e d  s a n k  C u c  h u l l i n  

j C rom la s Skov; efter ham sla-bte hans 

Spyd. Han skyede Fingals Aasyn, han 

som plejede at modtage ham fra ASrens Mar­

ter. — Hvor mange af mine Kamper ligge 

der! In is fals Fyrster! De som vare glade i 

Borgen, naar Skallernes Klang opsteeg. Al-
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dn'g mere skal jeg sinde deres Kjed udi Heden, 

eller hore deres Rost paa Hindenes Jagt. Ble­

ge, tause paa blodige Senge ere de som vare 

Mine Bennet! O I de nysfaldnes Aander! 

Moder Cuchullin paa hans Hede. Taler 

M e d  m i g  p a a  V i n d e n ,  n a a r  T r c r e t  o v e r  T u r a s  

Hule suser. 

Fjernt, afsides, ukjendt skal jeg lig.ae 

der. Ingen Skjald skal hore om mig. Ingen 

Cteen skal knejse til min Priis. Begroed mig 

Med de dode, o Brage la! Forsvunden er 

Min A5re. — Saa vare Cuchullin s Ord, 

da han sank i Cr om la s Skove, og sorgede 

over sine faldne Venner. 

Hoj paa sin Stavn, udstroekker Fingal 

stt blanke Spyd. Roedselfuld var hans Vaa-

bens Glands: den var lily hiin blaae Dods-

!ue, som daler paa Malm or s Hede, naar 

vandreren er ene, og den brede Maane for­

morkes i Himlen. 

Kampen er forbi, sagde Kongen, og 
^3 seer mine Venners Blod. Sorgelig er 

^enaö Hede; og traurige ere CromlaS Ege. 

M 2 
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I dereS Styrke ere Jaegerne faldne der: og 

S e m o  s  S o n  e r  i k k e  m e r e .  N y n o  o g  F i l -

lan, mineSonner! lader Fingals Strids-

horn lyde. Bestiger hiint Fjeld paa Kysten, 

og hidkalder Fiendens Born, kalder dem fra 

Lam dergs Grav, hiin Oldtids Kampe. 

Eders Rost vare som eders Faders, naar han 

. gaaer i Strid. . Jeg venter hiin morke, mag-

t i g e  M a n d ,  j e g  v e n t e r  S w a r a n  p a a  L e n a s  

Hede. Og lad ham komme med hele hans A5t; 

thi starke i Strid ere de faldnes Venner. 

Guldlokkede Ryno floy som Lynild; 

brunlokkede Fillan som Vintrens Skye. Paa 

Lenas Hede hores dereS Rost. — Storha­

vets Sonner horte FingalS Horn. Som 

Nordhavets brolende Brandinger styrte tilbage 

fra SnelandetS Kyst; saa morkt, saa vcrldigt 

saa pludseligt nedfore Loch lin s Sonner. 

Konningen sees i deres Spidse i hans Vaabens 

forfardelige Glands. Vrede brander i hanS 

morkbrune Ansigt: og hans Vjne rulle i Tap­

perheds Ild. 

F i n g a l  s a a e  S t a r n o  S  S o n ,  o g  m i n ­

dedes Agandec ca. Thi med Ungdoms Taa-
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rer havde Swaran begradt sin hvidbarmede 

Softer. Fingal sendte Sangenes Ullin, at 

indbyde ham til Skallernes Fest. Thi Mindet 

vm Kongens forste Elskov vendte frydfuld til­

bage udi hans Sjal. 

U l l i n  k o m  m e d  O l d i n g e f j e d ,  o g  k v a d  

til Starno s Son: O du som boer i det fjer­

ne, omgivet liig en Klippe af dine Bolger 

kom til KongenS Fest, og lad Dagen henglide 

i R o e .  I  M o r g e n  v i l l e  v i  f i g t e  o  S w a r a n ,  

og bryde de rungende Skjolde. 

I Dag ville vi bryde de rungende Skjol­

de, sagde Starnos vrede Son: i Morgen 

vil min Fest beredes, .og Fin gal ligge i 

Etovet. 

Og i Morgen berede han sin Fast, sagde 

Fingal med et Smiil; for i Dag ville vi bry­

de de rungende Skjolde, o mine Scnner. — 

D s  s i  a n !  N a r  h o s  m i n  A r m !  G  o  e l ,  l o s t  

dit skrækkelige Svard! Fer gu s spand din 

krumme Bue! Fillan, kast hjennem Him-

l.n dit Spyd! — Lofter eders Skjolde liig des 

^orkncde Maane. Dodsluer vare eders Spyd. 
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Folger mig paa min Haders Vey; og efterlig­
ner min Daad i Kamp. 

Som hundrede Storme paaMorven; 

som hundrede Bjerges Stromme; som Sky-

n flyve Rad ester Rad gjennem Himlen; som 

det sortnende Hav vcrlter mod Orkens Bred; . 

saa vide, saa radsomt, saa buldrende blande-

des Hårene paa Lenas gjenlydende Hede. 

Kampernes Raab lyder over Bjergene; det 

var som Nattens Torden, naar Skyen brister 

ol.'r (5ona, og tusinde Aander brole paa en- ! 

gang i den hule Blast. 

F i n g a l  f o e r  f r e m  i  s i n  B a l d e ,  f l r a k -
kclig som Trenmors Aand; naar han kom­

mer j en Hvirvelvind til Mor v en, atbesoge 

sine Born. (5'gene suse paa deres Bierge, og 

Klipperne nedfalde for ham. - Blodig var 

mm Faders Haand, d^ han hvirvled sit lynen­

de Han mindes sin Ungdoms Jdral« 
ter og Marken odelagges i hans Lob. 

R y n o  s t r e d  f r e m  s o m  e n  I l d s t o t t e .  

k er G oels Pande. 8 ergus foer frem 

paa Stormfodder; og Fillan liig Bjergets 

^ wge. Jeg Sclv, liig et Fjeld, foer ned, 
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jublende i Kongens Vcelde. Mange vare mm 

ArmsDodshug; og gyselig var min Kac^cS 

Blinken. Dengang vare ej mine Lokker M 

graae, ej heller skjalv mine Hcrnder af Ald.-r. 

Mine Ojne vare ikke indhyllede i eg 

min Fod svigted ej udi Lobet^). 
Hvo kan fortcrlle Krigernes Dod, eller 

Heltes Daad; da Fingal i sin broendende 

Vrede knuste Lo chlins Sonner? Dodssuk 

paa Dodssuk fra Fjeld til Fjeld til alt var ind­

hyllet i Nat. Blege, stirrende liig en Flok 

a s  s k j c r l v e n d e  R a a c r ,  s a m l e d e s  L o c h  l i n s  

Sonner paa Lena. 

Vi sadde og horte den glade Harpe ved 

Lübars rislende Elv. Fin g al selv var nar-

Mest ved Fjenden; og lytted til Barders Kvad. 

De besjunge hans bolde ?Et, de Oldtids kon­

ger. Opmcrrksom, hvilende sig paa sit Skjold 

sad Morvens Konge. Vinden hvisled gjen-

nem hans gamle Lokker, og hanS Sjal cr hos 

sremfarne Dage. Ved hans Side jtod, ovcr 

sit krummende Spyd, min unge, elskelige 

Dscar. Han beundrede Morvens Konge, 

"g Heltens Daad fyldte hans svulmende Sjal. 



184 

Sonneson, begyndte Kongen, o O sc ar, 

Ungdoms Stolthed! jeg saae dit Glavinds 
Glimren, og jublede i min Slagt. Jag efter 

vore Fadres Roes, og var hvad de have 

varet; da Tre nm or levede, den forste blant 

dodclige, og Trathal, Heltes Fader. 'De 
stiede striden i deres Ungdom, og deres Nav-

ne ere i ̂ ang. — Oscar; boj de starke i 

Baaben, men spar den svage Haand! Varen 

rivende Strom mod dit Folks Fiender; men > 

liig den milde Vind, som bevcrger Grasset, 

mod dem, der affe din Hjelp. — Saa levede 
Trenmor; saadan var Trat hal, og saa-
ledeS har Fingal varet. Min Arm var de 

betrangtes Stytte; og de svage hvilte under 
mit Staals Lynild. 

O s c a r !  j e g  v a r  u n g  s o m  d u ,  d a  y n d i -  ,  

geFanasollis kom: hiin Solstraale! hiint 
blide Elffovs Lys! Cracas Kongedotter' Jeg 

drog dengang tilbage fra Conas Hede, og 

faae vare i mit Folge. Fjernt viste sig en Baad 

med hviden Sejl; vi saae den liig Taage, som 

svommer paa Havets Bind. Snart narmcde 

den sig; vi saae den yndige. Hendes hvide 
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Barm bolged over Sukke. Vinden var i ben« 

des udslagne brune Haar; hendes Roscnkmd 

havde Taarer. — Skjonheds Datter, sagde 

jeg mildt, hvilket Suk er i denne Barm? Kan 

jeg, ung som jeg er, forsvare dig, Havets-

Moe? Mit Svcrrd er ej uden Lige i ̂ trid, 

men frygtfrit er mit Hjerte. 
Til dig jeg flyer, svarte hun med Sukke, 

o Heltes Könning! Til dig jeg siyer Skjold­

bryder, de svages Vcrrn. Cracas Konge 

kaldte mig sin Slcegts Soelstraale; og oste 

gjenlode Cracas Bjerge af Elskovs Sukke for 

ulyksalige Fan a sol lis. Soras Forste saac 

mig, og elskede Cracas batter. Krignenv 

Svcerd er som en Lysstraale ved hans Side; 

Men mork er hans Pinde, og Storme ere i 

hans Sjcel. Jeg flyer ham over det rullende 

Hav, men Soras Forste forfolg?r. 

Hvil, sagde jeg, bag mir Skjold, hvil 

i Fred, dn LySstraale! Soras skumle Forste 

vil flye, omFingals Arm er liig hans ^joel. 

L en lonlig Hule kunde jeg skjule dig, HavetS 

Dotter! men Fingal flygter aldrig-, thi hvor 

Fare truer, der jubler jeg i Spydregn. — Jeg 
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saae Taarerne paa hendes Kinder, jeg rortes 

over Craca 6 Moe. 

Liig en forfærdelig Botge i det fjerne, 

viste sig stormende Bor bar s Skib. HanS 

hoje Master helde over Havet bag snehvide 

Eejl. Om Snekkens Sider vcclte de fraadende 

Vande. Havets Voelde bruser. Kom hid, 

sagde jeg, fra Storyavs Larm, o Stormryt­

ter! Trcrd ind i min Borg; den er fremmedes 

Bolig. 

Skjslvende stod Pigen ved min Side; 

han spamdte Bucn — hun faldt. Vis er 

din Haand, sagde jeg, men svag var Fien-

den. — Vi floges, Dodkampen var svar; 

han segned under mit Svard. I tvende Klip­

pegrave lagde vi dem — Ungdoms ulykkelige 

Born! 

Saa har jeg vcrret i min Ungdom, o 

Oscar; var du liig Fingals Alderdom. 

Aldrig söge du Kampen , ej heller ffye du den, 

n a a r  d e n  k o m m e r !  —  B r u n l o k k e d e  F i l l a n  o g  

^scar; I Slugtens Born! flyver over de 

b r u s e n d e  S t o r m e s  H e d e ;  b e v o g t e r  L o c h  l i n s  

nonner. Jog horer deres fjerne Rcrdse)s-



skrig; liig Gjenlyd af Vindens Hylen paa 

Cona. Iler, at de ej skulle undflye mit 

Svoerd over,Nordens Bolger. Thi mangen 

ATdling af Erins 2Et ligger her paa sorte 

Dodsenge. Stormens Born ere'faldne, gjen--

lydende Cromlas Ssnner. 

Heltene sioj liig to sorte Skyer; to sorte Sky­

er, der ere Aanders Vogne; naar Luftens mor­

te Born komme for at strcrkke ulykkelige Menne­

sker. Da var det at G oelMorni S Son ftod liig 

en Klippe i Natten. Hans Spyd glimter iStjer-

neglands. Hans Rost er som mange Stromme. 

Kampens Son, raabte Fyrsten, oKin-

gal, Skjoldkonning! Lad Barderne sjunge 

E r i n s  V e n n e r  t i l  H v i l e .  S k j u l  d u ,  o  F i n ­

gal dit Dodsvcerd udi Skeden, og lad dit 

Folk stride. Bi bortvisne uden Roes; thi 

vor Konge er eneste Skjoldbryder. Naar Mor­

genen gryer over vore Bjerge, da fjerne Nl 

dig og stue vor Daad. Lad Lochlin fole 

Goels Sva-rd, at Barder kunne sjunge om 

h a m .  S a a  v a r  d e t  S k i k  t i l f o r n  i F i n g a l s  

adle Slcegt. Saa var det og din, du Svard? 

konning, i SpydcneS Kamp, 
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M o r n i s  S o n ,  s v a r t e  F i n  g  a l ,  d i n  

Roes er min A5re. — Strid! men mit Spyd 

skal vcrre ncrr til din Bistand midt udi Faren.— 

Haver, hcrver eders Rost, I Sangens Son­

ner, og dysser mig i Roe. Her, i Natvindea 

v i l F i n g a l  l i g g e .  O g  o m  d u ,  A g a n d e  c -

c a, er nacr blant dit Fodelands Born; om du 

sidder paa et Luftpust blant Loch lin s hoje, 

5'jlhcrngte Master; da kom til mine Dromme, 

min yndige, og viis dit lyse Ansigt for min 
Sjal. 

Mangen Stemme og mangen Harpe lod 
i liflige Toner. Om Fingals Stordaad de 

kvad, og om Heltens bolde A5t. Og stundom 

hortes i Sangenes Lyd den nu sorgfulde O s-

sians Navn. 

Oste har jeg kampet og oste sejret, i 

Spydstrid; men blind, forladt og taarefuld 

v a n d r e r  i e g  n u  b l a n t  s v a g e  M e n n e s k e r .  O  F i n ­

gal med din stridvante Slagt, nu seer jeg dig 

ikke mere. De vilde Raaer grasse paa den 

magtige Konges Grav. — Signet vare din 

Sj«l, du Svardkonning, du navnkundigste 

paa Con as Bjerge! 
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A n m æ r k n i n g e r .  

) Da din Ungdom q. s. v.: da du streb med Pi­

gerne i Skjsnhed. 
°) I denne Anraabelse kunne synes at vare et 

Glimt af Religion; men rimeligere et det, at 

her blot meneS en afdsd HcltS Aand; thi afdodeS 
Aander troedes at beherske Stormene. 

') See mere om CalmarS Moder i Digtet, Cu-

chullinS Dsd. 
') At Digteren her omtaler sin egen Tapperhed, 

skeer ikke af Forf-ngelighed, men snarere for at 

anstille den rorende Sammenligning mellem 

hans straalende Ungdoms Dage, og hanS nu-

varende Svaghed. 



Fingal. Et Heltedigt. 

F j e r d e  S a n g .  

Hvo kommer sjungende fra Bjerget, liig 

Lenas Regnbue? Det er Toskars Dotter 

med Elskovs Nost. Oste har du Hort min 

Sang, og givet mig Taaren, du faure. Kom­

mer du til dine Venners Striid? kommer du at 

hore Oscars Daad? Naar flal.jeg aflade at 

sorge ved Co nas brusende Stromme? mine 

Aar ere henrundne i Kamp, og min Alderdom 

er formorket af Kummer. 

Eneehvide Moe! Ej var jeg saa sorg­
fuld og bliyd; ej var jeg saa mork og nedbojet, 
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d a  E v e r a l l i n  e l s k e d e  m i g ;  b r u n l o k k e d e  C  v  e -

rallin, Cormacs elflte. Til hende bejlede 

tusinde Helte, hun nagtede tusinde sin Kjar-

lighed. Svardets Sonner foragtedes; thi 

Yndig var Ossian i hendes Ojne. 

Jeg kom og bejled til morkbolgende L e- , 

gos Moe. Tolv af mine Kamper stro.nfulde 

Morvens Sonner vare der. Äi kom til 

Brann o Fremmedes Ven. 
Hveden, sagde han, ere de ftaalkladte 

Mand? Ej let at vinde er den Moe, der ncrg­

tede Erins blaaojede Sonner sin Kjerlighed. 

Men signet vare du, o Fin g als Son! Lyksa­

lig er den Moe, som du valger. Skjondt 

tolv yndige Dottre vare mine, dit var dog 

Balget, du A5rens Son ! — Han aabnede 

brunlokkede Everallins Borg. Glade blus­

sede i vore ftaalkladte Barme, vi signede B r an-

nos Dotter. 

Paa Bjerget over os vise sig bolde 

6 ormac s Mand. Qtte vare Kongens Kam­

per ; Heden luede af deres Vaaben. Der var 

Colla, Saargiveren Durra, valdige To-

s k a r  o g  T a g o ;  d e r  f t o d  s e j e r r i g e  F r e s t a l ,  
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D a i r o  l y k k e l i g  i  S t r i i d  o g  D a  l a  K a m p e n s  

Warn i C ormacs Haand; yndig var Heltens 

Aasyn. 

Otte vare O s si an s Kamper; Ullin 

Kampens stormende Son, adle Mullo, gjave 

Sulacha, Oglan og Cerdal den barske; 

Dumariccan med morke Bryn. Og hvi 

skulle Og ar vare den sidste; saa vide beremt 

paa Ardvens Bjerge? 

O  g a r  m o d t e  D a l a  d e n  s t a r k e ,  A n s i g t  

til Ansigt paa Kampers Mark. De Heltes 

Striid var liig Stormen paa HavetS fraadende 

Bolger. O gar mindes Daggeren, det Vaa-

ben han elskede; ni Gange skjulte han den i 

Dalas Side. Tre Gange gjemnembored jeg 

Cormacs Skjold: tre Gange brod han sit 

Spyd; »lykkelige elskende Vngling! Jeg af­

hug hans Hoved. — Fem Gange rystede jeg 

det ved Lokkerne; Cormacs Venner flyede. 

Hvo da vilde sagt mig, du faure Moe! 

da jeg kamped i Striid, at blind, forladt og 

sorrigfuld jeg nu skulde hendrage Natten 

stark burde hans Brynie varet og hans Aro> 

uden Lige i Kamp. 

/ » » 



! 9 3  

Nu hendsde Harpernes Klang paa Le­

nas skumle Hede. Ustadige Vindstod bruste 5 

den hoje Eeg nedrystede sine Blade trindt ont 

w i g ;  m i n e  T a n k e r  v a r e  h o s  E v e r a l l i n ,  d a  

h u n  i  s i n  S k j s n h e d s  G l a n d s ,  r u l l e n d e  s i n e .  

blaae^jne l.Taarer, stod for mig paa en Skne, 

vg hcrved sin fpcede Rost. 

Stat op, oOssian, og frels min 

Son; frels O s se ar Kcrmpernes Forer; ved 

den rode Eeg paa Lübars Bred sigter han 

med Loch lin s Sonner. — Hun sank i sin 

Skye tilbage. Jeg klcedte mig i Staal. Mit 

Spyd underststtet mine Spring; lNin klingrende 

Rustning runger. Jeg sang, som jeg plejede 

i Fare, en Oldtids Sang. Loch lin hsrte 

den liig en fjern Torden; de sivede, min Son 

forfulgte. 

Jeg raabte lüg den fjerne Strom: Min 

^on, tilbage over Lena! Ei lcenger forfolge 

^Fjenden, fljondt Ossian er efter dig. — 

'o>an kom, og liflig i mit Ore var Oscars klin-

grendeStaal. — Hvi standste du min Haand, 

^gde han, for Doden havde grebet dem alle; 

Milans Dcrrker »fte V- N 

« > 
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thi i Mulmet modte de din Son og Fil lan ved 

Floden. De bevogtede Natlens Rcrdster. Nogle 

have vore Svcrrde nedlagt, men som Nattens 

Storme vcrlte Havet ind over Moras hvide ! 

s a n d i g e  B r e d ,  s a a  s k r c r k k e l i g  s t r o m m e  L o c h -

lins Sonner over Lenas susende Hede. 

Fjernt hyle Nattens Aander, og jeg har seet 

D o d e n s  L u e r .  L a d  m i g  v c r k k e  M o r  v e n s  ^  

Konge, han der smiler i Fare; thi han er 

liig Himmelens Soel, naar den opstaaer i en i 

Storm. 

F i n g a l  f o e r  o p  a f  c n  D r o m ,  o g  l å n t e  

sig mod Trenmors Skjold; hans Fadres I 

morkbrune Skjold, som de fordom bare i 

Striid. — I sin Slummer havde Helten stct i 

Agandeccas sorgfulde A'and; Hun kom fra 

Havets Vej, og svcevede langsomt hen ovel 

Lena. Hendes Aasyn var bleegt som (5 r o m-

las Taage; og morke vare Taarerne paa hcn^ 

des Kinder. Oste loftede hun sin dunkle Haanv 

fra sit Slor, hendes Slor, som var udas S^ 

kens Skyer. Hun loftede sin dunkle Haanv 

over Fingal, og bortvendte sine tause 
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Hvi grader Ag an decca? sagde Fin-

Z a l med et Suk. Hvi est dit Aasyn sqa blegt, 

du Skyernes Dotter? >— Hun bortsoer paa 

Lenas Vind, og forlod ham i Nattens 

Mulm. — Hun begrcrd sit Fodelands Son-

ner, de der skulle falde vedFingals Haand. 
Helten vaagnede, og saae hende endnu 

i  s m  S j c e l .  D a  n c e r m e d  s i g  L y d e n  a f  O s c a r s  

Trin. Kongen saae det blaae Skjold paa hans 

Side; thi Morgenens svage Straale kom over 

Ullins Hoj. 

F i n g a l  r e j s t e  s i g :  H v a d  g j o r e  F i e n d e r -

ne i deres Frygt? Flye de gjennem Storhavets 

^tum, eller vente de Svardets Kamp? Men 

^vi skulle Fingal sporge? Jeg horer derev 

^ a a b  i  M o r g e n e n s  V i n d .  F l y v  o v e r  L e n a ö  

^cde, oOscar, og vcrk vore Venner til Striid. 

Kongen stod ved L ü b a r s  Fjeld, og 

!)ttved tre gange sin sorfcrrdelige Rost. Raaer-

"c sprunge op fra C rom la s Kilder; og alle 

bjergtoppe bcrved. Liig hundrede BjergelveS 

skolen, der styrte og bruse og fraade: liig 

^kyer, der samles til Torden paa Himlens 

. N 2 
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btaae Hvalving; saa samledes Arkens Ssnner 

omFingals radselfulde Rost. Thi frydfuld 

var Morvens Konges Stemme for hanS 

Fadrelands Kamper: oste havde han fort dem 

til Slag og vendt tilbage med Fienders Bytte. 

Kommer til Strid, sagde Kongen, I 

Stormens Born! kommer til tusindes Dod; 

Comhals Son vil flue Kampen., Mit Svard 

stal flamme paa hiint Bjerg, og vare mine 

Krigeres Skjold. Men aldrig beHove I mit 

Glavind, o Kamper, medens Morui s Son 

strider, de tappreS Anforer! — Han stal lede 

mit Slag, at HanS Rygte kan ftige i Sang.^ 

0 I henfarne Heltes Aander! Crom la s 

Stormryttere! modtager mine faldende Strids­

mand med Fryd, og forer dem til eders Bjer-

Og maatte Lenas Vind bare dem ovet 

mine Have, at dt kunne komme til mine taust 

Dromme, og fryde min Sjal naar jeg blunder! 

1  i l l a n  o g  O  s c a r  m e d  L o k k e r n e  b r u n e !  G j a v e  

Ryno med hvasse Svard! frem til Kampen 

med Kjakhed; fluer Morni s Son! — Eders 

Glavind vare som hans i Slaget: beragtel 

HanS Daad. Beflytter eders FaderS Venner: 
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og mindes Oldtids Konger. Skjont I monne 

falde i Er in, o mine Born; skulle dog st art 

vore kolde blege Aander modes i en Skye, og 

flyve over Co nas Bjerge'). 

Liig en sort og buldrende Tordensky?, 

kantet med Himmelens rode Luer, der flyver 

nwd Vesten fra Morgenens Straaler: saa bort­

ilte Bjergenes Konge. Skratfuld er han.' 

Brynies Glands, tvende Spar ere i hans 

Hamder. Paa Vinden flyder hans blege 

Haar. — Ofte seer han tilbage paa Slaget. 

Tre Barder folge Acrens Sen, og bringe hans 

O r d  t i l  H e l t e n e .  H o j  s a d  h a n  p a a  ( 5  r o m l a s  

Ryg, og hvirvled sit Svoerds Lynild; og lom 

han hvirvled, saa fremfyre vi. 

Fryd opsteeg i Oscars Ansigt; hans 

^ind er rod; hans Oje udgyder Taarer. 

Svsrdet er en Ildstraale i hans Haand. ^mi-

^ude tom han og talte til O S si an. Staal-

^anipens Styrer, mm Fader, o hor din Son! 

^rag tilbage med Morvens mcrgtige ^onge; 

^g giv mig O s si an s Roes. Og om her jeg 

falder, min Fader! da mindeS hiin Sneedarm, 

^ n  E l f l o v s  f o r l a d t e  S o l f t r a a l e ,  T ^ o s c a r e  
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hvidarmede Dotter. Thi hun hcrlder fra Fjel­

det udover Elven med rodmende Kind; om hen­

des Barm bolger hendes blöde Haar, i det hun 

udoser sine Sukke for Oscar. Siig hende, 

at jeg er ene paa Bjergene, en letsvawende Vin­

dens Son; at jeg udi en Skye snart kan mode 

To scars yndige Dotter. 

Oprejs, o Oscar, hellere oprejs min 

Grav. Jeg vil ikke overlade Kampen til dig. 

Thi fremmerst og blodigst i Krigen stal min 

Arm lcrre dig hvordan du bor stride. Men 

kom ihu min Son, at lcrgge dette Svcerd, 

denne Bue og Hjortetak ! hiint morke og sncrv-

re Huus, hvis Marke er en mostakt Steen, 

Oscar, jeg har ingen Viv at overlade til min 

Sons Omhue; thi faure Everallin er ikke 

mere, Branno s yndige Dotter. 

Saa vare vore Ord, da G o els hoje 

Rost kom vorende paa Vinden. Han' svang i 

Luften sin Faders Svcrrd, og ilte til Saar 

og Dod. 

Som hvidsprudlende Bolger rulle svul­

mende, susende frem over Dybet; som sku 

klcrdte Klipper mode brusende Belger: s^ 
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fremfort « saa modtcs de Fiendev. Ka'mpe 

mod Koempe, og Svcerd mod Svard. ^kzol^ 

de runge, Helte segne. Som hundrede Ha.?, 

mere paa Essens Sen, saa faldt, saa klang 

deres Slag. 

G o e l  s t o r m e d e  f r e m  s o m  e n  H v i r v e l ­

vind over Ardvcn. Hans Glavind er Lam­

pers Bane. S varan var som Orkens 5!ue 

i G ormal s dragende Heve^ Hvo kan besjun­

ge de mange drcrbende Svaerdhug? Hojt hvirv-

led mit Staal og lued i Blodkampen, Og du, 

o Oscar, flmkkelig varst du, min beste, 

min storste Son! Zeg jublede i min tause Sjcel, 

da hans Svard flammed over de slagne. Fast 

flyede Fienderne gjennem Lenas Hede: vi sol­

fulgte og slog. Som Stene, der springe fra 

Fjeld til Fjeld; som Orer i gjenlydende Skove; 

som Torden ruller fra Bjerg til Bjerg i gv^lige, 

afbrudte Skrald — saa fulgte Slag paa Slag, 

Dodshug paa Dodshug fra Oscars og mine 

Hcrnder. 
Men Swaran indsiuttede Mornis 

Sen, som Jnistores Hojhavö^) Valde. 

Halvt rejste Kongen sig sra sit Bjerg, halvt 
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loftede han Spydet: Gaae Ullin, gaae, 

m i n  b e d a g e d e  S k j a l d  b e g y n d t e  M o r v e n s  

Konge. Mind den starke G oelom sine Fcedre. 

Understot det vaklende Slag med Sang; thi 

Sang opliver Krigen. 

Hoje Ullin gik med AlderdomSfjed, 

og talte til Svcrrdes Konge. 

Gangerfyrstens crdle Son'); hojtsprin-

Zende Spydkonning ! Starke Arm i hver far­

lig Daad! Haarde Hjerte, som aldrig bcrver! 

flarpe Dodsvaabens Herre! Hug Fjenderne 

ned! — Din Arm vare som Torden, dine 

Vjne somJlh, dit Hjerte af haarden Klippe! 

Omhvirvl din Kaarde som Nattens Flamme; 

loft dit Skjold som Dodenö Lue! Gangerkon-

vings Son! Hug Fjenderne ned, flaae! 

Hojt banker Heltens Hjerte; men 

S war an klovede G vels Skjold, og Arkens 

Sonner flyede. 

F i n g a l  s t o d  o p  j  s i n  V a ' l d e ,  o g  h a v e d  

tre Gange sin forfærdelige Rost. Trindt svarte 

(^romla, og Vrkens Sonner standste. De 

bojede deres rodmende Ansigter til Jorden, de 

bluedes for Fiugals Aasyn. Han kom som 
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en Uvejrsskye paa Solens Tag , naar den 

skrider langsom frem over Bjerget, og Mar­

k e r n e  v e n t e  R e g n e n .  S w a r a n  s a a e  M o r ­

vens skrækkelige Konge, og standsede midt i 

sit Lob. Mork hcelder Hai. sig over sit Spyd, 

og ruller sine Djne til alle Sider. Han lod 

s o m  e n  r a n k ,  u b e v æ g e l i g  E e g  p a a  L ü b a r s  

Bred, hvis Grene Lynilden forlcrngst har af­

revet. Den luder over Elven, og Vinden 

hviner i dens lange 9??os; s^a Kongen, 

D e r p a a  g i k  h a n  l a n g s o m t  t i l b a g e  t i l  L e n a s  

lynggroede Bakke. Om Helten stromme hans 

tusinde, og Kampens Skye ruger paa Bjerget. 

F i n g a l  s k i n n e d e ,  l i i g  e t  H i m m e l l y s ,  

midt i sin Hcrr. Hans Helte forsamle sig om 

ham, og han udsender sin VceldesOrd. Hcever 

wjne Bannere mod Skyen, udspreder dem for 

Lenas Vind, liig hundrede Bjerglundes Luer. 

Lad dem skralde i Lenas Storme og minde os 

Paa Kampen. I, de brusende Bjergelves Son-

ner, hid til Morven s Konge: marker hans 

ValdeS Ord. Goel, siarkeste Dodsarm")! 

D s c a r ,  a f  d e  t i l k o m m e n d e  K r i g e ;  C o n n a l ,  

Toras Etaalkonnings Son! Brunlokkede 
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D e r m  i d ,  o g  O  s  s i  a n  S a n g e n e s  K o n g e ,  

toet til eders Faders Arm! 

Bi rejste Kampens Solftraale; Konnin-

gens Banner. Hver Krigers Hjerte banked af 

Fryd, da det svcrved bolgende i Vinden. For 

oven var det prydet med Guld, liig den natlige 

Himmels blaa udstrakte Bue. Dertil havde 

hver Fyrste sit eget Banner, og hver sine 

kjakte M om d. 

Seer, sagde Skjoldkongen, hvorLocli-

lin deler sig paa Lena. De staae, som 

brudte Skyer paa Bjerget eller en halv odelagt 

Egestov; naar vi flue Himlen gjennem dens 

Grene, og Nattens Lue svcrvende bag ved den. 

Hver Fyrste blandt F i n g a l s  V e n n e r  t a g e  e n  

Flok af disse, som trodse saa driftigt; og ingen 

L u n d e n s  S o n  g y n g e  m e e r  p a a  I n  i s  t o r e s  

brusende Bolger. 

Mine, sagde G o cl, vare de syv For­

sier , som kom fra LanoS Soe. — Lad 

Z n i  s t o r e s  b a r s k e  K o n g e ,  s a g d e  O s c a r ,  

komme for Ossians Sons Svcrrd. — Og 

I n i  6  c  o n s  K o n g e  f o r  m i t ,  s a g d e  C  o n n a l  /  

Staalbryst! — Enten stal Mudans Forste 
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eller jeg, raabte brunlokkede Dermi d ,  

paa kolden Jord. OssianS Valg, fljc'nr 

h a n  n u  e r  s a a  s v a g  o g  b l i n d ,  v a r  T o  i m a n  6  

stridvante Konge. Jeg lovede med min Haauo 

at vinde Heltens morkbrune Skjold. 
Signed, og sejerrige vare mine Fornyr, 

s a g d e  F i n g a l m e d  m i l d e s t e  B l i k  i  S w a r a n ,  

S t o r m b o l g e r n e ö  K ö n n i n g ,  d u  e s t  Z » n g a l ä  

Valg. 
Liig hundrede forskjallige Vinde, der 

stromme gjennem mange Dale; saa storm^e, 

Bjergenes Sonner frem, adskilte, morke; 

og vidt gjenlyder klippefulde Cr om la. 

Hvor kan jeg fortcrlle de tusindes Fald, 

da vi slutted os sammen i Staalkamp < Blodi­

ge vare vore Hcender. Loch! in s baiste 

Na-kker sank liig brusende Con as Bredder. 

Sore Svcerd vare sejerrige paa Lena; hver 

Forste opfyldte sit Softe. — To sc ar s Dot-

ter! ofte sad du ved Branno s Rislen; hyp­

pigt steeg din hvide Barm, liig Svanenv 

vaar hun svommer sagtelig hen over ^oen, og 

lnilde Luftninger vifte. Du iaae <20len da'.e 

^ngsom og rod bag sin <^tyez ?<at ruge over 
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Bjerget/ mens sjcrldne Sindstod suste i sncrvre 

Dale. Omsider styrter Regnen raflende ned; 

Tordenen rutter. Lyn glimter blandt Fjeldene. 

Aander ride paa knittrende Straaler; og Bjerg­

elvenes Scelde vcelter brusende ned. — Saale-

des var Kampens Dron, du sneehvide Moe!— 

Hvorfor denne Taare, o Bjergets Dotter? 

Lochlins Piger have Aarsag at grcrde. 

Deres Ynglinge segned, thi Ublodige vare min 

KaempeflagtL blaaefunklende Vaaben. Men 

jeg er sorrigfuld, forladt og blind; og ikte 

mere Heltes Ledsager. Faure Pige! giv mig 
dine Taarer, for jeg har seet alle mine AennerS 

Grave« 

Tjl Fingals Sorg faldt en Kriger for 

Kongens Haand. Graahoerdet rullede han i 

Stovet, og lofted sine matte Vjne til Helten. 

O g  e r  d e t  v e d  m i g  d u  f a l d t ,  s a g d e  C  o m h a l s  

Son, du Ag an deccas Ven? Jeg saae dine 

T a a r e r  f o r  m i n  e l s k e d e  M o e  i  b l o d i g e  S t a r -

nos Hal. Du har varet en Fiende af min 

e l s s t e s  F i e n d e r ,  o g  e s t  d u  f a l d e n  v e d  F i n  g a l  s  

H a a n d !  U l . l i n ,  r e j s  G r a v e n  o v e r  M a t  h a s  

S o n ,  o g  b e s j u n g  h a n S  N a v n  i  A g a n d e c  c a  6  
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Kvad; thi kjcrr har du varet mit Hjerte, s 

Moe, som'slumrer i Ard ven s morke Skjod. 
C u c  h u l l i n  h o r t e  K a m p e n s  f o r v i r r e d e  

Larm, fra Cr o mla s Hule. Han raadce 

paa Oldtids Carril og Connal Svardkon-
ning. De graahardede Helte horte hans 
Stemme og greb deres Mstespyd. De kom og 
fluede Kampens Hav, liig svulmende,. tumlen­
de Bolger; naar den morke Storm blaser fra 
Dybet, og valter Voverne ind over Kystens 

sandige Dal. 
C u c h u l l i n  b l u s s e r  o g  r y n k e r  s i n  m o r k e  

Pande. Hans Haand er paa hanS Fadres 

Svard, hans rullende Ojne paa Fienden. 

Tre Gange vilde han styrte frem til Strid, og 

tre Gange standsede Connal ham. Taage-
oens Konge sagde han, Fin gal betvinger 

Fienden. Sog ikke Deel i Kongens A^re; han 

selv er som en Storm'). 
Da gaae, oCarril, sagdc Forsten, 

vg p r i i s  M o r v e n s  K o n g e .  N a a r  L  o  c  h l i  n  

synker fom en Aae efter Regn, og Kampens 

Brag er forbi, dcr vare din Stemme liflig.i 

hans Vre, til at love MorvenS Helt. 



Giv ham Cathbats Svard; thi Cuchul-

l i n er ikke langer vardig at bare sine Fadres 

V a a b e n .  —  M e n ,  o  I  e e n s o m m e  C r  o m  l a s  

Aander! I henfarne Heltes Sjcrle! Varer A 

Cuchullins Ledsagere, og taler til ham i 

hans Kummers Hule; for aldrig mere stal jeg 

hadres blant de tappre i Landet. Jeg er som 

en Straale, der har flinnet; som Taage, det 

er bortsvunden, naar Morgensolen kom, og 

o p l y s t e  B j e r g e t s  f f o v g r o e d e  S i d e .  C  o n n a l ,  

tael ikke mere om Vaaben: svunden er min 

A5re. Mine Sukke skulle svave paa Cr om-

la s Vind, indtil mine Fjed ophore at sees. 

Og du, hvidbarmede Brage la, grad over 

min A5res Dod; for overvunden vil jeg aldrig 

v e n d e  t i l b a g e  t i l  d i g ,  d u  D u n s c a c h s  

Solstraale. 

Da talte Connal til Stridsvognens 

Styrer paa C rom la s stormfulde Side. Hvi 

dette Morke, Sem os Son? Vore Venner 

ere de valdige i Strid. Og navnkundig est du 

o Hriger! Mange vare dit Glavinds Dodshug» 

Dfte har Brage la modt dig med blaatindren? 

de Tlades Vjne; ofte har hun modt sin Helt, 
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naar han vendte tilbage i de tappres Midte; 

naar hans Svard var rodt af Blod, og hans 

Fiender tause paa Gravens Marker. Lifligt 

for hendes Vre var dine Varders Kvad, naar 

de priste din Daad i Sang. 

Men see Morvens Konge; han svaver 

Herneden liig en Jldstotte. Hans styrke er 

som Lübars Elv, eller som Cromlas bru­

sende Storm; naar de lsvrige Skove omkastes . 

i  N a t t e n .  L y k k e l i g  e r  d i t  F o l k ,  o  F i n g a l  

din Arm skal fore deres Krige: du erden for­

ste i deres Farer; den viseste i deres Fredsdage. 

Du taler og dine tusinde adlyde; og Hare 

stjalve ved dine Äaabens Klang« Lnkkelig er dit 

Folk, o Fingal, Stormbjergenes Könning. 

Men hvo er hiin saa merk og forfarde­

lig, fremfarende udi sit tordnende Leb^ Hvo 

er det uden Starnos Son? Han stal mode 

Nor ven s Konge. Men seer de H^r..^ 

Kamp: den er som Havets Storm, naar w 

Aander medeö i det fjerne, og brydes om Bol-

gernes Rullen. Jageren horer buldret paa sit 

Bjerg; og seer de hoje Bolger valte med 

Ardvens Bred. 
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A n m æ r k n i n g e r .  

-) Dette gjorde Ssi.au vist ikke af grusom Fryd 
over sin Fiendes Dsd; men for at bringe Cor-
macs Kamper til at flye. 

') Her ende« Episoden om OSstans Frierie, og 
Handlingen fortsattes. 

*) Han mener: jeg er gammel, stal snart doe og 
samles med eder« 

") Havets Flod, hsje Vande. 

5) Morni kaldes af Digteren — Hestene« Herre. 

*) Hvor adelt, at Fingal ikke viser mindste For­
trydelse over Goels Flugt; jfjsnt denne dristig 
havde forlangt at aufore Haren. 

") Hvor Connal stedse bliver sm Karakteer troe! 
altid seer han som den tappre og frygtfrie, men 
dog beredne, over andres Roe« misumdeliae 
Kriger. 



F i n g a l .  E t  H e l t e d i g t .  

K e m t e  S a n g .  

Eaa vare Connals Ord, da Kongerne 

wodtes midt iblandt deres synkende Kcemper. 

Der var Vaabnenes Klang, der hvelt Hug, 

lug Essens hundrede Hamre! Gyselig er Kon­

gernes Strid, og forfardelig deres Ojnes Blik. 

Deres morkbrune Skjolde kloves; deres Svcrrd 

^dve ssndersplittede fra dereS Hjelme. De 

^Nkafte dereS Vaaben. Hver springer frem 

^r at gribe sin Fiende. DereS senefulde Arme 

^kle sig om hverandre. De boje sig fra Side 

^,Side; og strakke og spcrnde deres vidt ud-

^»üanS DTrker »ste O- O 
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spredte Fodder mod Jorden. Men naar deveS 

Styrkes Stolthed svulmed, da fljalv Fjeldet 

under deres Hale. Klipper nedtumle fra Bjerge­

nes Tinder; de grontoppede Traer styrte. Om­

sider faldt den starke S war an; Lundenes 

K o n g e  b i n d e s .  —  S a a  h a r  j e g  s e e t  p a a C o n a  

' tvende flovtakte Hoje losnede fra deres Stev 

ved Bjergelvens Magt. De vakle til alle Si­

der, og deres hoje Ege modes i Luften. D» 

falde de tilsammen med alle deres Klipper og 

Traer. Elvene bortvaltes ved deres Sider, 

og trindt i det fjerne sees Vdelaggelsen. 
F i n  g a l  S  Sonner, sagde Morvens 

adle Helt, bevogter L o c h l in s Konge, thi 

han er stark som hans tusinde Bolger. Hans 

Haand er stridvant, han selv er af Oldtids A5t-

Goel, du den forste blandt mine Kampet, 

og O s si an Sangens Konge! Tover ho^ 

Agandeccas Ven, og haver hans Sorg 

G l a d e .  M e n ,  O s c a r ,  F i l l a n  o g  R y n ^  

I Slagtens Pnglinger! Forfolger de tilbags 

blevne over Lenas Hed?; at intet Skio 

L o c h  l i n s  L a n d  s k a l  h e r e f t e r  g l i d e  p a a  Z n l ^  

to re s morkrullende Bolger. 
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De floj som Lynstraalep over Heden. 

Langsomt skred Fingal frem som en Torden-

stye, naar Sommerens Dag er taus og Heed. 

Hans Svard er foran ham som en Solstraale, 

strakkelig som Nattens flammende Lue. Han 

Modte en Lochlins Forste/ og talte til Bol­

gens Son. 

Hvo er denne liig en Skye ved den bru­

sende Bjergelvs Bredde? Han kan ej springe 

over dens Lob; dog statelig er Kampen! Hans 

hvalvede Skjold er paa hans Side; og hans 

Spyd lugt et Tra udi Orken. Brunlokkede 

Vngling, est du iblandt Fingals Fiender? 

Jeg er en 8 oc hlins Son, raaber han, 

vg stark er min Arm i Kamp. Hjemme gra-

m i n  B r u d ,  m e n  a l d r i g  f l u e r  h u n  O r l a .  

Kamper Helten eller giver han sig? 

^agde Fin g al Stordaads Könning. Fien-

^ sejre ikke hvor jeg er nar; men mine Ven-

ere navnkundige i Borgen. Bolgens Son; 

mig, fryd dig ved mine Faster, og jag 

Orkens vilde Dyr. 

O 2 
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Nej, sagde Helten, jeg hjelper de svage: 

min Styrke skal forblive hos de kraftlose. 

Mit Svard har altid varet uparret, o Kri­

ger! Lad Morvens Konge give sig. 

Jeg gav mig aldrig, o Kampe, aldrig 

gav Fingal sig. Drag dit Svccrd, og 

valg din Fiende: mange ere min Helte. 

Og nagter Kongen mig Tvekampen-

sa g d c  b r u n l o k k e d e  O r l a .  F i n g a l  e r  O r l a s  

lige;' og ingen uden han af hele hans 

A5t. Men om Orla skal falde; — thi en­

gang maae Krigeren doe da rejs min Grav, 

o Morvenö Konge, og lad den vcere midtes 

og störst paa L en a. Og flik mit Svard over 

sorten Bolge til Orlas elskede Brud; at h"" 

kan vise det med Taarer til sin Sen, og op­

flamme hans Sjal til Kamp. 

Du Kummers Son, sagde Fingal, 

hvi vakker du mine Taarer? En Dag 

Krigerne doe, og deres Born see deres ru^ 

n e n d e  V a a b e n  i  B o r g e n .  M e n  O r l a ,  

Grav flal knejse, og din hvidbarmede 

ürade over dit Svccrd. 
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De strede paa Lenas Hede? men svag 

var Orlas Arm. Fingals Svcerd nedfoer 

og klovede hans Skjold, Det faldt og blinked 

paa Jorden, som Maanen paa Nattens Elv. 

M o r v e n s  K o n g e ,  s a g d e  H e l t e n ,  l o s t  

dit Svcerd, og stod det i mit Bryst. Saa-

l'et og svag fra Kampen have mine Venner for­

ladt mig her. Det Sorgens Budskab skal 

komme til min elskte paa susende Lo da s Bred­

der: naar hun er ene i Skoven, og Stormen 

rasler i Lovet. 

Nej, sagde Morven s Konge, jeg vil 

aldrig saare dig, Orla. Lad hende stue dig 

Paa Lo das Bredder frelst fra Kampens Spyd. 

Lad din graahcrrdede Fader , som maastee er 

^ind af Alder, lad ham hore din Stemme i 

Borg. Lad Gubben opstaae med Glcrde, 

^3 söge fin Son med stjelvende Haand. 

Men aldrig vil han finde ham, Fingal! 

^ g d e  s u s e n d e  L o  d a s  S o n .  —  P a a  L e n a s  

'^de stal jeg doe, og fremmede Skjalde skulle 

^ge om mig. Dette brede Belte skjuler mit 

^livs Saar; og nu giver jeg det til Vinden. 
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Det rede Blod strommer fra hans Side! 

b l e g  f a l d t  h a n  p a a  L e n a s  H e d e .  F i n q a >  

bojer sig over ham i Doden, og kalder sine 

yngre Helte'). 

O s c a r  o g  F i l l a n ,  m i n e  S o n n e r !  h ^  

oprejse I Orlas Minde. Her hvile de" 

brunlokkede Kcrmpe langt fra HanS elskede Brud« 

Her hvile han i sit sncevre Huus langt 

Lobas Brusen. De svageS Sonner vilde 

de hans Bue i Heltens Borg, men de mcrg^ 

ikke at spcrnde den. Hans trofaste Hunde 

paa hans Bjerge, og Vlldornerne, han plej^ 

at jage, de fryde sig. Segnet er Kampes 

Arm, den vcrldige blant de tappre er falden.-^ 

Hcrver eders Rost, lader Hornet skralde, ^ 

Morvens Kongesonner! Lad os vende tilb^ 

ge til Swaran, og hendrage Natten i 

Fillan, Oscar og Ryno, flyver over 

nas Hede. Hvor est du Ryno, A5r<^ 

unge Son? Du varst aldrig den sidste til ^ 

svare din Fader. 

R y n o ,  s a g d e  U l l i n ,  e r  hos 

FcrdreS  c e r v a r d i g e  S k y g g e r ,  h o s  T r a l > ^  

Skjoldkonning, og Trenmor Heltes 
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Vnglingen er kokd — han er bleg — ha« 

ligger paa Lenas Hede. 

Og faldt den fagreste i min Slcegt, sag' 

de Kongen, den forste til at spcrnde Buen ? 

Neppe kjendte jeg dig — hvi faldt min unge 

Nyn o? Men sov du blidelig paa Lena, snart 

stalFingal skue dig. Snart skal min Rost 

ej hores mere, mine Fjed ej sees paa Jorden. 

Barderne ville besjungeFingals Navn; Ste­

nene ville tale om mig. 5?!en 5X yn o, ned< !> lig 

ligger du — thi du har endnu ikke vundet din 

R o e s ' ) .  —  U l l i n ,  s l a a  H a r p e n  t i l  R y n o  s  

Pris; forkynd, hvad Helten vilde have ble­

ven. — Farvel du forste paa Kampens Mark. 

Ej mere skal jeg styre dit Spyd. Du som har 

varet saa fager; jeg seer dig ikke — farvel. 

Taaren er paa Kongens Kind; thi skrcrk-

kclig var hans Son i Striden. Hans Son! 

Der var liig en natlig Jldstraale paa Bjerget, 

naar Skovene synke i denS Lob, og Vandreren 

bcever ved Buldret. 

Hvis Rygte er i denne graesklcrdte Grav? 

sagde hojen Skjoldkonning. Fire Stene med 

b?res moslakte Hoveder knejse der, og vise det 
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sncrvre Dsdshuus. Lad min Ryno hvile her 

og poere de tappres Grande. Maaflee en 

TErens Kampe vil svceve her med min Son 

paa Skyer. Istem, oUllin, det Oldtids 

Kvad, gjenkald os Mindet om dem, som boe 

i msrken Grav. Hvis de aldrig flyede fra Fart 

p a a  K a m p e n s  M a r k ,  d a  s t a l  m i n  R y n o  

slumre hos dem paaLenas Hede, langt fra 

alle sine Venner. 

Her, sagde Sangens Mund, hvile de for­

ste blant Helte. Taus er Lam der g i sin 

Grav, og Ullin Svcerdkonning. Og hvo 

viser mig sit Elflovs Ansigt, blidtsmilende fra 

hendes Skye? Dotter! Hvj saa bleg est du, 

forste hlantCromlas Piger? Slumrer du hc>6 

d e  f i e n d f l e  K r i g e r e ,  G e l c h o s s a  T u a t h a l s  

hvidharmede Dotter ? Tusinde elskede dig, men 

d u  e l s k e d e  L a m d e r g .  

Han kom til Selmas mostakteTaarne, 

flog sit brune Skjold og talte. Hvor er Gel-

chossa min elstte, crdle Tuathals Dotter? 

Jeg forlod hende iSelmaS Hal, da jeg stred 

m o d  t a p p r e  U l f a d d a .  
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Kom snarlig igjen, oLamderg, sagdc 

hun, for jeg er her omringet af Sorg. 

hcrved hendes hvide Bryst; taarevadet var 

hendes Kind. Men jeg seer hende ikke ilende 

mig imode, for at bljdne min Sjoel efter Kamp. 

Stille er min Gl«des Borg, ej horer jeg Skjal­

dens Rost. — Bran^) ryster ikke sin^a.nkc 

ved Porten, glad ved Lamdergs Komme. 

H v o r  e r G e l c h o s s a ,  m i n  e l f l t e ,  T u a t h a l S  

yndige Dotter? 
S a m b e r g ,  s i g e r  F e r c h i o s  A i d o n s  

Son, Gelchossa maae voere paa Cromla; 

hun og Jagtens unge Meer forfolge de flyg­

tige Dyr. 

F e r c h i o s ,  s v a r t e  C  r  o  m  l  a  s Forste, 

ingen Larm moder Lamdergs L^re. Ingen 

Lyd er iLena 6 Skove; ingen RaaC springer 

mig forbi; ingen hidsende Hund forfclger. 

Jeg seer ikke G e l c h o s sa min Kjcrreste, dejlig 

som Fuldmaanen, der daler bag C onaS Bjerge. 

Gaae Ferchios, gaae til Allad Fjeldets 

graah«rdede Son''). Hans Bolig er i Stenes . 

K r e d s .  H a n  k a n  v i d e  h v o r  G e l c h o s s a  

mon vare. 
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A i d o n s  S o n  k o m  o g  t a l t e  t i l  O l d i n ­

gens Ore. Allad! du som boer udi Fjeldet, 

du som fljcelver i Londom — hvad faae dine 

bedagede Bjne. 

Jeg saae Ullin Carba r s Son, sagde 

Al lad den gamle. Han kom som en Skye 

fra Cromla; han brummed en Vredes Sang, 

liig Blåstens Susen i den staldede Skov. Han 

t r e e n  i n d  i  S e l m a s  B o r g .  L a m d e r g ,  

raadte han, forfærdeligste blant Mennesker, 

siriv eller giv dig forUllin. Lamderg, svarte 

Gelchossa, Kampens Son, er ikke her. 

Han sigter mod Ulfadda, hiin mcrgtige. 

Han er ikke her, du forste blant Mand. Men 

Lamderg gav sig aldrig; han vil kcempe med 

Carbars Son. 

Fager est du, «dle Tuathals Dotter, 

sagde barffe Ullin. Jeg forer dig til C a r-

bars Borg. Tre Dage tover jeg paa lZr o m-

la, og venter Lamderg, den Kampens 

Son. Den fjerde er Gelc ho 6 sa min, ow 

mcrgtige Lamderg flygter. 

A l l a d !  s a g d e  C r om l a S  Forste, Fred 

med dine Dromme. Ferchi o 6, tag L a M-
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d e r g  s  H o r n ,  l a d  U l l i n  h s r e  d e t  p a a  ( 5  r  o  m -

la. Lamderg, lug en brolende Storm, 

foer op ad Bjerget fra Selma. Han brnm-

med en Sang, i fit Lob, liig et Vandfalds 

Brusen. Han ftod paa Bjerget, liig en Skye, 

hvis Skikkelse forandres af Vinden. Han rul­

lede en Stecn, Kampens Tegn. Ullin hor-

te det i C ar bar s Borg. Helten horte det 

med Fryd, og greb sin Faders Spyd. Et 

S m i i l b a v e r  p a a  h a n s  m o r k b r u n e  K i n d ,  i d e t  

han ombinder Svardet, Daggeren blinker i  

hans Haand. Nynnende vandrer han bort. 

G e l c h o  s s a  s a a e  d e n  t a u s e  K r i g e r  s t r i ­

de op ad Bjerget liig en Taageflye. Hun flog 

sin hvide, bolgende Barm: hun skjalv for 

Lamderg, bange og taus. 

C a r b a r ,  g r a a h a r d e d e  K o n g e ,  s a g d e  

Pigen med spade Haand: jeg maae spande 

Buen paa C rom la; for jeg sccr den brune 

Hind. 

Hun ilte paa Bjerget op. Forgjaves! 

Te barsie Krigere strede. — Hvi skulle jeg 

fortalle MorvenS Konge hvordan vrede Kam 
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per stred? — Ullin faldt. — Unge Sam­

berg kom bleg til cedle Tuathals Dotter. 

Hvi^ Blod, min els?te, sagde den haar-

fagre Kvinde, hvis Blod rinder ned ad min 

lugers Side? — Det er Ullins Blod, 

svarte han, du faurere end Crom las Snee! 

(>) e lc h o o j a, lad mig hvile her en liven 

Stund! — Denmagtige Lamderg dode. 

Og sover du saa snarlig, o skyggefulde 

b' romlas Konge? Tre Dage sorgede hun hos 

sin Ven. 'Jagerne fandt hende dod. De 

oprejste denne Grav over dem. Din Son, 

o Konge, kan slumre her hos Helte. 

Og her stal min Ryno flumre, sagde 

ü'ing al. ^ eies Rygte har naaet mine Oren. 

Fillan og Fergus! bringer Orla hid — 

b r u s e n d e  L o d a ö  b l e g e  S o n .  ^ E j  h v i l e r  R y n o  

hos den ftjge, naar Orla er ved hans Side. 

Grader, IM orven s Dottre, og I brnsen-

Lodas Moer! De vorte som Traer paa 

Bjerget, og de erejfaldne som Orkens Eeg, 

naar del, ligger over Bakken og visner i Bjer­

gets Storme. — Oscar, forste blant Wg-

linger! Du seer hvorlunde de faldt. Var du 
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som de navnkundig paa Jorden; som de, vcrre 

< du Barderö Kva-d. — Skrækkelige vare de i 

Kampen, men blid var Ryno paa Fredens 

Dag. Han var liig Regnbuen paa den fjerne 

Flod; naar Solen daler bag Mora, og Tavs­

hed er over Naaernes Bjerg. Hvil, yngste 

blandt mine Sonner, hvil, o Ryno,. paa 

Lena. Ogsaa vi skulle falde; thi en Dag 

maae Krigeren doe. 
Saa var din Sorg, du Bjergets Konge, 

da Ryno hvilte paa Lena: hvor stor maae 

O s sians Sorrig vcrre, for du selv er borte! 

J e g  h o r e r  i k k e  d i n  f j e r n e  S t e m m e  p a a  C o n a .  

Mine Ojne flue dig ej. Ensom og tungsindig 

sidder jeg oste ved din Grav, og foler den med 

mine Hcender. Naar jeg mener jeg horer din 

R o s t ;  d a  e r  d e t  k u n  B l c r s t e n  i  O r k e n  —  F i n -

gal er forlcengst indslumret, Kampens mæg­

tige Styrer. 

Da sadde Os si an og Goel hos Swa-

ran paa Lübars grcvsrige blode Bred. Jeg 

siog Harpen, for at fryde Kongen; men mork 

er hans Pande. Han vendte sine rode Ojn« 

Mod Lena: Helten sorgede over sit Folk. 



Zeg oploftede mit Blik til Crom la, 

og saae «rdle Sem o s Sen. Nedslagen og 

langsom gik han tilbage fra sit Bjerg til T u-

ras ensomme Hule. Han saae Fingal sej­

rende og blandede sin Sorg med Gl«de. Solett 

straaler paa hans Rustning; og ester ham 

sremflrider C onnal. De sank bag Bjerget/ 

liig tvende natlige Jldstotter; naar Vindene 

jage dem over Fjeldet, og den flammende Hede 

brager. — Ved en brusende, fraadende Elv 

er hans Hule i Fjeldet. Et Trcre hcelder ud 

over det, og Stormen gjenlyder mod dens 

S i d e r .  H e r  h v i l e r  D u n s c a c h s  F o r s t e ,  

«dle Semo s Son. Hans Tanker ere om det 

Slag, han tabte; og Taaren er paa hans 

Kind. Han sorgede over sin ZEres Dod; der 

s v a n d t  l i i g  C r o m  l a  s  T a a g e .  O  B  r a g e l a ,  

du est for langt borte til at opmuntre Heltens 

Sjcrl. Men lad ham see din faure Skikkelse i 

sin Sjcrl; at hans Tanker kunde vende tilbage 

til Dunscachs ensomme Solstraale. 

Hvo kommer med Alderdoms Lokker? 

Det er Sangens Son. Hild dig , Oldtids 

Larril, din Stemme er som Harpen i Tu-
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r a s  H a l .  D i n e  O r d  e r e  l i f l i g e ,  s o m  R e g n e n  

der falder paa de solbestraalede Marker. 

kommer du fra adle Semo s Son 

O s s i a n ,  S v a r d k o n n i n g ,  s a g d e  S k j a l ­

den, best hvader du Sangen. Lange ! 

Earril kjendt dig, du Kanipens Styrer. 

Ofte har jeg flaget Harpen for yndige Ever al-

lin. Ogsaa du har ofte ledsaget min Stemme 

i adle Branno s Hal. Og ofte, blandt vore 

S t e m m e r ,  h o r t e s  b l i d e s t e  E v e  r a l l i n .  E n  

Dag sang hun om C ormac s Fald, hin Yng­

ling, som dode for sin Kjerlighed til hende. 

Jeg saae Taarerne paa hendes Kinder, og paa 

dine, du Heltes Konge. Hendes Sjal var 

bevaget for den ulykkelige; ffjondt hun elfled 

ham ej. — Hvor dejlig blant-tusinde Piger var 

«dl« Brannos Dotter? 

Kald ej, o Earril, svarte jeg, kald ej 

hendes Minde tilbage til min Sjal. Mit Hjer­

te maae smelte. Mine Ojne maae have deres 

Taarer. Bleg i Jorden er hun, min (5!stovs 

faurtblomstrende Viv. Men sid ned paa 

Heden, o Skjald, oq lad os hore din Rost. 

Den er liflig som Vaarvinden, der sukker i 
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Jaegerens Vre; naar han opvogner fra Glo-

des Dromme, og har Hort Bjergaanderneö 

Kvad. 

A n m æ r k n i n g e r .  

*) Macpherson forsikkrer, at denne Episode, er 
saa dejlig i Originalen, og saa almindelig be-
kjendt og yndet i Scotland, ar mange kjende 

den uden at have hsrt der allermindste mere-af 
det hele Heltedigt. 

2) Fingal beklager, at hans Son et falden for 
han endnn har indlagt sig noget stoit Navn. 

') Bran er et almindeligt Navn i Scotland for 
Mynder. Ellers pleje og Scotterne at opkalde 
deres Hunde efter Oldtidens Helte, hvoraf det 

er indlysende, at disse ere dem velbekjendte. 

Allad er en Aruide. Han kaldes Fjeldets Son, 

fordi han boer i en Hule; og ved Stenenes Kreds 
sorsiaaeS et Druidistk Tempel. Lamderg raad-
sporger ham, som den, der havde overnamrligt 

Kundstaber. 



F i n g a l. 
/ 

S j e t t e  S a n g .  

??attens Skyer komme rullende ned, og hvile 

paa C rom la 6 morkbrune Fjeld. Nordstjer­

nerne stige over U l lin s voeltende Bolger; de 

vise deres funklende Hoveder gjennem Himlens 

svende Taage. "I Skoven suser den fjerne 
^5ind; men taus og mork er Dodens Slette.— 

^nd lyder Car ril s listige Rost i mit Tre paa 

^ ena 6 morknende Hede. Han sang om vore 

Ungdoms Brodre, og om de fremfarne Dage; 

^ vi modtes paa Leg o s Bredder, og ombare 
VtsianS Dsrker »stc D- P 



Skallernes Fryd. Cromla, med sine flye­

fulde Tinder, gjenlod af hans Kvad. Pe 

besjungnes Aander kom i deres susende Vindpust. 

De saaes at boje sig ned mod deres Lovsang, 

m e d  F r y d .  S i g n e t  v a r e  d i n  S j c r l ,  o  C  a r -

ril, midt i dine hvirvlende Vinde. O at du 

vilde komme til min Börg, naar jeg er ene i 

Natten! Og du kommer, jeg horer oste diu 

lette Haand paa min Harpe, naar den hcenger 

paa den fjerne Vag, og de svage Toner rore 

mit Vre. Hvi vilt du ej tale til mig i min 

Kummer, og sige mig, naar jeg skal flue mine 

Venner? Men du farer bort i din susende Vind/ 

og din Visten hvisler gjennem Ossians hvi­

de Haar'). 

Nu samle Heltene sig til Fasten paa 

raS Side. Tusinde gamle Eege flamme 

Vinden. Skallernes Kraft gaaer rundt, og 

Krigeres Sjcele straale af Fryd'). Men Lo 

l in sKonge er taus og Grcemmelse er udi ha"» 

s t o l t e  V j n e .  O s t e  v e n d t e  h a n  s i g  m o d  L e n a /  

og mindedes at han faldt. — Fin ga l sty^^ 

sig paa sine FcrdreS Skjold. Hanö graae ^ 

k'r belgede blidt paa Vinden, og glindste i Nat 
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tens Straale. Han saae S war an s Kum-

og talte til den'forste blandt Barder. 

Hcev, Ullin, hav Fredens Sang! 

^lidne min Sjcrl efter Kamp, at mit Vre kan 

^glemme Vaabnenes Brag. Og lad hundre-

^  H a r p e r  v c r r e  n c r r ,  a t  f o r l y s t e  L o c h  l i n  s  

^^nge. Han maae bortdrage fra os med Gla­

de. _ Endnu gik ingen bedrovet fra Fi ng.al. 

^scar! Mit Svards Lynild er imod de star­

te; men fredeligt ligger det ved min Side, 

"aar Kcrmper boje sig i Krig. 

( ' T r e n m o r ,  k v a d  S k j a l d e n ,  l e v e d  i  

Oldtids Dage. Han foer over Nordhavets ' 

^ o l g e r ,  d e n  S t o r m e n s  L e d s a g e r .  L o c h  l i n  s  

Fjelde, og susende Skove viste sig gjennem 

for Helten; han bandt sine hvidbarmede 

-— Trenmor jog Vildornen, som 

.^te gjennem G orm als Skove. Mange 

slyet fra dens Ojne, men Trenmors 

pdd faeldede den. — Tre Kamper, som saae 

Daad, fortalte om den starke fremmede. 

. ̂  fortalte', at han stod liig en Jldstytte i 

S t y r k e s  s t r a a l e n d e  R u s t n i n g .  L o c h -

P 2 



2 2 Z  

l i n s  K o n g e  b e r e d t e  F c e s t e n  ,  o g  i n d b o d  d c n  

blomstrende Hlngling. Tre Dage gjcestede 

G ormals stormfulde Taarne; og sik sit Valg 

i Tvekampen. Lo chlins Land havde ing^ 

H e l t ,  s o m  j o  m a a t t e  v i g e  f o r  T r e n m o r  

Glcedens Skal gik rundt med Sange t-l 

Morvens Konges Pris; han som kom ov^ 

Bolgerne, den forste blant de va-ldige. ^ 

Da nu den fjerde graae Morgen steeg, stodtt 

Helten sit Skib i Soen; og vandrede paa dt" 

taufe Kyst, ventende paa den susendeBlast. 

huul og fjern horte han den bruse i Lunden. ^ 

Indhyllet i sin Staalrustning kom en G>^ 

mal 6 Son. Rod var hans Kind, og dejlig 

h a n s  H a a r ;  h a n s  H u d  l i i g  M o r v e n s  

Mildt rulled hans blaae og smilende Vje, ^ 

han talte til Svcerdenes Könning. 

Stands, o Tren mor, s t a n d s ^ '  

ferste blant Menneflcr, end har du ej overr"" 

det Lonvals Son. Mit Glavind har ^ 

modt de kj«kke. Og de vise skye min 

Krast. ^ 
Du haarfagre Vngling, svarte 

m o r ,  j c g  v i l  i k k e  f c r g t e  m e d  L o n v a l s  
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-^in Arm er svag, du Skjemheds Solstraale. 

^ak tilbage til Gorm als morkbrune Raaer. 

Men jeg vil gaae tilbage med Tren« 

Wors Svcerd, svarte Ynglingen; og hovere 

^ Buldret af min Roes. Pigerne skulle flokkes 

Hed Smil omkring ham, der overvandt den 

Üairke Tren mor. De skulle sukke med Elskovs 

Suk, og beundre dit Spyds Laengde; naar jeg 

bcxrcr det blandt tusende og lofter dets blinkende 

^d mod Solen. 

Aldrig ssal du bcrre mit Spyd, sagde 

Mor ve ns vrede Konge. Din Moder skal 

sinde dig bleg ved stormfulde G orm als Rod, 

vg naar hun seer ud over det morkblaae Hav,-

stal hun stue hans Sejl, som slog hendes Son. 

Jeg vil ikke lofte Spydet, svarte Ang­

ingen, min Arm er ikke stcrrk af Aar. Men 

Wed den sjeddrede Piil har jeg lnrt at trceffe en 

sjern Fjende. Bortkast denne tunge Brynie; 

^ Tre nm or er indhyllet i Staal. — IeH 

forst nedlcrgge min Brynie^ Kast nu dit 

^pyd, du Mor ven S Konge! 

Han saae hendes Barms Bolgen. Spy-

det faldt fra hans Haand: han bojede sin blus. 
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sende Kind til Jorden; thi han havde seet hen­

de liig en Lysstraale, der moder Fjeldhulens 

Sonner^), naar de besoge Solmarkerne, og 

nedstaae deres blandede >Ojne. 

Det var Loch lins Konges Softer. 

Hun havde seet ham i G orm a l s Haller; og 

elsked hans Ungdoms Ansigt. — Stormfulde 

orvens Konge, begyndte den snearmede 

Mse; lad mig hvile i dit gyngende Skib, 

langt fra C orlo s Elskov. Thi han er skrcr^ 

kelig forIn ibaca, liig Orkens Torden. Ha" 

elfter mig i sin skumle Stolthed, og ryster t> 
tusinde Spyd. 

Hviil i Fred, sagde den magtige T r e  li-

mor, bag mine Fadres Skjold. Jeg vil ikke 

s t y e  f r a  K o n g e n ,  s k j o n d t  h a n  r y s t e r  t i t u s i n d e  

Spyd. — Tre Dage tovede han paa Kysten? 

og lod Stridshornet lyde. Han udaskede C or-

1 o til Kamp fra alle hans gjenlydende Bjerge-

M e n  C  o r l  o  k o m  e j  t i l  K a m p .  —  L o c h l i n s  

Konge nedsteg. Han beredte sin Fast paa den 

brusende Bred, og gav sin Soster til 

2 r e n m o r. 
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5 o c h l i n ö  K o n g e ,  s a g d e  F ' n g a l ,  

dit Blod flyder i din Fiendes Aarer. 

Frender modtes i Strid fordi de elskede spyd­

kampen. Men oste gjcestede de i Borgen, og 

omsendte Gloedens Skal. — Lad dit <l>n^gt 

straale af Fryd, og dit Ore forlystes ved Har­

pen. Skrakkelig som dit Nordhavs Storm, 

har du udost din Vcrlde. Din Rost har v-ret 

som tusindes Rost, naar de fremstyrte til 

Strid. H«v i Morgen dine hvide Sejl for 

Vinden, du Ag an deccas Broder'. Klar 

som Middagsstraalen kommer hun til min sorg­

fulde Sjcrl. Jeg saae dine Taarer for den 

yndige, og sparte dig i Starno s Haller; da 

mit Svcrrd var rodt i Blodbad, og mit Oje 

fuldt as Taarer for Pigen. — Eller valger du 

Kampen? Tvekampen, som dine Fcrdre gave 

Tre nm or, den voere din; at du kan bort­

drage , herlig som Solen, der daler i Vesten. 

O Konge af Morvens 2Et, sagde 

Loch li n s  B o l g e r s  H e r r e ;  a l d r i g  v i l  S w a -

ran kcrmpe mod dig, forste blant tusinde 

Helte! Jeg saae dig i S tarn os Haller, og 

saae vare dine Aar foran mine. — Naar flal 



jeg, sagde jeg til min Sjal, löste Spydet liig 

adle Fingal? Vi have kampet tilforn, o 

Kriger, paa skovgroede Malmors Side; da 

mine Bolger havde baaret mig til dine Haller, 

og du gav de tusinde Skallers Fast. Skjal­

dene sende ham, som sejrede, til de kommende 

Aar; thi herlig var Kampen paa lynggroede 

M a l m  o r «  M e n  m a n g e  a s  L o c h l i n s  

S n e k k e r  h a v e  m i s t e t  d e r e s  K a m p e r  p a a  L e n a .  

Tag disse, du Morvens Konge, og var 

Swarans Ven. Og naar dine Sonner stal 

komme til G orm als mostakte Taarne, da 

bereder jeg Skallernes Fast, og giver Tvekam­
pen i Dalen. 

Ei Snekke, ei bjergfuldt Land skal Fin­

gal tage. Orken er nok for mig, med alle 

sine Skove og vilde Dyr. Bestig igjen dine 

Bolger, du Ag andeccas adle Ven. Ud-

bred dine hvide Sejl med Morgenstraalen, og 

drag tilbage til Gormals gjenlydende Bjerge. 

Signet vare din Sjal, o Fin g al, 

sagde S war an morkbrunc Skjotdes Konge. 

I Fred est du en Foraarsvind; i Kampen en 

Vjergstorm. Tag nu min Haand i Venskab, 
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d u  M o r v e n s  c e d l e  K o n g e .  L a d  d i n e  S k j a l d e  

sorge over de faldne; lad E r i n overgive L o c h-

lins Ssnner til Jorden, og oprejse deres Min-

des mostakte Stene: at Nordens Sonner i 

Fremtiden kunne see det Sted, hvor deres Fce-

dre ftrede, . og Jcrgeren sige, naar han lcrner 

slg mod en mosbevoxet Grav", her strede Fin­

gal og Swaran, Oldtidens Helte". Saa 

skulle de sige i de kommende Dage, og vort 

Rygte stal vare evigt. 

S w a r a n ,  s a g d e  B j e r g e n e s  K o n g e ,  i  

Dag er vort Rygte störst. 'Vi skulle forsvinde 

som en Drom. Tause ville vore Stridsmar­

ker vcere. Vore Grave ville hensmuldre paa 

Heden. Jaegeren stal ikke vide vort Hvilested. 

Aore Navne kunne hores i Sang, men vore 

A r m e s  S t y r k e  v i l  s v i n d e .  O O s s i a n ,  C a r -

rilogUllin, I kjende henfarne Helte. Gi-

^r os et Kvad om bortrundne Aar. Lader 

Batten Henglide under Harpers Klang, og 

borgenen fremskinne i Fryd. 

Vi gave Kongerne vort Kvad, og hun­

d r e d e  H a r p e r  l e d s a g e d e  v o r  R o s t .  S w a r a n s  

^nst'gt straalte liig Himmelens Fuldmaane, 
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naar Skyerne bortsvinde og forlade hende klar 

og ftor i det hoje. 

D a  t a l t e F i n g a l  t i l  O l d t i d s  C a r r i l .  

Hvor er Sem o s Son, Taageoens Konge? 

E r  h a n  n e d s j u n k e n  l i i g  e n  D o d s l u e  t i l  T u r a s  

roedsomme Hule? 

C u c h u l l i n  l i g g e r  i  T u r a s  r c r d s o m m e  

Hule. Hans Haand er paa hans Styrkes 

Svoerd. Hans Tanker ere hos det Slag, han 

tabte. Sorgfuld er Spydkongen; thi han 

har ofte varet ftjerrig. Hid sender han sit 

Stridssvcerd, at hvile ved Fin g al s Side. 

Thi liig Orkens Storm har du adspredt alle 

hans Fiender. Tag, o Fingal, tag Hel­

tens Glavind; thi hans Hcrder er forsvunden 

som Taage, der flyver for Dalens susende 

Vind. 

Nej, svarte Kongen, Fin gal stal al­

drig tage hans Svard. Hans Arm er stark i 

Strid; og siig ham, at hans ZEre flal aldrig 

svinde. Mange ere overvundne i Krig, soM 

siden have skinnet liig Himmelens Soel. 

O  S w a r a n ,  s u s e n d e  S k o v e s  K ö n n i n g ,  

lad al din Kummer fare. Navnkundige ere re 
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overvundne, hvis de ere tappre; de ere som 

Solen i en Skye, naar den foren Stund skju­

ler sit Ansigt i Sonden, og straaler saa igjen 

over de grcesklcrdte Bjerge. 

G  r u  m a l  v a r  e n  C o  n a s  F o r s t e .  H a n  

ssgte Kampen paa hver en Kyst. Hans Sjcel 

frydede sig ved Blod. Han udoste sine Krigere 

paa stormfulde Craca, og Cracas Konge 

m o d t e  h a m  f r a  s i n  S k o v ;  t h i  i .  B r u m  o  s  

Kreds talte han til Kraftens Steen. — Haard 

var Heltenes Strid for snebarmede Moe. Ryg­

t e t  o m  C r a c a s  D o t t e r  h a v d e  n a a e t  G  r u  m a l  

ved Co nas Floder. Han gjorde det Loste, 

at vinde den hvidarmede Pige, eller doe paa 

gjenlydende Craca. Tre Dage sirede de, paa 

den fjerde blev Grumal bunden. — Fjernt 

fra hans Venner lagde de ham iBrumo s roed-

selfulde Kreds; hvor de sagde, de dodes Aan­

der ofte hylede omkring Forfærdelsens Steen. 

Men siden straalte han som en Himlens Lysstyt-

te. De faldt for hans valdige Haand, og 

Grumal havde sin Roes. 

Hcrver, I Oldtids Barder, haver 
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Heltes Roes; at min Sjcrl kan dvcrle ved dereS 

Rygte, og Swaran aflade at sorge. 

De laae sdi Moras Hede; den morke 

Blcrst hvinte over Heltene. Pludselig opstige 

hundrede Stemmer, og hundrede Harper rores, 

de sjunge om svundne Tider, og fremfarne 

Dages Kcemper. 

Naar skal jeg nu hore Skjalden? Eller 

forlystes ved mine Fcrdres Priis. Harpen 

rores ikke i Mor ven, og Sangens Rost lyder 

ikke paa Cona. Dod med de valdige er 

Skjalden; og Lovsang er ej udi Orken meer. 

Morgenstraalcn bcrver i Osten, og glind-

s e r  p a a  C r o m l a s  g r a a e  H o v e d .  O v e r  L e n a  

hores S war an s Horn, og Havets Sonner 

forsamles. Sorgmodige og tause bestige de 

Bolgen, og Ullins Bind er i deres Sejl. 

Hvide som Morvens Taage, glide de over 

Dybet. 

Hidkalder mine Hunde, sagde Fingal, 

Jagtens langtspringende Sonner: hvidbrystede 

B r a n ,  o g  b a r s k e  L u a t h .  — F N l a n  o g  

Nyn o — men han er ikke her; min Son 

h v i l e r  p a a  D o d e n s  S e n g .  F i l l a n o g  F e r -
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g u s ,  b l a s e r  m i t  H o r n ,  a t  J a g t e n s  G l o e d e  k a n  

stige, og Crom las Dyr hore dens Lyd, og 

fremspringe fra Raaerncs See. 

Hornets Bragen farer gjennem Skoven. 

Lynggroede C rom la s Sonner opstaae. Tu­

sinde Hunde flyve paa eengang afsted. Et 

Dyr faldt for hver Hund, og tre for hvidbry-

stede Bran. Han bragte dem i dereS Flugt 

til Fingal, at Kongens Gloede kunde vare stor. 

Et Dyr faldt ved Rynos Grav, og 

Fingals Sorg vendte tilbage. Han saae, 

hvor fredelig Stenen laae over ham, der var 

den ferste paa Jagten. — Ei mere skalt du op­

staae, o min Son, at deeltage i Cr om la S 

Fast. Snart vil din Grav vare skjult af det 

lange Gras. De svages Sonner skulle vandre 

over den, og ikke vide, at den valdige ligger 

der. — Ossian og Fillan, min Styrkes 

Sonner, og G oel blaae Kampsvardes Konge! 

L a d e r  o s  b e s t i g e  h i i n t  B j e r g ,  o g  s i n d e  E r i n S  

Kriges Styrer i Turas Hule. — Ere disse 

Turas Mure? — Graae og eensomme have 

de sig paa Heden. Skalkongen er bedrevet, 

og Hallerne erc ode. Kormn/r, lad oS finde 
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Sværdenes Konge, og give ham al vor Fryd. 

M e n  e r  d e t  C u c h u l l i n ,  o F i l l a n ,  e t t e r e n  

Rogftotte paa Heden ? Crom la s Blast er i 

mine Ojne, og jeg kjender ikke min Ven. 

F i n  g a l !  s v a r t e  y n g l i n g e n ,  d e t  e r  

Semo s Son. Mork og mismodig er Helten^ 

Hans Haand er paa hans Svcrrd. — Hild 

vare Kampens Ssn, Skjoldenes Bryder! 

Hild dig, svarte Cuchullin, og Hild 

alle Morvens Sonner. Frydfuld er din 

Narvcerelse, o Fingal, den er som Solen 

paa Crom la; näar Jaegeren sorger ovcr dens 

Fravcrrelse en Stund, og da skuer den igjen 

blant Skyerne. Dine Sonner ere som Stjer­

ner, der ledsage din Gang, og give Lys udi 

Natten. Det er ej saa, du har seet mig 

Fingal, hjemdragende fra Orkens Krige; 

naar Verdens Konger have flyet, og Glcrde 

vendte tilbage til Morvens Bjerge. 

Mange ere dine Ord, Cuchullin, sagde 

Connan den libt beromte. Dine Ord ere 

mange, Semos Son! Men hvor ere dine 

Handlinger i Orlogsscrrd? Hvi drage vi over 

Havet for at hjelpe dit svage Svoerd? Du 
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flyer til din Kummers Hule, og Connan stri­

der for dig: afstaae mig disse straalende Baa­

ken: giv hid, du E ri ns Son! 

Ingen Helt, fvarte Forsten, forlangte 

nogentid Cuchullins Svcerd; og havde end 

Tusende Helte asket dem, det var dog for-

gjcrves, du flumle'Vngling! Jeg flyede ej til 

K u m m e r e n s  H u l e ,  s a a l c r n g e  E r i n s  K a m -

Per vare i Live. 

Svagarmede Vngling, sagde Fingal, 

C o n n a n ,  t a e l  i k k e  m e r e .  C u c h u l l i n  e r  

strakkelig i Strid, og navnkundig over Orken. 

O f t e  h a r  j e g  H o r t  d i t  R y g t e ,  d u  I n i  s  f a l s  

stormende Forste. Udbred nu dine Sejl,' og 

u l  t i l  d i n  t a a g e f u l d e  V e .  D e r  s k u e  d u  B r a ­

ge la stottende sig paa hendeS Klippe. Hen­

des blide Oje er i Taarer, og Vindene lofte de 

lange Lokker fra hendes bolgende Bryst. Hun 

lytter til Nattens Vinde, at hore dine Roer­

karles Rost'); at hore Havets Sang, og din 

Harpes fjerne Toner. 

Og lcrnge stal hun lytte forgjaves. 

^ uchullin stal aldrig vende tilbage. Hvor 

kunde jeg flue Bragela, og opvcrkke Sukket 
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rig i Spydkampen. 

Og stedse flalt du vare sejerrig, sagde 

Fin g al. Cuchullins Rygte skal vore 

liigCromlas lovfulde Trcee; mangen Strid 

venter dig end, o Fyrste, og mange Saar skal 

dit Glavind give. —- Oscar! Bring Hjor­

ten hid, og bereed Skallernes Fast; at vore 

Sjale kunne opmuntres ester Fare, og vore 

Venner fryde sig for vort Aasyn. 

V i s a d d e ,  v i s p i s t e ,  v i s j u n g e .  C u -  I  

< hullins Sjal havede sig. Hans Arms 

Kraft vendte tilbage; og Fryd oplyste hanö 

A n s i g t .  U l l i n  g a v  S a n g e n ,  C a r r i l o p l o f -  ^  

ted sin Nest. Og ofte kvad jeg med Barderne 

og sang om SvardeneS Slag — Slag, hvor 

jeg ofte kamped; men nu kamper jeg aldrig 

mere. Rygtet om min Ungdoms Daad er for­

svunden ; og jeg sidder allene ved alle mine ^ 

Vennecs Grave 

Saa tilbragte vi Natten i Sang; og ' 

gjenfunde Morgnen i Fryd. Fingal rejste sig 

paa Heden og rysted sit blinkende Spyd. FreM' 

merst skr^d han mod Lenas Sletter, og ^ 
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fulgte liig en R«kke af Luer. Spreder Sejlet, 

sagde Fingal, og favner Vinden, der ud-

ftrommer fra Lena. Med Sange bestege vi 

Bolgen, og fore med Fryd gjennem Storha­
vets Skum. 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Her ender Forsangen til 6te Bog, 
2) Om her menes Viin, Mjod, eller anden stark 

Drik kan ej bestemmes. I andre gamle scotsse 
Poesier omtales Voxlys og Viin som almindelig 

i FingalS Borg. I saa Fald har det varet 

Bytte taget fra Romerne. — Dog, med saa-

danr Bytte kunne hele Nationen ej forsynes, 

og det er nok alrsaa rimeligere, at Mjod har 

varet deres sadvanlige Drik ved Gjastebuder, 
ligesom den var Skandinavernes. 

2) Denne Spisode indforeS meget passende, for at 
berere Fingals og Swarans Slagrssab. Da 
Skjalden har endt Sangen siger Finaal strar 
"Dit Blod flyder i din FiendeS Aarer . 

"*) Druider, eller hidhenflyqtede Kristne. 
Det er endnu Skik vest er paa Scocland og pza 
Hebriderne, at de roende synge. 

O6ssan5D«rker »ßk D- Q 
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Ajernlandets Sem ')! Du som boer i den len-

lige Hule! Horer jeg dine Lundes Susen-

Eller er det Lyden af din Sang? Bcrkken ris­

lede; men jeg horte en liflig Stemme. Pri­

ser du dit Fodelandö Helte, eller Stormens 

Aander? — Klippens Indvaaner! See ned 

over denne lynggroede Slette: du stuer gronne 

Grave, med deres lange, hvinende Gras; 

med deres mosbevoxede Steens: du seer dem, 

K l i p p e n s  e e n s o m m e  S o n ,  m e n  O  s  s i a n s  

ere hyllede i Mulm. 

En Bjergelv kommer brusende ned, og 

sender sine Vande trindt om en gronnende Hoj' 

sire mostakte Steene, ombolged af visned 
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^ces, hceve deres Hoveder pacl dens Töp: to 

^er, som Blaesten har bojet, udbrede trindt 

susende Grene. — Denne er din Bolig/ 

tragon! dette dit sncrvre Huus: Dine Skal­

a s  L y d  h a r  f o r l æ n g s t  v c e r e t  g l e m t  u d i  S o r a :  

"g dit Skjold er rustnet i Borgen Erragon! 

forhavs Konge! — Hvordan est du falden 

paa vore Bjerge! Hvorlunde er Kcempen fla-

3en! — Hulens eensomme Son! Fryder 

d u  d i g  v e d  S a n g ?  H o r  K a m p e n  v e d  L o r a s  

bredder; dens Vaabengnye er loenge forbi, 

^aa brager Torden paa det morknede Bjerg, 

^ager og er ikke mere. Solen vender tilbage 

^ed sine tause Straaler: de glindsende Klipper 

Bjergenes gronne Hoveder smile. 

C o  n a s  B u g t  m o d t o g  v o r e  S n e k k e r ,  

^Üllins rullende Bolger: vore hvide Sejl 

^Zgred om Masterne: og de larmende Vinde 

Morvens Lunde. — Kongens 

^ln lyder; de vilde Dyr springe fra deres 

^pper. Vore Pile floj i Skovene; vi for­

ties til Bjergets Fest. Stor var vor Fryd 

den ftroekkelige Swarans Fald. 

Q 2 
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Tvende Helte vare forglemte ved vor 

Fest/ og!Vrede brcendte i dereS Bryst. ^ 

ruttede afsides deres rode Ojne og Sukket br^ 

fra deres Barm. De saaes at tale tilsammen 

og kaste deres Sphd imod Jorden. De 

to morke Skyer i vor Gloedes Solskin; 

Bandstotter paa den blanke See: de gli'n^^ 

mod Solen, men Soemanden frygter en Stor^' 

Hejs mine hvide Sejl, sagde Maro"' 

nan, hejs dem for Vestens Vinde; lad ^ ^ 

fare, o Aldo, gjennem Nordhavets Sku^' 

Vi ere forglemte ved Festen, fljondt 

Svcerd have vcrret rode i Blod. Lad os s'^ 

l a d e  F i n g a l s  B j e r g e ,  o g  t j e n e  S o r a s  

ge. Hans Aasyn er barsk, og Kampen 

neS om hans Spyd. Lad os blive navnk^ 

d i g e ,  o  A l d o ,  i  d e t  g j e n l y d e n d e  S o r "  

De toge deres Vaaben og fore tll^ 

marS Bugt. De kom til S orae hojhjel" ^ 

Konge, de springende Gangeres Herre. ^ 

ragonhjcmdrog fra Jagteu: hans Sp?^ 

rodt udaf Blod. Han bojede sit morke 

til Jorden, og nynnende flreed han ass" > 
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Han tog de fremmede til sin Fest: de streed og 

vandt i hans Krige. 

Hcrdret kom Aldo tilbage til Soras 

dejsende Taarne. Fra sit Buur skuer E rr a-

3ons Viv— Lorma med vaade, rullende 

'^jne. Hendes morkbrune Haar flyver paa 

Havets Vind: hendes hvide Barm bolger liig 

Snee paa Heden; naar de stille Vinde sagtelig 

bevcege den i Solens Glands. Hun saae ung 

Aldo, liig S o ras dalende Soel. Hendes 

omme Hjerte sukkede. 'Taarer fyldte bendes 

Bjne; og hendes hvide Arm bar hendes Hoved. 

Tre Dage sad hun i Borgen, og skjulte Sorrig 

Med Gloede. — paa den fjerde flyede hun med 

Helten, bort over det brusende Hav. De kom 
S e l m a s  m o s k l c e d t e  T a a r n e ,  t i l  F i n g a l  

^pydkonning. 

A l d o !  D u  s t o l t e  S j a l !  s a g d e  M o r -

^kns Konge. Skal jeg beskytte dig for den 

^n«rmede Erragons Vrede? Hvo vil nu 

Godtage mit Folk, eller indbyde Vandrerne i 

beres Borge; mens Aldo — svage Sjal — 

har bortrovet Soras yndige? Gak til dine 

bjerge, og skjul dig i dine Huler, du fejge! 

I 
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Sorgelig ex Kampen, vi maa stande mod S"' 

r a s - b a r s k e  K o n g e .  —  W d l e  T r e n m o r ^  

Aand! Naar stal Fin g al aflade fra Striid? 

. I Slagenes Midte blev jeg fodt'), og jeg 

vandre i Blod til min Grav. Men min 

forurettede ikke de svage; mit Staal rorte ej ^ 

afmoegtige. — Jeg stuer dine Storme, ^ 

Morven, som stulle omstyrte mine Borg^' 

naar mine Born ere faldne i'Striid, og der ^ 

ingen at boe i Sel m a. Da vil de svage ko^ 

me; men de ville ikke kjende min Grav. 

Roes er i Sang: og min Daad stal vare 

en Drom for de kommende Dage. 

O m  E r  r a g  o n  f o r s a m l e  s i g  h a n s  

p e r ,  s o m  S t o r m e  o m  N a t t e n s  A a n d ;  

h a n  k a l d e r  d e m  f r a  M o r v e n s  T o p ;  f o r ^  

nedhvirvle dem over UdlcrndingeNs Sletter. ^ 

Han kom til C onas Kyst, og sendte sin Skja^ 

til Kongen; at äste tusindes Kamp, eller bje^ 

rige Land. 

F i n g a l s a d  i  s i n  H a l ,  o m g i v e t  a f  s ' ' "  

Ungdoms Ledsagere. De unge K«mper vare 

Zagten, cg langt borte udi Vrken. Degrad 

hardcde Helte talte om fordums Dage, og 0' 
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N a r t h m o r k o m ,  rislende L o r a s  Konge. 

Dette er ej Tid, at hore Oldtids Kvad. 

Erragon fnyser paa Kysten, og svinger ti 

tusinde Sv^rd. Mork og barsk er Kongen 

t? . blant sine Kcemper; han er liig den dunkle 

>? Maane blant Nattens Luer. 

K o m ,  s a g d e  F i n g a l ,  f r a  d i n  H a l ,  

Min El s k o v s  D o t t e r ;  k o m  f r a  d i n  H a l ,  B o s -

m i n a ,  s t r o m f u l d e  M o r v e n s M o e !  —  N a r t h -

mor,' tag Udlandingens Hestes, og ledsag 

F i n g a l s  D o t t e r :  l a d  h e n d e  i n d b y d e  S o r a s  

Konge til vor Fast, til Selmas beskyggede 

V o l d e .  —  T i l b y d  h a m  H e l k s  F r e d ,  o B o s -

mina, og adle Aldos Skatte: vore yng­

linge ere langt borte, og Alder skjalve i vore 

Hstnder. 

Hun kom til Erragons Hcrr, som en 

Lysstraale til en Skye.' — I hendes hofte 

Haand blinked en Guldpiil, i hendeS vennre 

en funklende Skal. Er? agon opklartes for 

hendes Aasyn, som et Fjeld for Solens plud­

selige Straaler, naar de skyde ud fra en bri­

stende Skye, som de brusende Vinde dele. 
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Fjerne Soras Son, begyndte den 

b l i d trodmende Pige, kom til Morvens K^n-

ges Feft, til Selmas beflyggede Volde. Tag 

Heltes Fred, o Kriger, og lad det grumme 

Svcerd hvile ved din Side» Og om du væl­

g e r  K o n g e r s  S k a t t e ,  s a a  h o r  c r d l e  A l d o s  

^ l d: han giver Errag on hundrede Hefte 
-vommens Äorn! hundrede Piger sra fjerne 

^ande, og hundrede 'Höge med slaggrende 

tinger. Hundrede Gjorde skal ogsaa vcrre 

dine, med dem at ombinde hojbarmede Kviiu 

der; de ere Venner af Heltes Fodsel, og Smer­
tens Sonners Lise. Ti Soller, besatte med 
crdle Stene, skal skinne i Soras Haller: 

det blaae Vand spiller paa deres Stjerner, og 

synes at vare funklende Viin. Dc frydede 

fordum Verdens Konger, midt i deres gjenly-

dende ^orge. — Disse, o Konge, stal vcrre 

d i n e ,  e l l e r  o g  d i n  h v i d b a r m e d e  V i v .  L o r m a  

skal rulle sine lyse Vjne i din Hal; skjondt 

F i n g a l  e l s k e r  a d l e  A l d o ,  —  F i n g a l ,  

som aldrig forurettede, skjvndt hans Arw 
er stark. 
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C o n  a s  s o d e  S t e m m e !  svarte Kongen, 

süg ham, at han bereder sin Fest forgjcrves. 

Fingal nedlcrgge sit Bytte for mig; og boje 

sig under min Vcelde! Han give mig sine Fce-

dres Svoerd og Oldtids Skjold; ac mine Born 

kunne skue dem i min Borg, og sige: "disse 

ere Fingals Vaaben 

Aldrig skal de skue dem, svarte Pigens 

svulmende Stolthed; de ere i Heltes stcerke 

Hcrnder, som aldrig vege i Striid. — Gjenly-

dende Soras Konge! Uvejret drager sammen 

paa vore Bjerge. Seer du ej dine Kcrmpers 

Fald, Son af det fjerne Land! 

Hun kom til Selmas tause Haller; 

Kongen saae hendes nedslagne Ojne. Han 

Rejste sig i sin Styrke, og rystede sine beda­

gede Lokker. Han greb Trenmors klingren­

de Brynie, og sine F cedres morkbrune Skjold. 

Morke opfyldte Selmas Borg, da han ud­

strakte sin Haand efter Spydet. 

Tusendes Aander vare ncrr, og varsle­

de Koempernes Dod. Ncrdselfuld Fryd opsteeg 

i de gamle Heltes Aasyn: de fore Fjenden imo-
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de; deres Tanker ere om fordums Daad og 

Gravens ZEre. 

Nu saaes Jagtens Hunde ved Trat-

hals Grav; Fin gal vidste, at hans unge 

Helte fulgte dem, og standsede midt i sit Lob. 

Forst kom Oscar; derncest Mornis Son, 

og N emi s 2Et: Fercuth viste sit barske An­

sigt: Binden lofter Dermids brune Haar. 

Sidst kom O s sian. O Klippens Son! Jeg 

nynned en Oldtids Sang: mit Spyd under­

støttede mine Spring over Bcekkene, og mine 

Tanker pare hos de vcrldige. — Fin g al slog 

sit hvcrlvede Skjold; og gav det gyselige Tegn 

til Kamp. Paa eengang blottes tusende Svard, 

og blinke paa den bolgende Hede. Sangens 

graahardede Sonner oplofte de sorgelige Stem­

mer. Vi fare frem med buldrende Fjed ,en 

mork og forfardelig Rcrkke: liig en Tordenregn 

naar den strommer ned over den snavre Dal. 

M o r v e n s  K o n g e  s a d  p a a  s i t  B j e r g .  

Kampens Soelstraale floj paa Vinden/ Hans 

Ungdoms Ledsagere ere ncrr med deres graa, 

bolgende Lokker. — Fryd straatte i Heltens 

Djne, da han saae sine Souner i Striid' 
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da han saae dem midt iblant Svcrrdenes Lyn, 

gjenkaldende sig heres Fcedres Daad. 

E r r a g  o n  f o e r  f r e m  i  s i n  V c e l d e ,  s o m  

en brolende Vinterelv: Kampen falder i hans 

Lob, og Dod er ved hans Side. 

Hvo kommer, sagde'Fingal, liig den 

spri n g e n d e  R a a e ,  l i i g  H j o r t e n  f r a  C  o  n a s  

Skove? Hans Skjold glimter paa hans Side; 

og sorgelig er hans Baabens Llang. — Han 

moder Erragoni Kampen! — See de Hel­

tes Strid! — Den er som Aandernes i Stor­

mens morke Skye. — Men falder du, Bjer­

gets Son? Og er dit hvide Bryst bestcenket 

m e d  B l o d ?  —  G r a d ,  u l y k k e l i g e  L o r m a !  

Aldo er ikke mere. 

Kongen greb sin Styrkes Spyd; thi 

han sorgede over Aldos Fald. Han kastede 

s i n e  d o d t r u e n d e  O j n e  p a a  F i e n d e n ;  m e n  G  o e l  

tnodte.Soras Konge. Hvo kan fortalle de 

Wdlinges Striid? — Den mcrgtigeFiende faldt. 

Hojt raabte Fingal: C o n a s Sonner, 

standser Dodens Haand! — Stor var han, 

som nu er sjunken! Og meget skal ham begra­

des j Sora! Den stemmede vil komme mod 
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' hans Borg, og undre sig, hvi den er saa 

taus. Kongen er falden, o Vandrer! og 

Gladen er forsvunden fra hanS Huus. — Lyt 

til hans Skoves Susen; maaskee hans Aand er 

d e r .  M e n  h a n  e r  l a n g t  b o r t e ,  i M o r v e n ,  

segnet under en fremmed Fiendes Svard. 

Saa vare Fingals Ord, da Skjalden 

istemte Fredens Sang; vi standsede vore oplof­

tede Svard, og sparte'den svage Fiende. Vi 

lagde Erragon i hiin Grav; og jeg havede 

Sorgens Rost. — Nattens Skyer kom rullen­

de ned, ogErrag ons Aand viste sig for nog­

le. Hans Ansigt var skyfuldt og morkt; og 

et halvdannet Suk i hans Bryst. — Signet 

vare din Sjal, o Soras Könning! Din 

Arm var skra'kkelig i Strid) 

L o r m a  s a d  i  A l d o s  H a l ,  v c d  S k i n ­

net af den flammende Eeg. Natten kom; men 

han vendte ikke tilbage, ogLormas Sjal er 

bedrovet. — Hvad sinker dig, C onas Jager? 

For du lovede at komme tilbage. Har Hjor­

ten viist sig langt borte, og sukke de morke 

Vinde omkring dig? Jeg er i fremmedes Land; 
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hvor er min Ven, uden Aldo? Kom fra dine 

gjenlydende Bjerge, o min inderlig elskte! 

Hendes Vjne ere henvendte mod Porten: 

hun lytter til Blåstens Buldren. Hun troer 

det er Aldos Trin, og Fryd opstiger i hendes 
Ansigt; men Kummer vender atter tilbage, 
liig en tynd Skye over Maanen. — Og vilt 
du ikke komme, min kjcrreste? Lad mig betrag­
te Bjergets Ansigt. Maanen er l Osten.. Klar 
og stille er Soens Barm! Naar flal jeg hore 

hans Rost, hoj og fjern i Vinden? Kom fra 

dine gjenlydende Bjerge, o C onas Jager! 

Hans tynde Skygge viste sig paa en 

Klippe, liig Maanens vandige Straale, naar 

den flyder frem mellem tvende Skyer, og Mid­

nattens Regn er over Marken. Hun fulgte 

den tomme Skikkelse over Heden, for hun vid­

ste, at hendes Helt var falden. — Leg horte 
hendes Skrig normende sig paa Vinden; liig 
Blåstens sorgelige Toner, naar den sukker i 
Hulens Gras. 

Hun kom, hun fandt sin Ven: hendes 

Rost hortes aldrig mere. Taus rullede hun 

sine sorgfulde Ojne. Hun var bleg som en 



2 5 4  

Taageskye, der opstiger fra Soen mod Maa-

nens Straaler. 

Faae vare hendes Dage paa Con a; hun 

sank i Graven; Fin gal bod sine Barder at 

synge over Lormas Dod. Morvens Det-

tre begrced hende een Dag om Aaret, naar 

Hostens Storme vendte tilbage. 

Fjernlandets on! Sdu boer paa Acrens 

Mark; o lad din Sang stundom stige til de 

saldnes Pris; at deres blege Aander kunne 

sryde sig trindt om dig, og Lorm as Sjcrl 

komme paa en Straale fra Maanen, naar 

den seer ind i din Hule, og du har lagt dig til 
Hvile. Da skal du see hende yndig; men Tsa­

ren er stedse paa hendes Kind. 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Dette Digt kaldes i Originalen: Duan a chul-
d i c k d .  e .  C u l d i e n s  S a n g ;  f o r d i  d e n n e  H j e r n -
landets Son, svin Diqret er dediceret til, 
efter al Rimelighed har v»rer en Culdi eller en 
fra Britannien flygtet Kristen. 

*) Fingal fodres paa samme Dag, da hans Fader 
Comhal faldt. 

') Romernes Heste, som Skotterne havde ztort 
til Bytte. 



C u c h u l l i n s  D o d .  

Norer Vinden Fingals Skjold? Eller er de 

fremfarne Dages Stemme i min Borg? Syn^, 

du sode Stemme, for du est liflig, og lader 

m i n  N a t  h e n r i n d e  i  F r y d .  S y n g ,  o  B r a g e -

la, vognbaarne Sorglans Dotter! 

Det er den hvide Bslge ved Klippen 

og ikke Cuchullins Sejl. Ofte skuffe Taa-

Zerne mig, naar de opstige om en Aand, og 

udsprede deres hvide Vinger for Vinden. Hvi 

kover du, crdle Semo s Son? — Fire Gange 

kom Hosten igjen med sine Storme, og hcevede 

^ogormas Bolger, mens du haver varet 

slagenes Tummel, og langt fta Brage la. 
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Taagesens Bjerge! Naar ville I gjcnlyde af 

hans Hundes Rost? MenJ ere morke i eders 

Skyer, og sorgfuldeBrage la kalder forgjce-

ves. Nat neddaler: Havets Aasyn svinder. 

Orhanens Hoved er under hans Vinge. Hin­

den sover hos Hjorten i Orken. Med Mor-

genlyset.skulle de opstaae, og grcesse ved Bak­

kens Bred. Men mine Taarer vende tilbage 

med Solen, mine Sukke stige med Natten-

N a a r  v i l t  d u  k o m m e  i  d i n  R u s t n i n g ,  o T u r a s  

Forste')? 

Liflig er din Stemme iOssiansOre, 

vognbaarne S or gl an 6 Dotter! Men 

tilbage til din Borg, til Lyset af den branden­

de Eeg. Stir ikke paa Havet, som rullet 

ved D uns cachs Mure. Lad Sovnen tilluk 

dine blaae Ojne, og Helten besoge dig i dine 

Dremme. 

L u c  h u l l i n  s i d d e r  v e d  L e g o s  

1>ed morke Bolgers Tumlen. Nat omgi^ 

Helten ,' og hans tusinde ere .adspredte 

Heden. . Mivt paa den liv hundrede Eege, 

vidt ryger Skallernes Fc^st. — Under et 

slaaer Carril Harpen; hanS graae Lokk^ 



glindse i Ildens Straale; Nattens hvinende 

, Blast er nar og lofter dem. Hans Sang er 

o m  b l a a e  T o  g  o r m a ,  o g  d e t s  K o n g e  C u c h u l -
l i n s V c n .  

Hvi est du borte, oConnal, paa 

Stormens morke Dag. Sondens Forster have 

^Mlet sig mod vognbaarne C ormac: Vindene 

tvinge dine Sejl, og dine blaae Vover rulle om­

kring dig. . Men (5 ormac er ikke ene. 'Se-

Mos Son kamper for ham S em o s Son 

Udlandingens Skrat! Han der er liig Dsdens 

Dunst, langsomt ftembaaren af lumre Vwde. 

Solen rodner ved dens komme, og trindt om 

falder Folket. 

^aa var (5 arrils Sang, da en Fien-

(^on narmede siH; han nedkasted sit stump-

°ddede Spyd, og talt- T o r l a t h s Ord, 

orlath Heltes Anforer fra L^gos morke 

okge; han som ledte sine tusinde til Strid mod 

^gnbaarne Cormac. Mcn Cormac var 

^NHt borte i Temoras gjenlyd^nde Haller: 

larte at spande sine Fadres Bue, og at 

!vfte Spydet. Ej lange loftedF du Snydet 

L^kkcr »ste A. R 
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mildt straalende Ungdoms Lys! Skumle Ded 

staaer bag ved dig, liig Maanens formorkede 

Halvdeel bag ved dens vorende Lys. 

C u c h u l l i n  s t o d  o p  f o r  S k j a l d e n ,  

kom fra adle Torlath. Han rakte ha^ 

Gladens Skal, og hadrede Sangenes Son. 

L e g  o  s  s o d e  S t e m m e ,  s a g d e  h a n ,  h v i l >  

ke ere Torlath S Ord? Kommer han til vor 

Fast eller Strid, Cantelas vognbaarne SoN' 

Han kommer til din Strid, sag^ 

Skjalden, til Spydenes buldrende Strid. Nasl 

M o r g n e n  l y s n e r  o v e r  L e g  o ,  d a  v i l  T o r l a t h  

tcrmpe paa Slcrtten; og vilt du mode ham^ 

j dine Naaben, Taageeens Könning? Skrcrt' 

keligt er Torlaths Spyd; det er liigt ^ 

Nattens Lue. Han haver det, og Folket 

der; Dod sidder i hans Svards Lynild. 

Frygter jeg vognbaarne Torlath 

Spyd? svarte Cuchullin. Han er kj<^ 

som tusinde Helte; men min Sjal forlystes 

Kamp. Cuchullins Svard hviler ikke ve^ 

hans Side, du Oldtids Skjald! Morgnens 

mode mig paa Sletten, og flinne paa 

blaae Baabsu. — Men sid ned paa 
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o Barde! og lad os hore din Rost. Smag 

d e n  f r y d b r i n g e n d e  S k a l ,  o g  h o r  T e m  o  r a s  
Sange. 

Ej er det Tid, svarte Barden, at hore 

^lcedens Sang, naar de vceldige skulle modes 

! Kamp liig Leg o s brusende Bslger. Hvi est 

du saa mork, Slimora med alle dine tauft 

Skove? Ingen blaae Stjerne tindrer paa din 

Top; ingen Maanstraale paa din Side. Men 

Dodslysene svceve der og Aanders blege Skik­

k e l s e r .  H v i  e s t  d u  s a a  m o r f ,  S l i m o r a ,  

med dine tause Skove? 

Han gik tilbage i Lyden af sin Sang, 

og Carril ledsagede hans Stemme. Deres 

Toner vare som Mindet om henfarne Glader, 

sorgfulde og kjare for Sjcrlen. Barders Aan­

der horte dem fra Slimoras Side. Sode 

Stemmer hores gjennem Skoven, og Nattens 

^use Dale frydes. — Saa kommer Bjergbiens 

Surren til Ossians Ore, naar han sidder i 

Middagens Stilhed i Dalens kolige Luftning: 

kinden dcemper den ofte i sit Lob, men den 

liflige Lyd kommer atter igicn. 

R 2 
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Istemmer, sagde Cuchullin til slw 

h u n d r e d e  B a r d e r ,  i s t e m m e r  a d l e  F i n ^ g a l s  

Sang, den Sang, som han horer i Natten, 

naar hans Hviles Dromme nedstige: nasl 

Barderne rore de fjerne Harper, og det matti 

Lys glimter paa Selmas Mure. — Eller la? 

os hore Lara s Sorg, og C al mar s Moder» 

Sukke; da hun sogte ham paa hans Bjergs 

forgjaves, og saae hans Bue i Hallen. ^ 

Carril! hang Catbaths Skjold paa hi^ 

Green, og lad Cuchul lins Spyd vcrce 

nar, at Buldret af min Kamp kan opstige 

Listens blege Straalcr. 

Helten hvilte paa sin Faders Skjold' 

Laras Kvad begyndte. De hundrede Bardel 

vare langt borte; Carril ene er nar h^s 

Kongen. Hans vare Sangens Ord, og ha«6 

Harpes Klang var sorgelig. 

A l c l e t h a ,  m e d  L o k k e r n e  h v i d e !  v o g ^  

baarne Calmars Moder! hvi stirrer du mob 

Orken, hvi fluer du efter din Sen? Disse ^ 

ikte hans Kamper, morte paa Hed^n: ej hcl!^ 

er dette Calmars Rost. Det er kun den fjerne 

Lund, Alcletha! kun BjergvindeS Lruj»"' 
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Hvo springer over Laras Elv, vogn-

b a a r n e  C a  l m a r s  S o f t e r ?  S e e r  e j  A l c l e t h a  

hans Spyd? Men hendes Ojne ere dunkle. 

Er dct ikke Mat has Son, o min elskede 

Dotter? 

Det er kun en bedaget Eeg, Alcletha, 

kvarte den faure Alona; det er kun en Eeg, 

Alcletha, bojet over Laras El-.. Men 

hvo kommer over Heden? Der er Sorg i hans 

Jlen. Hojt lofter han (5almar s Spyd. 

Alcletha! det er bedakket med Blod! 

Men det er bedcekket med Fjenders Blod, 

vognbaarne Calmars Softer! hans Spyd 

. vendte aldrig tilbage ubeftcenket med Blod, ej 

heller hans Svcrrd fra de ftcrrkes Strid. Hce-

^ene sjunke for hans Aasyn: han er en Dods-

!ue, Alona! — Sorgfulde ilende Pngling! 

Hvor er Alc let ha s Son? Vender han til­

bage med ASre? Midt iblant hans rungende 

Skjolde? — Du er taus og mork! — Saa 

tr da Ca lm ar ikte mere! "Siig mig ej, o Kri­

ger, hvordan han faldt; for jeg kan ikke here 

ow hans Saar. 

i  



Hvi stirrer du mod Drken, vognbaarne 

Calmars Moder? 

Saa var Earr ils Sang, da Euchu-

l i n laae paa sit Skjold. Barderne hvilte va^ 

deres Harper, og trindt neddalede blik" 

Sovn. — S em os Son vat ene vaageni 

hans Sjal var haftet til Krigen. — 

brandende Ege begyndte at slukkes; trindt ud­

brede de et rodt og matbavende Skjar. — 

h o r e s  e n  s p a d  o g  s o r g e l i g  R o s t ;  C a l m a l s  

Aand fremsteg. Han fvavede i EgeneS Ski"' 

Morkt er Saaret i hans Side. Vildt flagre? 

hans udslagne Haar. Der er Fryd i haN^ 

dunkle Ansigt: og han synes at indbyde 6li­

eh ul lin til sin Hule. 

Skyenattens Son — sagde E r  in s  

Forste, og havede sig — hvi faster du di^ 

morke Oj-ne paa mig, vogNdaarne (Talmas 

Aand? Vilde du stramme mig, o Matha^ 

Son, fra Cormac s Krige? Din Haand 

ikke svag i Kamp, ej heller var din Stem""' 

f o r  F r e d ' ) .  H v o r  e s t  d u  f o r a n d r e t ,  o  L a r a "  

F y r s t e ,  o m  d u  n u  r a a d e r  t i l  F l u g t !  M e n t a l '  

war, jeg flyede aldrig. Jeg frygtede aldu'6 
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-Orkens Aander ^). Liden er deres Visdom 

og svage deres Hoender; deres Bolig i Vinden. 

Men min Sial voxer i Fare, og jubler i Vaa-

bengnye. Tilbage til din Hule! Du er ikke 

Kalmars Aand; han forlystedes ved Strid, 

vg hans Arm var som Himmelens Torden. 

Han bortveeg i sin Skye med Gloede, for han 

havde Hort sin Roes. Morgenens matte 

S t r a a l e  f t e e g ,  v i d t  l y d e r  K l a n g e n  a f  C a t h -

bats Skjold. Gronne Ullins Kemper for­

samledes ; liig mange Strommes Buldren. 

Stridshornet flralder over Leg o, dea magti-

ge Torlath kom. 

Hvi kommer du med dine tusinde, Eu­

ch ullin? Sagde Leg o s Forste. Jeg kjen-

der din Arms Styrke, og dir Sjal er en uud­

slukkelig Ild. Hvi kampe vi ikke paa Slet­

ten, og lade vore Hare flue vor Daad? Lad 

dem stue oS liig brolende Bolger, der valte 

vm Klippen: Soemanden haster afsted, og 

seer paa deres Strid med Rcrdsel. 

Du opstiger som Solen for min Sjal, 

svarte S em o 6 Son. Din Arm er stark, 

vTorlath, og vardig min Vrede. Tilbage, 
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I  u l l i n  6  M a n d ,  t i l  S l i m o r a s  skyggeful­

de Side; fluer Er in s Forste paa hans A5res 

D ̂ g. Carril, siig den tappre (5onnal-^ 

om (5 uehu! lin falder — siig ham, at jeg 

h a n n e d e s  o v e r  V i n d e n e ,  s o m  b r n s e  p a a  T o -

g o r m a s Bolger. Aldrig var han borte fra 

Smd, naar min A5res Kamp begyndte. 

Hans Glavind.vare for C orma c, liig Him­

m e l e n s  S t r a a l e :  h a n s  R a a d  l y d e  i T e m o r a  
paa Farens Dag. 

Han foer frem i sin klingrende Rustning, 

lug ^ o da s radselfulde?tand, naar han kom« 

w<'r i tusinde Stormes Brolen, og spreder 

Krige fra sine Gjne. Han sidder paa en Skl'e 

paa hans Svard, og Vindene lofte hans flam­

m e n d e  ^ k k e r .  —  S a a  s t r a k k e l i g  v a r  C u c h u l -

l k "  p a a  s i n  N a v n k u n d i g h e d s  D a g .  —  T o r -

lath faldt for hans Haand, og Leg os Kcrm--

per sorged. — De stimle om Helten, liig. 

^lkt'ns >^fyer. Paa eengang drages tusinde 

Svcrrd; tusinde Kile floj. Men han stod, 

som en Klippe midt i det brolende Hav. Trindt 

de: han treen i Blod: vide gjcnlod 
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S l i m o r a .  . —  U l l i n s  S o n n e r  k o m ,  o g  

Slaget udbreder sig med Leg os Kyster. 

Erins Forste sejred; han vendte tilbage med 

A5ie. — Mn bleg vendte han tilbage. Glcr-

dcn i hans Ansigt var merk. Han rullede sine 

ü^jne i Taushed. Svcerdet hang draget ved 

hans Haand, og hans Spyd bojede sig ved 
hvert et Fjed^ 

C a r r i l ,  s a g d e  h a n  l o n l i g ,  C u c h u l -

lins Styrke svinder. Mine Dage ere hos te 

henfarne Aar, og ingen Morgen skal fremskinne 

for mig. De stulle joge mig i Temora, men 

de sinde mig ikke. (5 ormac vil grade i sin 

Borg, og sige: hvor erTuras Forste" ?— 

Men mit Navn er stort, min Roes er i Bar-

^er^, <^ange. ynglingen vil sige i Londom: 

' o lad mig doe, som Cuchu llin dode! ?Ere 

omgav ham liig en Straaledragt, og hans 

Nngtes GlandS er stor— Drag Pilen fra 

win Side, og lag Cuc hullin under hiin 

Leg; og lad (5atHb at s Skjold nar, 

at de kunne fkuc mig midt iblant mine Fadres 

^aaben. 
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Og est du falden, Se mos Son? 

^agde (5 arril med Sukke. Sorgfulde ere 

^ u r a s  V o l d e ,  o g  K u m m e r  b o e r  i  D u « -

scach. — Din Viv er forladt i sin Ungdom, 

din Kjerligheds Son er ene. Han stal komme 

ti! ^lagela,^ og sporge hende, hvi hun grs-

der. Han ffal lofte sine Ojne til Vcrggen og 

sie sin Faders Socrrd. — "Hvis Svard er det'? 

vil han sige; og hans Moders Sjcrl bedroves. 

Hvo er denne hift liig Orkens Hjort, i 

sir buldrende Lob? — Vildt rulle hans Bjne 

l e d e n d e  o m  h a n s  V e n .  —  C o n n a l  ( 5 o l g a r S  

Son! hvor varst du da den mcrgtige faldt? 

N::il.'de Togormas Bolger, om dig? Vat 

Sydvinden i dine Sejl? Den valdige er falden 

i og du var ikke der. — Lad ingen 

sige det i Selma, ej heller i Morvens skov­

rige Land. Fingal vilde blive bedrovet, og 

Lrkens Sonner sorge. 

Ved Leg o s morkrullende Vover oprej­

ste de H.^tenö (^rav. — (?j langt derfra ligger 

< u a l h ,  L u c h u l l i n s  L e d s a g e r  p a a  
ten'). 



") Signet vcere din Sjcrl, S em o s 

Son! du varst ftor i Strid. Din Styrke var 

liig en rivende Elv: dit Lsd som Ornens Vin-, 

ge. Din Vej i Kampen var rcedselfuld: Do-

dens Gang var bag dit Svcrrd. — Signet 

v c r r e  d i n  S j c r l ,  S e  m o s  S o n !  D u n s c a c h s  

vognbaarne Konge! 

Du est ikke falden for den vældiges 

Svcrrd, og dit Blod var ej paa den Tappres 

Spyd. — Pilen kom , liig en Dodens Braad 

i en Storm ; den svage Haand som spcrndte 

Buen, vidste det ej. — Fred med din Sjal i 

din Hule, Taagesens Könning! 

De mcrgtige iTemora ere adspredte: 

der er ingen udi Cormacs Borg. Kongen 

sorger i sin Ungdom, for han skuer ikke din 

Gjenkomst. Dit Skjolds Klang er forsvunden: 

hans Fiender samle sig trindt om. — Blid 

v o e r e  d i n  H v i l e  i  H u l e n ,  d u  d e n  f o r s t e  i  E r i n s  

Krige! 

B r ä g e l s  v i l  i k k e  h a a b e  d i n  G j e n k o m s t ;  

eller see dine Sejl i Havets Skum. ^ Hendes 

Fjed ere. ikkö paa Kysten: hendes Orer aabne 

sig ej for dine Roerkarles Sang. Hun sidder 
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i Hallen og beskuer hans Vaaben, som er ikke 

niele. ^ine Ajne ere fulde afTaarer, vogn« 

^ o l g l a n s ^ot^er! <— Eignet ootl'e 

din Sjal t Doden, o skyggefulde (5rom­
las Konge? 

A n m æ r k n i n g e r .  

") Derte er Sangen, som Oeflan forestiller jsg, 
han horer Brägels synge. 

') Her ender hendes ^Sang. 

') See Calmars Tale i iste Sang af Fingat. 

-) See Cuchull.n« Svar til Cvnnal forst i anden' 
Saug af ^ing.U. 

^ >t , Cuchull.ns Hun^. Vore scandlnavii?-
8.'rf-dre gravede oq,aa stundom Heltens />cst 
og Hund till igemed ham sc,v. 

6) Her deaynder Gravsqngen over Cuckmllin, og 

hver Sang ender med een af Heltens Titler, 
lom var Skik i denne Digrarr. 
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D  a  r  t  h  n  l  a ' ) .  

Dejlig est du, Himmelens Dotter! Forlysten­

de er dit Ansigts Taushed. Du strider frem L 

din Vndighed: Stjernerne ledsage dine blaae 

Veje i Vsten. Skyerne fryde sig ved din Kom, 

me, o Maanq, og opklare deres morkbrune 

Sider. Hvo er som du i Himlen, o Nattens 

Dotter? Stjernerne blues for dit Aasyn og 

bortvende deres blaae tindrende Vjne. — Hvor­

hen bortviger du fra dit Lob, naar Merket 

spreder sig over dit Ansigt')? Har du dm 

Borg, som O s si an? Boer du i SorgenS 

Skygge? Ere dine Sostre nedfaldne fra Him­

len? Ere de ikke mere, som jublede med dig i 

Natten? -—Ja! — De ere faldne, yndige 
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L y S !  O g  d u  g a a e r  o s t e  b o r t  f o r  a t  s o r g e .  

, Men du selv stal forsvinde en Nat, og forlade 

din blaae Bane i det hoje. Da ville Stjerner­

ne have deres lyse Hoveder; de som bluedeS 

for dit Aasyl> ville juble. — Nu est du indhyl­

let i din Glands: blik ned fra dine Porte i 

Himlen. Bryd Skyen, o Vind, adNattens 

Dotter kan fremflue; at de lovtakte Bjerge 

kunne skinne, og Havet rulle sine blaae Vover 
i Klarhed. 

N a t h o s  e r  p a a  D y b e t ,  o g  A l t h o s  

hun Ungdoms Straale, Ar dan er hos sine 

Brodre; de ile frem paa deres morke Vej. 

Usnoths Sonner ile i Merket frü vognbaar-
neCarbars Vrede. 

Hvo er hiin dunkle ved deres Side? 

Natten skjuler hendes Skjonhed. Hendes 

Haar sukker i Havets Vind; hendes Kjortel 

flagrer i morke Folder. Hun ligner Himme­

lens faure Aand, midt i hans dimkle Taage.---

Hvo er det uden Darthula, den forste blant 

E r i n s  P i g e r ?  H u n  e r  f l y g s e t  f r a  ( ! a r b a r s  

Ilskov, med vognbaarne Nat hos. Me" 

Vindene skuffe dig, o Dart hu la! Og bort-
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vende dine Sejl fra flovrige Etha. Disse ere 

ikke dine Bjerge, Nathos! Ej heller er den­

ne dine Bolgers Brusen. C ar bars Borg 

er nar, og Fjendens Taarne lofte deres Tin­

der. Ullin udstrækker sit gronne Hoved i 

Havet; og Turas Bugt modtager Snekken. 

Hvor have I vcrret, I Sydvinde, da Z be­

drog mine elflte Sonner? Men I have leget i 

Dalene og viftet med Tidselens Skjag. O 

a t  I  h a v d e  s u f t t  i  N a t h o s  S e j l ,  t i l  E t h a S  

Fjelde havde fremsteget; til de havde fremste-

get i deres Skyer, og seet deres kommende For­

s t e !  L a n g e  h a r  d u  v c r r e t  b o r t e ,  o  N a t  H o  s ,  

og din Gjenkomstdag er forbi. 

Men Fienders Land saae dig du fanre: 

du var elflelig iDarthulas Ojne. Dit An­

sigt var som Morgenlyset; dit Haar som Rav­

nens Vinge. Din Sjal var adel, og blid 

som Solens Nedgangs Time. Dine Ord vare 

s o m  V i n d e n s  S u s e n  i  S o e n s  S i v ,  s o m  L o r a S  

r i s l e n d e  K i l d e .  —  M e n  n a a r  K a m p e n  r a f t e ,  

da varst du som Havet i en Storm; forfarde­

lig var dine Vaabens Alang; Haren forsvandt 

v « d  B u l d r e t  a f  d i t  L e b .  —  D a  v a r  d e t  D a r -
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>>^>.a ^iae eg. Tinden af hendes mos-

r^-e Taarx«: fra Selmas Taarn, hvor 

hendeö Fccdre boede. 

e,l du, o Fremmede, sagde 

hun j thi hendes bav-nd- Hjerte svulmede, 

h u  j  d i „  K a m p ,  f a l d n e  C o r m a c s  

— Hvi farer du frem i din B.rlde, 

w d k m d ^ d e  Y n g l i n g ?  F a a e  e r e  d i n e  A r m e  i  

Str^d mod vognbaarne Carbar. O at jeg 

maatte frelses fra hans Elskov! at jeg maatte 

vandre ved Nathos Side! - Lykkelige ere 

tha s 6j>'lde; de ville skue ham paa Aagten; 

ville see hans hvide Barm, »aar Vindene 

lofte hanö forte Lokker. /-

_ Saa vare dine Ord, Darthula, ! 

^-elamas mostakt, Taarn-. Men nu er 

matten trmdt om dig, og Vindene hav- skuffet 

dme Sejl, Darthula: flyttelig er deres i 

Tie, o Nordvind, en liden Stuud, 

og lad mig hor- den yndiges Rost. Din Rost 

er li,lig, Darthula, iblant d- hylende 

Storme.. 

) t^re diife Natho s Klipper, eller den-

n«. ha^ö Bjergclves Brusen ^ .bommer hiin -
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Lysstraale fraUsnoths natlige Borg? Trindt 

svaver Taagen, og Straalen er mat; men min 

^jcels Lys er Ethas vognbaarne Forste! adle 

^snothsSon! hvi dette brudte Suk? Ere 

vi i Fienders Land, gjenlydende Etha 6 Forste? 

Disse ere ikke Nathos Klipper, svarte 

han, ej heller denne hans Elves Brufen. In­

tet Lys kommer fra Ethas Haller, for de ere 

langt borte. Vi ere i Fienders Land, i vogn­

b a a r n e  C a r b a  r s  L a n d .  V i n d e n e  b e d r o g  o s ,  

Darthula. Her haver Ullin sine gronne 

H o j e .  —  G a a e  m o d  N o r d e n  ,  A l t  H o  s !  A r -

d a n ,  l a d  d i n e  F j e d  v a r e  l a n g s  m e d  K y s t e n ;  

at Fienden ikke skal komme i Merket, og bero» 

v e  o ö  v o r t  H a a b  t i l  E t h a .  

Jeg vil ̂  narme mig hlint mosklcrdte 

Taarn, og see, hvo som boer ved Lyset. — 

Hvil paa Kysten, Darthula! Hvil i Roe, 

du Lysstraale! Mit Glavind er trindt om dig, 

!iig Himmelens Lynild. 

Han gik. Ene sad hun, og horte Bol-

Lernes Skvulpen. Den store Taare er i Hem 

bes Oje, og hun seer ester vognbaarne Na» 

OSsignS L^rkcr »sttA. S 
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t h o  s .  —  H e n d e s  H j e r t e  s k j a l v e r  v e d  B l å s t e n s  

Larm. Og hun halber sit Vre mod Lyden 

af hanS Trin. — Lyden af hans Trin hores 

ej» — Hvor est du, min Kjareste! Stormens 

Hvinen er rundt om mig. Mork er den flye-

fulde Nat. — Men Nathos kommer ikke igjen. 

Hvi tover du, Et has Forste? Have Fjender­

ne modt Helten i natlig Kamp? 

Han kom, men hans Ansigt var morkt: 

han havde seet sin henfarne Ven. Det var 

Turas Vold, og Cuchullins Aand stalkede 

dcr. Hyppige Sukke var i hans Bryst; og 

rcrdsom var hans Ojnes matte Lue. Hans 

Spyd var en Taagestotte. Stjerner flinnede 

dunk.lt gjennem hans Skikkelse. Hans Stem­

me var som den hule Blast i en Klipperift: og 

han talte Sorgens Otd. Natho s Sjal var 

traurig, som Solen paa Taagens Dag, naar 

dens Ansigt er dunstindhyllet og morkt. 

(^Hvi est du bedrover, o Nathos? sag­

de Collas yndige Dotter. Du er en Lys-

stotte forDarthula: hendes Vjnes Glade 

er EthaS Forste. Hvor er min Ven uden 

Nathos? Min Fader blunder i Graven. 



2 7 5  '  

Tau s hed boer i S? lama. Sorrig hviler over 

Mit Fodelands blaae Stromme. Mine Ven­

ner ere faldne med Cormac. De mcrgtige 

ere flagne i Ullins Krige. 

Aftnen graaned paa Sletten. De blaae 

Floder forsvandt fra mit Oje. Sjcrldne Vind­

stod suste gjennem Se la mas Lunde. Mit 

Scede var under et Trcre paa mine Fcrdres Vol­

de. Truthil svcrvede for min Sjcel; min el« 

flede Broder; han som var borte i Fejde mod 

v o g n b a a r n e  C a r b a r .  

Haldende sig over sit Spyd, kom graa-

hcerdede C ol la; mod Jorden bojer han sit 

Morke Ansigt, og Kummer boer i hans Sjal. 

Heltens Svcrrd er ved hans Side: hans Fcr-

dres Hjelm er paa hans Hoved — Kampen 

stiger i hans Barm, han seger at skjule Taa-
ren. 

D a r t  h u  l a ,  s a g d e  h a n  s u k k e n d e ,  d u  

k v  d e n  s i d s t e  a f  C  o l l a s  Z E t .  T r u t h i l  e r  
f a l d e n  i  K r i g e n ;  S e l a m a s  K o n g e  e r  i k k e  
were. Carbar kommer med sine tusinde mod 

hine Volde. (5olla vil modr hans Stolt­
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hed, og havne sin Sen. Men hvor skal jeg 

finde din Frelse, nun Dotter? Du er yndig, 

som Himlens Solstraale, og dine Venner ere 

borte! 

Og est du falden, Kampens Son? sag­

de  j e g  m e d  e t  f r e m b r i s t e n d e  S u k .  H a r  T r u t ­

hils kjakke Sjal ophort at flinne paa Sla­

g e t s  M a r k ?  —  M i n  F r e l s e ,  o C o l l a ,  e r  i  

denne Bue. Zeg har lart at traffe de vilde 

Dyr: og er ikke Carbar liig Orkens Hjort / 

faldne Truthils Fader? 

Oldingens Ansigt straalte af Fryd: Han5 

Taarer randt hyppjge ned. Hans Laber baved: 

hans hvide Skjag hvieled i Vinden. 

D u  e s t  T r u t  h i l  s  S o s t e r ,  s a g d e  h a n ,  

og din Sjal brander af hans Ild. Tag hiint 

Spyd, Darthula, hiint Kobberfljold, og 

denne blinkende Hjelm: de ere tagne fra en 

Ungdoms Son. — Naar Lyset stiger ovcr 

Selama, da ile vi C arbar imode. — Mc" 

vocr nar ved min Arm, under mit SkjoldS 

Skygge. Engang kunde din Fader forsvare 

dig, Darthula; men nu skjalver Han6 



277  

Haand af Alder. Hans Arms Styrke er for­

svunden, og hans SM formorket af Sorg. 

I Kummer hcndroge vi Natten. Mor­

genlyset steeg. Jeg ftraalte i Kampens Vaa-

ben. — Foran gik den graahcrrdede Kriger. 

S  e l a m a s  K c r m p e r  s a m l e d e  s i g  o m  C o l l a s  

rungende Skjold. Men faae vare de paa plet­

ten, og deres Lokker vare graae. ynglinge­

ne vare faldne med Truthil i vogndaarnc 

C o r m a c s  S t r i d .  
Min Ungdoms Ledsagere,' sagde C olla, 

det er ikke saa, I have seet mig i Vaaben. Ikke 

. var det saaledes, jeg Iftemilte til Kamp, da 

den store C o n f a d a n faldt. Men I ere ned-

bojede af Kummer. Alderens Morke kommer 

som Orkens Taage. Mit Skjold er rustnet; 

mit Svcrrd var ophsngt paa sit Sted.') Jeg 

sagde til min Sjcel: din Aften skal blive blid, 

og din Bortgang liig en dalende Stjerne. Men 

Stormen er kommen tilbage; jeg halber liig 

en bedaget Eeg; mine Grene ere nedfaldne i Sela-

M a ,  o g  j e g  b c e v e r  p a a  m i t  S t e d .  H v o r  e s t  

du mcd dine Kcrmper, o min Truthil? Du 

svarer ikke fra din susende Vind; og din Faders 
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Sj-l kr b.-drovek. Men jeg vil ikke sorg, 

mere; Carbar eller C ol la stal falde. Zcg 

foler Styrken vende tilbage i min Arm. Mit 

Hjerte springer ved Kampens Lyd. Helten 

drog sit Svard; hans Stridsbrodre deres 

blmkende Glavind. De stred- °ver Sletten 

. Deres graae Lokker strommede i Binden. — 

C a r b a r  s a d  v e d  K e s t e n  p a a L o n a s  t a n s e  E n g .  

Han faae Gubbernes Komme, og kaldte sine 

Forster til Strid. — H„j skulle jeg fortM« 

? .  a t h o  s ,  h v o r l e d e s  K a m p e n  v o r t e ?  J e g  

har seet dig i tusindes Midt« , lüg Skyens 

^ l d :  d e n  e r  s t i e n ,  m e n  s t r a k k e l i g ;  F o l k e t  
falder i dens rode Lob. 

E  o l l a s  S p y d  f l o y ,  f o r  h a n  m i n d e d e s  

sin Ungdoms Daad. En Pist kom med sin 

Si^en, og giennemborede Heltens Side. Han 

faldt paa sit klingrende Skjold. Mit Hjer­

te gyste, jeg strakte mit Skjold ud' over 

h a m .  —  D a  s a a e s  m i n  b o l z e n d e  B a r m .  C a r -

b a r  k o m  o g  s k u e d e  S e l a m a s  M o e :  Fryd 

opsteeg over hans brune Ansigt; han standste 

d e t  o p l o f t e d e  S p y d .  H a n  o p r e j s t e  L o l l a «  

G r a v ,  o g  f o r k e  m i g  g r a d e n d e  t i l  S - l a m a .  
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Han talt- Elskovs Ord, men min Sjal var 

bedrovet. Jeg skuede mine Fadres Skjolde, 

og vognbaarne Truthils Svard. 

de dodes Vaaben, og Taaren var paa mm 

Kind. — Da kom du, oNathos: og skum­

le Carbar flyede. Han flyede liig Vrkcns 

Aand for Morgenens Straale. Hans tupnde 

vare ikke nar, og svag var hans Arm mod dit 

S t a a l .  H v i  e f t  d u  b e d r o v e t ,  o  N a t  h o s ?  

sagde C olla 6 yndige Dottre. 

("Jeg harmodt Krigen i min Ungdom, 

svarte Vnglingen. Min Ärm kunde ikke loste 

Spydet, da Faren forstegang steeg: men min 

Sjal straalte for Kampen, liig den gronne 

Dal, naar Solen udgyder sine klare Straaler, 

for den skjuler sit Hoved i en Uvejrs Skyo. 

Min Sjal straalte i Fare, for jeg saae dig, 

liig en Stjerne der skinner over det natlige 

Bjerg; Skyen glider langsom frem, og truer 

det yndige Lys. — Vi ere i Fienders Land, og 

Vindene have skuffet os, Dart hu la! vore 

V e n n e r s  S t y r k e  e v  i k k e  n a r ,  e j  h e l l e r  E t  h a «  

Bjerge. 
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Hvor stal jeg sinde Tryghed for dig, 
mægtige Collas Dotter?' Mine Brodre ere 

tappre, og mtt egetSvard har skinnet i Strid; 

m e n  h v a d  e r e u s n o t h s  S e n n e r  m o d  C a r -

bars Har? O at Vindene havde hidfert din. 

Se,l, Oscar Heltes Konge! Du lovede at 

komme- tji faldne Cormacs Krige. Da 

vilte min Haand varet stark, som Dodens 

stammende Arm. Carbar vilde fljalvet i sine 

L o r g e ,  o g  F r e d e n  b o e t  o m  f a u r e  D a r t h n l a .  

M e n  h v i  s y n k e r  d u ,  m i n  S j a l ?  U S n o t h S  
Senner kunne sejre. 

' Og de sejre, o N a t h o S !  sagde 

' v k g c n s  st i g e n d e  S j a l .  A l d r i g  s t a l  D a r t  h u -

-a stue grumme Carbars Borg. Giv mig 

t^sse Ko bervaaben, som blinke i de forbiflyven-

^ -katblus- jeg seer dem i det merkbryst.de 

^ - Daithula vil gaae i Staalkampen. 

WdleCollasAand- seer jeg dig paa hiin 

Skye! — Hvo er denne merk ved din Side? 

D.-t er vognbaarne Truthi i. Skal jeg se-

hans Borg, som flog S-lamas Konge? 

?»'I aldrig »il jeg flue den. o min. elfled-
Aander! 
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Fryd opsteeg i Nathos Ansigt, da 

h a n  h o r t e  d e n  f a u r e S  O r d .  —  S e l a m a S  

Dotter, du skinner paa min Sjcel. Kom med 

dine tusinde, Carbar! Min Styrke er vendt 

tilbage. Og du, o bedagedo Usnoth, skal 

ikke hore, at din Sen har flyet. Jeg min­

des dine Ord paa Etha; da mine Sejl be­

gyndte at svulme; da jeg udsxcendte dem mod 

Ullin, mod Turas mostakte Mure. "Du 

gaaer, sagde han, o Nathos! til Skjold­

kongen, til Cuc hullin Heltes Forer, som 

aldrig flyede fra Fare. " Lad ej din Arm vare 

svag, ej heller dine Tanker om Flugt; at ikke 

Semo s Son skal sige: svag er Ct h as Slagt! 

Hans Ord kunne komme til Usnoth og bedre­

de hanS Sjcel". — Taaren var paa hanS 

Kind. Han gav mig dette blinkende Glavind.— 

Jeg kom til Turas Vig: men Turas Hal­

ler vare tause. Jeg skuede omkring mig; men 

der var ingen, som kunde fortalle om D un-

scachs Konge. Jeg gik til hans Borg', 

hvor hans Fcedres Vaaben hang; menkVaab-

nene vare borte, og gamle Lam hor sad i 

Taarer. 
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Hveden ere disse Staalbrynier? sagde 

Lamhor rejsende sig. Spydets Glands har 

lange vcrret borte fraTuras stumle Volde. — 

Komme I fra det rullende Hav, eller fra Te-

mora s sorgelige Haller? 

Vi komme fra Havet, svarte jeg, fra 

U s n o t h s  k n e j s e n d e  T a a r n e .  V i  e r e  S l i s -

samas Sonner, vognbaarne Semos Dot­

ter. Hvor er Turas Forste, Son af den 

tause Borg? Men hvi skulde Nathos sporge? 

han seer dine Taarer. Hvorlunde faldt den 

valdige, ensomme Turas Son? 

Ikke faldt han, svarte Lam hor, lug 

Nattens tause Stjerne, naar den skyder 

gjennem Mulmet, og er ikke meere. Men 

han var liig en Ildkugle, der falder i et langt 

boilüggende Land. Dod ledsager dens flam­

mende Lob, og selv er den Kriges Varsel. — 

Ssrgelige ereLeg o s Bredder, og ftrommende 

L a r a s  S u s e n !  D e r  f a l d t  H e l t e n ,  < r d l e  U s -

noths Son, 

Og Helten faldt midt i Blodbad, sagde 

jeg med et bristende Suk. St«rk var hanS 

Aun i Kamp, og Dod var bag hans Svard. 
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Vi kom til Leg o 6 ssrgelige Bredder, og sun­

de hans (Ärav. Hans Stridsbrodre ere der, 

og Carril yans Barde. Tre Dage sorgede 

v i  o v e r  H e l t e n :  d e n  f j e r d e  f l o g  j e g  C a t h b a t s  

Skjold. Kamperne sammenstrommed med Fryd, 

og rystede deres blinkende Spyd. 

C o r l a t h  v a r  n a r  m e d  s i n  H a r ,  v o g n -

baarne Carbars Ven. Vi kom, som en 

Strom om Natten, og hans Krigere faldt. 

Da Dalens Sonner opftode, da saae de dereS 

Blod i Mcrgenens Skin. Men vi bortglede, 

som Taageflyer, til C ormac s gjenlydende 

Hal. Vi loftede vore Svard til Kongens 

Forsvar. Men Temoras Haller vare tomme; 

6 o r m a c  v a r  f a l d e n  i  s i n  U n g d o m :  E r i n s  

Konge var ikke mere. 

Korfardelse greb Ullins Senner, lang­

somt bortdroge de: lüg Skyer, som, naar 

de lange have truet med Regn, synke tilbage 

bag Bjergene. Usnoths Sonner ginge i 

deres Sorrig mod Turas Vig. Vi droge 

forbi Selama, og Carbar forsvandt, som 

Lano s Taage, naar den drives af OrkenS 

Storme. — Da var det, jeg saae dig, o Pi­
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g-, liig Ethas Soel. Yndig er denne Straa-

le, sagde jeg, og mit Hjertes hyppige Sukke 

s t e e g .  D u  k o m  i  d i n  S k j o n h e d ,  D a r t h u l a ,  

til (5 t h a s sorgfulde Forste. — Men Bindene 

hare slussct os, Darthula! og Fienden 
er nar. 

Ja! — Fienden er nar, sagde Altho 6 

i buldrende Lob. Jeg horte deres Vaabens 

Klang paa Kysten, og saae Erins morke, flag-

g r e n d e  B a n n e r .  K j e n d e l i g  e r  C a r b a r s  R o s t ,  

og hoj som (5 romlas Vandfald. Han havde 

sett det sorte Skib paa Havet, for skyefulde 

N a t  n e d s t e g .  H a n s  K r i g e r e  b e v o g t e  L e n a s  
Slette, og lofte ti tusinde Spyd. 

Og lad dem lofte ti tusinde Spyd, sagde 

N a t h o s  m e d  e t  S m i i l .  V o g n b a a r n e  U s -

noths Sonner ville aldrig fljalve i Fare. 

Hvi ruller du saa sraadende, du Ullin 6 Hav? 

Hvi bruse I med ederS morke Vinger, I Him­

melens hylende Storme? Mene I Storme, at 

I holde Nat Ho s paa Kysten? Nej: hans 

Sjal binder ham her, INattens Bsrn. 

^ ltho s, Tag mine Fadres Vaaben: du seer 
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du seer dem tindre i Stjerneglands. Tag S 

mos Spyd, det staacr i det morkbrystede Skib. 

Han bragte Vaabnene. Natho s klæd­

te sine Lemmer i al deres skinnende Staal, sta­

telig er Heltens Gang: og gyselig hans Vjnes 

Gloede. Han seer efter Carbars Komme. 

V i n d e n  h v i n e r  i  h a n s  H a a r .  D a r t h u l a  e r  

taus ved hans Side: hendes Blik er fastet pac» 

Forsten. Hun straber at dampe det stigende 

Suk, og tvende Taarer svulme i hendes Ojne. 

A l t h o s !  s a g d e  E t h a S  F o r s t e ,  j e g  

s e e r  e n  H u l e  u d i  h i i n t  F j e l d .  S k j u l D a r t h u -

l a  d e r ,  o g  l a d  d i n  A r m  v a r e  s t a r k .  A r d a n !  

vi mode Zienden, og afle skumle Carbar til 

Kamp. O at han kom i sin klingrende Rust­

n i n g ,  a t  m o d e  U S n o t h s  S o n n e r ! —  D a r «  

thula! hvis du flal undflye, da see ej paa 

den faldende Nat Ho s. — Hejs dine Sejl, 

o Althos, mod Ethas susende Lunde. 

Siig Kongen at hans Scn faldr med 

A5re; at mit Svard ikke flyede Kampen. Siig 

ham, at jeg faldt i tusindes Midte, og lad 

E l a d e n  b l i v e  s t o r  i  h a n s  S o r r i g .  C  o l l a S  

Dotter. Lad Pigerne forsamles i (5 tha 6 
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gjenlydende Hal. Zad deres Sang. tyd- for 

Nathos, naar fly.sulde Host monne ncerme 

sig. O at Con as Stemme vilde lyde til 

min Roes! Da vild- min Aand juble midt i 
min Bjergstorm. 

min Stemme skal prise dig, Na-

' b o S ,  s k o v r i g e  E t  h a  s  F o r s t e  !  L s s i a n S  

Stcmm- skal lyde til din Roes, adle Us-

n o t h s  S o n .  H v i  v a r  j e g  i k k e  p a a  L e n a ,  

da Kampen steeg? Da vild- Lssians Svard 

hav- forsvaret dig, eller han s.lv have falden. 

Bi >adte den Nat, i SeI ina trindt om 

Skallernes Kraft. SZinden hointe i Boldenes 

Ege. Bjergets Aand hylte. Blåsten kom 

susende g.ennem Hallen, og rotte sagtelig min 

Harpe. Klangen var dyb og sorgel.g. „,g 

Gravens Sang. Fingal horte den forst, 

og svulmende Sukke steeg fra hans Bryst. Een 

°f min. Helt. er falden, sagde MorvenS 

graahcerdede Konge. Ag ho„r, Dodens Lyd 

paa m.n Sons Harpe. O s s. a n, ror den 

klmgende Streng, vak Sorgen; at deres 

o n d e r  k u n n e  f l y v .  m e d  Z r n d  t i l  M o r s e n «  
st-vkl«d»e Bjerge. 
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Jeg rerte Harpen for Kongen; Klangen 

var sorgelig og dyb. 

Skuer ned fra eders Skyer — sang 

jeg — o mine Favres Aander! skuer! bort­

vender de forfærdende Luer, som ledsage eders 

Lob, og modtager den deende Alling »nten 

han kommer fra et langtfraliggende Land, eller 

stiger op fra det rullende Hav. Lad hans 

Taagekjort«! vare nar; hans Spyd, der er 

dannet af Skyer. Stiller et halvsiukt Himmel­

lys ved hans Side, i Skikkelse af Heltens 

Svcerd. Og o! lad hans Aasyn vare yndigt, 

at hans Venner kunne fryde sig ved hans Kom­

me. Skuer ned fra eders Skyer, o mine 

Fadres Aander! fluer! 

Saa var min Sang i Selma til den let-

bavende Harpe. — Men Nat Ho s var paa 

UllinsKyst, omgivet af Natten; han horte 

Fiendens Raab blant de valkende Bolgers Bru­

sen. Taus herte han det, og flottede sig paa 

sit Spyd. 

Morgenen fleeg med sine Straaler. 

Er in s Sonner sees, liig blaae Fjelde med 

alle deres Traer. De sprede sig over Kysten. 
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C a r b a r  s t o d  i  d e r e s  M i d t e ,  o g  s m i l e d e  g r u m t  

da han saae sin Fiende. — Nat Ho s focr 

f r e m  i  s i n  S t y r k e ;  e j  k u n d e  D a r t h u l a  

tove. Hun ilte med Helten, og losted sit blin­

kende Spyd. Og hvo ere disse, staalkladte, 

i  U n g d o m s  S t o l t h e d ?  H v o ,  u d e n  U s n o t h s  

Sonner, Altho s og brunlokkede?trdan? 

Kom, sagde Nathos, kom, hsjen 

TemoraS Herre! Vor Strid stande paa 

Kysten for dm hvidbarmede Pige. Mine Kam-

per ere ikke her, de ere bag hiint rullende Hav» 

Hvi forer du dine tusinde mod Et has Forste? 

Du flyede for ham i Kampen, da hans Venner 
vare trindt om ham. 

Du Hovmods Sen! skal Erins Konge 

kampe med dig? Dine Fadre vare ikke blant 

de navnkundige, og ikke blant Folkenes Konger. 

Ere Fienders Vaaben i deres Haller? eller For­

tidens Skjolde? Earbar er navnkundig i Te-

mora, og han kamper ikke med ringe Mand. i 

Taaren falder fra vognbaarne NathoS; 

han vendte sine Ojne til sine Brodre. Paa 

ecngang floj deres Spyd, og trende Fiender 

laae paa Jorden. Da blinked dereS Svar» 
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i Luften: Erins Ncrkker vige, som en Rad 

af morke Skyer for Stormens Stod. 

Da bod Carbar sinö Kcemper, og de 

spcendte tusinde Buer. Tusinde Pile sloj, 

ogttsnoths Sonner faldt. De faldt, liiA 

tre unge Ege, som stode ene paa Bjerget; 

vandreren saae de yndige Trcrer, og undredes . 

hvi de voxte saa ensomt; Orkens Storm kom 

om Natten, og lagde deres gronne Hoveder til 

Jorden; ncrsteDag kom Vandreren igjen; men 

de vare visnede, og Hedey var ode. 

D a r t h u l a  s t o d  i  s i n  t a u s e  S m e r t e ,  o g  

saae dereS Fald: ingen Taare er i hendes Oje, 

men hendes Blik er vildtbedrevet. Bleg var 

hendes Kind; hendes stjcrlvende Laeber brod et 

halvtdannet Ord. Hendes sorte Lokker flag-

g r e d  p a a  V i n d e n .  - —  M e n  g r u m m e  C a r b a r  

kom: hvor er din Kjcrreste nu, Ethas vogn-

baarne Forste? Har du seet Usnoths Borge, 

eller Fingals morkbrune Bjerge? Min Krig 

havde raset i Morven, hvis Vindene ej havde 

wsdt Darthula. Fingal selv vilde have 

s a l d e n ,  o g  S o r r i g  b o e t  i  S e l m a .  

ObsianS D«rkcr iste V. T ' 
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D a r t h u l a s  S k j o l d  f a l d t  f r ^  h e n d e s  

Haand. Da saaes hendes sneehvide Bryft; 

det saaes, men bestcrnket med Blod, thi en 

Piil var fastet i hendes Side. Hun faldt paa 

den faldne Natho s liig et Sneflrid. Hen­

des sorte Haar skjuler hans Ansigt, og deres 

Blod blandes i Stovet. 

p o l l a s  D o t t e r !  —  s a g d e  C a r b a r s  

hun,, i ede barder du er falden. Taushed 

ei over Selamas blaae Stromme, for T r u-

thils Slcrgt er ikf« mere. Naar vilt du op-

ftaae i din Skjonhed, forste blant C rins Pi­

ger ^ Slummer er lang i Graven, og 

Morgenen fjern. Solen skal komme til din 

Seng og sige: vogn op, Darthula, vogn 

op, du forste blant Piger. Ude suser For-

aarets Vind. Blomsterne vugge deres Hove­

der paa de gronne Hoje, og Skovene ryste de­

res spirende Knoppe. Tilbage, o Soel, 

(5 ol la s Dotter blunder. Hun vil ikke opstaae 

i sin Skjonhed, hun vil ikke fremtrine i sin 

Andigheds Fjed. 

Saa var Vardernes Sang, da de oprejs 

stc kraven. — Jeg kvad siden over den, da 
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Mor v t?n s  Konge kom,  da han kom t i l  gronne 

U l l in ,  t i l  Kamp mod vognbaarne Carbav.  

A n m æ r k n i n g e r .  

') UsnothKonge i — maassee cn Deel af Arqyle. 
shire ved Loch Eta - havde tre Sonner Natbos, 
Alcho- og Ardan vcd Slissama, Semos Oor. 
ter og Cuchullins Soster. Disse !endre han 
over til Cuchullin i Irland fvr at oveS i Krig. 
De ankom just da Cuchullin var dod, og Na­
thos antog nu Commandern over Cormacs Ar­

mee, overvandt Carbar i fiere Elag; m?n da 

C^rbar tilsidst myrdede Tormac, faldt H-ren fra 

Nathos, og han selv med sine Brotre n-dtes 

til at forlade Irland. Darthula, som Cirbav 

havde iildsparret, flyede med dem; men Mod­
vind kastede dem tilbage i cn Buat, jom paa 
begge Sider var besat af Carbars Har. Dig­
tet indeholder det ovrige af Historien. 

2) Oestan mener naar Maanen er i N-e. — 
folgende om MaanenS Sostre, om dens Borg 
o. s. v. er naturligviiS faldet Digteren ind 

ved at tanke paa sin egen Forfatning: hanS 

Venner eg Brodre havde alle forladt ham, han 

gaaer ofte bort for at sorge, han selv stal falde 
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en Dag o. s. v. Den sorgfulde finder allevegne 
Billed-r paa sin Sorg og bringer alt i SaM« 
menligning med den. 

5) Disse ere Darthnlas Ord. 

H.. begynder Darthula at fortalle om hendes 
Faders Cottas Dod og sit eact Fangenskab. 

Naar en Forste kom til den Alder ,  at han ikkt 
längere vilde gaae »Krig, ophangte han sine 
Vaaben i den store Hojtidssal. 

«) Her begynder Nathos at fortalle hvad der har I 
tildraget sig fra hans Ankomst til Irland ind- I 
til han saae Darthnla. 
ossian » 
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O v e r s a t t e  

a f .  

Stten Stcenftn Blichcr, 

Sogneprast til Spennup vg Gaesum. 

A n d e t  B i n d .  

K j o b c n h a V n .  

Forlagt af den Waklfke Boghandling. 

T r y k t  h e s  A n d r e a «  S e i d e l i n .  





Indhold  af  anden Deel .  

Tc m o r a ,  «t Heltebigt 

iste Sanz 

sden — 

S e l m a s  S . m g e  

^ o n l a t h  o g  C a t h o n a  

^ a l t h o n  o g  C o !  m a l  



C a r t h o »  -  -

C a t h l i n  -  ,  

S u l m a l l a  «  -  »  

C r o t h a r  »  ,  

O s s i  a n s  s i d s t e  S a n g  -  -

Navne-Register, efter Digtenes Orden 

iste oz 2dcn Deel -



T  e  m  o  r  a .  

Fors te  Sang ' ) .  

l l i n s  b l a a e  V o v e r  r u l l e  i  L y s .  D e  g r s n n e  

Bjerge ere klcrdte i Dagglands. Trcrer vugge 

de morke Toppe i Vindens Pust. Rislende 

Kilder udgyde deres hvide Stromme. To 

öronne Hoje, med gamle Ege, indflutte en 

^ ^aever Dal. Der har en Elv sit krumme Leb; 

p a a  d e n s  B r e d d e r  f t o d  C a r b a r a f A t h a .  - —  

kongen flytter sig paa sit Spyd: rode ere hanS 

^jne, sorgfulde og bange. C ormac frem­

siger i hans Sj«l med alle sine gyselige Vun 

Dirker -den D> A 
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der. ynglingens blege Skygge fremsvaver i 

Mulm; Blod sprudler fra hans luftige Sider. 

Tre gange kastede Carbar sit Spyd til I 

Jorden, og tre gange strog han sit Skjcrg. 

H a n s  F j e d  e r e  k o r t e ;  h a n  s t a n d s e r  t i t ,  o g  >  

slynger sine kraftfulde Arme. Han er som en ! 

Skye udi Orken, der forandrer sin Skikkelse 

ved hver en Vind; Dalene trindt ere traurige, I 

og ftygte vexelviis Skyens Brud. 

Omsider blidnede Kongen sin Sjcel; og I 

greb sit spidse Spaer. Han vendte sit Oje til ^ 

Mojlena. Storhavets Spejdere kom. De ! 

kom med Raedselstrin, og skuede ofte tilbage. 

Carbar fornam, at de vcrldige') vare n«r, » 

og kaldte hid sine barsk.' Kamper. 

Hans Kamper kom med buldrende Fjed, ! 

De uddroge, alle, deres Svcrrde. Der stod 

M o r l a t h  m e d  m o r k n e n d e  A a s y n .  H i d  a l -

la s lance Haar sekter i Vinden. Rodhaarede 

C ormac hviler paa sit Spyd, og vender sine 

r u l l e n d e  V j n e  t i l  S i d e n .  V i l d t  e r M a l t h o  s  

B l i k ,  f r e m  u n d e r  t o  b u s k e d e  B r y n .  F o l '  

dath staaor liig en Klippe i Havet, der bedcrk-

ker sine morkgraae Sider med Skum. Han» ' 



Spyd er som S lim or as Gran, der moder 

Himmelens Storme. Hans Skjold er market 

Med Kampens Hug; og hans rode Vje forag­

ter Fare. Disse og tusinde andre Helte omgave 

vognbaarne Carbar, da Havets Spejdet kom, 

Ä a r o n n a l ,  f r a  f t r o m f u l d e  M o  i l e n a .  —  

Hans Vjne hang frem fra hans Ansigt, hans 

Laber ere bavende, blege» 

Stande Erins Forster, raabte han, 

tanse fom Aftnens Lund? Staae de, liig en 

stille Skov, og Fin gal er paa vor Kyst? 

Fingal, den forfærdelige i Strid, stromful-

de Morvens Könning» 

Har du seet Kampen? sagde Carbar 

Med et Suk. Ere hans Krigere mange paa 

bysten? Lofter han Kampens Spyd? Eller 

kommer Kongen med Fred? 

Med Fred kommer Kongen jkke; jeg har 

!eet hans fremvendte Spyd. Det et en Do­

yens Lue: tusindes Blod er paa dets Od. Han 

kom forst til Havets Bred, stark i Alderdoms 

blege Haar. Fuldt svulmed hans senefulde 

Lemmer, da han frewtreen i sin Balde» Ved 

A 2 



hans Land er hint Svard, som aldrig giver 

det andet Saar. Radselfuldt er hans Skjold, 

liig dcn blodige Maane, naar den opstiger mel­

l e m  S t o r m e n s  S k y e r .  D e r p a a  k o m  O  s  s i a n  

Sangens Konge; og Mornis Son, den for­
ste blandt Mand. Connal springer fremad 

paa sit Spyd: Dermid spreder sine morkbru-

ne Lokker. — Fillan spåender Buen, Mo­

ruths unge Zager. — Men hvo er denne 

foran dem, liig en Flod i forfærdende Fart? 

Det er O s sians Son, fljon mellem sine Lok­

ker. De falde paa hans brede Ryg. Hans 

sorte Bryn ere halv indhyllede i Staal. Hans 

Svard hanger loft ved hans Side. Jeg flye­

d e  f r a  h a n s  f l r a k k e l i g e  A j n e ,  h o j e n  T e  m o ­
ra s Könning! 

Flye da, du fejge, sagde Foldath i 

Vrede, flye til dit Fodelands blaae Floder, 

d u  F r y g t e n s  S o n !  H a r  j e g  e j  s e e t  h i i n  O s c a r ?  

Jeg saae Helten i Krig. Han er blandt de 

starke i ̂ are; men der ere andre, som lofte 

spydet. (5rin har mange Sonner saa tap-

pre, Tem oras Konge! Lad Foldath mode 

ham i sm Valde', og standse denne rivende 
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Strom. — Mit Spyd er bestoenkt med de 

k j c r k k e s  B l o d ,  m i t  S k j o l d  e r  s o m  T u r a S  

Wold. 
Skal Fol dath ene mode Fienden? 

svarte Maltho s med merke Bryn. Ere de 

ikke talrige paa vor Kyst, liig mange Strom-

Mes Vande? Ere ej disse de Kcemper, som 

overvunde Swaran, da Er in s Sonner 

flyede? Og stal Fold ath mode deres bol­

deste M«nd? Fold ath, med dette hoffærdige 

Hjerte? — Tag Folkets Styrke, og lad Mal­

thos fremgaae. Mit Svoerd er rsdt as Blod­

bad, men hvo har Hort mine Ord? 

E r i n s  S o n n e r ,  sagde Hidalla, lad 

ikke Fingal hore eders Ord.' Fienden skulde 

glade sig, og hans Arm blive stark i Landet.— 

^ ere tappre, o Krigere, og liig Orkens <^ror-

we; de mode Fjeldene uden Frygt, og om­

styrte Skovene. — Men lad os fremskride i 

vor Styrke langsomt, liig en sortnende >skye. 

Da flulle de valdige bave; Spydet falde fra de 

starkes Haand. "Vi stue Dodens Skye", 

ville de fige, mens Skygger flyve over deres 

Ansigter. Fingal vil sorge i sin Alderdom 



-g s-e sin svindende Hader. Hans KamperS 

F-ed ville ikke hores i Morven- AarenesMoS 
ffal groe i Selma. 

C a r b a ^  b ° r ^ e  d e r e s  T a l e  i  T a u s h e d ,  

"S-nU»e,rsssye.-sorthangerdenoverCrom-

> tll Lynet gjennewhryder dens Sider- i ̂ 

^ alene gl-mte de rode Luer, og Tordenens 

Aander brole. Saa stod Te mora s tause 

Konge, omsider horres hans Ord. 

Bered min Fast paa Moilena-^ lad 

mine hundrede Barder soi samles. Du, rod-

haarede Olla, tag Kong »S Harpe. Gak til 

Dscar Svardkonning, og indbyd ham til 

Famen. I Dag ville VI gjaste og hore Sanqe -

.Morgen bryde de dlanke Spyd. Si.g 

at ,eg har oprejst Sathols Grav; at Barder 

have sjunget for hans Aand. - Siig ham, 

a t  ( 5 a i  b a r  h a r  H o r t  h a n S R y g t e  v e d C a r u i i  s  

S j e n l y d e n d e  E l v .  C a t h m o r  B o r b a r d u -

thuls adle Son. er ikke her, han er ikke her 

med sine tusinde og vore Arme ere svage. — 

Cathmor er en Fiende as Kiv ved Fasten -

hans ^jal er lys som hiin Sol. Men Car­

b a »  s k a l  k a m p e  m e d  O s c a r ,  s k o v r i g e  T e m o -
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r  a  §  F y r s t e r H a n S  Ord for Cath ° >") 

mange; Carbars Br-de brander. H->" N-> 

falde paaMoilena: mit Rygte sial °pv°r-

i Blod. . ̂ ^ 
' Trindt straalte deres Ansigter af Flyv-

De adspred- sig over Mo i lena. Skallerms 

Fast beredeS. Barders Sang-lyde. B> hol­

te Gladens Rost paa Kysten: vi tankt^, at 

magtige C a t h m o r kom. ^ ̂  ^ ̂  . 
m e d e s  B e n ,  r o d h a a r e d e  C a r d a r S  .  
Der-S Sjale var- ikke de samme. - Hw'Ien. 

«ysvar i Cathmors Barm. HanS Taarne 

knejste paa At has Bredder: syv Veje !.-re 

til hans Borg: syv Kamper stode paa?»';.«« 

o g  i n d b o d e  V a n d r e r n e  t i l  F a s t e n ;  M e n  a ! » -

mor boede i Skoven, for ej al hore sin R )-

Olla kom med sine Sange. - >' °' 

gik til Carbars Fast. Tre hundred- Kriger-

g i n g -  m e d  h a m  o v e r  s t r o m s u l d e  M ° - > c n - .  

De graae Hunde sxrnnge over H^ -" ' 
lyd-r deres Hylen. F i n g - l s-a-den borld.a-

gende Helt: K o n g e n s  Sjal var bedrovet. >van 

srygt-de CarbarS fluml- Tanker midt i HanS 

Ckall-rs Fast. 



Hojt lofter mil, Tsi, Cormacs Spyd: 

buu< rede Barder mode ham med Sange. Med 

Smiil fljulte Card ar det Mord, som var i 

hans skumle Sj«l. Fasten begvnder. Skal. 

^rne-yde- M-de opk.arer H-rens Aasyn. 

M°n den var l..g Solens forsvindende Straale. 

^-ar den vil skjule sit rode Hoved i en 
«-ordenssye. 

C a r b a r  o p s t o d  i  s i n e  W a a b e n ;  M o r k e  

Ivaver paa hans Pande. Paa eengang taug 

t.' hundrede Harper. Skjoldene runge. Fjernt 

paa Heden h-evede Olla Sorgens Sang-). 

"i Son kjendte Dsdstegnet; han opsoer og 
«reb sit Spyd. 

S  s c a r !  s a g d e  r s d h a a r e d e  C a r b a r  

. g  s t u e .  J n i s s a . s  S p y d .  - x . m o r a s  

S p  d b l . n k e r , d , „ H a a n d .  s t o v r i g e  M o r  v e n s  

^ hundrede Kongers Stolthed. 
Dldt.ds Heltes Bane. Giv hid. Os si au s 

^ - o n ,  g l v  d e t  h , d  t i l  v o g n b a a r n e  C a r b a r .  

Skal jeg slippe, svarte Oscar, denne 

G a v e  a s E r i n s  K o n g e ?  f l j - n l o k k e d e  C o r m a c s  

Gave . da Oscar adspredt- hans F,ender! 

kom t,l Cormacs Glades Haller, da 
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S w a r a n  f l y e d e  f o r  F i n g a l .  G l a d e  s t e e g  i  

Y n g l i n g e n s  A n s i g t ;  h a n  g a v  m i g  T e m o r a s  

Spyd. Ej gav han det til den svage, o Car-

bar, ej heller til den fejge i Hjertet. Dit 

Ansigts Msrke er ingen Storm for mig, ej 

heller dine Ojne Dodsluer. Roeddes jeg for 

d i t  k l i n g r e n d e  S k j o l d ?  B a v e r  j e g  v e d  O l l a s  

S a n g ?  N e j  C a r b a r ,  f l r a k  d e n  f e j g e ;  O s c a r  

er en Klippe. 

Og vilt du ikke afftaae Spydet? svarte 

Carbars stigende Stolthed. Ere dine Ord 

s a a d j e r v e ,  f o r d i  F i n  g  a l  e r  n a r ?  F i n g a l  

wed Oldingslokker fra Morvens hundrede 

Skove! Han har tampet mod svage Mand. 

Men han skal forsvinde for Carbar, liig en 

Taageststts for Athas Vinde. 

Da svarte Oscar: var han, som kam-

ped med svage Mand, nar hos Athas skumle 

horste: da vilde Athas skumle Forste romme 

gronne Er in til hans Vrede. Tael ej om 

^n mcegtige, o Carbar! men vend dit Gla­

vind mod mig. Vor Styrke er lige: men 

^ingal er navnkundig — den forste blant 

idelige. 
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Kamperne saae dereS v^ede Forster. 

Trindt hores deres sammenstimlende Fjed. 

Deres Ojne rulle i Ild; halvt blottes tusinde 

Svcerd. Rodhaarede Ol la haver Strids' 

s a n g e n .  B a v e n d e  F r y d  o p s t e e g  i  O s c a r S  

Sjal: hans Sjals sadvanlige Fryd, naar 

Fingals Stcidshorn ffralded^ 

Sort — som Bolgens Svulmen for 

Storhavets stigende Storme, naar den bojer 

s i t  H o v e d  m o d  K l i n t e n  —  f r e m r u l l e d e  C  a r -

bars Hcrr. — To sc ars Dotter! hvi den­

ne Taare? End er han ikke falden. Mange 

v?re hans Arms Dodshug, for min Kampe 

faldt! — See! synke for min Son, liig 

Sk^ve i Orken, naar en vred Aand farer gjen-

nem Natt n, og tager deres Hoveder i sin 

H a a n d !  M o r l a t h  s e g n e r :  M a r r o n n a n  

d o e r :  C o n  a c h  a r  g i s p e r  i  s i t  B l o d .  C  a r -

bar gyser for Oscars Svard; og kryber i 

Morke b^g Stenen. Han lofter sit Spyd i 

Londom, og stinger min Oscars Side. Han 

styrter ned paa sit Skjold: Helten stotter sig 

paa sit Knae. Men Spydet er endnu i hans 

Haand. — See! skumle Carbar falder! 
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Staalet gjennembored hans Pande, og adskilte 

i Nakken hans rode Haar. Han laae, lug 

en nedstyrtet Klippe, som C rom la ryster 

sin skovtakte Side'). — Men aldrig mere 

stal Oscar opstaae! han flotter sig paa sit 

hvcrlvede Skjold. Hans Spyd er i hans for­

færdelige Haand: fjernt stode Erins morke 

Conner. Deres Raab opsteg, liig Stor­

m e n s  B u l d r e n ;  v i d e  g j e n l o d  M o  i l e n a .  
F i n g a l  h e r t e  Larmen; og greb sin Fa-

derS Spcrr. Hans Trin ere foran os paa 

Heden. Han talte Sorgens Ord. "Zeg horer 

Kampens Dron. Unge Oscar er ene. Stat 

op, Morvens Sonner; frem til Heltens 

Svcrrd"! 

O s si an foer over Heden. Fillan 

sprang over Mo ilena. Fingal fremtreen i 

sin Balde, og gyseligt er hans funklende 

Skjold. Erins Sonner saae det i det fjerne; 

de skjalv i deres Hjerter. 
De vidste, a t  Kongens Vrede steeg: og 

f o r u d s a a e  d e r e s  D o d .  k o m m » ,  v i ,  o i  

ftrede; men Erins Kcrmper modstod vort An­

fald. Men da Kongen kom i sit buldrende Lsb, 
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hvilken Staalbarm kunde da modstaae? Er in 

flyede over Moilena; Dod forfulgte dereS 

Flugt. 

Vi saae Oscar paa sit Skjold. Vi 

saae hans Blod paa Jorden. Taushed for­

morkede hvert Ansigt. Enhver bortvendte sit 

Dje, og grad. Kongen strabte at fliule sine 

Taarer. Hans hvide Skjag hvinte i Vinden. 

Han bojed sit Hoved over sin Son. Hans 

Ord vare blandede med Sukke. 

Og est du falden, Oscar, midt i dit 

Lob! Oldingens Hjerte banker over dig! Han 

seer dine tilkommende Krige — de Krige, som 

skulle komme, skuer han; men de ere afjkaarne 

fra din Hader. Naar skal Glade boe i Se l-

m  a ?  N a a r  s t a l  S o r r i g  f o r s v i n d e  f r a M o r v e n ?  

M i n e  S o n n e r  f a l d e  f r a  A a r  t i l  A a r :  K i n g a l  

stal vare den sidste af sin Slagt. Det Rygte, 

jeg harvundet, skal svinde. Min Alderdom 

vil vare uden en Ven. Jeg skal sidde — en 

graae Skye — i min Borg: og aldrig hore 

en SonS Hjemkomst udi hans klingrende Rust­

ning. — Grader, I Morvens Kamper' 

aldrig mere skal Oscar opstaae. 
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Og de grad, o Fingal; Helten var 

deres Hjerter kjar. Han udgik til Strid, og 

Tienderne sorsvunde; han drog tilbage med Fred, 

midt i deres Gloede. Ingen Fader begroed sin 

Son, slagen i Ungdom; ingen Broder sin 

elskede Broder. De dode uden Taarer, for 

Harens Forste var falden. — Bran hyler ved 

hans Fod, brune Luath sorger; thi ofte hav­

de han ledt dem til Zagten, til Orkcnö sprin­

gende Raae. 

Da O s c a r  s a a e  s i n e  V e n n e r  o m k r i n g  s i g ,  

da hceved Sukke hans Barm. 

De graahardede Kcempers Hulken, sag­

de han, mine Hundes Hylen, disse Frembrud 

af Sorgens Sange have smeltetOsca r s Sjal: 

Win Sjal, som aldrig tilforn smelted; der var 

liig min Brynies Staal. — Ossian, fo^r 

wig til mine Bjerge! opreis min Navnkundig­

heds Stene. Lag Hjortens Takker og dette 

Mit Svard i min snavre Bolig. Elven kan 

i kommende Dage bortskylle ^old>?n, ^^ge-

ren sinde Staalet og sige: "dette har varet 

D sc ar s Svard", 
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Og falder du, min ZEres Son! og ffal 

jeg aldrig jkue dig, Oscar! Naar andre hore 

« on. deres Sonner, da ffal jeg ikke hore om dig. 

Mosset vorer paa dine Mindestene; den sorgelige 

Wind hviner der. Striden stal strides uden j 

ham: han flal ikke jage de Morkbrune Raaer. 

9caar Krigeren kommer fra Orlog, og taler om ^ 

fuinmedc' uande: "jeg har seet en Grav, vil 

han sige, ved den fraadende Elv, en A5dlings 

morkeBolig; han faldt for O sc ar, den forste 

blandt Menneffer". -> Maaffee ffal jeg hore ! 

hans Stost, og en Glaedesstraale vil opstige i 
min Sjcel. 

Natten vilde have nedstegen i Sorg og ! 

Mo.gnen vendt tilbage i Knmwers Sk»«-; 

Bore Mdlinge vilde have staaet, li,g kolde, 

-»Yppende Klipper, og Amt Kampen paa 

°^ " a, hvis ej Kongen havde dampet sin 

Sorg, og oploftet sin hoje Rost. 

Hver lsnge siulle vi groede paa Moile-

na, og udgyde vore Taarer i Ullin? Den ' 

v c r l ^ i g e  v i l  i k k e  v e n d e  t i l b a g e .  O s c a r  f f a l  !  

ikk^ep>luae i sm styrke. De tappre maae falde 

en Tag, og forglemmes paa deres Bjerge. — 
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Hvor ere vore Fadre, o Krigere, de Oldtidens 

Kamper. De ere dalede, som Stjerner, der 

engang have skinnet; vi hore kun Lyden af deres 

Roes. Men de vare navnkundige i deres Dage, 

Oldtids Radsel. Saa skulle vi henfare, o 

Kamper paa vor Bortgangs Dag. Lad ov 

da vinde Roes, mens vi kunne; og efterlade 

os vort Rygte, liig Solens sidste Straaler, 

naar den skjuler sit rode Hoved i Vesun. 
U l l i n !  m i n  b e d a g e d e  Skjald! Tag 

Kongens Skib. Feer Oscar til Harpernes 

Selma. Lad Morvens Dottre grade. Vi 

f l u l l e  s t r i d e  i  E r i n  f o r f a l d n e  C o r m a c s A ^ t .  

Mine. Dage begynde at morknes: jeg foler min 

Arms Svaghed. Mine Fadre nedboje sig fra 

deres Skyer for at modtage deres graahardede 

Son. Men for jeg bortgaaer, stal end en 

Hadersstraale fremskinne: saa flulle mine Dage 

ende, som mine Aar begyndte, med -ZCrc: 

Mit Liv stal vare cn eneste Lysstrem for Frem­

tids Barder. 
U l l i n  h e j s t e  s i n e  h v i d e  S e j l :  S y d v i n ­

d e n  k o m .  H a n  f o e r  o v e r  B o l g e n  t i l  S e l m a .  

— Jeg blev tilbage i min Sorrig; meningen 



horte mine Ord. Festen beredes paa Mol­

l e n  a :  h u n d r e d e  H e l t e  o p r e j s t e  C a r b a r s  i  

Grav: men ingen Sang kvcrdes over Kongen, 

for hans Sj«l havde varet mork og blodig. 

Barderne mindedes CormacsDod — hvad 

kunde de sige til Carbar 6 Priis? 

Natten neddaled. Hundrede Ege blusse. 

Fingal sad under et Trcre. Midt iblant 06 

s t o d  g a m l e  A l t  h a n ;  o g  f o r t a l t e  o m  C o r -

macöFald. Althan, Conachars Son, 

vognbaarne Cuchullins Ven: han boede 

m e d  C o r m a c  i  h s j e n  T e m o r a )  d a  S e m o 6  

S o n  s t r e d  m e d  a d l e  T o  r l  a t  h .  —  A l t  h a n  s  

Ord vare sorgfulde, ogTaaren var i hansDje. 

') Den dalendeSoel var guul paaDora. 

Blege Aften narmede sig. Ustadige Vindstod 

rysted Temoras Skove. Omsider sammen-

dlager en Skye i Vesten og en rod Stjerne 

blinker bag denS Rand. — Jeg stod i Skoven 

allene, og saae en Aand i den morknende Luft. 

Han streikte sine Trin fra Hoj til Hoj: hans 

Skjold var morkt paa hans Side. Det var 

Se mos Son: jeg kjendte Krigerens Ansigt. 

Mul han svandt bort i sit Vindpust; og alt 
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dar Mulm. — Min Sjel var bedwvet. Jeg 

Lik til Skallernes Feft. Tusinde Lys oplue: 

hundrede Barder flöge Harpen. 2 Midten 

stod Cormac, liig Morgenstjernen, naar 

den smiler over Sstens Bjerg, og Duggen ba­

d e r  d e n s  u n g e  S t r a a l e r .  —  A r t h o s S v c r r d  

^ar i Kongens Haand; og han saae med Fr: d 
paa dets blinkende Nagler; tre gange forsogte 
han at drage det, tre gange svigted Hain» 
^rm! hans gule Lokker udspredes over hans 
Skuldre: hans Ungdomskinder blusse. — Jeg 

sorgede over dennc faure Straale, for snarlig 

skulde den dale. 

A l t h a n ,  s a g d e  h a n  m e d  e t  ' S m i i t ,  

har du seet min Fader? Tungt er hans Svaerd, 
dift har hans Arm vcrret stark. O at jeg var 

ham liig i Strid , naar hans Vrede steeg! 

^a vilde jeg, liig Cuchullin, have modt 
^antelas vognbaarne Son! Men Aar kunne 

^ernflride, o Althan! og min Arm blive 
stark. Har du Hort om Semo s Son, hoj-

^ Temoras Kampe? Han lunde varet her 

^ed sin Rofs; for han loved at vende tilbage 
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med Natten. Mine Barder vente ham med 

Sange; min Fcxst er beredt iTemora. Jeg 

horte Kongen i Taushed. Mine Taarer be-

gynte at rinde. Jeg skjulte dem med mine 

hvide Lokker; men han fornam min Kummer. 

C  o n a  c  h a r  6  S o n !  s a g d e  h a n ,  e r  T u ­

ras Konge falden? hvi frembrister dit Suk i 

Londom? og hvi rinder Taaren? Kommer 

v o g n b a a r n e T o r l a t h ,  e l l e r  r o d h a a r e d e  C a r -

bar? — De komme; for jeg seer din Kum­

mer. Turas Konge er falden! — Skal 

jeg ikke ile til Kamp? — Men ieg kan ikke 

l o s t e  S p y d e t —  O  h a v d ?  m i n  A r m  C u c h u l -

lin S Styrke, snart vilde C a rb ar flye; mine 

Fcedres Roes vilde vende tilbage, og Oldtids 

herlige Daad. 

Han tog sin Bue: Taarerne flode fra 

begge hans tindrende Bjne. Trindt udbreder 

Sorgen sig: Barderne boje sig frem fra deres 

hundrede Harper. Vinden rorte deres bcrven-

de Strenge. Klangen er dyb og sorgelig'). 

En Stemme hores som af een i Sorrig; 

det var Oldtids Carril, der kom fra morke 

S  l i  m o r a .  H a n  f o r t a l t e  o m  ( 5  u c  h u l  l i  n s  



Dod, og om hans vcrldige Daad. Hcrren 

var adspredt omkring hans Grav: dereö Baa­

ken laae paa Jorden. De havde glemt Krigen, 

han , deres Ild var ikke mere. 

Men hvo, sagde Carril med blideste 

^oft , komme lug de springende Raaer? De-

les Skabning er liig Dalens unge Tracer; vox-

Pde udi en Regn. Glatte og rode ere deres 

binder; men frygtfrie Sjele skue frem fra deres 

^ j n e ?  H v o  u d e n  U s n o t h s  S o n n e r ,  E t h a s  

vognbaarne Forster. Trindt rejfe Heltene sig 

liig en halv udstukket Ild,, naar Vindene kom-

lue pludselige« fra Vrken paa deres susende 

Vinger. — Da klang Cathbats Skjolv. 

damperne saae Cuchullin i Natho s. Saa 

tullede hans funklende Vjne, saa var hans 

^ a n g  p a a  H e d e n .  D e r  k o e m p e s  v e d  L e g  o :  

^athos Svcerd sejrer. — Snart skalt du 

^  ^ u e  h a m  i  d i n e  B o r g e ,  f l o v k r a n d s t e  T e m o -

^6 Könning! 

Og snart flue jeg Helten! svarte den 

blaagjede Konge. Men min Sjal sorger for 

^Uchullin; hans Stemme var liflig i mit 

B 2 
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Are. Oste have vi vandret paa Dora, at 

jage de morkbrune Raaer: ufeilbar var hans 

Bue. — Han talte om vcrldige Mand. Han 

talte om mine Fadres Daad; og jeg folte min 

Fryd. — Men sid du ned ved Fasten, o Bar­

de! oste har jeg Hort din Rost. Lad din 

Sang prise Cuc hullin, og denne tappre 

Fremmede. 

Dag opsteeg over Temoras Lunde, 

m ed alle Vstens Straaler. Trathin kow 

til Borgen, gamle Gellamo 6 Son. — Jeg 

seer, sagde hau, en msrk Skye udi Arken, 

Ini s fals Konge! Forst lod det som en Skye, 

men nu som en Krigerskare. Een triner foran 

dem i sin Styrke; hans rode Haar flyver i 

Vinden. Hans Skjold glindser mod BstenS 

Straale. Hans Spyd er i hans Haand. 

Indbyd ham til Temoras Fast, svar-

te Erins Konge. Min Borg er Fremmedes 

HuuS, adle Gellamos Son! — Maaskc^ 

er det Ethas Forste, kommende i Buldret af 

sin Roes""). Hild dig magtige Fremmede, 

est du af Cormacs Venner? — ")Men 

(5 arril han er mork og ublid; og han drag^ 
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sitSvard. Er dette Usnoths Son, Oldtids 

Skjald? 

Det er ikke Usnoths Son sagde (5ar-

ril, men At ha s Forste. — Hvi kommer 
du i dme Vaaben til Te mora, Carbar mcd 

Morken Pande? — Lad ej dit Svard have sig 

Wod C ormac! Hvorhen vender du din Ilen^ 

Han foer frem i sin Morkhed og greb 
Kongens Haand. — Cormac saae sin Dod, 
og hans Vjnes Vrede siammed. — " Tilbage 

du Athas skumle Forste: Nathos kommer 

w e d  F e j d e .  —  D u  e r  d r i s t i g  i  C o r m a c s  

Borg, fordi hans Arm er svag". Svarde^ 

3ik ind i Kongens Side: han faldt i sine Fadles 

Borg. Hans faure Haar er i Stovet. Trindt 

ryger hans Blod. 

^)Og est du falden i dine Borge, o 
adle Art hos Son! Cuchullins Skjold 

var ikke nar; ej heller din Faders Spyd. Sorg­

fulde ere Erins Bjerge, for Folkets Konge 

^  f a l d e n .  S i g n e t  v a r e  d i n S  j a ! ,  o  C  o l m a c !  

bu est formorket udi din Ungdom. 



Mine Ord naaede Card ar s .Vre, han 

lndsluttede os midt i Morket. Han frygtede 

for at udstratte sit Svcrr'd mod Barderne, fljont ! 

hans Sjal var mork. Lange smcegtede vi i Lon-

dom: omsider tom den Edle C a th m or. Han hor^ 

te vor Rost fra Hulen; han vendte sit Vredes 

Bje-til Carbar. 

A t  h a s  F o r s t e , -  s a g d e  h a n ,  h v o r l o e n g e  

vilt du martre min Sjal? Dit Hjerte er sow 

hiin Klippe i Vrkcn; og dine Tanker skumle. 

Men du er Cathmor s Broder, og han vil 

fore dine Krige. — Men Cathmors Sjcrl 

cr ikke som din, du Kampens svage Arm! Min 

Sjcels Mands plettes af dine Handlinger: 

Barderne ville ikke synge til min Roes. D-

tunn.' sige: " dathmor var tapper, men han 

stred for skumle Carl) ar". De ville gaae 

over min Grav i Taushed: mit Rygte skal ikke 

hores. Carl) ar! Lad Barderne los: de 

ere Fremtidens Sonner. Deres Stemme skal 

hores i fjerne Dage; naar Temoras Konger 
ere ikke mere. 

Vi udginge ved Heltens Ord. Vi saae 

ham i sin Va.'lde. Han var liig din Ungdom, 
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o.F ingal, da du forste gang loftede Spydet. 

H a n s  Ansigt var som Solens Skive, naar 

den er klar: intet Morke vandrede over hanS 

Pande. Men han kom med sine tusinde ti! 

U l l i n ;  f o r  a t  h j e l p e  r o d h a a r e d e  C a r b a r :  

vg nu kommer han for at havne hans ^.od, 

v skovrige Morvens Konge! 

Hankomme, svarte Fingal; jeg el­

sker en Fiende som Cathmor. Hans djal 

er stor,' hans Arm er stark, hans Krige er 

fulde af AZre. — Men den svage Sjal er en 

Dunst, som svaver omkring det sumpige Kjar: 

den haver sig aldrig til de gronne Bjerge, at 

ej Vindene der flulle mode den: dens Opholds­

sted er j Hulen, den udsender Dodens Piil. — 

Vore unge Helte, o Krigere, have vore Fadres 

Navnkundighed. — De stride i Ungdom, de 

f a l d e :  d e r e s  N a v n e  e r e  i  S a n g .  —  F i n  g a l  

er midt i sine msrknende Aar. Han maae ikke 

falde som en aarrig Eeg, tvert over en afsides 

Strom. Nar ved den ere Jagerens Fjed, 

hvor den ligger under Stormen. 

kr dette Trae falden " ? ' ')Nynnende gaaer dan 

forbi. 
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Istemmer Gladens Sang, 'I Mor­

oens Varden! at vore Sjcele kunne glemme 

det forbigangne. -— De rode Stjerner see paa 
os fra deres Skyer, og dale i Taushed. Snart 

skal Morgenens blege Straale stige, og vise os 

^ ormac s Fiender. — Fillan, tag Kon­

gens Spyd; gaae til Moras morkbrune Side. ! 

Lad dine Ojne vandre over H?den, liig Ilds- l 

tuer. Bogt paaFingals Fiender, og adle ^ 

Cathmors Gang. Jeg horer et fjernt Bul­
der, liig Klippers Nedtumlen i Orken. — Men 

flaae du stundom dit Skjold, at de ikke sial 
komme gjennem Natten., og Morvens A5re 
svinde. — Jeg begynder at blive allene, min 

Son, og jeg frygter for min Navnkundigheds 
Fald. 

Bardernes Stemmer stege. Kongen hvil­
te paa Trenmors Skjold. — Sovn nedda-

lede over hans Vjne; hans tilstundende Krige 

fremsteeg i hans Dromme. Trindt om flum-

rer Haren. Brunlokkede Fillan bevogtede 

Fienden. Hans Fjed ere paa et fjernt Bjerg: 

og tlundom hore vi hans rungende Skjold. 
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A n m  c e r k n i n g e r .  

) Indholdet af Temora cr kortelig folgendees­

ter Cuchullins Dod har Carbar, Konge over 

Firbolgerne i det sydlige Irland, myrdet den 

unge Konge Cormac i Temora. See Tcm- iste 
- Sang'. — Fingal, alle de bctrangtee StStte 

gjor et Tog til Irland for at ferdrive Carbar, 

og sikkre den unge Feradartbo den irske Trone. 
See Tem. 8de Sang. — Carbar, som for en 

anden Begivenhed havde et swrdelcs Had rU 
Oscar indbyder ham til en Fcrst og mnrder ham 
der, men dråbes tillige selv af Oscar. Cath-

mor, Carbars Broder, kommer nu for at hjelpe 

ham, og da han finder ham dsd, tilegner sig 

hen usurperede Trone. Efter flere Slag, og 

og efter at have nedlagt Fillan, Fingals Son, 

salder han tilsidst for Fingals Haand. Fmgal 

indsatter nu Feradartho i sine F-edres Rige, og 

afstaaer Negjeringen over Morven til sin 5on 
Ossian. Dette Digt sr sårdeles vigtigt, »Ken-

seende til det Lys, det udbreder over Irlands 

cr^ste Historie. 

2) Den unge Konge, som han havde myrdet. 

Se iste Sang i 

Fingal, med sin H»r. 

Cathol og Oscar vare fortrolige Venner. Car, 
'  bar mindede C.ithol, og Oscar udfordrede ham 

til Tvck.un?. Carbar torde ikke krmpe mcd 



Oscar, men besluttede paa en tradjk Maade, at 
rydde ham af Vcjen. 

') Gjcrstfrihed ansaaes hos disse Nationer, for een 
af de fornemste Dyder. Cathmor er endog saa 
adel besseren / at han ikke boer paa sin Vorg 
for ej at hore sin egen Roes. Af Frygt for 
CathmorS adle Tenkemaade, er det at Carbar 

haster med at myrde Oscar, inden Cathmor kom­

mer. — See ovenfor: Cathmor er en Fjen­
de af Kiv ved Fasten''. 

«) Naar nogen rilde dråbe en Fiende som var i 

hans Maqt, flog han Skjoldet med Spydkastet, 
og en Barde istemte Sorgens Sang. 

For at forstaae Lignelsen, marke man, at Car­
bar havde ssjult sig bag en meget stor Steen, ved 
hvis Fod han nn nedstyrter. 

') Her begynder Althan sin Fortallkng. 
') Varsel for Cormacs Dsd. 

>) I d-r C-rmac taler tr-d-r Carbar ind, °g ?or. 
mat hilser ham. 

') Da Carbar ikke svarer, vender Cormac sig til 
Carril. 

) Dette siger Althan. 

) Siger nemlig Jageren, og gaaer syngende, 
ligegyldig forbi. 



T  e  m  o  r  a .  

A n d e n  S a n g .  

heltes Fader, Tre nm or! Hvirvelvindens 

Jndvaancr! Hvor Tordenens morkrode Lob 

farverden sorte Skye! Aabne du dine stormfulde 
Borge, og lad Oldtids Barder vare ncrr: lad 
dem noerme sig med deres Sange og halvsynlige 

Harper. Ingen Dalens Indbygger kommer 
Nu;' ingen Jaeger ukjendt ved sine Strommd; 

Men vognbaarne Oscar fra Kampens Nakker. 

Pludselig er din Forandring, min Son, fra 
hvad du varst paa sortenMoilena! Vin­

den svober dig i sine Vinger, cg suser afsted 
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gjennem Himlen. — Seer du ikke din Fader 

ved Nattens Elv? Hist sove Morvens För­
ster ; de have ikke mistet en Son. Men.I 

h a v e  m i s t e t  e n  H e l t ,  s t r o m f u l d e  M o r  v e  n s  

Forster! Hvis Styrke kunde vcere som O sc ar s, 

naaMZtridshcerene vcrlted mod hans Side, 

liig sorte svulmende Bolger? — Hvi denne 
Skye over O s si an s Sjcel? Den burde brcrn-

i  F a r e .  C  r i  n s  S k a r e r  e r e  n c r r .  M o r -

. vens Konge er ene. — Ene skalt du ej vcere, 

min Fader, mens jeg kan loste Spydet. 

Jeg soer op i-mine raslende Vaaben. Jeg 
lytted til Nattens Vind. Fillans Skjold 
hores ikke. Jeg skjalv for Fin g al s Son. 

Hvi skulde Fienden komme i Natten, og den 

brunlokkede Kriger falde? — Fjerne, hule 

Dron opstige: liig Leg os Bragen, naar 

dens Vande synke paa Frostens Dag, og dens 
bristende Jismarker runge. Laras Born 

flue til Himlen, de vide at Stormen er na'r.— 

M i n e  F j e d  e r e  f r e m a d  p a a  H e d e n :  O s c a r s  

Spyd i min Haand. Rode Stjerner saae ned 

fra det hoje. Jeg glimtede gjennem Nattens 

M ulm. — Jeg saae Fillan taus foran mig/ 
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bojende sig frem fraMoras Fjeld. Han hor-

te Fjendens Raab; og hans Sjals Gloede Mg. 

Han horte mine buldrende Fje'd, og strane sit 

havede Spyd. "Kommer du, Nattens Son 

Med Fred? eller moder du min Vrede? Fin­

gal S Fiender ere mine. Tael eller frygt 

mit Staal. — Ikke forgjaves staaer jeg her, 

et Skjold forMorvens t". 
Og aldrig stande du forgjaves, blaa-

ojede Clatho s Son! Fingal begynder at 

blive ene; Morke drager sammen over de sidste 

blant hans Dage. End har han tvende Sen­

ner, som burde skinne i Krig, som burde vare 

tvende Lysstraaler ved hans Bortgang 

F i n g a l s  S o n ,  s v a r t e  P n g l i n g e n ,  d e t  

er ikke lcrnge siden jeg loftede Spydet. Zaae 

ere mit Svards Marker i Strid , men min 

Sjal er Ild. Bolgas Forster flokkeS om 

oedle Cathmors Skjold. Deres Forsamling 

er paa 'hun Hede. Skulle mine Fjed narm.e 

sig deres Har? For Oicar allene as 

S l a g t ,  v e e g  j e g  i  S t r i d e n  p a a  C o n a .  

F i l l a n ,  d u  f l a l  i k k e  n a r m e  d i g  d e r e s  

Har; ej heller falde, for dit RWe har be­



gyndt. Mit Navn er hsrt i Sang: om Faren 

jeg moder. Gjennem Nattens Skygger skal 

jeg stue deres blinkende Skarer. .— Hvorfor, 

oFillan, talte du om Oscar, at fremkalde 

mit Suk? It'g maae glemme Helten, indtil 

Uvejret er bortrullet. Mismod ssulle ikke boe 

i Fare, ej heller Taaren i Krigerens Oje. 

Nore Foedre forglemte deres faldne Senner, 

til VaabenenS Larm var forbi. Da vendte 

Sorrig tilbage til Graven, og Bardernes 

Sange lode. 

')C onar var Trathals Broder, den 

forste blant Mennesker. Hans Fejder vare paa 

hver en Kyst. Tusinde Floder fremvaltede 

hans FienderS Blod. Hans Rygte opfyldte 

gronne Erin, liig en duftende Vind. Fol-

keflagter forsamledes iUllin, og priste Kon­

gen, Kongen af deres Fcrdres 2Et, fra Hjor­

tes Land. — Sydens Forster vare samlede i 

deres skumle Stolthed. IMomas f«le Hule, 

blandede de deres lonlige Ord. Didhen, sag­

de de, kom ofte deres Fcrdres Aander visende 

deres blege Skikkelser, fra Klippernes Rifter, 

og mindende dem omBo lgas Hceder. — Hvi 
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skulde Conar Herste, strsmfulde M orvens 

Son. 
De kom liig Orkens Floder, med dc.cs 

hundrede Stammers Buldren. Conar var en 

Klippe foran dem: brudte rullede de til alle 

Eider. Men ofte vendte de tilbage, ogUl-

lins Sonner faldt. Kongen ftod blandt hans 

Krigeres Grave, og bojede sit morke, sorgful­

de Ansigt. Hans Sjal var rulled i sig selv; 

han beskuede det Sted/ hvor han skulde falde, 

da Trathal kom i sin Styrke, ffyefulde 

Morvens Konge. Ej kom han ene; (5ol-

g a r  v a r  v e d  h a n s  S i d e ,  C o l g a r  T r a t h a l ö  

og hvidbarmede Solincormas Ssn. 

Som Tren mor, indhyllet i Himme­

lens Luer, nedstiger fra Tordenens Haller, 

vdhvirvlende de morke Stormskyer foran sig 

o v e r  d e t  o p r o r t e  H a v :  s a a  n e d f o e r  C o l g a r  

til Strid, og hcrrgede Kampens buldrende 

Mark. ,Heltens Fader jublede over ham; men 

^ilen kom. rejste hans Trav, uden ^aa-

rer. Kongen skulde hcrvne sin Se-n. Han 

ftemlynte i Kamp, til Bolga bsjede sig ved 

sine S tromme./ 



Da Fred vendte tilbage til Landet, og 

Trathals blaae Bolger bare ham: da min­

dedes han sin Son, og udgod den tanse Taare. 
T r e g a n g e  h i d k a l d t e  B a r d e r n e  C o l g a r s S j c r l  

ved Turmonas Hule. De kaldte ham til 

sit FodelandS Bjerge; han horte dem i sin 

Taage. Trathal la^de sit Svnrd i Hulen, 

at hans Sons Aand kunde fryde sig. 

C o l g a r ,  T r a t h a l s  S o n ,  s a g d e  

Fillan, du var navnkundig i Ungdom! Men 

Kongen har ikke udmoerket mit Svcrrd, klart 

straalende paa Slagets Mark. Jeg gaaer' 
ftem med Hoben: jeg kommer tilbage uden min 
R o e s .  —  M e n  F i e n d e n  n « r m e r  s i g ,  O  s  s i a n .  

Jeg horer deres Buldren paa Heden. Lyden 

af deres Fjed er liig Torden i Jordens Skjod, 

naar de vaklende Bjerge ryste deres Skove, 

og ingen Vind vifter fra den morknede Luft. 

Pludselig udstrakte jeg mit Spyd, og 

lod Egens Lue stige mod Skyen. Jeg udspred­

t e  d e n  v i d t  f o r  M o r a s  V i n d .  C a t h m o r  

siandste i sit Lob. Glimtende stod han liig 
en Klippe, paa hvis Side er Vindenes Van­

dring ; de gribe dfns rislende Bakke, og over­
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brage dem med Iis. Saa stod Vandreres 

Ven. Vindene loste hans tunge Lokker. — 

Du est den hojeste af Er in s AZt, stromfulde 

Athas Konge! 

Forste blandt Barder, sagde Cath-

wor, Fonar! sammenkald Erins Forster: 

i'vdhaarede Cor mar, Malt hos med mer­

ke Bryn, Maronan, som kaster sit barste 

Hje til Siden. Lad stolte Foldath vise sig, 

og Turloths rodtrullende Oje. Og ikke 

glemme duHidallan; hans Stemme i Fare 

er liig en susende Regn, naar den falder i den 

solsvedne Dal, ncrr vedAthas udterrede Elv. 

De kom i deres klingrende Vaabcn. De 

bojede sig frem mod hans Rost, som om een 

af deres Fcrdres Aander talte fra en Nattens 

S k y e .  G y s e l i g  s k i n n e d e  d e  m o d  E g e n s  L y s ;  

!ug Brumo s Fos, naar Nordlyset bestraaler 

den, for den natlige Vandrers Bje. Gysende 

standser han paa sin Vej, og seer op efter 

borgenens Straale. 

^)Hvi forlystes Foldath, sagde Kon­

gen, ved at udose Fienders Blod om Natten? 

DvstanS Virker »den D- E 
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svigter hanS Arm i Strid, i Dagens Straa-

ler? Faae ere Fjenderne foran os, hvi skulle vi 

indsvobe os i Taager? De kjakke forlystes ved 

at skinne i deres Fodelands Fejder. — Dit 

R a a d  v a r  f o r g j c e v e s ,  M o n ,  a s  F o r s t e M o r ­

vens Djne slumrede ikke. De ere aarvaagne 

som Orne, paa deres mossede Klipper. 

Hver samle, under sin Skye, sin CtammeS 

buldrende Styrke. I Morgen gaaer jeg ud, 

i Lyset, at mode Bolgas Fiender. Mceg-

t i g  v a r  h a n ,  s o m  n u  c r  f a l d e n ,  B o r  b a r -

Duthuls Son. 

Ej ubemarkede, sagde Foldath, vare 

mine Fjed for din Slcrgt. Z LyS modte jeg 

Carbars Fiender; Krigeren priste min Daad, 

men hans Grav blev oprejst uden Taarer. In­

gen Skjald sang over Erins Konge; og skul­

le hans Fiendes juble, hen over deres mossede 

Bjerge? — Nej de skulle ikke juble: Han var 

FoldathS Ben. I Londom blandedes vore 

Ord udiMomas tause Hule; mens du, en 

Dreng paa Marken, pidskede Tidselens Skjoeg. 

— Med Momas Ssnner skal jeg fremile, og 

s i n d e  F i e n d e n  p a a  h a n s  s o r t e  B j e r g e .  F i n ­
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g a l  skal ligge uden Sang, Selmas graa-

hardede Konge. 

Tanker du, du svage Mand, svarte 

Athas Konge; tcrnker du, at han kan falde 

uden Heeder i Erin? Kunde Barderne tie, 

ved den store Fingals Grav? Sangen vilde 

bryde frem i kondom; og Kongens Aand fry­

de sig. — Det er, naar du skal falde, at 

Varden skal glemme Sangen. Du er molk 

N! oma 6 Forste, stjont din Arm er en Storm 

i Strid. — Forgjatter jeg Erin s Konge, 

i hans snavre Huus? Min Sjal er ikke tabt 

for Carbar, min Kjerligheds Broder. 

Jeg saae de lyse Gladesstraaler, som 

svoevede over hans flyefulde Sjal, naar jeg 

vendte tilbage med RoeS til stremfulde At ha. 

Ranke flrede de bort under Kongens Ord; 

hver til sin egen morke Stamme; hvor de rul-

!ed susende over Heden, mat glimtende i Stjer­

nernes Skin: lug Bolger i den fjeldindslutte-

de Bugt, for den natlige Blast. Under 

en Eeg laae At ha s Forste: hsjt hang 

hans Skjold, en dunkel Skive. Noer 
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hoö ham hvilte Inishunas Fremmede') ^ 

mod en Klippe: hiin Lysstraale, med siaggren-

de Lokker, fra Raaernes Lumon. Fjernt 

hortes Fon ars Rost, om fremfarne Dages 

D a a d .  S a n g e n  d o v e s  s t u n d o m  a f  L ü b a r s  

stigende Brusen. 

C r  o t h a r ,  b e g y n d t e  B a r d e n ,  b o e d e  

forst ved At ha s Elv. Tusende Ege fra 

Bfergene, udgjorde hans gjenlydende Borg. 

Folkets Forsamling var der, trindt om den 

blaaojede Konges Fcrst. Men hvo blant hans 

Forster var liig den bolde Crothar? Krigere 

blussed for hc»ns Aasyn. Mørnes unge Suk­

ke steeg. IAlnecma hcrdredes Helten, den 

forste af Bolgas ATt. 

Han jog de vilde Dyr udiUllin: paa 

Drumardos mostakte Top. Fra Skoven 

s t u e d  C a t h m  i  n s  D o t t e r ,  C o n l a m a S  

blaarullende Vje. Hendes Suk steeg i Lon-

t^om. Hun bojed sit Hoved imellem sine bol-

gende Lokker. Maanen saae ind om Natten, 

og skuede hendes slyngende Arme: for hun 

toenkte paa den gjceve Crothar i hendes 

DormmeS Stund. 
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Tre Dage var Crothar CathminS 

Gjcxst. Paa den fjerde vakte de Hindene. 

C onlamagik frem til Jagten, i alle sine yn­

dige Fjed. Hun modte Crothar paa den 

smalle Stie. Buen faldt fra hendes Haand. 

Hun bortvendte sit Ansigt, cg skjulte det halvt 

i sine Lotter. Crothars Elflov steeg. Han 

forte den hvidbarmede Moe til A t h a^.. Bar^ 

der kvad for hendes Aasyn; Gloede boede trindt 

om Ullins Dotter» 

T u r  l o c h  s  S t o l t h e d  s t e e g ,  e n  Y n g l i n g ,  

som elskede hvidarmede C onlama. Han kom 

tilAlnecma med Fejde, til Raaernes A t h a. 

Cormul udgik til Strid, vognbaarne Cr o-

thars Broder. Han udgik, han faldt 

og hans Kempers Sukke steeg. Taus og 

og hoj gik den morknende, starke Crothar over 

E l v e n  :  h a n  b o r t r u l l e d e  F i e n d e n  f r a  A l  n  e c -

M a ,  o g  v e n d t e  t i l b a g e ,  t i l  C o n  l a m  a s  

Tryd. 

Slag folger paa Slag; Blodstremme 

p aa Blodstromme. Trindt hange Erins Skyer 

opfyldte med Aander. Sydenö Fsrster samledrö 
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o m  C r o t h a r  S  rungende Skjold. Han kom med 

Dsd til Fiendens Veje. Pigerne grced ved 
Ullin 6 Floder. De saae til Bjergets Taage; 
ingen Joeger nedsteg fra dens Kanter. Taust 

og morft er Landet; de ode Vinde hvine over 
grcesbevorede Grave. 

Nedskydende, liig Himmelens Vrn med 

sine susende Vinger, naar den forlader Stor­

m e n  m e d  F r y d ,  —  s a a  k o m  T  r e n m o r S  

S e n ,  C o  n a r  D o d s a r m ,  f r a  M o r v e n S  

Lunde. Han udoste sin Magt over gronne 
Er in. Skumle Dod gik bag hans Svcrrd. 
Bolgas Sonner flyede fra hans Lob, som fra 

-n Flod, der frembryder fra den stormfulde 

Drk, og ruller Markerne tilsammen med alle 

deres bragende Skove. —' C rot har modte 

ham i Strid, men Alnecm as Krigere flye« 

de"). Langsom vendte Athas Konge tilbage 

i sins Sjals Harme. Siden skinnede han i 
Syden: men dunkelt som Hostens Soel; naar 

den udi sit Taageslor besoger Cara med morke 

Stromme. Det visnede Graes bedcrkkes med 

Dug; Marken, ftjont klar, er traurig. 
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Hvi vakker Barden for mig deret Minde 

som flyede? sagde Carbar. Har -n Aand 

fra sin sorte Skye bojet sig ned til dit Ore, 

at stramme Cathmor af Marken med OldtidS 

Sagar? I Nattens Jndvaanere! eders Rost 

er kun Vindpust for mig, Vindpust som sage 

Tidselens graae Hoved, og nedhvirvler denS 

Skjag i Bakken. Inden i min Barm er en 

Rost, andre hore den  e j ;  Kongens Sj«l forby­

der ham at bortbave fra Krigen. 

Nedflagen synker Barden tilbage i Nat­

ten: assideS halder han over en Strom. Hans 

T a n k e r  e r e  h o s  Ä t  h a  s  A a g e ,  d a  C a t h m o r  

horte hans Sang med Glade. Hans Taarer 

komme rullende ned; Vinden er i hans Shag. 

Trindt sover Erin. Ingen Sovn ned­

stiger over C a t h m o r s Njne. i sm 

Sjcrl, saae han  fa ldne  C a r b a r s  Aand. Han  

saae ham uden sin Sang, rulled i Nattens 

Blast. Han opstod. Hans Gang var om 

Haren. Stundom flog han sit hojtlydende 

Ttjold. Lyden naaede O s si an s Vre pas 

Nora Hjortes Bjerg. 
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L O  

F i l l a n ,  s a g d e  j e g ,  F j e n d e n  n c r r m e r  !  u i  

sig. Jeg hoxer Krigcnö Skjold. Staae du ! g' 

i denne sncrvre Stie. O s si an stal bevogte 

deres Lob. Om Fienden skal stromme frem . st 

over mit Fald; da lad dit Skjold hores. Vak ft 

Kongen paa sin Hede, at hans Roes ej skal ' H 
ophore. fj 

Jeg treen i alle mine raslende Vaaben; i 

vidt springende over en Strom, der snoede sig ^ 

dunkelt gjennem Marken foran Athas Konge. 2 

Glonne Athas Konge med hcrvet Spyd, foer ^ 

flem mod mit Lob. Nu skulde vi have blandet 

06 i den gyselige Strid, liig to kæmpende Aan- ^ 

der, jom frembojende sig fra tvende Skyer, ud- ^ 

sende de brolende Storme; hvis ej O s si an ^ 

havde seet mod Skyen Er in s Kongers Hjelm. 

Vrnevingen udbreder sig over den, susende i 

Vinden. En rod Stjerne blinkte gjennem Fje­

drene. Jeg siandste det hcrvede Spyd. 

Kongers Hjelm er foran mig! Hvo est 

du Nattens Son? Skal Ossians Spyd- , 

blive navnkundig, naar du er nedlagt? 

Pludselig slap han den blinkende Landse. 

^kittelen syntes at vore foran mig. Han 
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udstrakte sin Haand i Natten, og talte Kon­

gers Ord. 

Heltes Aanders Ven, moder jeg dig 

saaledes i Skygger? Jeg har onsket at see dine 

statelige Fjed iAtha, paa Fastens Dage. — 

Hvi fluide mit Spyd nu hcrve sig? Solen maae 

skue os, O s sian; naar vi bcje os straalende 

i Strid. Kommende Krigere skulle udmcrrke 

Stedet, og gysende tccnke paa fremfarne Aar. 

De skulle udmcrrke det, som Aanders Samlings­

sted, forlystende og roedselfuldt for Sjcrlen. 

Og stal det forglemmes, svarte jeg, 

hvor vi modtes i Fred? Er Mindet om Kamp 

stedse forlystende for Sjcelen? Skue vi ikke med 

Fryd det Sted, hvor vore Fcedre samledes til 

Tasten? Men vore Vjne ere fulde af Taarer 

paa deres Stridsmarker. Denne Steen skal 

?uejse med al dens Mos, og tale til kommen­

d e  A a r :  " H e r  m o d t e s  C a t h m o r  o g  O s s i a n ;  

krigerne modtes i Fred"! Naar  du, o  

s^al forsvinde, og Lübars (5lv st^l to.l,.'v 

bort: da vil Vandreren komme maaskee, ogboje 

sig her ti! Hvile. Naar den morknende Maane 

ruller over hans Hoved, da kunde vore Skyg­
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ger komme, blande sig i HanS Drsmme, og 

minde ham om dette Sted. Men hvj bortven« 

d e r  d u  d i g  s a a  m o r k ,  o B o r b a r d u t h u l S  
Sen? 

Ej uforglemte, oFingalSSon, skulle 

vi bestige disse Vinde. Vor Daad er Lysstrsm-

we for Bardernes Ojne. Men Mulm ruger 

over tha: Kongen er falden uden sin Sang; ^ 

stedse var der en Straale mod Cathmor fra 

HanS stormfulde Sjal; lug Maanen i en Skye, 

m i d t  i  T o r d e n e n s  m o r k r o d e  L o b .  E r i n s S o n  

svarte jeg, min Vrede boer ikte i hans Huus. 

Mit Had flyver paa Vrnevinger fra den faldne 

Fjende. — Han stal hore Barders Sang; 

Carbar ssal fryde sig paa sin Skye'). 

( 5  a t h m o r s  s v u l m e n d e  S j c e l  h c e v e d e  s i g :  

han tog Daggeren fra sin Side; han lagde den 

blinkende i min Haand. Han lagde den i min 

Haand med Sukke; taus vandred han bort. — 

Mine Ojne fulgte hans Bortgang. Mat glim­

tede han, liig en Aand, som moder en Ban­

drer om Natten paa den morknendeHede. HanS 

^rd ere dunkle liig Oldtids Kvak, med Mor-

Senen bortglider den ufuldendte Stygge. 
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Hvo kommer fra LubarS Dal? fra 

Horgenduggens Skygger? Himmelens Draa. 

ber ere paa hans Hoved. Hans Fjed e^c paa 

d e  s o r g e n d e s  M a r k .  D e t  e r  O l d t i d s  C a r r i l .  

Han kommer fra Turas tause Hule. ^3 
seer den mork udi Fjeldet, gjennem TaagenS 

k y n d e  S k y e r .  D e r  s i d d e r  m a a f f e e  C u c h u l -
li n paa det Vindstod, som bojer dens Tr«er. 

Liflig er Bardens Morgensang. 
")Bolgerne rulle bort med Rcrdsel: de 

hore Lyden af din Komme, o Soel'. — For« 

fcerdelig er din Skjonhed, Himmelens Son, 

vaar Dod hyller sig i dine Lokker; naar du vceU 

ter dine Dampe foran dig, over den lynslagne 

Har. Men frydefuld er din Straale for Jae­

geren, naar han sidder ved Klippen i et Uvejr, 

^3 du fremfluer fra din deelte ^kye, og bc 
s t r a a l e r  h a n s  d u g d r y p p e n d e  L o k k e r ;  h a n  f t c r  

i den stromfulde Da!, og skuer Raa^rn.s 
Ildlob. — Hvor lcenge skalt du opstaae ov<^r 
Krig, og rulle, et blodigt Skjold, gjcnn^.n 

Himlen? Jeg fluer HelteS Dod morktsvavende 

v v e r  d i t  A a s y n !  —  H v i  v a n d r e  C a r r i l S  

^rd? sorger Himlene Son? Han er uplettet 
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i sit Lob, stedse jublende i sin Glands. — Rtll 

frem du jorglose Lys! ogsaa du skal maast^' 
falde. Dit morke Slor kan tage dig, og ind- > 
hylle dig modstridende i din Skye. 

Liflig er Sangens Rost, o Carril/ 

for O s sians Sjcrl. Den er liig Morgenens 

Regn, naar den kommer over den susende Dal/ 

til hvilken Solen smiler gjennem Taage, sti­

gende fra sine Klipper. — Men dette er ej 

Tid, o Barde) at sidde ned til Vceddesange. 

Fingal er udrustet i Dalen. Du seer Kon­

gens luende Svcrrd. Hans Ansigt morknes 
mellem hans Lotker.. Han stuer Erins vidt 
rullende Hcrr. 

Seer ikke Carril hiin Grav, ved den 

brusende Elv? Tre Stene lofte deres graae 

Hoveder, under en hcrldende Eeg' En Konge 

er der nedlagt: giv hans Sicrl til Vinden; han 

er C athmors Broder") ! Aabne hans Luft­

borg ! Din Sang v«re en Glcrdesstrom for 

Carbars morknede Aand. 
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Anw« rkninger. 

') Denne Episode indforts for at vise, hvorledes 

Trathal forst sorgede over sin Son efterkrigen, 
vg formedeist Ligheden af Trathals ^kja^ne 
med Ossians. I denne og den folgende Epi' 
sode anfores Aarsagerne til Hadet imellem U^in 
og Bolga, eller de ssorsse Jrlsnder, som beboe, 
de den nordlige Deel, hvis Konger vare af ^in. 
gals Familie og boede i Temora, og de I'l-n. 
dere som beboede den sydlig« D"l og vare kom­
ne fra dkt ligeov<>rfvr legende Ei'geUand. 
Heraf sces -it Foldalh og ikke den adle Cath-

"n/or var Ophavsmand til dette natlige Overfald. 

') Qulmalla, som siden spiller saa intcrressant en 

Rolle. 

Barden er for smfolende til at sige: "Csrthar 

flyede! derfor valter han Skylden paa hans Hcer. 

') Hcr viser Ossian det storste Exempel paa ZEdel-
mod. DenCarbar, som for faae Timer lum» 

ftelig myrdede hans eneste, elskede Son: den 
Carbar, som for sin Grusomhed ej engang een 
af hans egne Barder vilde synge over, ham 
frelser hans varste Fiende fra den hsjcil? U!. k» 
salighed efter Doden. At Cathmor fette ^and-
linqes Storhed beviser hans veltalende <.attc.)cd. 

Dette n Carrils Morgensang. 

Er formodentlig en Solformsrkelse. 
H-,n er Cathmors Broder. — Det er hank 

Anbefaling til Bardens Medlidenhed. 



T e m o r «. 

T r e d i e  S a n g .  

^)vo er hiin ved blaaestrsmmende Lu b a r ,  

ved Hjortens fremholdende Fjeld? Rank lånet 

han sig mod en Eeg, som natlige Vinde nedre-

v e  f r a  K l i p p e n ,  —  H v o ,  u d e n  C  o m h a l S  

Sen, straalende i sin sidste Kamp')? Hans 

graae Haar flyder paa Vinden: halvt draget 

han Lu nos Svard. Hans Vjne ere hen­
vendte paa Moilena, til Fjendernes msrke 

Rullen. Herer du Kongens Rost? Den et 

liig en Flods Fremdriften i Orken, naar det! 
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ttedvalter mellem sine gjenlydende Fjelde, over 

Solens forbrandte Slette. 

Vi^tudfoldede nedstige Fienderne! Skov­

rige Mor ven s Sonner, op til Strid! Barer 

lug vort Fodelands Fjelde, paa hvis brune 

^ider Elvene rulle! — 6n Gloedesstraale sti-

öer i min Sjal ; ?eg feer dem starke sol mit 

^lasyn. Det er naar Fienden er fvag, at 

King als Sukke hores; thi Doden kan kom-

we uden Roes, og Merke boe om hans Grav. 

Hvo skal fore Slaget mod Alnecmas 

H«r? Kun naar Faren voxer, s?al mit Glavind 

s s j n n e .  —  S a a  v a r  f o r d u m  T r e n m o r S  

Ckik, den Vindenes Styrer! Og saaledes ud­

drog blaafkjoldede Trathal til Strid. 

Forsterne boje sig mod Kongen: enhver 

synes, morkt at fordre Kampen. Halvt for­

talle de deres valdige Daad, og kaste dereS 

Bjne paa Erin. Men langt foran dem alle 

!^od M o x n i s Son: tans stod han, for hvo 

havde ikke Hort om Goels Krige? De fremilc-

Le udi hans Sjal. Hans Haand greb lonligen 

^ v c r r d e t ,  d e t  S v a r d  h a n  m o d t o g  f r a  S t r u ­

sen, da Mor nis Styrke svandt. — Paa 
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sit Spyd stod (5lathos Son i sine flaggrende 

Lokker. Tre gange oploftede han sine Sjne 

til Fing al: tre gange dode hans Rost. Fil-

l a n kunde ikke bramme af Slag; pttldselig ilte 

han bort. Fjernt stod han bojet over en Elv: 

Taaren hang i hans Sjne. Stundom slog han 

Tidselens Hoved med sit omvendte Spyd. — Ä 

useet af Fingal er han; Fra Sidett 

fluer Kongen sin Son. Han fluer ham 

med fremorydende Fryd; og vender sig 

borc i sin svulmende Sjal. I Taushed vender 

han sig mod flovtakte Mora. Han fljuler 

den store Taare med sine Lokker. — Omsider 
hores hans Rost. ^ 

Forste blant Mor nis Sonner; du 

Klippe, som trodser Stormen! Led du min 

Kamp for faldne C ormac s 2Et. Dit Spyd 

er ikke en Drengs Stav: ingen venlig Lysstraa-

le er dit Svard. Mor ni Gangerkonnings 

S o n !  S k u e  F i e n d e r n e ,  s l a a e !  —  F i l l a n ,  

vogt paa Forsten: han er ikke blid i Kampen; 

ejheller brander han fremfusende i Strid; min 

Son, giv Agt paa Kongen! Han er stark so^ 

Lübars Elv, men fraader og broler aldrig-
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Hoj paa skyetakte Mora, flal Fingal ffue 

klaget. O s sian ! staae nar ved din Fader, 

Elvens Fald. Haver eders Rost, o Barder! 

^ orven fremskridt under eders Sang. Det 

^ min sidste Stridsmark; overdrager den med 
ølands! 

Som Vindenes pludselige Stigen, eller 
skorte Haves fjerne Buldren, naar en mork 
^and i Vrede kaster Bolgerne over en -De, 
bagens Bolig paa Havet i mange stormfulde 
Aar: saa skrcrkkelig er Harens Dron, vidt 

fremskridende over Sletten. Hoj er G oel for­

an dem: Bakkene glindse under hans Trin. Bar­

erne have Sangen ved hans Side; og til de-

Sange staaer han sit Skjold. Paa Hindens 
tinger stige de hojtlydende Stemmer. 

"Paa Cona, kvad de, der brister en 
udi Natten. Den svulmer i sit eget msrke 

indtil Morgenens aarle Straale. Da 
^wnier den fraadende fra Fjeldet, med Klipper 
"6 deres hundrede Skove. Fjerne vare mine 

^ed fta Crona: der broler Dod. — I vare en 

^vfra M o ra, flyefulde Morven s Sonner"! 

Dvstai»» Varter aoenV- D 
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"Hvo hcever sig fra sin Vogn paa C l u-

' tha? Bjergene fljcelve for Kongen! Trindt 

drone de morke Skove og glimte ved hans Staal. 

S e e  h a m  i  F i e n d e r s  M i d t e  ,  l i i g  C  o l g a c h  6  

Aand med forfcerdende Fagter, naar han ad-

splitter Skyerne og rider paa Stormenes Hvirv­

ler ! — Det er Morni, de springende Gan­

geres Styrer! — G oel! Voer liig din Fader"! 

" S e l m a e r  a a ' .  n e t  v i d e .  B a r d e r  t a g e  d e  

bcrvende Harper. Ynglingcr bcrre Egen til 

Fcrsten. En fjern Soelstraale beffinner Bjer­
get; morke Stormbelger flyver over de gr«s-
k l c e d t e  M a r k e r .  —  H v i  e s t  d u  s a a  t a u ^  M o r ­
ven? — Kongen vender tilbage med al 

Roes. Har ej Kampen brolet? og fredelig er 

d o g  h a n s  P a n d e ?  D e n  b r o l t e ,  o g  F i n  g a l  

vandt! — Fillan! var liig din Fader"! 
De fremskred under Sangen. — Over 

dem bolgede deres Spyd, som sivgroede Eng'-' 

u n d e r  H o s t e n s  V i n d e .  —  P a a  M o r a  
Kongen i Vaaben. Taage flyver om hans bre­

de Skjold, der hang paa Grenen hojt, 
Cormals mossede Klippe. —I Taushed stod 

leg hos Fingal, og fcestede mine Vjue 
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>  C r o m l a s  S k o v :  a t  j e g  i k k e  s k u l d e  s e e  H a r e n ,  

vg fremstyrte i min svulmende Sjal. Min 

Fod er fremad paa Heden. Hoj glindste jeg i 

Ctaal: Uig Tromos Vandfald, som natlige 

Binde binde med Iis. Drengen seer det, 

hojt, glindsende i Morgenstraalen: han vender 

sit Ore imod det, og undrer sig hvi det er 

saa stille. 

Ej hvilende over )(aens Bred er Oath-

!Kor, lug en Bngling paa Fredens Mark: 

vidt fremledte han Kampen, en sort og tumlen­

de Bolge. — Men da han saae Fingal paa 

Mora; da steeg hans adle Stolthed. "Skal 

Athas Forste sagte, og ingen Konge i Mar­

ken ? Foldath! leed mit Folk. Du est en 

' Lldstraale. 

Frem farer Momas Forste, liig en 

Ekye, som er Aanders Karm. Han drog sit 

Svcrrd, en Lue, fra sin Side; og bod Drceb-

dingen ile. — Stammerne udgyde deres Styrke, 

liig Bolgerader. Stolt er hans Gang foran dem, 

hans rode Vje ruller i Vrede. — Han kaldte 

D unratho S Forste, og hans Ord lede: 

D 2 



62 

C o r m u l !  d u  s k u e r  h u n  S t i e .  G r e n  

bugter deu sig bag Fienden. Stil der dit Folk, 
at Morven ej undflyer mit Svcrrd. Bardel 
fra Erins gronne Dale! ingen af eders Stem­
mer stige! Morvens Sonner maae falde udeü 

Sang. De ere Carbars Fiender. Heref­

ter stal Vandreren mode deres morke, tykke 

Taage paa Lena, hvor den svcever med deres ! 

Aander ved den sivgroede Soe. Aldrig stulle 

de stige, uden Sang, til Vindenes Bolig. 

C o r m u l  m o r k n e d e s  i  b e t  h a n  g i k :  e f t e r  

ham ilte hans Stamme. De sank bag Klip­
p e n :  G o e l  t a l t e  t i l  F i l l a n  a f  M o r u t h ;  
i det hans Oje fulgte Dunratho s morkojede 
Konges Gang. 

Du seer Cormuls Fjed; din Arn» 

vcr r e  s t o r k !  N a a r  h a n  e r  f a l d e n ,  F i n g a l s  

San; da mindes G oeli Kampen. Her frem­

styrter jeg til Slag blant Skjoldrader. 

Dodstegnet lod, Mornis Skjolds for-

fordelige Klang. Og gjennem den hores 

G oels Rost. Fingal rejste sig, hoit paa 

Mora. Han saae dem fra Floj til Floj, 

fremholdende i Striden. Glimtende, paa sit 
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tget merke Bjerg, stod Athas Styrke. 

De vare liig tvende Himlens Aander, hver staa-

ende paa sin sorte Skye; naar de udsende Stor­

kene, og hceve de brolende Bolger. De blaae 

Bover vcelte foran dem, hvidnende udi Hvaler­

nes Lob. Selv ere de blide og lyse, og 

kinden lofter deres Taagelokker. 

Hvilken Lysstraale svoever hojt udi Luf­

ten? Det er Mornis strcrkkelige Svcrrd. 

Dvden bestroer dine Veje, o Goel; du k'.y^er 

dem tilsammen i din Vrede. — Liig' en ung 

Eeg falder Turlathon, med sine Grene om­

kring sig. Hans hojbarmede Viv udstrækker 

sine hvide Arme i Dromme, mod den hjemilen­

de Konge, som hun blunder ved rislende M o-

ruth, med sine flaggrende Lokker. Det er 

bans Aand, Oichoma; Helten er segnet. 

ej til Vindene efter Turlathons klingen­

de Skjold. Det er gjcnnemboret ved hans 

tromme, og dets Klang er forbi. 

Ikke fredelig erFoldaths Haand: l an 

^oer sit Lob gjennem Blod. (5 onnal mod te 

hani j Tvekamp; de blandede deres klirrende 

Ttaal. — Hvi fluide mine Sjne see dem! 
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C onna l dine Lokker ere graae. Du varst de 

vandrendes Ven, ved Dunloras mostakte 

Klippe. Naar Himlene rulledes tilsammen,' 
da beredtes din Fcxst. De fremmede horte 
Windene ude; og frydede sig ved din brænden­
de  Eeg .  —  Hvo r fo r ,  o  Du thca r runö  
Son, est du nedstrakt i Blod! Det staldede 
Trcre krummer sig over dig; ncrr ligger dit 
klovede Skjold. Dit Blod blandes med Elven, 
du Skjoldenes Bryder! 

Jeg greb Spydet i min Hanne; men 
Goel foer fremad mod Fienden. De svage 
fare forbi hans Side: hans Vrede er henvendt 

paa Momas Forste. Nu havde de hcvvet de­
res dodbringende Spyd: useet kom en Pul. 

Den gjennemborede G o cls Haand; klingrende 

faldt hans Staal til Jorden. — Unge F il-
la n kom med C orm uls Skjold, og udstrakte 

d e t  s to r t  f o r  Kongen .  F o ld a t h  u d s e n d t e  s i t  
Raab, og opflammede Kampens Mark: sow 
et Vindkast, der lofter den bredvingede Lue, 

over Lumons bragende Lunde. 
Blaaojede Clatho s Son, sagde Goel, 

du eft en Straale fra Himlen, som kommer til 
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det oprorte Hav, og binder Stormens 5kmge. 

formuler falden for dig. tidlig ^st 

dine Fadres Navnkundighed. — Styrt ikke 

forvidt, min Helt, jeg kan ikke lofte <5pydct 

til din Bistand. Jeg ftaar fredelig i Slaget,, 

^ e n  m i n  S t e m m e  s ? a l  j e g  u d o ^ e .  o r v e n s  

Sonner flulle hore den, og mindes fordums 

Daad. 

Hans radselfulde Stemme ste-g paa 

VindenI Herren h«lder fremavl Striden. 

O f t e  h a v d e  d e  H o r t  h a m  v e d  S t r u m o n ,  

naar han kaldte dem til Hindenes Jagt. Selv 

stod han hej i Kampen, som en Eeg i Storm-

flyens Rand, der nu hylles i Taager, nu 

viser sit brede, bolgende Hoved; den tungsin­

dige Jceger lofter sit Vje op fra sin egen rortak-

te Dal. 

Min Sjcrl folger dig, oFillan, gjon-

nem din Aws Veje. Du rullede Fienden for­

a n  d i g .  —  N u  v i l d e  m a a s k e e  F o l d a t l )  s i v e :  

hvis Natten ej kom med sine Skyer, og (5 at h-

wors Stridshorn hortes. M orvens non­

ner horte Fin gals Rost, fra Moras tatte 
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Taage. Bardernes Sange udstrmnme liig Dug 

over den hjemdragende Har. 

" Hvo kommer fra Strumo n, sagde de, 

mellem sine vandrende Lohker? Hun er tungsin­

dig i sine Ajed, og lofter sine blaae Ojne ml)d 

E r i n .  H v i  e s t  d u  b e d r o v e t ,  E v i r c h o m a ^ ) ^  

Hvo er liig din Forste i Navnkundighed? Rad-

selfuld nedsteg han til Kamp; han vender til­

bage liig et Lys fra en Skye. Han havede 

Svardet i Vrede, de segned for blaafljoldede 
G o e l " .  

' Glade kommer, liig en susende Vind, 

over Kongens Sjal. Han mindes Oldtids 

Slag; de Dage, hvori hans Fadre ftrede. 

Oldtids Dage vende tilbage i Fingals Sjcel, 

da han seer sin Sons Hader. Som Solen 

jubler fra sin Skye, over det Trae, dens 

Straaler have hav.t, naar det ryster sit ensom­

me Hoved paa Heden: saa frydfuld er Kongen 
over sin Son 

"Som Tordenens Rullen i Fjelde, naar 

Laras Sletter ere tause og morke, saa ere 

Harens Fjed, radselfulde og forlystende for 

Dret. Buldrende vende de tilbage, liig Arm, 
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til Bjergets morke Tinder, naar Byttet er son-

derrevet paa Marken, Hindenes brune, let-
springende Sonner. — Eders Fcedre jubl«, sla 

deres Skyer, strsmfulde Co nas Sonner ! 
Saa var Bardernes natlige Sang paa 

Hjortenes Mora. Luerne steeg fra hundrcdc 

Ege, som Storme havde nedrevet fra 
wuls Fjeldrand. Fcestcn beredes i Mitten: 
t r i n d t  s a d d e  d e  g l i m t e n d e  F o r s t e r .  F i n  g a l  

er der i sin Styrke; Ornevingen hviner paa 

hans Hjelm: Vestens susende Vinde fare stun­

dom hen gjennem Natten. Lange saae Kongen 

trindt omkring i Tavshed: endelig hores 

hans Ord. 
Min Sjal foler et Savn i vor Glade. 

Jeg fter en Aabning i mine Venners KredS. 
Et Trae er faldet: Stormen bruser ind i 

Selma. — Hvor er Dunloras For^e? 

Burde han forglemmes ved Fasten? naar for­
glemte han den fremmede inde i hans gjenlyd^-
de Hal? I ere tause for mit Ansigt'. Saa 

e r  C  o  n n a l  i k k e  m e r e !  —  Fryd meke dig, o 

øriger, som en Lysstrom. Snar vare din 

Vang til dine Fadre, i Bjergvindenes Skjsd. 
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O s s i a n !  d i n  S j c r l  c v  I l d ,  v c e k  K o n g e n s  

Minde. Vcvk Connals Krige, da fsrste-

gang han ftraalte i Strid. Connals Lokkcr 
vare graae, hans Ungdoms Dage vare blande­

d e  m e d  m i n e .  P a a  e e n  D a g  s p c x n d t e  D u t h -

c a r o n  f o r s t e g a n g  v o r e  B u e r  m o d  D u n l o r a s  
Naaer. 

Mange, sagde jeg, ere vore Veje til 

Kamp meller Erins gronne Bjerge. Oste 

steeg vore Sejl over de blaatumlende Vande; 

d a  v i  k o m  i  a l d r e  D a g e ,  f o r  a t  h j e l p e  C o -
nars A5t. 

Engang raste Alnecma ved Duthu-
l a s  s k u m d c r k t e  S t r o m m e .  M e d  E o r m a c  

nedsteeg til S'ag Duthcaron fra flyefulde 

Mor ven. Ej nedsteeg Duthcaron alle-

n e ,  h a n s  S o n  v a r  v e d  h a n s  S i d e ,  E o n -

nal fljonlokkede Vngling, loftende sit forste 

Spyd. Du ledte dem, o Fingal, til Hjelp 

for Erins Konge. 
Liig en Elvs frembristende Vcrlde, fore 

Bolgas Sonner til Strid: Colculla var 

foran dem, elvrige Athas Forste. Slaget 

blandedes paa Sletten, liig to stormende Haves 
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Mode. C o r m a c skinnede i sin egen Kamp, 

klar som han Fadres Skikkelser. Men langt 

foran Haren, hug Duthcaron Fienderne 

ned. Ej heller slumrede C onnals Arm vcd 

ved hans Faders Side. At ha sejrede paa 

S l e t t e n :  l i i g  a d s p l i t t e d e  T a a g e r  f l y e d e  U l l i n s  

Mand. — Da steeg Duthcarons Svcrrd, 

og bredskjoldede Connals Staal. De ocssvg 

gede deres flygtende Venner, liig tvende Fjelde 

med deres grantakte Toppe. Nat nedslag 

ov>r Duthula: tause ginge Forsterne over 

Marken. En Bjergelv bruste over Stien, og 

ikke kunde Duthcaron springe over denS Lob. 

H o i  s t a n d s e r  m i n  F a d e r ?  s a g d e  C o n n a l .  

Leg horer den kommende Fiende. 

F l y e C o n n a l ,  s a g d e  h a n ,  d i n  F a d e r s  

Styrke begynder at svinde. ^ Saaret kom-

wer jeg fra Slaget; lad mig hvile her i Vat. 

t e n .  M e n  e n e  s k a l  d u  e j  v a r e ,  s a g d e  C o n -

Nals frembrydende Suk. Mit Skjo.d er <n 

ørnevinge, som bedakker Dunloras Konge. 

Mork bojer han sig over Helten: den tappre 

Duthcaron doer. 
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Dag fremsteeg oZ Nat nedqlider. Ingen 

eenlig Barde viser sig, hensjunken i Tanker 

paa Heden; og kunde Connal forlade sin Fa­

ders Grav, for han modtog sin Lov? — Han 

spcrn^. Buen mod Duthulas Raaer; han 

beredte den ensomme Fast. Syv Natter lagde 

^)an sit Hoved paa Graven, og saae sin Fader 

i sine Drsmme. Han saae ham mork, ind­

h y l l e t  i  e t  V i n d p u s t ,  l u g  s i v g r o e d e  L e g  o  s  

T a a g e .  O m s i d e r  k o m  C o l g a n ,  h o j e n  T e -  .  

ni oras Barde. Duthcaron horte sin Lov, 

og straalte i det han steeg paa Vinden. 

^^stig, sagde Fin gal, er Kongernes 
AoeS; naar deres Buer ere stcerke i Strid; 

naar de rores ved Synet af de bedrovede. Saa 

blive mit Navn hadret, naar Barder skulle 

o p k l a r e  m i n  s t i g e n d e  A a n d .  C a r r i l ,  K i n -

senas Son; tag Barderne og opkaster en 

Grav. I Nat boe C onnal i sit snavre Hnus: 

lad den tappres Sial vandre paa Windene. —' 

-^'at glimter Maanen paa Mo ilena, gjennem 

Bjergets bredtoppede Lunde: rejser Stene un­

der dens Straaler, for alle de faldne. — 

Srjont de ej vare Fsrstcr, vare dog deres 
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Hander starke i Strid. De vare mineKlipper 

i Fare; det Bjerg, hvorfra jeg udspreder mine 

ørnevinger. Derfra er nun Navnkundighed. 

C a r r i l !  g l e m  i k k e  d e  f a l d n e .  

Hsjtlydende stiger de hundrede Barders 

Gravsang. Carvil treen foran dem, de ere 

Strommes Brusen ester ham. Tauthed boer 

iMoilenaS Dale, hvor hver med fin egen 

dunkle Elv bugter sig ned gjennem Fjelde. Jeg 

horte Bardernes Rost sagtnes, som de fremilte. 

Jeg bojede mig forover fra mit Skjold; og sol-

te min Sjals Blussen. Ordene af min Sang 

brast halvdannede frem udi Vinden. Saa 

horer et Trae i Dalen Vaarens Stemme trindt 

om sig: det udfolder sine gronne Blade mod 

' Solen, og vugger sit ensomme Hoved. Nar 

ved det er Bjergbiens Surren; Jageren seer det 

wed Fryd fra den staldede Hede. 

Ikke langt borte stod unge Fillan. 

HanS Hjelm laae blinkende paa Jorden. Hans 

brune Haar er lost for Vinden: en Lysstraale 

er Clathoö Son. Han horte Kongens Ord 

wed Fryd; og bojede sig forover paa sit Spyd. 
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Min -Son, sagde vognbaarne Fingal; 

jeg saae din Daad, og min Sjcrl frydede sig. 

Vore Fcrdres Wre, sagde jeg, bryder frem 

f r a  s i n  t y k k e  S k y e .  —  D u  e r  k j c e k ,  C l a t h o  s  
Son, men fremfusende i Kampen. Saaledes 

foer ejFingal afsted, skjent han aldrig fryg-
ted en Kiende. Lad dit Folk vare en Rcrkke 

bag efter dig; de ere din Styrke i Stridens 

Mark. Da skal du vcere lcenge navnkundig, 

og skue din Fcedres Grave. Fortids Minde 

vender tilbage, min Daad i fremfarne Aar; 

da jeg forftegang nedsteeg fra Havet paa de 
gronne Dales Ve. — Vi hcelde mod Kongens 
Rost. Maanen stuer frem fra sin Skye. Den 
graakantede Taage er ncrr, Aandernes Bolig. 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Nogle kunde undre sig over, at Fingal med 
disse graa Haar, havde en Ssnnessn, son» 
alt lange havde udmarket sig i Krig — at 
han endnu i den Alder vis.r saa overordentlige 

Krafter. Men man erindre, at Ftngal givtede 

sig meget ung omt. iL Aar gammel, at 
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aldste Son Ossian givtede sig ligesaa ung, og ae 
dennes Son Oese r vel ikke har vsret over 20 
Aar. Fingal har altsaa paa denne T«d v»ret 
omtrent 56 Aar, og i hine maadeliqe Tider, 
har en Mand vel kunnet bevare sin Styrke nl 

det 60de Aar. 
2) Nu fslger Bardernes Sang i Z Afdelinqer. 

Ded iste er stillet til Haren: den -den til Goes, 
vg den Zdie ril Fillan. man m-rrke herved at i 
Sangen til Gocl opmuntres han til Fyrighed, 
da han af Naturen var forsigtig og sindig nek: 
Fillan derimod formanes til (sindighed, da han 
havde alt for meget af Ungdommens Frennusen-' 
hed. See Fingals Tale til Fillan i Slut. af 
Denne Sang. 

2) Evirchoma var Goels Hustrue. 



T e m o r a. 

F j e r d e  S a n g .  

^nder en Ecg, sagde Kongen, sad jeg ved 

Selmas Klippcelv, da C onnal opsteeg fra 

Havet, med Duthcarons brudte Spyd')» 

Fjernt stod ynglingen, og bortvendte sine Vjne: 

for han minöedes sin Faders Fjed paa hans 

egne gronne Bjerge. Jeg morknedes: dunkle 

Tanker rullede over min Sjal. Erins Kon­

ger fremstege for mig. Halvt uddrog jeg mit 

Svcrrd. — Langsomt narmede Forsterne sig; 

de oploftede deres tause VM. Liig en Rad 
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af Skyer vente de min Stemmes Frembrud: 

den var for dem en Storm fra Himlen, til at 
bortrulle Taagen. 

Jeg bod mine hvide Sejl at have sig, 

for Con as susende Blast. Tre hundrede Ung-
linger beskuede FingalS harvede Skjold fra de-

^es Bolger. Hojt hang det paa Masten, og 
linkte paa den msrkblaae See. — Men da 
Natten nedsteeg, da flog jeg stundom den vars­
lende Nagle: jeg flog, og stirred mod Himlen 
o p  e f t e r  g u l d l o k k e d e  U l e r i n  ̂ ) .  

Ej dvcelede Himlens Stjerne: rod van­

drede den mellem Skyerne: jeg fulgte den faure 

Straale paa det matglimtende Dyb. — Med 

Daggrye steeg Erin i Taage. Vi glede ind 

iMojlenas Vig, hvor dens blaae Vover 
trillede i de gjenlydende Skoves Skjod. — Her 

Undflyede C ormac, i sin lonlige Borg, C ol-

^ Ullas Vcelde. Ej ene flyer han Fienden: 
var RoscranaS blaae Oje, Kongens 

öoidarmede Dotter. 

Graae fremgik bedagede C ormac, flöt­

ende sig paa sit flove Spyd. Han smilte 
Dssiqns Virker »den A. E 
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gjennem sine bolgende Lokker; men Kummer 

var i hans Sjal. Han saae os saa for sit 
Ansigt, og hanS Suk opfteeg. — Jeg fluer 
Trenmors Vaaben, sagde han; og disse ett 

Kongens Fjed. Fin gal! du est en Lysstraale 

for Cormacs morknede Sjal. — Tidlig et 

d i n  R o e s ,  m i n  S o n ;  m e n  s t a r k e  e r e  E r i n S  

Fiender. De ere som Floders Brusen i Lan-

det, vognbaarne Com ha l s Son. 
Dog kunne de bortrulles, sagde jeg l 

min Sials Stigen. Vi ere ikke af de svages 

Wt, blaaskjoldede Hares Konge! Hvi stulle 

Frygt komme iblant os, liig cn Nattens Aand? 
Den tappres Sjal voxer, som Fienderne tiltags 

i Marken. Rul intet Morke over de unge i 

Krig, Erins Konge. 

Kongens frembrydende Taarer randt. 

Han greb min Haand i Taushed. Kjakk^' 
Trenmors A5t, sagde han; jeg ruller inge" 
Skye over dig. Du brander i dine Fadres 

Ild. Jeg seer din Navnkundighed. Den 
marker din Bane i Striden, liig en Lysftrow' 

Men vent paa C ar bar s Komme: min 

maae forene sig med dit Svard. Han kald^ 
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Kl li ns Spnner fra alle deres langtfraliggendö 

Strsmme. 

Vi kom til Kongens Borg > hvor dett 

knejste blant Fjelde: Fjelde, paa hvis morke 

Sider vare Spor afOlvtids Strommc-. Trindt 

Nedhcelde brede, mosklcedte Ege: Birken vug­

ger sit lovfulde Hoved. Halvskjult i sin skyg­
gefulde Lund, kvad Roscrana Sangen; 

hendes hvide Hcrnder stege paa Harpen. Jeg 

saae hendes blaarullende Ojne. Hun var litg 

en Himlens Aand, halvindhyllet i Skyens 

Rand. 

Tre Dage gjcestede vi paa Moilena; 

l)ndig  s t e e g  h u n  i  m i n  u r o f u l d e  S j a l .  —  C o r ­

ona c saae mig mork. Han gav mig den hvio-

barmede Moe. Hun kom med nedslagne Dine 

i hendes tunge Lokkers Flaggren. Hun 

k o m .  —  K a m p e n  r a s t e ;  —  C o l c u l l a f r e m  

foer. — Jeg greb mit Spyd. Mit Glavind 

steeg med mit Folk mod Fienderader. A l n e c-

^a flyede. Colculla faldt. Med Hoedev 

komFingal tilbage. 

E S 
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Han er. navnkundig, o Fil lan, som 

kamper i Styrken af sit Folk. Barden folger 
hans Fjed gjennem Fiendens Land. Men han 
som kamper allene; faa ere hans Gjerninger 

for kommende Tider. Han skinner i Dag, et 

herligt Lys; i Morgen er han ikke mere. 

- Een Sang indfatter hans Rygte. Hans Navn 

er paa een Stridsmark. HaN er forglemt, 

uden hvor Gråstuen bedakker hans Grav. 

Saa vare Fingals Ord paa Raaerneö 

Mora. Tre Barder udgode den liflige Sang 

fra C ormuls Fjeld. Sovn nedsteg med To­

nerne over den vidtstrakte Har: C ar ril vendte 
tilbage med Barderne fra Dunloras Konges 

Grav. Morgenens Rost flal ikke komme til 

Heltens merke Seng. Ej mere flal du hore 

Raacrnes Trin omkring dit snevre Huus.' 

^)Som Stormskyer rulle om et natligt 
Himmellys, naar de opklare deres Sider ved 

dets Skin, hen over det bolgende Hav: saa 

samledes Erin om Athas straalende Konge. 

Hoj i Midten lofter han stundom sorglos sit 
Spyd: som Klangen afFonars fjerne Harpe 

stiger og synker. — Nar ved hviler blaaojede 
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S ü l m  a l  l a  m o d  K l i p p e n ,  J n i s h u n a S  

Konges hvidbarmede Dotter. For at hjelpe 

ham kom blaaskjoldede Cathmor, og bort-

kulled hans Fiender. Sulmalla saae den bol­

d e  i  F a s t e n s  H a l ;  o g  s o r g l o s e  r u l l e d  e j  C a t  h -
Wors Vjne paa den langlokkcde Moe. 

Den tredie Dag fremsteeg, ogFithil 
kom fra stromfulde Er in. Han fortalte om 
Skjoldets Oplsften i Mor ven, og rodhaare-
de CarbarsFare. Cathmor hejsede Sej­
let ved Cluba, men Vindene vare i andre 

Lande. Tre Dage tovede han paa Kysten, og 

vendte sine Vjne til Conmors Haller. — 

Han mindedes Udlandingens Dotter, og hans 

Sukke steeg. — Nu da Vindene vakte Bolgen, 

kom en Vngling j Brynie fra Bjerget; at lofte 
Sværdet med Cathmor i hans larmfulde 

M a z k .  —  D e t  v a r  h v i d a r m e d e  S u !  m a l l a :  

lsnlig vandred hun under sin Hjelm. Hendes 
Fjed vare i Kongens Spor; paa ham rullede 
hendes blaae Djne med Fryd, naar han laae 

v e d  s i n e  r i s l e n d e  B a k k e .  —  M e n  C a t h m o r  

tænkte, at hun end stedse jog de springende 

^aaer paa Lumon; eller fjernt paa et Fjeld' 
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udstrakte sin hvide Haand mod Vinden, for at 
fole dens Lob fra Jnisfal, hendes elskedes 

gronne Bolig. Han havde lovet at vende til­
bage med sine hvidbarmede Sejl. — Pigen er 

noer hos dig, At ha s Konge, hvilende sig mod 

sit Fjeld. 
Trindt om stode de hoje Forster, alle 

uden »Foldath med morke Pande. Fjernt 

stod han under et Trace, rullct i sin stolte 

Sjcel. Hans tykke Haar hviner i Vinden. 

Stundom udbrummer han en Sang. Omsider 

slog han Trceet i Harme'); og foer frem for 
Kongen, 

Blid og statelig knejser unge Hidallan 

i Egens Straale. Hans Haar falder om hans 

blussende Kinder, i lyse, bolgende Lokker. 

Sod var hans Rost i Clonra, i hansFcrdres 

Dal; naar han rorte Harpen i Hallen, 
ved sine rislende Aaer, 

E r i n s  K o n g e ,  s a g d e  V n g l i n g e n ,  n u  
er Fastens Tid. Byd Barderne at hcrve deres 

Stemmer og rulle Natken bort. Fra Sang 

vender Sjcelen flroekkeligere tilbage til Kamp» 

Mulm ruger over Jnisfal: fra Bjerg til 
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Bjerg hcenge de krusede Skyer. Fjern og bleg 

Paa Heden sees Aanders rcedsomme Gang: dc 

faldnes Aander boje sig ned mod deres ^ang. 

Byd du Harperne klinge, at fryde de dode paa 

deres vandrende Vinde. 

Forglemte vcere alle de dode, sagde F o l-

daths frembristende Harme. Vecg jeg ikk^ 

i Kamvens Mark, og skal jeg da hore Sangen 5 

End var dog mit Lob ej fredelig i Striden: 

Blod var en Strom trindt om mine Fjed. Men 

de svage vare ester mig, og Fienden har und-

gaaet mit Svcrrd. — I Clonras Dal flaae 

du Harpen; lad Dura svare din Rost; mens 

en Pige stirrer fra Skoven paa dine lange gule 

Lokker. Flye fra Lübars Slette; den er 

Heltes Mark. 
T e m o r a s  K o n g e ,  s a g d e  M a l t h o s ,  

dig bor det at anfore i S laget. Du est en ^>ld 

for vore Djne, paa den morkbrune Mark. 

Som en Stormvind foer du over Hcerene, og 

nedstyrtede dem i Blod: men hvo har Hort dine 

Drd, naar du vendte tilbage sra Marken? 

De hadske srydes ved Dod: deres Hu dvoeler 

ved deres Glavinds Saar. Strid indsvobes i 
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deres Tanker: deres Ord horeö altid. — Dit 

Lob Momas Forste, var lug en oprort Strom 

De dode rulledes over din Vej: men ogsaa an­

dre lofte Spydet. Vi vare ikke svage ester 

dig, men Fienden var stark. 

Kongen saae deres stigende Vrede, han 

saae de fremholdende Forster; thi halvuddrag­

neholdt de Svardene, og rullede deres tauft 

Azne. Nu vilde de have sammenstyrtet i skræk­

kelig Kamp, havde ej Cathmors Vrede op­

blusset. Han drog sit Svard: det glimtede 

gjennem Nat mod den hojtluende Eeg. 

HoffcrrdighedS Sonner, sagde Kongen, ! 

stiller eders svulmende Sjale! Tilbage i Nat­

ten! — Hvi skulde min Vrede stige? Skul­

de jeg kampe med begge i Vaaben? — Ej er > 

det Tid til Kiv. Tilbage I Skyer ved min 

Fast! vakker ej mere min Sjal. — De sank, 

hver til sin Side, fra Kongen; liig tvende 

Stotter af Morgendug, naar Solen opstiger 

imellem dem, over sine glindsende Klipper. 

Morte bortrulle de Paa begge Sider, hver til 

sit eget sivgroede Kjar. 



73 

Tauft sadde Forsierne ved Fasten. De 
saae stundom til At ha s Konge, hvor ban 

ireen paa sin Klippe, udi sin dulmende S;a-l. 

^  O m s i d e r  l a a e  H o e r e n  p a a  S l e t t e n :  S - v n  

^edfteeg over Mo ilena. Ene Fonars Stem­

me steeg under hans fjerne Trcee. Den zreeg 
^ll Cathmors Priis, Lart hon s ^on af 
^umon. Men Cathmor horte ikke sin 
han laae ved en Elvs Brusen: Nattens su^cndo 

Rind vifted over hans hvislende Lokker. 
C a r b a r  kom til hans Dromme, halv-

seet fra sin lavthængende Skye. Glcrder steege 

d u n k e l t  i  h a n s  A n s i g t :  h a n  h a v d e  H o r t  C a r -

ri! s Sang. Et Vindpust bar hans sortran­

dede Skye; som han greb i Nattens Skjod, 

da han steeg med sin Hcederssang, op mod sin 
^uftborg. Halvtblandede med Elvens Bru­

sen udgod han sine svagtlydende Ord. 
"Fryd mode Cathmors Sjoel: hans 

Stemme hortes paa Mo ilena.' Barden gav 
Carbar sin Sang: han vandrer paa Vinden. 

Nin Skikkelse er i mine Fcedres Borg, liig en 

radsom Lues Gliben, der bugter gjennem Or­

ken i en Uvejrs Nat. —> Ingen Skjald stal 
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savnes ved din Grav, naar du est nedsegnet. 

Sangens  Sonner  e lske  de  tappre .  — Cath»  
mor! dit Navn er en liflig Bind. — De 
sorgfulde Toner stige!' Paa Lu b ar s-Slette 
der er en Rost. -- End hojere I dunkle Aan-
der! navnkundige vare de dode. — Hvinende 
stiger den spade Lyd. — Ene hores den hulere 
Storm! — Ak! Snart er Cat hmor bleg"! 

Sammenrullet floj han vidt bort i Bli­
stens Skjod. Den gamle Eeg folte hans 

Bortgang, og rysted sit susende Hoved. Kon- ^ 
gen opfoer fra Slummer, og tog sit rcedsomme 

Spyd. Trindt oplofter han sine Ojne. HaN 
seer kun sortrandede Nat. 

Det var Kongens Rost, men nu er hans 

Skikkelse borte.' Ukjendelig er eders Vej udi 

Luften, I Nattens Born! Ofte sees I, liij) 
Straalers Gjenskin, i vilden Srk; men Ä 
forsvinde i eders Vinde for vore Fjed narme > 
sig. — Gaae da, svage Slcrgt! Viisdom er 

ej hos eder. EderS Glceder ere svage, og lug 

vor Hviles Dromme, eller de letvingede Tanker, 

som f l yve  g jennem S jce len .  Snar t  e r  Cath -
mor bleg? nedlagt i sit morke, sncrvre Huus, 
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hvor ingen Mcrgen kommer med sine halvtaab-

Nede Vjne? — Bort du Skygge! Kamp er 

for mig; hver fjernere Tanke bort! Jeg 

iler paa Ornevinger, at gribe min H^rs 

Straale. I ensomme Elvdal boer den lave 

Sjal. Dage-henrulle, Aarstider komme iajen, 

wen han er stedse ukjendt. I en Storm­

vind kommer flyefulde Dsd, og lagger hans 

graae Hoved til Jorden. Hans Aand indhyl­

les i Engens Taage.. Dens Bane er aldrig 

Paa Bjerge, eller mostakte Stormdale. —Saa 

stal ej C at hm or bortgaae. Ingen Dreng 

paa Marken var han, som ikkun soger Raaer-

nes Leje paa de gjenlydende Bjerge» Min 

Fremilen var med Konger, og min Fryd paa 

Forfærdelsens Marker: hvor brudte Hare rul­

ledes bort, liig Bolger for Stormen. 

Saa talte Alnecm as Konge, straalen-

de i sin stigende Sjal.. Mod flammer i hans 

Rarm liig en lystelig Lue. Statelig er hans 

^5ang paa Heden; Ästen udgyder trindt sine 

Straaler. Han saae sin blege Har paa Slet­

ken , vidt udbredende sine Rakker i Lys. Han 

jublede, liig en Himlens Aand, som sremstri-
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der over sine Have, naar han seer dem rolige 

trindt om, og alle Vindene tie. Men snart 

vcrkker han Bolgerne, og ruller dem svulmende 

mod en buldrende Kyst. 

85ed Hcrkkens sivkrandste Bred, blunds 

^niöhunas Dotter. Hjelmen var falden 

fra hendes Hoved. Hendes Dromme vare i 

hendes Fcedres Egne. Der var det Morgen i 

Marken: graae Floder nedfaldt fra Klipperne; 

Luftninger styve i skyggefulde Bolger hen over 

de grcesklcrdte Enge. Der hores Tumlen af 

dem, som berede sig til Jagten; og Kcrmpers 

Udftrommen fra Borgen. Men hoj over alle 

er stromfulde Athas Helt: han fcester sit El^ 

flovs Vjepaa Sulmalla, udi sin hojheds-

sulde Gang. Hun bortvender sit Ansigt med 

Stolthed, og spender sorglos sin Bue. Saa 

vare Pigens Dromme, daAthas Kriger kom» 

Han saae hendes faure Ansigt, imellem hendes 
v a n d r e n d e  L o k k e r .  H a n  k j e n d t e  L u  m o n s  

Moe. Hvad skulde Eathm or gjore? 

Hans Sukke fteeg, hans Taarer randt; men 

hastig bortvendte han sig. — " Ej er det Tid, 

-'lthas Konge, at vcrkke den lonlige Sjcrl. 
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Foran dig voelter Kampen, liig en oprort 

Strom". 

Han slog den varslende Nagle, hvori 

boede Krigens Rost. Er in opstod omkring 

h a m ,  l i i g  V r n e v i n g e r s  K l a p p r e n .  —  S u l -

^alla foer op fra Sovn, i hendes lostflag-

grende Lokker. Hun greb Hjelmen fra Jorden 

vg skjalv paa sit Sted. Hvi skulde de vi?e i 

Erin om Jnishunas Dotter? For hun 

windedes Kongers 2Et, og hendes SjcrlS 

Stolthed steeg. 
Hendes Fjed ere bag en Klippe, ved en 

Tals blaabugtende Bak: hvor Hinden boede, for 

K a m p e n  s t e e g .  D i d h e n  k o m  s t u n d o m  C a t h m  o r s  

Rost til Sulmallas Vre. Hendes Sjcrler 

Work tungsindig; hun udgyder sine Ord i Vinden. 

"In is Huna s Dromme forsvandt: de ere 

kullede bort fra min Sjal. Jeg horer ikke 

bagten udi mit Fædreneland. Jeg er skjult i 

krigens Skygger. Jeg seer frem fra min 

^kye; men ingen Straale fremskinner at oply-

se min Stie. Jeg seer min Kriger falden; 

for den bredskjoldede Konge er nar, han som 

se j re r  j  Fare ,  Spydkonn ingen  Finga l .  — 
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Henfarne C onmors Aand? Er din Gang i 

Vindenes Skjod? Kommer du stundom til frem» 

mede Lande, sorgfulde Sulmatlas Fader? 

Du kommer; for jeg har Hort din Stemme o»n 

Natten; mens end jeg gled paa Bolgen tit 

strom fulde Erin Fadres Aander, sige de, 

kunne tage deres Borns Sjale, naar de skut 

dem ene i Jammer. Kald mig, min Fader, 

naar Kongen hviler i Jorden; for da flal jeg 

vare ene midt udi Jammer. 

A n m o e r k n i n g e v .  

») H dentit Episode, som egentlig er en Fortsat 

telse af Lonnals Historie, fortceller Fingal stt 

forste Töq mod FirbolgerNe og sit Giftermaal 

Med Äoscrana. 
Ul«erin Vejviseren til Erin, «n Stjerne, 

som Oevtterne sejlede efter mellem Scotland oS 
Irland. 

Zirbolgernes Konge. 
Nu flyttes Skuepladsen over tis CathmorsLei'h 

hvor den forbliver til Slutningen af den«^ 
Sang. — I hele Digtet dele vi saaledcö 
Opmarksombed mellem Fingal og Cathmor. ^ 

fsre< i behagelig Afvexling stedse fra den 
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til den andens Lejr. — En anden stsrre Jnter-
resse faaer Digtet derved, at det — saa at sige 
er indeelt i Dage og Natter- Dette yder den 
behageligste Forandring. Dagen er Kampens 
Tid, og den er fuld af Handling. Natten hel­
liges til Elskov og Sang og de faldnes Minde. 
I Harme over det tabte Slag. 



T e m o r  a .  

F e m t e  S a n g .  

^u som boer blant Skjoldene, som hcrnger 

hojt i Ossians Hal! Stig ned fra din Vcrg, 

o Harpe, og lad mig hore din Rost! — Al­

pin s Ssn, flaae Strengen; du flal vcrkke 

Skjaldens Sjcel. Loras Brusen har bort­

rullet Sangen '). — Jeg ftaaer i Aarenes 

Skye; faae ere dens Aabninger mod den frew-

farne Tid , og naar Synerne komme, ere de 

k u n  d u n k l e  o g  m o r k e .  - —  J e g  h o r e r  d i g ,  E 0 '  

nas Harpe; min Sjoel vender tilbage, lug 
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den milde Vind som Solen bringer til Dalen 

igjen, hvor den dode Taage boede. 

Foran mig flinner Lubar i Dalens Bug-

ker. Paa hver Side rejse sig de hoje Konger') 

fra dereS Bjerge; omkring dem stromme deres 

^Tre, srembsjende sig mod deres Ord; som 

vm deres Foedre talte, nedstigende fra deres 

Skyer. — Men Kongerne lignede to Klipper 

i Midten, hver med sit morke, grantakte Ho­

ved , naar de sees i Orken, over den lavtsvae-

vende Taage. Hejt paa deres Hoved ere Strom­

me, hvis Skum adsplittes af Storme. 

Under C athmors Rost strommede 

Er in, liig Luers Bragen. Vidt nedfore de 

til Lubar; foran dem er Foldaths Lob 

Men Cathmor vendte tilbage til sit Bjerg, 

Under sine nedhceldende Ege. Ncrr ved Kongen 

balter en Elv: han lofter stundom sit glimtende 

Spyd. Den var en Lue for hans Folk i Kam­

pens Midte. Hos ham stod C onmors Dot-

ter, stottende sig mod sin Klippe. Hun jub­

lede ikke ved Striden: hendes Sjcel forlystedes 

^ ved Blod. Bag Bjerget udbreder sig en 

DSl»a„eV«rktr stenA. K 
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gronnende Dal, med sine trende blaae Bakke. 

S'olcn <?r der i Taushed; og de brune Bjerg-

raaer nedstige. Paa disse fcester den hvidbar-

mede Moe sine -Djne. 

Hojt fluedeFingal Borbarduthuls 

Son: lian saae Er in s dybe Fremvalten pas 

den morknede Slette. Han flog hiin raslen^ 

Nagle, som byder Folket adlyde; naar ha" 

udsender sine Forster foran dem til ACrens Mark« 

Vidt sremrage deres Spyd mod Solen; og 

trindtom gjenlyde deres buldrende Skjolde. ! 

Frygt sneg sig ej,! liig en Damp, -gjennen» I 

Hoeren; for Kongen var ncrr, stromfulde I 

Morvens Styrke. — Fryd bestraalte Hel­

ten, vi horte hans Glades Ord. 

Liig Vindenes Udbrud, er Morvens 

Sonncrs Buldren! De ere Bjergelve, urokke­

lige i dores Lob. Herfor er Fingal navn kun­

dig , og hans Navn i fremmede Lande. 

var ingen enlig Straale i Fare, for eders Fj^ 

vare altid nar. — Men aldrig var jeg en rad-

som Skikkelse for eders Aasyn, morknet ti! 

Vrede. Min Rost var ingen Torden for eder6 

Dren: mine Ojne udsendte ej Dod. — 
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de frakke rejste sig, saae jeg dem ej. De for­

glemtes ved wine Faster: som Taage bortsmel­

tede de. -— En ung Straale er foran eder: 

faae ere hans Veje til Krig. De ere faae, men 

han er kjcek; forsvarer min brunlokkede Son. 

tinger ham tilbage med Fryd: herefter stal 

han stande allene. Hans Skikkelse er liig hans 

kadres: hans Sjal er en Lue af deres Ild. — 

B o g n b a a r n e  G o e l ,  i i l  d u  e f t e r  C l a t h o s  

Son: lad din Stemme naae hans Vre fra 

Kampens Rakker. Ej ubemarket ruller Sla­

get foran dig, Skjoldbryder! 

Pludselig bortilte Kongen til Cormuls 

hoje Klippe. Efter ham loftede jeg mine lang­

s o m m e  S k r i d t :  d a  n a r m e d e  s i g  s t a r k e  G o e l .  

Hans Skjold hang loft ved sin Ram; han tal-

^  M e d  I i l  t i l  O s s i a n .  -

Bind dette Skjold, Son af Fin g al, 

^ind det hojt til Goel s Side. Fienden kan 

^Ue det, og tanke, at jeg lod Spydet tilbage. 

jeg sZal falde, da lad min Grav vare skjult 

paa Marken; thi falde skal jeg uden min Roes: 

^ i n  A r m  k a n  i k k e  l s f t e  S t a a l e t .  L a d  E v i r -

F 2 
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c h o m a  i k t e  s p o r g e  d e t ,  h u n  v i l d e  r o d m e  m e l ­

lem sine Lokker. — Fillan, de valdige skue 

oS; lad os ikke forgjette Kampen. Hvi skulde 

de komme fra dereö Bjerge, for at hjelpe vor 

flygtende Har? 

Han foer frem med sit klingrende Skjold. 

Min Stemme fulgte ham, i det han bortilte» 

"Kan Mornis Son falde uden sin Roes.i 

Erin? Men de valdiges Daad forlade deres 

flammende Sjcele'). Sorglose fare de over 

A5rens Marker: dereö Ord hores aldrig". 

Jeg jublede over Heltens Fjed: jeg treen op til 

Kongens Klippe, hvor han sad i sine vandren­
de Lokker, i Bjergvindens Strog. 

I tvende morke Rakker boje Harene sig 

mod hverandre ved Lubar. Her knejste F ol-

d a t h  e n  S k y e s t o t t c :  d e r  f t r a a l t e  F i l l a n  6  

Ungdom. Hver med sit Spyd i Elven, ud­

s e n d t e  K a m p e n s  R o s t .  G  o e l  f l o g  M o r v e n s  

Skjold: paa eengang styrtede de ind i Strid» 

— Svardenes Blinken sammenstrsmmer: Ma^ 

ken skinnede liig Elvenes Fosser, naar de blan­

de dereS Skum, fra tvende sortryggede Fjelde» 

— See! han kommer den ATrens Son; h"" 
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styrter Folket til Jorden. KcrmperS Dod sidde 

Paa Storme omkring ham. —' Helte bestroe 

^ l n e  B e j e ,  o F i l l a n !  

R o t h m a r ,  K r i g e r e s  S k j o l d ,  s i o d  

Mellem tvende Klippers Rifter. To Ege, lom 

bindene havde nedbojet fra det hoje, udbrede 

deves Grene paa begge Sider. Han ruller sine 

^orknendeVjne paaFillan, og beskygger taus 

sine Venner. Fingal saae den normende 

Kamp og hele hans Sj«l steeg. Men som L o-

das Steen falder, pludselig nedryftet fra det 

fljcelvende Drumanard, naar Aander hcrve 

Jorden i Vrede; saa faldt blaafljoldede 

R o t h m a r .  

Noer ere Culmins Fjed; Vnglingen 

kom, udbrydende i Taarer. Harmfuld hug 

han Vinden, for han endnu havde blandet sine 

Slag med Fillans. Han havde forst spcrndt 

^uen med Rothmar-, ved hans egne blaae 

^trsmme. ^er havde de udforsket Raaeiw 

^kje, naar Solstraalen sloj over Heden. — 

Hvi iler du mod denne Lysftraale, Son af 

Lu lal lin? Det er en Ild, som fortårer. — 
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S t r u t h a s  Y n g l i n g ,  v i i g !  E d e r s  F a d r e  

vare ikke lige i den straalende Kamp« 

C u l m i n s  M o d e r  e r  t i l b a g e  i  B o r g e n ;  

h u n  s e n  u d  t i l  b l a a r u l l e n d e  S t r u t h a .  E n  

Hvirvelvind, opstaaer paa Floden, morktsno-

ende sig om hendes Sons Aand. Hans Hun­

de tude paa deres Sted: hans Skjold er blo­

digt i Borgen. — " Est du falden, min haar-

fagre Son, i Erins skrækkelige Krige" ? 

Som en Hjort, hemmelig gjennemboret, 

^ZZ^r gispende ved sine vanlige Stromme; Ja­

geren betragter dens vindsnare Fodder, og 

mindes dens forrige stolte Spring: saa laae 

Eu lall in 6 Son under Fil la ns Vje. Hans 

Haar flyder paa Bakken : hans Blod randt 

over hans Skjold. End holdt hans Haand 

paa der ^v«rd, som bfdrog ham paa Farens 

Dag. — Du er falden, sagde Fil la n, for 

dit Rygte kj ndtes. Tin Fader sendte dig til 

Krig: og han venter at hore om dine Bedrif­

ter. Han er graae, maaflee ved sine Strom­

m e ,  o g  v e n d e r  s i t  d u n k l e  O j e  m o d  M o  i l e n a .  

Men du skal ikke vende tilbage med den flagneS 
Bytte. 



87  

F i l l a n  r u t t e d e  E r  i n  s  F l u g t  f o r a n  s i g  

over den gungrende Hede. — Me", Kam­

p e  p a a K c e m p e ,  f a l d t M o r v e n  f o r  F o l o a r y s  

brandende Vrede: thi fjernt paa Marken ftcm-

voeltede han Halvdelen af sine buldrende Stam-

Wer. — Dermid stod foran ham i Harme: 

om ham samle sig C o nas Ssnner. Men 

Foldath klover hans Skjold, og hans Folk 

rulles ud over Heden. 
Da sagde Fienden^) i sin Stolthed. De 

have fiyet , og min Roes begynder. Gaae, 

Malthos, og byd Kongen') bevogte det 

morkrullende Hav; at Fingal ej flal undflip­

pe mit Svard. Han flal ligge paa Jorden. 

Ved en Sump skulle de see hans. Grav. Den 

skal oprejses uden Sang. Hans Aand skal 

svoeve i Taage over det sivgroede Kjar, 

M a l t  h o s  h o r t e  m e d  morknende Tvivl, 

han rullede sine tause Djne, — Han kjendte 

Toldaths Stolthed, og saae op til Kongen 

paa sit Bjerg; da vendte han sig mork, og 

styrted sit Svcerd i Kampen"). 

I  C  l o  n o s  s n o e v r c  D a l ,  h v o r  t v e n d e  

T r crer ludede over Elvene, stod Duthno s 
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taufe Sen ') i sin Kummer. Blodet sprudlede 

fra hans Land; narved laae hans klovede 

Skjold. Hans Spyd stod op til en Steel!« 

Hvi, Dermid, hvi saa traurig? ") Jeg 

horer Kampens Dron. Mit Folk er ene. 

Mine Trin ere langsomme' paa Heden; og in­

tet Skjold er mit. — Skal han da sejre? 

Da vare det efter Dermids Fald! Jeg vil 

udaske dig, oFoldath, og mode dig i Kamp» 

Han greb sit Spyd med frygtelig Fryd. 

Da kom Mornis Son. — Stands, Dut li-

nos Son, stands din Jlen; dine Fjed ere be­

tegnede med Blod. Intet hvalvet Skjold er 
dit. Hvi skulde du falde uvabnet? 

S t r u m o n s  K o n g e ,  g i v  m i g  d i t  

Skjold. Ofte har det bortrullet Krigen. Zeg 

s k a l  s t a n d s e  F o r s t e n  i  s i n  F a r t .  —  M o r n i s  .  

Son, stuer du hiin Steen? Gjennem Groes 

haver den sit graae Hoved. Der boer en For­

st»' af Dermids Slagt. Lag mig der l i 
Natten. 

Langsomt treen han op ad Bjerget, vg ' 

saae den forstyrrede Mark, . Slagets blinkende 

Rader, adskilte trindt og brudte. — Som 
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fjerne Luer paa Nattens Hede, nu synes skjulte 

i Rog , nu hcerende deres rode Stromme paa 

bjerget, som Vindene stige og synke: saa mo­

d e r  d e t  t i d t  a f b r y d e n d e  S l a g  b r e d s k j o l d e d e D e l ­

t i d  s  S j e .  —  G j e n n e m  H o e r e n  e r F o l d a t t )  6  

^ob; liig den sorte Snekke paa Vinterhavet, 

naar den flyder ud fra tvende Ver, at springe 

Paa buldrende Bolger. Med rasende Hanne 

saae Dermid hans Lob. Han stroebte at ile 

f r e m ;  m e n  s t a n d s e d  k r a f t l o s  m i d t  p a a  s i n  V c j ;  

og den store Taare randt. Han stodte i sin 

Faders Horn; og flog tre Gange sit buglede 

S k j o l d .  T r e  G a n g e  r a a b t e  h a n  F o l d a t h s  

Navn, fra sine buldrende Skarer. F ol-

dath saae Forsten med Fryd: han loftedel hojt 

sit blodige Spyd. — Som et Fjeld viser Spor 

. udaf Stromme, der randt fraadende ned ad 

dens Side i Storm: saaledes bestankt med 

Blodstrimer er Momas skumle Forste. 

Paa begge Sider trak Hcrrene bort 

fra de kcrmpende Konger. — De hcrvede paa 

eengang de blinkende Spydodde. — Frem farer 

Rillan af Moruth. Tre Skridt sprang 

Toldath tilbage; blandet af denne Lysstraale 
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der kom, som om den flod ud fra en Skye, 

for at frelse den saarede Kcempe. — Voxende 

i sin Stolthed stod han, og fremkaldte hele sin 
Styrke. 

Som to bredvingede H5rne modes, i de­

res hojtklapprende Strid, paa Vindene: saa 

sammenfore de tvende Helte i den rcedsommeKamP 

paa Moilena. — Verelviis fremtrine Kon­

gerne paa deres Bjerge; for nu synes Krigen at 

narme sig deres Svcrrd. — Cathmor foler 

Krigeres Fryd paa sit mostakte Fjeld: deres 

lonlige Fryd, naar Farer stige, Farer liig de­

res Mod. Hans Vje er ikke henvendt paa 

Lu bar, men paa Morvens skrækkelige 

Konge; thi han saae ham paa Mora, rejsen­

de sig i sin Rustning. 

F o l d a t h  f a l d t  p a a  s i t  S k j o l d :  Fil-

la n s Spyd gjennemborede Kongen. Ej dvcrl-

te hans Blik ved den faldne, men fremad rulled 

han Kampen. Dodens hundrede Stemmer 

opstege. — Stands, Son afFinga l, stands 

dit hurtige Lob! Seer du ej hiin straalende 

Skikkelse, et gyseligt Dodstegn? Vcrk ej Al-
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n e c m a s  K o n g e !  T i l b a g e ,  b l a a o j e d e  C  l  a -

thos Son! 

M a l t h o s  s a a e  F o l d a t h  u d s t r a k t  i  

Stevet. Mork ftod han over Kongen. Nag 

var bortflygtet fra hans Sial. Han lod som 

en Klippe i Orken, paa hvis brune Side Van­

dene rinde, naar den lavtsvommende Taage 

har forladt deu, og Stormen har snodet dens 

Tracr. Han talte til den doende Kampe om 

det snavre Huus. 
Skal din mostakte Steen knejse i Ullin 

eller i Momas flovrige Land? hvor Solen 

straaler ensomt over Dalruthos klare Strom-

we. Der ere din Datters Fjed, blaaojede 

D a r d u l e n a. 

Mindes hende, sagde Foldath; thi 

for mig er ingen Son: ingen Vngling, som 

kan ftemrulle Kampen, og havne mig. Mal-

khos, jeg er havnet. Fredsal var jeg ikke 

paa Kampens Mark. Oprejs deres Grave, 

som jeg faldte, trindt om mit snavre Huus. 

Dfte flal jeg forlade Vinden for at juble over 

deres Grave; naar jeg fluer dem spredte trindt, 

Wed deres lange hvinende Gras. 



Hans Sj«l foer til MomaS Dale, og 

kom til Dardulenas Dromme, hvor hun 

blunded ved Dalrutho s Elv, paa sin Hjem­

vej fta Hindenes Jagt. Ved Pigen ligger hen­

des Bue nedspcrndt; Vindene sammenslyngs 

hendes lange Haar paa hendes Barm. Hyllet 

i Ungdoms Ynde laae Heltes Elskov. Mork/ 

nedbojet fra Skovens Kanter kom hendes saare-

de Fader.' Stundom viste han sig, og syntes 

saa hyllet i Taage. Udbrydende i Taarer rej­

ste hun sig: hun vidste at Forsten var falden. 

Til hende kom en Straale fra hans Sjcel ind-

svobt udi y'ne Storme. Du varst den sidste 
h a n s  S l ^ g t ,  b l a a o j e d e  D a r d u l e n a :  

Vidt adsprede over gungrende Lu bar 

rulles Bolgas Flugt. Fillan hang frem 

over deres Fjed; og bestroede Heden med dede. 

Fingal jublede over sin Son. — Blaaskjol-

dede Cathmor opstod. -» Alpins Son! 

Bring Harpen; giv Fillans Pris til Stor­

mene: hcrv hojt hans Priis i min Hal; mens 

end han straaler i Strid. 

Forlad, blaasjede Clatho '), forlad din 

Borg. Skue denne din unge Straale. Hcrren vis­
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ner i dens Lob. — Ej lomgere stue—den mork-

nes. — Fremkalder, Z Mser, fremkalder 

Klangenfraden letbavende Harpe! — Ingen 

boeger nedstiger fra Raaens beduggede Groes-

Lang. Han spcender ikke sin Bue i Stormen; 

han udskyder ikke sin fjeddrede Piil. 

Dybt indhyllet i rode Kamp, rulle Hce-

tene mod hans Side. — Stormende blandt 

tampende Rcrkker uddeler han tusindes Dod. 

Fillan er liig en Himlens Aand, som nedsti-

' ger fra Stormens Vinger. Det oprorte 

Storhav foler hans Gang, hvor han springer 

fra Bolge til Bolge. Efter ham sprudler 

hans skummende Spor;' eg Oer bav< blant de 

voeltende Vover. 

A n m æ r k n i n g e r .  

*) Over Loras Brusen er Digteren inddysset i 
Dremme og har gleml Historiens Gang. 

Fingal og Cathmor-
De tappre glemme eller ringeagte deres forrige 
Bedrifter, naar der engang belageS dem Lejlighed 

til Roe5. 



^ Foldath. 
Cathmor. 

") Uden at udfsre 
") Dermid. 
*) Dermid taler. 

Fillans Moder, 

, V 4  

Foldaths Befaling. 

Fingals anden Kone 



T e m o r a. 

S j e t t e  S a n g .  

^ a t h m o r  o p s t a a e r  p a a  s i t  g j e n l y d e n d e  

Bjerg! Skal Fingal tage Snno s Svoerd? 

^!en hvad vilde blive af dit Rygte, hv:dbar-

wede C lat h o s Son? Vendej dine Djne fra 

Tingal, Jnistoreö Dotter')'. Jeg stal 

ikke formorke denne din unge Straale; den be­

lyser min Sj«l. — Men hav dig, o flov-

krandste Mora, hcrv dig mellem Slaget og 

'"ig')! Hvi skulde Fingal flue Kampen, 
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og see sin brunlokkede Krigers Fald? I din 

Sang, o Carril, lad Harpens bauende To-

ner lyde; her ere Klippers Stemmer, og Elves 

blinkende Rullen. —- Oscars Fader, lsft 

Spydet; forsvar den unge i Vaaben. Skjul 

dine Fjed for Fillans Vjne. — Han maae 

ikke vide, at jeg mistroer hans Svcrrd. 

Ingen Skye stal fra mig opstige, o min SsN/ 

over din flammende Sjal. 

Han sank bag sit Fjeld, under Lyden as 

Ca r ril s Sang. — Straalende, i min vov­

ende Sjcel, greb jeg Tem o ras Spyd^)» 

J e g  s a a e  K a m p e n s  v i l d e  T u m m e l  p a a  M o i l e -

na, Blodkampen i glimtende Rader, trindt 

adsplittede, brudte. F i l l a n er en Jldstraale: 

Fra Flsj til Floj er haus odelceggende Lob. 

Kampraderne smelte for ham. De rulles i 

Damp fra Markerne bort. 

N u  e r  C a t h m o r s  F r e m k o m s t  i  K o n g e r s  

Rustning. Morkt flaggrede Brnevingen over 

hans luende Hjelm. Roelige ere hans Fjed, 

som om de vare til Athas Jagt. Han op-

lsftede stundom sin flrcekfulde Rost; Er in 

bluedes, og samlede sig. Deres Sjcrle vendte 
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tilbage, som en Strom: de undredes over de-

les frygtsomme Flugt: for han steeg, som 

Nkorgenftraalen over Heden, Aandernes Sam-

^ngösted: Vandreren seer med nedslagne Ojne 

kilbage paa Rcrdflernes Skyggers Mark. Plud­

selig , fra Mo ilenas Fjeld, er Sulmal-

las flj«lvende Leb. En Eeg tog Spydet fra 

hendes Haand; nedbojet loste hun Landsen: 

Men da fcrstcs hendes Bjne paa Kongen, fra 

hendes flaggrende Lokker. — Ingen venlig 

Kamp venter dig: ingen Buers lette Strid, 

som da Cluba6 Vngling') fremtreen under 

C onmors Äje. 

Som Runo s Fjeld, der samler sig et 

Tlor af de forbifarende Skyer, synes voxende 

^di det sammendragende Mulm, over den 

stromfulde Hede: saa synteS Athas Konge 

højere, alt som hans Kcemper samlede sig om 

ham. — Som forskjcrllige Vinde flyve over 

Havet, hver efter sin egen sorte Bolge, saa 

loge Cathmors Ord haus Konger til alle 

^ider. 

' Dosianü Wcrrkcv 2dcn V> G 
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Ej heller er Fi ll an taus paa sit Bjerg; ^ 

han blandede sine Ord med Skjoldets Klang.-^ 

Han ligned en Orn med klapprende Vinger, 

der kalder Vinden til sit Fjeld, naar den seer 

Raaerne fremspringe paa Lut has sivgr<5 

ede Eng. 
Nu bojede de sig fremad i Kampen: hun­

drede Dodsraab lode; thi Kongerne var, hver 

paa sin Side, som Ild for deres Krigeres 

Sjcrle. — Leg ilte afsted: Klipper og Troeec 

foer ranke mellem Slaget og mig. Men jeg 

horte Staalgnye, gjennem mine VaabensRaS-

len. Blinkende, s t i gende  paa Bjerget saae jeg 

Hcrrene troede tilbage, trcrde tilbage hver paa 

sin Side med vildtrullende Dine. Heltene 

havde modt hverandre i flrcrkkelig Kamp, ^ 

tvende blaafljoldede Konger. Hoje og morke, 

gjennem Staalglands, sees de stridende K«ni-

p . ' r .  —  J e g  f o e r .  —  M i n  F r y g t  f o r  F i ^  

lan sloj brcendende gjennem min Sjcel. 

Jeg kom; ej flyede Bathor, ej n<r^ 

med han sig: han gik ved Bcekkens Side. H"" 

syntes, som et koldt og hojt Jisbierg. ^ 

fremkaldte alle mine Vaaben. — Tause gik 
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en Stund, hver paa sin Side af den rivende 

Strom: da vendte vi os begge plud^'lig, og 

hcrvede vore spidse Spyd. — Vi hcevede vore 

Spyd, men Nat neddaled. ^-rindlom cr 

det morkt og stille; kun fjernt hores HcrreS bul­

drende Fjed over Heden. 

. Jeg kom til det Sted hvor Fil! an stred; 

ej Stemme, ej Lyd er der. - En klovet 

Hjelm laae paa Jorden; et sonderhugget 

Skjold. — Hvor, Fillan, hvor est du, 

Morvens unge Helt? han horte mig lernende 

sig mod en Klippe, det bojede sit graae Hoved 

ud over Elvcn. — Han horte, men mork og 

taus han stod. — Omsider saae jeg Kampen. 

Hvi stander du hyllet i Mulm, skygge­

fulde Selmas Son? Lys er din Vei, min 

Broder, paa denne morkbrune Hede. —Lang 

v a r  d i n  K a m p  l  S l a g e t .  —  N u  l y d e r  F i n -

gals Horn. — Stig op til din gaders >^kye, 

til Fastens Bjerg. — Han sidder i Aftenens 

Dug , s g horer Carrils Harpe. — Bring 

Oldingen Fryd, unge Skjoldbryder! 

G 2 



1 0 0  

Kanden overvundne bringe Fryd? Os-

sian, for mig er intet Skjold. — Klovet 

ligger det paa Marken, sonderrevet er Vrne-

vingen paa min Hjelm. — Zcrdre fryde sig 

over deres Sonner, naar Fjender flye for dem. 

— Men deres Sukke frembryde i Londom, 

naar deres unge Krigere vige. — Nei, Fil-

lan vil ikke flue Kongen. — Hvi skulle Helten 

sorge? 

Blaaojede Clatho s Son, hvi vakker 

du min Sjcrl? varsl du ikke en brcrndende Ild 

for hans Aasyn, og stal han ikk' fryde sig? 

Slig Roes vandt O S si an aldrig; dog stedse 

var Kongen en Soel for mig. — Han beskue-

minc Fjed med Fryd: Skygger stege aldrig over 

hans Ansigt. — Stig op, o Fillan, til 

Mora: hans Fest er beredt i Taagens Skjod. 

O  s  s i  a n ,  g i v  m i g  d e t t e  k l o v e d e  S k j o l d  

disse Fjedre, som Vinden ryster.' — Lcrg dem 

hos Fillan, at han maae tabe mindre af sin 

Roes. — Ossian, jeg begynder at segne. 

Lcrg mig i hin hule Klippe. — Reis ingen 

Steen over mig: at ei nogen skal sporge oni 

mit Rygte. — Jeg er falden paa min forste 
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Stridsmark; uden Navnkundighed falden. — 

Lad cne din Rost sende Fryd til min flygtend« 

Sjal. Hviflulle de svag- vide, hvor M a-

tho s forladte Straale boer? 
Er dinAand paa de hvirvlende Vinde, 

blaaojede Staalkonning? Fryd folge minHclt, 

gjennem hans morke Skyer. — Dine Fcrdres 

Skikkelser, oFillan boje sig for at modtage 

deres Son. Jeg seer deres vidtblussende Lucr 

over Mora; deres blaaerullende Taagehvi^v-

— Fryd mode dig min Broder. — Men 

vi ere tungsindige og morke. Jeg seer Fjen­

derne trindt om Oldingen, og hans Rygteö 

Bortvisnen. — De have ladet dig allene paa 

Slagets M uk, Selmas graahcerdede Konge. 

Jeg lagde ham i den hule Klippe, ved 

Buldret.af den natlige Elv. Een rod Srjerne 

saae ind paa Helten: Vindene lofte stundom 

hans Lokker, — Jeg lyttede: derU)ortes in­

gen Lyd, for Krigeren sov. — Som Lynild 

over en Skye, foer en anke over min 

Mine Ojne rullede i Ild: mit Spring var i 

S t a a l k l a n g .  - -  " J e g  v i l  f i n d e  d i g ,  A t  h a s  

Forste, i dine tusindes Kreds. — Hvi skulde 
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den Skye undflippe, som slukte vor unge 
Straale: toender eders natlige Luer, mine Fcr-
dre, at bestraale min dristige Bei. Jeg vil 
fortåre i Vrede. — Skulde jeg ikke vende til­
bage ! Kongen er uden en Son, graahcerdet 
midt iblandt Fjender. Hans Arm er ikke som 
i fordums Dage: hans Rygte formortes i 
Er in. Lad mig ikke skue ham flagen udi sin 
sidste Kamp. — Men kan jeg vende tilbage til 
Kongen? vil han ikke sporge om sin Son? 
"Du burde forsvaret unge Fillan". — Jeg 
vil mo^e Fienden. — Gronne Ini s sal, dine 
buldrende Fjed ere liflige for mit Ore: jeg styr­
ter frem mod dine Nakker, at skjule mig for 
Fingals Gjne, — Jeg horer Kongens Rost 

paa Noras styedcrkkede Top! han kalder sine 
tvende nonner: min Fader, jeg kommer i min 
Sorg. — Jeg kommer liig en Orn, som Nat­
tens Lue msdte udi Vrken, og berovede halve 
dens Vinger. 

Trindt om Kongen paa Mora, rulle 
Morvens fjerne, brudte Rakker. — De 
bortvende deres Njne: hver staaer mork ned-
bojet over sit A5ffespyd. — Taus stod Kongen 
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' deres Midte. Tanke paa Tanke rullede over 

hans Sjal: som Bslger ov.r en censom Bjerg­

s-e, hver med sin flumkladte Ryg. — H°" 

surrede; ingen Sen viste sig, med sir 
straalende Spyd. Hypvige Sukke Iteeg s.a 
hans Barm; men  han skjulte sin Kummer. ^ 
Omsider stod jeg under en Eeg. — El liortcS 
Win Rost — Hvad kunde jeg sige til ^ i li­
ga l i hans Smertes Stund? - Endelig lode 
hans Ord i Harens Midte: Folket seer tilbage 

i det han hoeved sin Rost. 
Hvor er Selmas Son, han som 

anforte i Slaget? jeg ster ikke hans Fjed 

blandt mit Folk, hiemdragende fra Marken. — 

Faldt den unge Hiort, der var saa statelig 

Paa mine Bjerge? Han faltt; sor 
I ere tause. — Kampens Skjold er knu­
set. Lad Fingals Brynie v«re nar, og 
workbrune Lnnos Svcrrd. — Leg er vakt paa 
mine Bjerge: med Daggrye ftemgaaer jeg ril 

Kamp. 
Hgjt paa Eormuls Klippe luede cn 

Eeg for Vinden. De graa Taagebanker svceve 

vmkring den; didhen traadte Kongen i sin Har-
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me. — Fjern fra Hceren laae han stedse, naar 
Kamp broendte i hans Sjcel. Hojt paa tvende 
Spyd hang hans Skjold, det glimtende Dods-
tegn; hint Skjold, han pleied at slaae i Nat­
ten, for han fremilte til Strid. Da var 
det hans Krigere vidste, naar Kongen vilde an-
fore i Slaget; thi aldrig Hortes dette Skjold, 
for Fin gal s Vrede steeg. — Ulige vare hans 
Trin paa Fjeldet, hvor han ftraalte i Egens 
Skin; han var gyselig som Nattens Aand, 
naar den hyller sine vilde Fagter i Taage; fra 
Bjerget bestiger den Stormenes Vogn, og farer 
ud over det oprorte Hau. 

Ej daempet fra Stormen er Er in 6 
Kamphav; de glindste under Maanen, og rul-
led endnu huult dronende over Marken. Allens 

er Eathmors Lob foran dem paa Heden; 
- han hang fremad med alle sine Vaaben over 

Morvens flygtende H«r. Nu var han 
k o m m e n  t i l  d e n  m o s t a k t e  H u l e ,  h v o r  F i l l a n  
laae i Mulm. Et Trcee hcrlder over Elven, 
der blinkende randt over Fjeldet. Der skinne­
de Ynglingens klovede Skjold i Maanens Straa-

; og hos det paa Grcrsset laae letfodede 



1 0 5  

B r a n .  H a n  h a v d e  s a v n e t  H e l t e n  p a a  M o r a ,  
og ledte om ham gjennem Vinden. Han tænk­
te, den blaaojede Ioeger sov; og lag.e s'g 7-aa 

hans Skjold. 
C a t h m o r s a a e  d e n  h v i d b r y f t e d e  H u n d ,  

han saae det klovede Skjold. Morkhed om-
svcever atter hans Sjal; han mindes Menne­
skenes Bortvisnen. De komme, som en Strom, 
og Henglide; en anden Slagt fremstaaer. — 
"Men nogle udmcrrke, paa dereS Vandring, 
Hederne med deres egne herlige Navne. Kamp­
marken er deres,' gjennem stormfulde Aar; en 

blaae Elv suser til deres Roes. — biffe 

vare Athas Konge, naar han bojer sit Hoved 
til Jorden. Ofte komme Fremtidens Stemme 

- mod Cathm or i det hoje, naar han triner 
fra Skye til Skye, eller svsber sig i Stormenes 

tinger". 
E r i n  f l o k k e d e s  o m  K o n g e n ,  f o r  a t  h o r e  

hans Vcrldes Nost. Fremad hcrlde deres gla­
de Ansigter bestraalte af Egens Flamme. De 
forfcerdelige vare borttrcrngte: Lubar slynger 
s i g  a t t e r  g j e n n e m  d e r e s  H o e r  ̂ ) .  C a t h m o r  
var den Straale fra Himlen, som skinnede 
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naar hans Kamper vare morke. Hojt var 
han «ret i deres Kreds. Trindt havede D 
dcrcs gladbavende Hjerter. Kongen ene viste 
ingen Fryd; ej fremmed for Kamp var han. 

Hvi er Kon,en saa mod? sagde Mal­
thos med Orneoj.'. (5r der en Fiende tilbage 
ved Lu bar? Lever d.'r bl-mt dem den, som 
kan lofte Spydet? Ikke saa spag var din Fader 
Borbarduthul, Spydsherre. Hans Vre­
de var en Ild, som stedse brandte: hans Fryd 
over slagne Ficnder var stor. Tre Dage gav 
den graahardede Konge en Fast, da han horte 
at (5almar faldt, Calmar som drog fra 
stromfulde Lara til Ulli ns Sonners Bistand» 
Ofte folte hans Hcender det Staal, som de 

sagde, havde faldet Calmar ^). Han folte 

d e t  m e d  s i n e  H a n d e r ;  f o r  B o r b a r d u t h u l s  
Djne vare tillukte. Dog var Kongen en Soel 
mod sine Venner; en Vind til at oplofte alle 
deres Grene. Han var omgivet af Glade i 
sine Haller: han elskede Bolgas Sonner. 
Hans Navn er tilbage i At ha, liig Aanders 

arvardige Minde, hvis Narvarelse var rad-
selfuld; dog joge de Uvejret bort. — Lad nu 
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^ r i n s  S t e m m e r  h a v e  K o n g e n s  S j a l ,  d a n  
ftraalte, da Slaget var morkt, og lagdt 

s t a r k e  t i l  J o r d e n .  U d g y d ,  o  F o n a r ,  
^ DldtidsKoad, fra hiint graaryggede Fjeld: 
^gyd det over Erius Har, i det den trindt 

synker til Hvile. 
Intet Kvad, sagde (5 at hm or, skal 

lyde for mig; og ej stal F'onar sidde ved Lü­
bars Fjeld. Der ere de valdige slagne: for­
styr ej  deres  svavende Aander. Bort, o Mat­
th os, langt bort med Er in s Sang! Jeg 
hoverer ej over Fienden, naar han opdonr at 
lofte Spydet. Med Daggrye flromme vore 

Ramper ud; Fin gal er vakt paa sit gjenly^ 

dende Bjerg. 
Som Bolger, der pludselig rulles tilba­

ge af Modvind, saa veeg og Erin tilbage ved 
kongens Nost. Vidt rullende ind i Nattens 
Nark, udsprede de deres buldrende Starer. 
Hver Barde sad med sin Harpe, ensomt under 
sit eget Trae. De kvad og rorte Strengene: 

hver for den Forste han elsked. Foran en 
brandende Eeg flog S ulm al la stundom sin 
Harpe. Hun slog sin Harpe, og horte Vin-

, ' 
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denes Hvislen i sit Haar. I Mulmet na?r, 
laae At ha s Konge, under et sorcrldet Tra'e-
Egens Skin var bortvendt fra ham; useet fa^ 
han Pigen. Hans Sjcel udstrommede i 
dom, da han saae hendes taaresulde Bje. ^ 
M e n  K a m p e n  v e n t e r  d i g ,  S o n  a f  B o r b a ^  
d u t h u l !  

Fra Harpen lytted hun stundom, olN 
Krigeren sov. Hendes Sjcrl var vaagen» 
lonlig lcengtes hun efter at udgyde sin egest 
sorgfulde Sang. — Marken er stille. Nat­
tens Vinde sammenfolde deres Vinger, Bar­
derne tie. Med deres Aander kom Nattens 
rode, bugtende Luer. — Himlen blev mork^ 
de dodes Aander blandes med Skyerne. Intet 

fol nemmer Con mors Dotter; hun hal^r 

over den udgaaende Lue. — Du var ene i hen< 
des Sjcel, Athas vognbaarne Forste. Hu" 
hævede Sangens Rost, rorte og stunde»" 

Harpen. 
C l u n g a l o  k o m ,  h u n  s a v n e d e  P i -

gen. — "Hvor est du Lysstraale? Icrgere, 

fra det mosbehcrngte Fjeld, saae I den.blaaojt-
de saure? Ere hendes Fjed paa grcrskicrdte Lu 



t N o n ,  v e d  R a a e r n e s  L e j e ?  — '  ^  ̂' 6 '  
! ^er hendes Bue i Hallen. Hvor e.l du 
! straale"? , o Conmors Elflede! 

Aeg horer dig ej paa de lynggroede Bakker. 
D!it Dje er henvendt til Kongen, hvis Lob er 
sorfardeligt i Strid. Han, for hvem min 

^ Ejcrl vaager , i min Hviles Stund. D. bt 
indhyllet i Krig staaer han, og seer mig ej fra 
sin Skye, Hvi vilt du ikke fremstinne, o mm 
Eoel"? Jeg boer i Morket her: over mig 
svcever den styggefulde Taage. ^.ugvad^o 
ere mine Lokker: blik frem fra din Skye, o 

Sulmallav Soel! 

A n m æ r k n i n g e r ^  

') Fingal taler 

«) Ciatho. Fingal vil ikke fordunkle deres Sonv 
A5re, ved at forhindre ham i sin Tvekamp med 

Cathmor. 

') For ej at ste paa FillanS ulige Kamp, forlader 
han Mora, hvorfra han kunde oversce Vilplad. 
s.n, og gaaer til det bagvedllggend« DjerK 

Cormul« 
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4) Det Spyd, som den unge Cormac havde ssjsN'' 
ket Oscar, og som Ehrbar gjorde Paastand pu^-
Sulmalla. Hun kaldes saaledes formcdtll^ 

hendes Forkladning, som hun horte sig ved 
den Cluba i Inishuna. 

«) For at oplyse dette, vil det vare nodvendigt at 
bessrive Krigsstuepladsen. Mellem Bjerges 
Mora og Lona, ligger Sletten Moilena, hvor^ 
igjcnnem Lubar lober^ Fillan havde drevet Is­
tanderne op til Lona, men Cathmor drev dercs-
ter Caledonierne tilbage til Mora, saa at hatt 
nn havde besat begge Bredder af Lubar. 

) V»rbarduthuls Glade over Calmors Dod re/set 
sig deraf, at Lalmor horte til Firbolgerne, dt 
nordlige JrlanderS bestandige Fiender, som ha" 
alrsaa ej burde hjelpe. 

) Hun forestiller sig at sce sin Moder Clungalo 
dende om hende i Jnishuna; og at udbryde i 
disse Ord: hvor est du o. s. v. 

') Hun kalder Cathmor metaphorij? sin Sjal? 
Soel. 



T e m o r a. 

S y v e n d e  S a n g .  

Fra L e g  o s  f l o v i n d f l u t t e d e  V a n d e  o p s t i g e  
stundom graabrystede ^aager, naar ^>e>renv 
Porte ere tillukte over Solens Dje. Vidt 
over Laras Elv strommer den tykke og morke 
Damp: Maanen svommer liig et dunkelt 
Skjold, gjennem dens Bolger. Med denne 
beklcrde^ Oldtids Aander sig, naar de pludulig 
fremhvirvles af Vinden, naar de siyve fra 
Stormkast til Stormkusk gjennem Nattens 
wulmindhyllede Skjod. Ofte rulle de Taagen 

^ et Luftpust l)en til en ^rige^s ^)»av, at den 



kan vare en Bolig for hans Aand indtil San­
gene lyde. En Lyd kom fra Vrken, C o-
narS susende 7,lugt udi Storme. Han ud-
god sin dybe ^aage over Fillan ved blaae, 
bugtende Lubar. Msrk og tungsindig sad 
Aanden, nedbojet i sin blege Rogffye. Blce-
sten rullede den stundom tilsammen; men den 
faure Skikkelse kom stedse igjen, kom igjen med 
Vjne mod Jorden nedvendte, med Taagelokkers 
morke Bolgen. 

Det er morkt. Den slumrende Hcrr er 
end udi Nattens Skygger. Luen fluktes paa 
Fingals Fjeld; Kongen laae paa sit Skjold 
ensomt. Hans Bjne vare halvt tillukkede i 
Ssvnen; Fil la ns Stemme kom. "Sover 

Clatho s Ven? hviler den faldnes Fader? 

Er jeg forglemt i Morkets Dale; ensom i Drom-
mes Stund " ? 

Hvi est du midt i mine Drsmme? sagde 
Fingal, i det han hastig opstod. Kan jeg 
forglemme dig min Son, eller din Jldvej paa 
Blodmarken? Ikke saaledes komme de tappreS 
Daad til Kongens Sjcrl. Ej ere de der en 

LySstraale, som sees, og forsvinder. — Zeg 



mindes dig, o Fillan, og min Vrede begyn­

der at ftige. 
Kongen tog sit beibringende Spyd, og 

slog det huultdundrende Skjold: hans Skjold, 
som hang i Natten hojt, KampenS rcrdsomme 
Tegn. Aander flyede til alle Sider, og bort-
tullede paa Vinden deres sammenkrympende 
Lemmer. Tre Gange fra den krumme Dal 
opstege Dodens Stemmer. Bardernes urorte 
harper lyde sorgeligt hen over Bjerget )» 

Atter slog han skjoldet. Krige frem-
steeg i hans Kempers Dromme. I dereS 
Sicele blinker den vidttumlende Kamp. Blaa-

stioldede Konger nedstige til Strid. , Hcere siye 
wed tilbagevendte Vine, og ftore Jdratter 
ere halv stjulte i tindrende Staalglands. 

Men da det tredie Dron opfteeg, da 
sprunge de vilde Dyr fra Fjeldenes Kloster. 
Fugles Skrig hores i Vrken, som de floj, sor-
^cdede, hver ad sin egen Vej. Halvt rejste 
sig Älbins Sonner, og rakte efter deres 

' Spy). Men Taushed sank atter over Haren: 
de kjendte Kongms Skjold. Sovn vendte 
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tilbage til deres Bjne: Marken var mork 

og stille. 
Ingen Sovn var din udi Merket, Con-

mors blaaojede Dotter! Sulmalla hsrte 
det gyselige Skiold, og rejste sig midt i Natten. 
Hendes. Gang er mod Athas Konge. — " Kan 

Fare ryste hans modige Sjal! "Tvivlsom 
staaer hun med sine Sjne fastede til Jorden. 
Stjernehimmelen funkler. 

Jgjen runger Skjoldet. — Hun ilte. 

Hun standste. — Hendes Stemme havede sig) 
den sank. — Hun saae ham indhyllet i sin 
Rustning, som blinkte i Himmelens Luer. 
Hun saae ham i sine morke Lokker, der flaggre-
de for de natlige Vinde. Frygtsom bortvendte 

hun sig. "Hvi skulde Er in s Konge vaagne? 

D u  e r  i k k e  h a n s  H v i l e s  D r e m ,  o  I  n i s  H ü ­
tt as Dotter"! 

Skrækkeligere dronede Skjoldet. Sul­
malla gyser. Hendes Hjelm falder. Hojt 

gjenlod Lübars Fjeld, da Staalet rullede 

nedad dets Side. Opfarende fra Nattens 

Dromme, havede Cathm or sig paa 
Arm under Egen. Han saae Pigen over sis 



paa Klippen. En rodlig Stjerne med tindren­
de Straale, saae ned gjennem hendes siaggren? 

Haar. 
Hvo kommer gjennem Natten tilCath-

^ori hans Drommes morke Stund? Brin­
ger du Budflab om Krige? Hvo est du, Nat­
tens Son? — Staaer du for mit Ansigt, 
en Oldtids Skygge? En Stemme fra Skyens 
Barm, et Varsel om Erins Fare? 

Ingen Nattens Vandrer er jeg, ingen 
Stemme fra Skyens Barm; men jeg varsler 
vm Erins Fare. Horer du ikke hiint Bulder? 

^ Ej er det den svage, o Athas Konge, 

som udsender sine Tegn i Natten. 
Lad Krigeren udsende sine Tegn: for 

^ athmor ere de Harpetoner. Min Fryd er 
^or, o Nattens Nost, og'brcrnder over alle mine 
banker. Denne er Kongers Strengeleeg paa 
^somme Bjerge i Natten: naar de opklare 
b^es kjcekke Sjcrle, de Stordaads Sonner. 
De fejge boe afsides i luftgjennemftrommede 
^ale, hvor Morgentaager lofte deres krusede 

^ygge fra blaae, bugtende Floder. 

H 2 
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Ikke fejge vare de, min StammeS Fce-
dre. De boede i Krigens Morke, du HelteS 
Anforer! i deres fjerne Lande. Dog fryder 
min Sjcrl sig ej ved Dodens Tegn. — Han, 
som aldrig viger, fremgaaer: vcrk Fredens 
Skjold! 

Lüg en Klippe med sine nedrindende Van­
de, ftod Cathmor i sine Taarer. HendeS 
Stemme kom , som en liflig Vind, til hanS 
Sjcel, og vakte Mindet om hendes Fcedreland; 

hvor hun boede ved sine fredelige B«kke, ft» 
han kom til C onmors Krig. 

C o n m o r s  D o t t e r ,  s a g d e  h a n .  — '  
Skjcrlvende bortvendte hun sig, — lcrnge har 
jeg bemerket Inis hu nas unge Gran hyllet 

i Staal; men min Sjcel, sagde jeg, er ind-

svebt i en Uveirsffye. Hvi fluide denne Straale 
opgaae, for mine Fjed vende tilbage i Fred? 
Har jeg blegnet for dit Ansigt, mens du byder 
mig frygte Kongen? Farens Stund, o Pige, 
er min Sjcrls Tid; thi da svulmer den, en 
voeldig Strom, og ruller mig imod Fienden. 
— Under Lonas mosklcedte Klipper, ved 
hans egen bugtende Elv, boer Clonmal Har-
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Pekonge, graae i Alderdoms Lokker. Over 

ham er hans susende Eeg, og brune Raaers 
Springen. Buldret af vor Strid naaer hans 
Bre, i det han bojer sig i Tanker om sremfarne 
Aar. Der hvile du S ulm al la, til vor 
Kamp er forbi, til jeg vender tilbage i min 
Rustning fra Morgentaagens Bolger, ^ som 
ftige paa Lona, om min elskedes Bolig. 

En Lysftraale opklarede PigenS 
hendes Sjoel havede sig for Kongen. Hun 
vendte sit Ansigt til Cathmo r: hendes Lokker 

siaggre mod Vindene. — Snarere, sagde hun, 

skal Arnen bortrives fra fine sugende Vm:.S 
Strom, naar han fluer sit Rov, de hoppende 
R a a e r s  b r u n e  S o n n e r ,  e n d  d u ,  o - C a t h m o r ,  
skal bortvendes fra ^(5'rens Kamp. (ü.uirt 
skue jeg dig, o Kriger, fra Aftentaagens døl­
ger , naar de fvcrve om mig paa stromfulde 
Lona. Mens du er langt fra mig, siaae, 
Cathmor, flaae dit Skjold, at Fryd kan 
vende tilbage til min morknede Sjal, naar jeg 

hcrlder til den mosklcedte Klippe. Men om 
du fluide falde: - jeg er i fremmedes Land; 
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— o da nedsend din Rost fra din Skye til 
In ishunas Dotter! 

Unge Green afLumons gronne Hoved! 
h v i  b a v e r  d u  i  S t o r m e n ?  O f t e  h a r C a t h m o r  
vendt tilbage fra morkrullende Krige. Dodens 

P-le cre kun Hagl for mig; de have ofte sprun­
get tilbage fra mit Skjold. Meer ftraalcnde 
har jeg opstaaet fra Kamp, liig en Himmellue 
fra Stormens Skye. Vend ej tilbage, o 
faure ^rraale, fra din Dal, naar Stridsbul-
dret vor^r. Da kunde Fienden undflippe, som 
fordom fra mine Fcrdre. 

De forkyndte S onmor Clunars 
Hald ved (5 orm ac SkalgiverenZ Haand. Tre 
Dage sorgede S onmor over sin Broders Dod 
Kongens Viv saae ham taus, og aned hans 

Gang til Kl igen. ^!onlig tillavede hun Buen/ 

for at ledsage sin blaafljoldede Helt. Om hende 
boede Morte i )ltha, naar Krigeren uddrog i 
Orlog. —. Fra deres hundrede Stromme ned-
fore Alnecmas Sonner i Natten. De havde 
Hort Kongens Skjold, og deres Vrede steeg. 
I  k l i n g r e n d e  V a a b e n  d r o g e  d e  h e n  m o d  U l l i n  

s t o v r i g e  1 ! a n d .  S t u n d o m  f l o g  S  o n m o r  s i t  
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Skjold, hiin Kampens Styrer. --
fulgte Sulall in over stromfulde Bjerge. 
Hun var et Lys paa Fjeldet, naar de ytrede 
over den dybe Dal. Statelige vare hendeS 
Fjed i Dalen, naar de s t e g e  opad det movtakre 

Fjeld. Hun frygtede for at narme sig Kony-n, 

fom forlod hende i At ha. 
gets Dron opsteeg; da Har valtede m v d  Hn; 
da S onmor broendte som Hinilenv ^ld 
S k y e r :  m e d  u d s l a g n e  L o k k e r  k o m  S u l a l -
lin; thi hun skjalv for sin Konge. — Han 
ftandste Kampens Strom, for at frelse HelteS 

E l s k o v .  —  F i e n d e n  f l y e d e  o m  N a t t e n ;  C l a -

nar sov uden Blod, foruden det Blod, som 

burde vceret udost paa Kcrmpens Grav. Dog 
fteeg ej S o nm or s Vrede, men hans Dage 
vare langsomme og morke. Sulallin van­
drede ved hendes graa Floder, med hendes 
taarefulde Ojne. Ofte saae hun til Helte, 
naar han var indhyllet i sin? Tanker. Äen 
hun foer tilbage fra hans Ojne, og bortvendte 
sine ensomme Fjed. Krige stege, som Torde­
ner, og forjoge Taagen fra hans Sjcel. Med 

Fryd saae han hendes Fjed udi Borgen, og 
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hendes hvide Hceuders Flaggren paa Har­
pen 

I sin Rustning treen Athas Forste did-
hen, hvor hans tzkjold hang hojt i Natten, 
h o j t  p a a  e n  m o s k l a d t  G r e e n  o v e r  f t r i d e L u b a r s  
Brusen. Syv Nagler hcrve sig paa Skjol­
det; Kongens syv Stemmer, som hans Krigere 
modtoge fra Vinden, og udbredte over alle 

. deres Skarer. Paa hver Nagle tindrer en 
Nattens Stjerne. Canmathon med »for­
dunklede <5traaler: Lolderna opstigende fra 
en Skye; Uloicho hyllet i Taage; og C at h-

'lins venlige Straale glimtende over et Fjeld. 
Mildtfunklende over sin blaae Bolge neddaler 
R e l d u r a t h  h a l v t  u d i  V e s t e n .  B e r t h i n s  
rodrindrende Oje seer gjennem Lunden paa den 

il alre Ia?ger, i det han vandrer til sit Hjem, 
med den faldede Naae, gjennem dugfuloe Nat. 
Stor udi Midten sremsteeg Tonthena med 
skyfrie <5-traaler; Tonthena, som saae gjen­
n e m  M o r k e t  p a a  h a v o m t u m l e d e  L a r t h o n s  
Lob: Larthon, den forste af Bo lg a s A5t, 
som vandred paa Stormen. — Bredbarmede 
udbrede sig Kongens Sejl, hen mod flodrige 
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J n i s f a l ;  skumle Nat svoever foran ham, med ^ 
sine beduggede Vinger. Vindene vare ustadige 

PaaHimelen, og slyngede ham fra Bolge til 

Bolge. — Da opstod T o n t h e n a med straa-
lende Lokker, og smilte fra sin klovede Skye. 
Larthon jublede over det vejledende Lys, som 

bcevede blegt paa de vcrltende Vover. 
Under Cathm or s Spyd vaagned den 

Rost, som vakker Barderne. De kom ad 
dunkle og krumme Stier fra alle Sider, hver 
med sin Harpes Klang. For dem frydede sig 
Kongen, som en Bandrer paa Solens Dag; 

naar han trindt i det fjerne horer Elves Brusen, 

Elve som nedvcrlde over Vrken fra RaaerneS 

Bjerge. 
Hvi hore vi Köngens Rost, sagde Fo­

na r, i hans Hviles Stund? Bojede dine 
Fadres dunkle Skikkelser sig ned til dine Drom-
nie? Maajke de staae i hiin Skye, og vente 
paa Fonars Sang? ofte komme de til de 
Marker, hvor deres Sonner skulle loste Spy­
det. — Eller- skal vor Stemme lyde for ham, 

som lofter Spydet ej mere? han som lagde 

Kampmarken ode, flovrige Momas Forste. 
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Ej glemt er hiin Skye i Krig, OldtidS 
Skjald! Hojt stal hans Gravhoj knejse paa 
Moilena, Navnkundigheds Bolig. Men 
ruller nu min Sjal tilbage til mine Fadres 
D a g e :  t i l  d e  A a r  d a  d e  f o r s t  b e s t e g e  I n i  s h u -
nas Bolger. Ej Cathmorene fryder ssov-
takte Lu mon s Minde. — Lumon elvrige 
Land, hvldbarmede Pigers Bolig. 

L u m o n  m e d  d i n e  f r a a d e n d e  E l v e ,  d u  
fremstiger i Fonars Sjal! — Tin Soel er 
paa din Side, paa dine Klipper, som nikkende 
Traer bestygge. Den brune Raae sees blant 
dine Bregner; Hjorten lofter sit grenede Hoved, 
thi han seer Hunden stundom paa den lynggroe-
de Hede. Langsom er Pigornes Gang udi 

Dalen: Buens hvidarmede Dottre. De have 

deres blaae Ojne til Bjerget, mellem deres 

f l a g g r e n d e  L o k k e r .  —  D e r  e r e  i k k e  L a r t h o n S  
Fjed, Inishunas Konge. Han bestiger 
Bolgen paa sin sorte Eeg i Club as Klippe-
bugt: hiin Eeg, som han nedhug fra L um oli, 
til at glide over Havet. Pigerne bortvende 
deres Ojne, thi Kongen kunde synke i Bolgen. 
Aldrig tilforn havde de seet et Skib, Havets 
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msrke Rytter. — Nu vover han at hidkalde 
Vindene, og at indtråde i Havets Taage. 

Blaae Znisfal opsteeg i Damp indliMt, 
m e n  s o r t r a n d e d e  N a t  n e d d a l t e .  B o l g a s  
S o n n e r  f r y g t e d e .  S t r i d h a a r e d e  T o n t h c n a  
opstod. Culbins Bugt modtog Snekken, i 
sine fusende Skoves Skjod. Der fremsprang 
en Elv fra Dut hu mas rcrdsemme Hule; 
hvor Aander glimtede stundom i deres ufuldend­

t e  S k i k k e l s e r .  —  D r o m m e  n e d s t e g e  o v e r  L a r -
tyon; han saae syv Aander af sine Foedres. 
Han horte deres halvdannede Ord, og saae d.'n 

dunkle Kremtid. Han saae Athas Konger, 

de kommende Dages Sonner. De forte deres 

Hcere over Sletten liig Taagercrkker, som Vin­
dene udose om Hosten over flovrige A t h a. 
Larthon oprejste Samlas Borg, til Har­
p e r s  b l i d e  K l a n g .  H a n  f r e m i l t e  m o d  E r i n s  
Raaer ved dereS vanlige Stromme. Dog glem­
te han ej grontoppede Lumon; ofte foer han 
o v e r  s i n e  H a v e  d i d h e n ,  h v o r  h v i d a r m e d e  F l a -  .  
t h a l  n e d f f u e d  f r a  H j o r t e s  B j e r g .  L u m o n  
Med dine fraadende (5lve, du fremstiger i F o-

n a r s S j c e l !  
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Lyset vaagned i Bsten. Bjergenes dug« 
indhyllede Hoveder stege. Trindt vise Dale 
d e r e s  b l a a e  b u g t e n d e  B a k k e .  E a t h m o r H  
Hcrr horte hans Skjold: trindt opfoer den: liig 
et oprort Hav, naar det forst foler Vindens 
Winger) Bolgerne vide ej hvorhen de flulle 
rulle; de lofte deres krusede Hoveder. Sorg­
modig og langsom gik Sulmalla tilbags til 
Lonas Stremme. Hun gik — og vendte 
sig ofte; hendes blaae Vjne rullede i Taarer. 
Men da hun kom til Fjeldet, der morkt beskyg­
gede LonaS Dal: da saae hun paa Kong?n 
med bristende Sjal, og sank med eet bag 
Klippen. 

Son af Alpin, slaae Harpen! Er der 
Glimt af Fryd i dens Klang? Gyd den da ud 

over O s si an s Sjal: den er hyllet i Taage. 
— Jeg horer dig, o Skjald, i min Nat. 
Men damp de letbavende Toner! Tungsinds 
Fryd horer O s si an til udi hans morkeAar.— 
Gronne Torn paa Gjenfards Bjerg, som ryster 
dit Hoved i natlige Vinde; er der ingen Äand, 
hvis viftende Kjortel nu rasler i dine Blade? 
Ofte svave de dode i morte Hvirvelvinde; naar 
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Maanen ruller, et morkrodt Skjold, fra Men 
o p  o v e r  H i m l e n .  —  U l l i n  o g  C a r r i l  

og Ryno! Stemmer fra henrundne ^ -
Lad mig hore eder i S elm as Moike, o^j vcrk-
k e r  S a n g e n e s  S j « l !  —  J e g  h o r e r  e d e r  e j ,  I  
Strengeleegs Sonner'. I hvilken Skyehal er 

eders Hvile? Rorer I Skyggeha.pen, klocdte 
i Morgentaage, hvor ^solen kommer jublend 

frem fra sine tindrende Bolger? 

A n m æ r k n i n g e r .  

') Varsler for de manges Dsd, som Fingal naste 

Dag stulde falde. 
-) Denne Episode fort-ller Cathmor til en Advar­

sel for Sulmalla, at hun ej ved sin Mellemkomst 

iku'.de hindre ham i at fuldfore Fiendene Neder. 
Sonmor var LathmorS Forfader:  han» 

Broder Clunar blev slagen af Cvrmac Fmgal 

Svigerfader. 
f>er endes Episoden. 
I d.M.- S.m, g.°.r Dig«r.n U..d»r°.n,ng 

Irland» B,f°I«nwz ft- Snz.lland -f- S" 

Fortalen! 



T e m o r a. 

A t t e n d e  S a n g .  

Som naar Vinterstorme have grebet Fjeld­
soens Bolger, have grebet dem i Frostens Nat, 

og bedcrkket dem med Iis; de hvide Vover 
synes end at rulle for Jaegerens aarle L>je. 
Han bojer sit Ore mod Larmen af alle de ujcrv-
ne Bolgclader; men alle ere de tause, blinken­
de, bestrsede med Kviste og Gråstuer, som 

ryste og hvine i Vinden over Frostens hvide 

s a a  t a u s e  s k i n n e d e  M o r  v e n  s  
Hakker i Dagstjcrret, i det hver Kriger saae 
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op fra sin Hjelm til Kongens Bjerg; til stin­
gals flyetakte Bjerg, hvor han gik i den 
bolzende Taage. Stundom sees Helten stor l 
alle sine Vaaben. Fra Tanke til Tanke ruu^.-

de Kampen gjennem hans frygtfrie 
Nu fremtriner Fingal. Forst laaes 

Lunos Svard; Spydet halv ragende frem 
fra en Skye, Skjoldet endnu dunkelt i ^aage. 
Men da Kongen traadte ud med alle sine gi aae, 
beduggede Lokker, da opsteeg hans Kampers 
Fryderaab fra hver en larmende Skare. De 
samledes blinkcnde, trindt, med alle deres 

hojtstraldende Skjolde. Saa have sig de blaae 

Bolger omkring en Aand, der kommer ned fta 

Hvirvelvinden. ' Vandreren horer >.en sjeine 

Brusen, og lofter sit Hoved over Klippen. 
Han stuer det oprorte Hav og trocr at skimte 
Aanden. Tungt tumle Bolgerne trindt, med 

alle deres flumkladte Rygge. 
Langt borte stod Mor u i sSon, Duth-

N o s  S p i r e ,  o g  C o  n a s  s k j a l d ,  d o n e  
stode vi, hver under sit Trcre. Vi flyede 
Kongens Ojne; vi havde ikke sejret paa Sla­
gets Mark. -- En liden B«k randt ved min 
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Fod: jeg rorte denS lette Bolge med mit Spyd. 
Jeg rorte den med mit Spyd; men ikke der 
var O s si a n s. Sjcrl. Mork steeg den fra 

, Tanke til Tanke, og sendte Sukket ud. 
M o r n i  s  S o n ,  s a g d e  K o n g e n ,  D  e r -

mid! hvi ere I morke som tvende Klipper, 
hver med sin nedrindende Vande? Intet Nag 
dvceler i Fingals Sjcel mod Mandenes For­
ster. I ere min Styrke i Strid; min Gloe­
des Kilde i Fred. Min aarle Stemme var en 
liflig Vind for eders Vren, daFillan beredte 
Buen. Fingals Son er ikke her, ej heller 
de springende Raaers Jagt. Men hvi skulle 
Skjoldbryderne stande afsides, morke? 

Ranke ginge de mod Kongen; de saae. 

ham bortvendt mod Moras Vind. Hans 

Taarer randt for hans blaaojede Son, som 
blunded i Strommens Hule. Men han opkla­
redes foran dem, og talte til de bredfljoldede 
Konger. Cronmal, Stormenes Mark, med 
flovtakte Fjelde og damphyllet Top, udgyder 
blaa Lübars susende Elv. Bag den slynger 

sig klare Lavath i Hjortes stikle Dal. En 
Hule er mork i en Klippe; ovcr den boe stark-
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vingede Orne; bredtoppede Ege foran dem suse 
iClumas Vind. I sine Ungdoms Lokker er 
Ferudartho, blaaeojede Konge, bredstjol-
dede Carbars Son udaf Ullin. Han lyt­
ter til C ondan s Rost, der holder graahardet 
^ Damringen. Han lytter; for hans Fiender 
^oe r Temoras gjenlydende Haller» Stun­
dom gaaer han ud i Taagens Skygger, at bede 
de hoppende Raaer. Naar Solen ffinner paa 
Marken, da er han ikke ved Klippen, ej heller 
ved Elven. Han ffyer Bolgas Slagt, som 
boe i hans Fadres Borg. Slig ham, at F in-

g a l lofter Spydet, og at hans Fiender maaffe 

kunde falde. — Hav, oGoel, dit Skjold 

for ham. Udstrak, oDermid, T c mo­
ras Spyd. Din Rost, o Carril vare i 
hans Dre om hans Fadres Daad. Leed 
ham til gronne Mo ilena, til Aanders dunkle 
Mark; thi der styrter jeg frem til Strid i Kam­
pens Rakker. For morke Nat neddaler, kom-

I til hojen Dunmoras Top. Blik ned 
sra den graae bolgende Taage paa stremfulde 
^ena. Hvis mit Banner da vajer der, over 

»Dvs,a,,H.Vcn'kc?2den D. ^ 
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L u d  a r  S  b l i n k e n d e  L o b ,  d a  h a r ,  e j  F i n g a l  
svigtet, paa den sidste af hans Blodmarker. , 

Saa vare hanS Ord; intet svarte de z 
taus bortilende Konger. De kastede morte ^ 
Blik, til Siden, paa ErinsHcrr, i det de z 
vandrede bort. Aldrig for yavde de forladt j 

Kongen midt paa Stormens Mark. — Efter , 
dem gik graahcrrdede Carril, og rorte stun- i 

dom sin Harpe. ' Han forudsaae FolketS Fald, 
og Klangen var sorgfuld. Den var som Vin- , 
den, der kommer stodviis over Leg o s sivgroe- < 
de Soe; naar Slummer falder paa Jaegeren udl , 

hans mostakte Hule. ! 
- ^ ' I 

Hvi hcelder C onaS Skjald, sagde F i n-
gal over sin assides Elv? Er denne en Tid til 

Sorgfaldne Ossians Fader? Mindes dc 
Koemperi Fred, naar de buldrende Skjolde ^ 
bores meer! Da boje du dig i Sorg over Bat 
ken, hvor Bjergvinden aander. Da svoeve ^ 
forbi din Sjal, Lenasaaojede Jndvaanere-

Men Erin fremruller til Kamp , vcrldig vidt 
t u m l e n d e ,  m o r k .  L o f t ,  O s s i a n ,  l o s t  
Skjoldet! — Jegerene, min Son! 



Som Bindenes Rost kommer pludselig 

tilIni shunas Snekke i Havblik, og driver 

den stor over Dybet, Bolgens sorte Rytter: 

saae jeg og Fingals Rost O s sian over He­

den. Han loftede hojt sit skinnende Skjold, 

i Slagtordenens morke Vinge: liig den brede, 

blanke Maane i Skyens Rand, forend Stor­

kene stige. 
Pludselig, buldrende nedvoeller bredvin. 

gede Drcrbning fra Moras mostakte Side. 

F i n g a l  f r e m l e d t e  s i t  F o l k ,  s t r o m f u l d e  M o r ­

vens Konge. Over ham flaggrer Ornens 

Vinge. HanS graae Lokker stromme ned over 

hans brede Skuldre. I Torden ere hans vcrl-

bige Trin. Oste vender han sig og beskuer 

Vaabnenes vidtglimtende Bolger. Han lod 

som et graanende Fjeld, bedcekket med Iis, 

hvis Skove ere hoje i Luften. Klare Stromme 

Udrinde fra dets Hoved, og adsprede deres 

^kum paa Vindene. 

Nu kom han til Lübars Hule, hvor 

billån flumred i Msrket. Bran laae end­

nu pva det klevede Skjold: Ornevingen bort. 



hvirvles adsplittet af Vinde. Fra visnede 

Bregne fremblinkede Heltens Spyd. — Kum­

mer oprorte Kongens Sjal, liig Hvirvelvinde 

den sortnende Soe. Han bortvendte sit haftige 

Fjed, og halded sig over sit krummende Spyd. 

— Hvidbrystede Bran sprang gladelig freM 

mod Fingals velkjendte Gang. Han kom og 

saae til Hulen, hvor den blaaojede Jager laae; 

thi han var vandt at udile med Morgenen, til 

Raaens beduggede Leje. — Da runde Kongens 

Taarer og hele hans Sjal var merk. — Men ! 

som den stigende Vind ruller Regnskyen bort, 

og blotter de hvide Floder for Solen, og hoje 

Bjerge med'dercö gronnende Isser: saa vendte 

Kamp tilbage og opklarede Fin gal s Sjal. 

H a n  s p r a n g  p a a  s i t  S p y d  o v e r  L u  b a r ,  o g  

flog sit hojtrungende Skjold. Hans Kampe­

rader fremvalte med alle deres hvasse Svarde. 

Ej horte Er in Buldret med Frygt: vidt 

k o m m e  d e  r u l l e n d e  n e d .  M o r k e  M a l t h o s ,  

Kampens Vinge, stuer frem fra skjaggede 

Bryn. Efter ham opsteeg Hi dal la, den 

Lysstraale: dernaft Maronnan med skumle, 

skelende Blik. Blaafkjoldede C! o nar lofte' 
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Tpydel. Cormar ryster sme buskede Lokker 

i Vinden. — Langsom frem fra en Klippe flecg 

Athas straalende Konge. Forst saaes hans 

tvende spidse Spcrr, og halve hans funklende 

Skjold: lüg en Nattens Lue, som opstiger 

over Gjenfcerds Dal. Men da han fremskin, 

nede ganske, da styrted Harene paa eengang i 

Striden. Mod hverandre stromme de glimten­

de Staalbolger. 
Som tvende oprorte Have modes dermed 

alle dereS Bolgers Tumlen, uaar de fole de 

kæmpende Vindes Vinger, i Lu mon S fjeld-

indsiuttede Bugt; over gjenlydende Bjerge er 

AanverS dunkle Lob; Skove, af Stormen op-

rykte, rulle ned udi Dybet, blandt Hvalers 

skummende Veje: — saa blandedes Hcrrene. 

Snart stormede Fin gal frem, snart Cath-

w o r .  D o d s l a r m e n  e r  f o r a n  d e m :  s o n d e r -

splittede Baaben blinke i deres Fjed, hvor de 

hvjtspringende Konger nedhug de klingrende 

Skjoldrcrkker. 

M a r o n n a n  faldt f o r  Fingal, ned-

^yrtet tverS over en Elv. Vandene samledes 

ved hans Side, og randt over hans bugtede 
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Skjold. Elonar gjennemboreS af Cath-

mor: end laae han dog ej paa Jorden. En 

Eeg greb hans Haar i Faldet. Hen ad Mar­

ken trillede hans Hjelm. Ved sin Rem hang 

hanS brede Skjold; over det randt hans ud-

sprudlende Blod. Tlam i n skal grade i Hal-

len, og slaae sit bolgende Bryft 

Ej heller glemte O s si an Spydet, i 

hans egen Vinge af Slaget. Han bestroede 

Marken med dode. — Unge Hi dal la kom. 

" Stromfulde Clonars liflige Stemme! Hvi 

loftede du Staalet? O at vi modte hverandre 

i  S a n g e n s  K a m p  i  d i n  e g e n  g r c e s k l c e d t e  D a l " ?  

Maltho 6 faae ham i Stevet , og morkned 

i det han fremfoer. Hver paa sin Side af en 

Elv boje vi os til buldrende Strid. Himlen 

kommer rullende ned: trindt brele Stormhvirv-

lernes Stemmer. — Bjerge hylles i Lynild. 

Tordenen brager gjennem Skyernes Haller. 

I Morke foer Fienden tilbage: forfcerdede stode 

Morvens Kiamper. — End ftod jeg hilden­

de over en Elv, i mine hvinende Lokker. 

D a  opsteeg F i n g a l s  R o s t ;  og Buldret 

af den flygtende Kiende. 'Jeg saae Kongen 
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stundom, i Lynglimt. stormende frem > s>n 

Balde. Leg flog mit gjenlydende Skjold, 

»g hang frem over Alnccmas Fjed: 

wig ruller jeg Fjenden, liig en Taageskye. 

Solen saae frem fra sin Sky-. Moi> 

len as hundrede Stromme glindste. Lang­

somt oploft-des de blaae Aaag-stott-r mod Bie­

get. Hvor ere de Valdig- Konger? Ej 

ved hiin Elv -re de. ej heller ved Skoven! -

J,g hsrer Slaalklang! — Deres Kamp er > 

Laagens Barm. — Saadan er AanderS ^ttid 

i cn natlig Sky-, naar de brydes om Vinter­

vindenes Vinger/ og om de flumkladte Bslgers 

Nullen. 

Jeg foer. Taagen steeg. —' Ranke, 

blink e n d e  s t o d e  d e  v e d  L  u  b  a r .  —  ( 5  a t ! )  m o . .  

lanede sig mod en Klippe; ha»s halvfaldne 

Ekjold samlede Vandet, som nedrandt fra 

k l i p p e n s  M o s s e .  A n  m o d  h a m  e r  F i n g a l s  

Aang; han fluer Heltens Blod. Hans Svcrrd 

^ank ned ved hans Side. Han talte udi sin 

worknende Fryd. 

Giver du dig, Borbarduthuls 

Svn? eller lofter du endnu Spydet? Ei 
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ukjendt er dit Navn i Selma, i Vandrerens 

g r o n n e  b o l i g .  D e t  e r  k o m m e n  t i l  F i n g a l s  

L5re, liig hans Orkens milde Vind. — KoM 

til mine Hamrers Borg: de valdige monne stun­

dom vige. Ingen Ild er jeg mod nedbojede 

Fiender: jeg hoverer ej over de tappres Fald. 

^ Jeg veed at tillukke Saaret; jeg kjender 

Bjergenes Urter. Jeg greb dereS faure Hove­

der, som de bolged ved deres lonlige Bakke'). 

— Du est taus og mork, At has Konge, 

Vandreres Ven! 

Ved Athas Flod, sagde han, der knej­

ser en mostakt Klippe. Paa dens Isse er Gre­

nes Viften i Vindenes Lob. Mork, i denS 

Side, er en Hule med sin rislende Kilde. Der 

har jeg Hort Vandreres Trin, naar de gik til 

min Gloedes Borg. Fryd opsteeg, som en 

Lue, i min Sjal: jeg signed den gjenlydende 

Klippe. Her vare min Bolig, i Morke, i 

min grasrige Dal. Fra denne ssal jeg bestige 

Vinden, som hvirvler Tidselens Skjag; eller 

s e e  n e d  f r a  d e u s  b o l g e n d e  T a a g e  p a a  A t h a S  

bugtende Elv. 
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Hvi taler Kongen om Graven ̂  ^6-

s i  a n !  K a m p e n  s e g n e r !  —  F r y d  m e d e  d i n  

Sjal, somenStrom, o Cat hm or Fremme­

des Ven! 

Min Son, jeg horer Aarene kalde. 

De tage mit Spyd, i det de henrulle. Hvi 

Wonne ej Fingal hvile i sin Borg? synes de 

at sige; forlystes du stedse ved Blod? ved sorg­

fuldes Taarer? - Nej, ZmorkrullendeAar, 

Fin gal forlystes ikke ved Blod. Taarer er 

Vinttrstromme, som fortåre min Sjal. Men 

naar jeg stunder til Hvile, da kommer KrigenS 

starke Rost. Den vakker mig i min Borg, 

og udoesker alle mine Vaaben. — Ej meer skal 

den udaske dem. Ossian, tag du din Fa­

ders Spyd. Loft det i Strid, naar hossar-

dige have sig. 

Mine Fadre, Ossian, folge mine 

^jed: min Daad er behagelig for deres Ojne 

^ hvor jeg fremgaaer til Kamp, paa min Mark 

?re deres Taagestotter. — Men min Arm for-

svarte den svage; de stolte fandt, at min Vre. 

de var Ild. Aldrig fryded mit Oje sig over 

de faldne. Derfor skulle mine Fadre mode 
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mig ved deres Skyehallers Porte, i ffinnende 

Dragt, med nuldtindrende Vjne. Men mod 

de prude ere de formorkede Maaner i Himlen, 

som udsende natlige Luer, rodtslammende over 
deres Aasyn. 

Heltes Fader, Tren mor, Storm-

hvirvlers Jndvaaner! Jeg giver dit Spyd til 

Ossian: lad dit Dje sig fryde! — — Dig 

haver jeg stundom seet straalende mellem dine 

Scyer; saa vise du dig for min Son, naar 

han ffa! hceve Spydet: da stal han mindes din 

herlige Daad; enoj?jsnt du ikkun er en 

Taage nu. 

. Han satte Spydet i min Haand, og op­

loftet) en Steen paa Klippen, at tale til kom­

mende Tider med sit graae, mosbedakkede 

Hoved. Derunder lagde han et Svard i Jor­

den, og een funklende Nagle udaf sit Skjold. 

^ luorke manker staaer han en Stund nedbojet: 

omsider lode hans Ord. 

Naar du, o Steen, skalt i Stev hen­

falde, og svinde i Aarenes Mos, da ffal Van­

dreren komme, og nynnende drage forbi. Ikke 

veedst du, svage Vandrer, at Navnkundighed 
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engang har straalet paa Möllens. Her ned« 

lagde Fin gal sit Spyd, ester den sidste af 

sine Krige. — Afsted, dutomme Skygge; 

l din Rost er ingen Roes. Du boer veo en 

fredelig Boek; nogle Aar, og du er borte. In-

Ten mindes dig, du den tykke Taages .^ndbys;« 

ger! — Men Fingal stal vare ifort Navn­

kundigheds Glands, en Lysstraale for Fremti­

dens Dage; thi han gik frem, i hojtklingccuSe 

<> Staal, at frelse de svage i Vaaben. 

Straalende i sin Hoeder gik Kongen til 

Lübars susende Eeg, hvor den hoeldte fra sit 

Fjeld, over den klartrindende Elv. Under 

den er en snoever Slette, og et Klippevoelds 

Rislen. Her bolgede MorvenS Banner i Vin­

den , at betegne Feradarthos Vej, fra 

hans lsnlige Dal. — Klar fra sit deelte Vesten 

fremskuer Himlens Soel. Helten save sit Folk, 

og horte dereS Fryderaab. 2 brudte Rade. 

blinkte de trindt, i Aftenens Straaler. Kon­

gen jublede, liig en Joeger i sin egen gronne. 

Dal, naar Tordenen er bortrullet, og han 

stuer Fjeldets glindsende Sider. Den groune 



^orn ryster sit H->ved i dets Vryst; fra dets Isse 

kige de brune Raaer. 

) (^raahcrrdet, nedbojet ved sin mos^ 

takte Huse, sidder deda ede C l o n m a l. Skjal« 

dc^.s jae vare form>.l.kede. H.^n krummer sig 

over sin St>,.v. Foran ham lnrter ffjonlokt.de 

Su lmalla til hans Kvad; Athas Kongers 

Kvad i Oldtids Dage. Slagets Butder havde 

forladt hans Ore: han ftands.de, og hceved det 

lonlige Sut. Henfarnes Aander, sa^de de, 

b c t y s t e ' o t t e  h a n s  S j a l .  H a n  s a a e  A t h a S  

Konge falden under sit krummende Trace. 

Hvi est du merk? sagde Pigen. Sværd­

kampen er fvtbi. Snart skal han komme til 

din Hule, over dine bugtende Stromme. So­

len seer frem fra Vestens Bjerge. SoenS Taa-

ger stige. Blaae udbrede de sig over hiint 

Kjeld, RaaerS grasrige Bolig. Af Taagen 

stal min Konge fremgaae. See! han kommer 

i sin Rustning. Kom til Clonmals Hule, 

o  m i n  i n d e r l i g  e l f f t e !  —  D e t  v a r  C a t h m o r s  

Aand svavende, .glimtende, stor. Han sank 

ved Elven, som bruste hult mellem Klipperne. 

— "Det var tun Isgeren, sagde hun, sow 
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leder om Rasens Seng. Hans Gang er ikke 

til Strid; hans V i v  v e n t e r  ham til Natten. Ma­

nende stal han hjemile med den faldne l u ^ 

Hind". — HendeS Ojne ere henvendte mod 

bjerget; atter nedfvoeved den fau^e » 
Hun opstod midt i sin Gloede. H^n fcrpan.t 
i  D u n s t e r :  h a n s  Taagelemmer opioVZ, og 

blandes med Bjergets Vinde. — Da vidste 

hun, at han var ikke mere. "Erins Konge, 

est du falden". — Lad Ossian forglemme 

hendes Sorrig; den fortårer Oldingens Sjal. 

Aftenen sank ned cver Mo ilena. Hvide 

randt Landets S tromme. Lydelig hores Fin­

gals Rost: Eges Luer stege. Trindt samle­

des Folket med Gloede; men Gloede blandet med 

Skygger. De vendte deres Vjne til Kongen 

og saae hans formorkede Fryd. Liflig kcm 

Strengeleegs Toner fra Orkens Vej. Forst 

lode de som Bakkens Rislen fjernt mellem dens 

Klipper. Sagtelig bolgede de over Bjerget, 

liig Vindens brusende Vinge, naar den lofter 

Klippernes lange Skjag i Natteus tause Stund. 

Det var C on 0 ans Rost blandet med Car-
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r i l S  h a v e n d e  H a r p e .  D e  k o m  m e d  b l a a s j e d e  

F e r a d a r t h o  t i l  s t r s m f n l d e  M o r a .  

Med eet frembryde vore Barders Sange 

paa Lena: Kamperne flöge deres Skjolde. Gloe­

de steeg ftraalende over Kongen, liig Solstraa-

len paa den skyesulde Dag', naar den smiler 

paa det gronne Bjerg, foran Stormenes Bro­

len. — Han siog Kongernes hvalvede Skjold 

rundt om tie de alle. Krigerne boje sig fremad 

over deres Spyd imod deres Fodelands Stemme. 

M o r v e n s  S o n n e r ,  b e r e d e r  F a s t e n !  

Lad Natten Henglide under Sang. I have 

skinnet omkring mig, og det morke Uvejr er 

forbi. Mit Folk er den ftormvante Klippe, 

hvorfra jeg udspreder mine Ornevmger, naar 

jeg iler frem til Navnkundighed, og griber den 

p a a  s i n e  M a r k e r .  O  s s i a n ,  d u  h a r  F i n g  a l s  

Spyd: ej er det en Ynglings Stav, hvormed 

han nedhugger Tidslerne, hin unge Vandrer 

paa Marken. Nej, det er valdiges Spar, 

med hvilket de udstrakte dereS Hander til Kam-

pers Dod. See til dine Fadre, min Son; 

de ere hellige Straaler. — Med Daggrye lede 

du Feradartho til Temoras gjenlydende 
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Haller. Mind ham om E ri ns Konger, For­

tids statelige Helte. — Lad ikke de faldne glem-

wes; de vare bolde paa Kampens Mark. ^ad 

Earril udgyde sin Sang, at Kongerne ciinne 

frydes i deres Taage. — Med Morgenlyset 

udbreder jeg mine Sejl mod <^elma6 brygge­

de Volde. 

A n m æ r k n i n g e r .  

-) Tlamir var ClonarS Husirue. 
Hidalla var D'gter saavelsom Ossian; derfor 

er den adle, smnslende Skjald ikke istand til 

at fortalle sin kjare FiendcS Dsd. Han sprin­
ger over denne, for hans Hjerte, saa ssrgelige 
S e e n e ,  o g  s i g e r  k u n :  M a l t h o  S  s a a e  h a m  
i  S  r o v e t .  

Sagnet bersmmer Fingal for hans Indsigt 
i Lagekonsten. 
Her syneS at vare Spor til Troen paa et 
SlagS Gjengjaldelse efter Dsden. 

«) Scenen flåter til Lonas Dal. 



S e l m a s  S a n g e ' ) .  

^Iftendcrmrtngens Stjerne! yndigt er dit Skin 

udi Besten! Du hoever dit trinde Hoved fra din 

Skyc: statelig er din Gang over Bjerget. 

Hvad fluer du paa Sletten ? De brusende Vin­

de tie. Fra det fjerne kommer Bakkens Ris­

len. Susende Bolger flylle op imod Klippers 

Aftenmyggene flaggre med deres spade Linger: 

deres surrende Flugt er over Marken. Hvad 

skuer du, faure Lys? Men du smiler, og da­

l e r .  B o l l e r n e  s a m l e s  o m k r i n g  d i g  m e d  F r y d ,  

og bade dit yndige Haar. Farvel du tause 

Etraale! Lad O s sian 6 Sj«ls Lys opstige! 
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Og det opstiger i sin Styrke! jeg skuer 

Mine henfarne Venner. Deres Forsamling er 

v e d  L o r a ,  s o m  i  h e n r u n d n e  D a g e .  —  F i n ­

gal kommer liig en Taagestotte; trindt o.n 

ham ere hans Helte. Og seer Sangens Bar­

d e r  !  g r a a h c r r d e d e  U l l i n ,  b o l d e  5 X y n o ,  

Alpin med liflig Rost, og Min on a s omme 

Klage. Hvor ere I forandrede, mine Ven-

ver , siden Selmas Glades Dage! da vi 

sirede, liig Foraarsvinde, som flyve over 

Bjerge,, og boje, ester hverandre, det spade, 

hvislende Groes. 

Da fremsvcrved Minona i hendes 

Skjonhed, med nedslagne Sjne og taarefuldt 

Blik; mildt bolged hendes Haar paa Vinden, 

som vifted fra Bjerget. '— Sorgfulde vare 

Heltenes Hjerter, da hun hcrved den liflige 

Rost; for oft«; havde de ftet Salg ar s Grav, 

og hvidbarmede C olmas dunkle Bolig. (5 o l-

w a forladt paa Bjerget, ene med sin sode 

Stemme! Salg ar loved at komme: men 

t r i n d t  n e d d a l e d e  N a t t e n .  —  H o r e r  C  o l m  a s  

Rost, da hun sad allene paa Bjerget! 

Ossianö Pauker 2den D- K 
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.  C o l m a - ) .  

Det er Nat. — Jeg er ene, forladt 

> paa Stormens Bjerg. Vinden hviner i Klip' 

perne. Ned ad Fjeldet bruser Elven. Ingen 

Hytte beflytter mig mod Regnen , forladt paa 

Stormens Bjerg. — Stat op; o Maaue, 

fra dine Skyer; fremskinner, I Nattens 

Stjerner! Led mig, o Nattens Lue, til det 

Sted, hvor min elskede hviler fra Jagtens 

Meje: hans Bue nedspcendt ved hans Side; 

hans Hunde gispende trindt om ham. Men 

her maae jeg sidde allene ved den mostakte 

Klippes Kilde. Elven eg Stormen brus«') 

ej kan jeZ hore min elskedes Nsst. — Hvi to­

ver min Salgar, Bjergets faure Son? Her 

er Klippen og Traet, og her den brusende Elv. 

D u  l o v e d e ,  m e d  N a t t e n  a t  v a r e  h e r .  A k !  

hvorhen er min Salg ar gangen? Med dig 

vilde jeg flye, min Fader! med dig, min hoj-

hjertede Broder! Lange har vores Slagter 

varet Fiender; men vi ere ikke Fiender, " 

Salg ar! —Tic, oVitch, en liden Stund! 

stille, du brusende Elv! lad min Stemme 

lude ov<r Heden, lad min Vandrer ho^ 
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M i g !  S a l g a r !  d e t  e r  m i g ,  s o m  k a l d e r .  

Her er Troeet, og Klippen. Salgar, min 

E l s k t e !  j e g  e r  h e r ,  o  h v i  t o v e r  d u ,  S a l -

gar? — — See! Maanen skinner. Aaen 

er klar i Dalen. Klipperne ere hvide paa Bjer­

gets Nyg. Men jeg seer ham ej paa dets 

Tinde; hans Hunde ere ikke forud, og forkyn­

de hans Komme.., Ene maae jeg sidde her. — 

Men hvo ere disse, som ligge hisset paa Heden? 

Ere de ikke min Elskede og min Broder ? — 

Taler til mig, o mine Venner! De svare ikke. 

Mit Hjerte martres af Frygt. — Ak! de ere 

dode. Deres Svarde ere rode fra Kampen. 

0 min Broder, min Broder! Hvi har du sla-

g e t  m i n  S a l g  a r  ?  H v o r f o r ,  o  S a l g a r ,  

har du flaget min Broder? Saa kjcrre vare 

1 mig begge! hvad skal jeg sige til eders Noes! 

Du varst yndig blant tusinde paa Bjerget; han 

var skrcrkkelig i Strid. . Taler til mig, horer 

Win Roft', o min Elskovs Sonner! Men ak, 

de ere tause; tause for evig. Kolde ere deres 

Barm. — Fra Fjeldets Tinde, frcv Storm-

bjergets Top, o taler I de henfarnes Aander! 

taler, jeg vil ikke skvoekkeS. — Hvor ere I 
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hengangne til hvile? i hvilken Klippehule skal 

jeg finde eder? Ingen Stemme kommer i Vin--

dens Lob: intet Svar halvdæmpet i Bjergets 

Storme. — Jeg sidder i min Kummer. Jeg 

venter Morgenen i mine Taarer. Opkaster 

Graven, I de dodeS Venner; men tillukker den 

ej, for C olma kommer. Mit Liv flyver bort 

som en Drom: hvi skulde jeg blive tilbage? Her 

skal jeg hvile hos mine Beuner ved Bjergelvens 

Susen. Naar Nat ruger over Fjeldet, naar 

Blcrsten hviner i Heden: da skal min Aand 

ftaae i Skyen, og sorge over mine Venners 

Dod. Jcrgeren stal hore mig fra sin Hytte. . 

Han skal frygte, men elske min Stemme; 

thi sod stal min Stemme vare for mine Venner; 

clffelige vare de begge for mig. 

Saa var din Sang, Minona, Tor­

mans blidtrodmende Dotter. Vore Taarer 

randt for Colma, og vore Sjcele vare sorgfu! 

de. — Ullin kom med Harpen, og gav Ä 

p i n s  S a n g .  —  F o r l y s t e n d e  v a r  A l p i n S  R o ü :  

N r> no s Sjcrl var en Jldstraale, meu de hvil^ 
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te i det sncevre Huus, og deres Nost !>orres ej 

udi Selma. — En Dag var Ullin vendt 

tilbage fra Jagten, forend Helten faldt. Han 

horte deres Strid paa Bjerget; deres Kvad 

var sodt, men sorgeligt. De begrcrd '.N o-

rans Dod, han som var den forste dlant vove­

lige. Hans Sj«l var liig Fingals Sjcel; 

hans Svcrrd liigt Oscars Svcerd. Men 

han faldt, og hans Fader sorgede: han S To­

f t e r s  D j n e  v a r e  f u l d e  a f  T a a r e r .  M i n o n a s  

O j n e  v a r e  f u l d e  a f  T a a r e r ,  v o g n d a a r n e  M o ­

r a n s  S o f t e r .  H u n  b o r t v e e g  f r a  U l l i n  S  

Sang, liig Maanen i Vesten, naar den ven­

ter Regnen, og sijuler sit faure Hoved i en 

S k y e .  —  J e g  r o r t e  H a r p e n  m e d  U l l i n ;  

Sorgens Sang opfteeg. 

R y n o. 

Bortdrevne ere Stormen og Regnen: 

blid er Middagens Stund. Skyerne deles paa 

Himlen. Over d» gronne Bakker i!»ver deu 

ustadige Soel. Rod gjennem Klipxedalen 

kommer Elven Ned. — Men blidere ere den 

Noft jeg horer. Det er A l pin s Rest, San-



gens Sem, sorgende for de dode. Nedbojet 

er hans hvide Hoved, rodt Hans taaresulde 

Oje. Alpin, du Sangens Son, hvi allene 

paa dct stille Bjerg? Hvi klager du, som et 

Vindstod i Skoven, som en Bolge paa Stor­

havets ode Bred. 

A l p i n .  

Mine Taarer, o Nyn o, ere for de 

dode; min Rost for dm som boe udi Graven, 

Rank est du paa Bjerget; fager blant Slettens 

S o n n e r .  M e n  d u  s k a l  f a l d e  f o m  M o r a r ,  

og den sorgende skal sidde paa din Grav. Bjer- I 
gene skulle ikke längere kjende dig^; din Bue 

skal ligge uspcrndt' i Hallen. . — Hurtig varst 

du, o Mor ar, som en Raae paa Bjerget, ' 

skrakkelig som Nattens Himmellue. Din Vrede 

var som en> Storm. Dit Svcerd som Lynild 

paa Kampens Mark. Din Rost var som en Elv 

ester Regn; som Torden paa fjerne Bjerge» 

Mange faldt for din Arm: de fortæredes i din 

Vredes Luer. Men naar du vendte tilbage 

fra Krig, hvor fredelig var din Pande! Dit 

Ansigt var som Solen efter Regn; som Maa-

nen i  Nattens Taushed; blid som Soens 



Barm , naar den brusende Storm er forbi. 

Cnaver er din Bolig nu; mork er dinVaaning. 

Med trende Skridt tager jeg din Grav, o du 

som var saa stor tilforn! Fire Stene med d^reS 

nossede Hoveder ere dit eneste Minde. Et 

Trae med neppe^eet Lov, lange Grasstraae, 

som hvine i Vinden, vise Jageren den magtige 

M o r a r s  G r a v .  J a  d y b t ,  o M o r a r ,  e r  

dit Fald. Ingen Moder sorger over dig; in­

gen Moe med Elskovs Taker. Dod er hun 

s o m  d i g  f r e m b r a g t e .  B l e g n e t  e r M o r g l a n s  

Dotter. Hvo er hiln over° sin Stav, 

hvis Hoved er hvidt af Alder, hvis Vjne ere 

rode af Taarer, som stjcelver ved hvert et 

Fjed? — Det er din Fader, oMorar, din 

og ingens foruden dig! Han horte dit Rygte 

i Krig; han horte om Fiender adspredte. Han 

horte om Mor ar s om Morars Hader; hvi 

horte han ej om dit Saar? Grad, du Mo-. 

rar s Fader, grad! men din Son horer dig 

ikke. Dyb er de dodes Sovn; nederlig deres 

Stovpude. Ej meer skal han hore din Stem, 

ine; ej meer skal han vaagne ved dit Raab. — 

Naar vil det blive Morgen i Graven, og^ byde 
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den flumrende at opstaae? Farvel du gæveste! 

du Sejrer paa Kampens Mark! men aldrig 

n>ere flal Marken flue dig: aldrig flal den mor­

te Skov oplyses af dit Staals Glands. Efter 

dig har du ingen Ssn; Men Sangen flal be­

vare dil Navn« Fjerne Tider flulle hore om 

d i g :  d e  f l u l l e  h o r e  o m  f a l d n e  M o r a r .  

Alles Kummer fteeg; men hojest steeg 

Armins frembristende Suk. Han mindes sin 

Sons Dod, han som faldt i sin Ungdoms 

Dage. Noer hos Helten var Carmor, gen­

lydende Galmals Forste. — Hvi brister A r-

mins ^uk? sagde han. Er der en Aarsag 

'til Sorg? Sangen kommer med sine Toner, 

at smelte og fryde Hjertet. ' Den er lug den 

blode Taage, der opstiger fra en Soe, og ud­

gyder sig over den tause Dal. De gronne Ur­

ter vades af Dug; men Solen vender tilbage 

i sin Kraft, og Taagen er borte. Hvi est du 

b e d r o v e t ,  o  A  r m i n ,  h a v o m s u s e d e  G o r m a s  

F o r s t e ?  

Vel er jeg bedrovet; og ringe er ej Aar-

sagen til min Kummer. — Carmor! ingen 

Son har du mistet: ingen Dottcr i Ungdoms 



Skjonhed. C o lg ar den lolde lever; og 

Annira faureske Moe. . Din Stammes Gre­

n e  b l o m s t r e ,  o C a r m o r ;  m e n ' ^ r m i n  c r  d c n  

sidste af sin Slagt. Msrk er din Seng, o 

Daura! og dyb er din Sovn ud: Traven. 

Naar flalt dn opvaagne med dine Sange? med 

hele din liflige Rost? 
S t i g e r ,  I Hoftens Storme, stiger; 

bruser paa den sorte Hede! I Bjergelve broler! 

Hyler, I Storme, i Egens Top', rul gjennem 

brudte Skyer, o Maam! Lad stundom see dit 

blege Ansigt! Gjenkald mig den sorgfulde Nat, 

da alle mine Born faldt; da Arindal den 

valdige faldt; da Daura den yndige segned. 

D a u r a  m i n  D o t t e r !  d e j l i g  v a r s t  d u ,  

dejlig fom Maanen over FuraS Bjerge; hvid 

som Snehoben; blid som Aftenvindens Aande., 

Arindal, din Bue var stark, dit Spyd var 

snar paa Marken: din Aafyn var fom Mor-

gentaage paa Bolgen; dit Skjold en rodfarvet 

Tordenskye. Ar mar navnkundig i Krig, kom 

og sogte Daura s Kjerlighed; ej lange bejlede 

han: stjemt var deres Venners Haab. — 

Gram fortarede Erath Od gals Son; for 
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Ar m i n.havde staget hans Broder. Han kom 

forklcedt som en Havets Son: stolt var hans 

Snekke paa Bclgenz hvide hans Alderdoms 

Lokker; blid hans alvorlige Pande. Faureste 

dlant Kvinder, sagde han, Armins yndige 

Dotter! Et Fjeld ikke fjernt i Havet, boerer et 

Trcee paa sin Side; langt skimrer den rode 

Frugt. Der venter A rmar sin Daura; jeg 

kom for at fore hans kjcrreste over den rnllende 

S o e .  —  —  H u n  i l t e ,  h u n  k a l d t e  p a a  A r -

mar: intet svarte,, uden Klippens Son'). 

"Armar, min elskte! min elskte'! hvi mar­

t r e r  d ü  m i g  m e d  A n g e s t ?  H o r ,  A r d n a r t h s  

Son, hor! det erDaura, som kalder paa 

dig"! Forrideren flyede leende til Land. Hun 

oplsftede sin Rost, og raabte paa sin Fader og 

s i n  B r o d e r :  " A r m i n !  A r  i n  d a l !  —  —  

H e n d e s  R s s t  k o m  o v e r  H a v e t .  A r  i n  d a l  

min Son nedsteeg fra Bjerget, lasset med Jag­

tens Bytte. Hans Pile raslede paa hans 

Side: hans Vue var i hans Haand: fem bru­

ne Hunde ledsage hans Fjed. Han saae barfle 

Erath paa Kysten: han greb og bandt haw 

til en Eeg. De tykke Remmer snoe sig ow 
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hans Krop: han betynger Vinden med sin Hy­

len. — I sin Baad bestiger Ar in dal Bol­

g e n  ,  f o r  a t  h e n t e  D a u r a  t i l  L a n d .  A  r m a r  

kom^i sin Nasen og udsendte den fjeddrede Piil. 

D e n  s t i n k ,  d e n  s a n k  i  d i t  H j e r t e ,  o A r i n d  a l  

Win Son! ForErath den Nidding du dode. 

Aaren standser, han gisper paa Klippen og 

b l e g n e r .  H 6 o r  s t o r  v a r  d i n  S m e r t e ,  o  D a u -

ra, da din Broders Blod strommede trindt om 

din ^od! — — Baaden knuses af Bolgerne; 

A r m  a r  s t y r t e r  i  H a v e t ,  a t  r e d d e  s i n  D a u r a  

eller at doe. Et Vindkast fra Bjerget foer 

over Bolgerne. Han sank, og steeg ikke mere. 

— Ene paa det havbestyllede Fjeld hortes min 

Dotter at klage. Hoje og hyppige vare hendes 

Skrig; hendes Fader kunde ikke frelse hende. 

Til Morgen stod jeg paa Bredden.' Jeg saae 

hende ved Maanens matte Skin. Natten igjen-

nem horte jeg hendes Skrig. Larmende var 

Stormen, og Regnen flog Haardt mod Fjel­

dets Side. For Morgenen lysned, var hen­

des Stemme svag. Den bortdode, som Af­

tenvinden i Klippens Gras. Fortcrret afKum-

wer hun segned, og forlod dig, Armin allc-
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ne: borte er min Styrke i Strid, og falden 

er min Stolthed blant Kvinder. 

Naar Bjergstormene komme; naar Nor­

den have Bolgerne hojt: da sidder jeg ved den 

buldrende Bred, og stirrer paa det ulyksalige 

Fjeld. Oste ved den dalende Maane stuer jeg 

mine Borns Aander. Halvsynlige vanke de i 

sorgeligt Samfund tilhobe. Vil ingen af eder 

medlidende tale? De bemarke ej deres Fader. 

Jeg er sorgfuld, o Larm or, og liden er ej 

Aarsagek til min Kummer! 

Saa vare Vardernes Ord paa SangenS 

Dage, da Kongen horte Oldtids Kvad og Har­

pernes Toner. Forsierne samledes fra alle de­

res Bjerge, og horte den liflige Klang. De 

priste Con as Rost, den forste blandt tusinde 

Barder. Men Alder er nu paa min Tunge; 

og min Sjals Ild er dampet. Stundom 

horer jeg Skjaldes Aander, og larer deres for­

lystende Kvad. Men Hukommelsen svigter min 

Sjal; jeg horer Aarene kalde. De sige, i det 

de Henglide; " hvi synger O s s ian? snart skal 

han ligge i det snavre Huus, og ingen Skjald 

forkynde hans Roes". 



Glider hen, ImsrkeAar; for I bringe 

ingen Fryd i eders Lob! Lad Graven aabne sig 

for O s si an; thi hans Styrke er svunden. 

Sangens Sonner ere gangne til Roe: min Rost 

er tilbage, liig en Vindhvirvel, der ^user en­

somt paa en Klippe midt udi Havet, naar 

Stormene ere forbi. Det brune Mos hviner 

der, og den fjerue Socmand seer de bolgende 

Trceer. 

A n m æ r k n i n g e r .  

Dette Digt er en Samling af Sange, som 
Barderne have afsjunqet ved en aarlig Fast, efter 
de TiderS Skikke. See Fortalen! 

2) ColmaS Rolle udfores af Minona. 

s) Eccho. 



C o n l a t h  o g  C u t h o n a ' ) .  

Ä)?on ej O s si an hsrte en Rost eller er det 

de bortfarne Dages Stemme? Fortids Minde 

kommer ofte liig Aftensolen, til min Sjal. 

Jagtens Tummei-fornyes; og i Tanken lofter 

jeg Spydet. — Men O s si an horte en Roft: 

hvo eft du, Nattens Son? De Svages Sonner 

e r e  g a n g n e  t i l  H v i l e ,  o g  M i d n a t s v i n d e n  e r  i  
min Hal. Maaffee er detFingals Skjold, 

s o m  g j e n l y d e r  a f B l a e s t e n ;  d e t  h o e n g e r  i  O s -

si an s Hal, og han foler det stundom med sine 

Hander. — Ja! jeg horer di^, min Ven.' 
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>lcxnge har din Stemme vcrret borte fra mine 

Bren. Hvah bringer dig paa din Skye til 

Dssian, crdle M orni s Son ? Ere Oldin-

gens Venner hos dig? Hvor er Oscar, Navn­

kundigheds Son ? — Oste var han dig nsr, 

üaar Kampens Drsn opsteeg. 

C o n l a t h s  A a n d .  

Sover Co nas sode Stemme midt i hanß 

tzjenlydende Hal? sover O s si an i Hallen, 

wenS haus Venner ere uden dereS Roes? Ha­

vet vcrlter om morke J-thona, og Vandreren 

seer ej vore Grave. Hvor lcrnge skal vor Lov­

sang tove, gjenlydende Morven 6 Son? 

O s s i a n. 

O at mine Bjne kunde ffue dig, som du 

s i d d e r  d u n k e l  p a a  d i n  S k y e !  E s t ^ > u  l i i g L a n o s  

^aage? eller et halvflukt Nordlys? hvoraf ere 

din Hjortels Bremmer, hvoraf din luftige Bue? 

Men han er borte i sit Vindpust, liig Taagens 

Skygge. — Kom fra din Vceg, min Harpe, 

og lad mig hore din Rost. Lad Erindringens 

Lys opstige over Ithona; at jeg kan flne 
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mine Venner. O 4 O s si an skuer sine Ven­

ner paa den morkblaae L5e. Han seer T h o-

nas Hule, med sine mostakte Klipper og nik 

k.'nde Troeer. En Elv bruser ved dens Ind 

gang. og To sc ar hoelder over dens Lob. 

Fercuth er tungsindig ved hans Side: fjernt 

sidder hans elskede Pige og groeder. — Skuffe 

Bolgernes Susen mig, eller horer jeg dem tale? 

T o  s  c a r .  

Natten var stormende. Fra deres Bjer­

ge nedrulled de knagende Ege. Sort vcrltedes 

Havet under Stormen, og de brolende Bolger 
sloge op mod vor Klippe. — Lynet kom ofte 

o g  v i s t e  d e  v i s n e d e  B r e g n e r .  —  F e r c n t h ' -

jeg saae Nattens Aand. TauS stod den paa 

hint Fjeld; dens Taage-Kjortel floj paa Vin­

den. — Jeg saae dens Taarer: en Olding del» 

lignede, fuld af Tanker. 

F e r c u t h .  

Det var din Fader, o To sc har; ?g 

han saae at een af hanS A5t skal falde, ga­

ledes viste han sig paa (5roml a, for den st"^ 
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M a r o n n a n  f a l d t .  —  U U i n  m e d  d i n e  g r c e s -

klcrdte Hoje, hvor lystelige ere dine Dale, 

Stilhed er ved hine blaae Floder, og Solen er 

paa dine Sletter. Liftig er Selamas Stren* 

geleeg, og frydfuldt er Jcegerens Raab paa 

^ rom la. — Men vi ere paa skumteJ-t h o-

^a, omgivet af Stormen. Voverne lofte de­

res hvide Hoveder over vore Klipper: og vi 

skjcelve i Nattens Mulm. 

T o f c a r .  

Hvor henflyede Kampens Sjal, Fer-

cuth med Alderdoms Lokker? Jeg har seet dig 

uforfcrrdet i Fare, og dine Vjne straalende af 

Fryd udi Striden. Hvor henflyede Kampens 

Cjal? Vore Fcrdre frygtede aldrig! — Gaaej" 

betragt det sagtnende Hav: Stormen har lagt 

sig. Endnu bcrve Bolgerne paa Dybet og 

synes at frygte for Blcesten. Men betragt det 

sagtnende Hav: Dagbrud graaner paa vore 

klipper. Solen vil fremskinne fra sit Osten, 

i al sin Herligheds Glands. —- Jeg oploftede 

W i n e  S e j l  m e d  F r y d ,  f o r a n  a d l e  C  o n l a t h s  

DsslanSD«rker avenV- L 
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Borge. Mit Lob var ved Bolgernes Se; hvor 

hans elskede jog den brune Hind. Jeg faae 

hende, liig hun Scraale fra Solen, som ud-

strommer fra en Skye. Hendes Haar var paa 

hendes bslgendeBarm: fremad hcrldende spcrnd-

te hun Buen: hendes Arm tilbagestrakt og 

hvid, syntes liig CromlasSnee. — Kom 

til mit Hjerte, sagde jeg, du Bolgeoens Jceger< 

inde? Men hun tilbringer fin Tid i Taarek/ 

og tcrnker paa cedle C onlath. Hvor kan jeg 

sinde Lise for dig , Cuthona, elskede Pige ? 

C u t h  o a n .  

En Klippe luder over Soen fjernt, med 

flaldede Trcrer og mostakte Stene: Voverne 

trille ved dens Fod; paa dens Side er R a a e r S  

Bolig. Folket kalder den Ard ven. Dec 

knejse Moras Taarne. Der skuer C onlath 

udover Havet efter sin eneste elffte. Jagtes 

Dottre vendte tilbage: og han saae deres ned< 

slagne Vjne. "Hvor er Rumars Dotter"-
Men ve svarede ikke. — Min Lise findes paa 

A r d v e n ,  S o n  a f  d e t  f j e r n e  L a n d !  
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T o s c a r. 

O g  C u t h o n a  f l a l  v e n d e  t i l b a g e  t i l  s i n  

8ryd, til adle Conlaths Haller. Han er 

To sc ar s Ven: jeg har gjastet hans Borg. 

Stiger, I Ullin6 milde Vinde, og ud­
spinder mine Sejl mod Ard ve ns Bredder. 

Cuthona flal hvile paa Ardven: men T o-

scars Dage vil vare kummerfulde. — Jeg 

stal sidde i min Hule ved Solens Mark. Blå­

sten vil suse i mine Traer, og jeg stal tanke at 

det er Cut h o n as Rost. Men hun er langt 

borte, i magtige Conlat h s Haller. 

C u t h o n a .  

O! hvilken Skye er denne? den barer 

Mine FadreS Aander. Jeg seer deres flyvende. 
Klader llig graae og vandig Taage. — Naar 

stal jeg falde, oRumar? — Sorgfulde 

C u t h o n a  s e e r  s i n  D o d .  V i l  e j  C o n l a t h  

stue mig, for jeg gaaer ind i det snavre Huuö? 

O S si an. 

Og han vil flue dig, o Pige! han kom-

Mer over det rullende Hav. Mork paa hans 

L s 
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Spyd svaver Toscar s Dod; og et Saar er 

u d i  h a n s  S i d e .  H a n  e r  b l e g  v e d  T h o n a 6  

Hule, og viser sit gyselige Saar. Hvor est 
d u  m e d  d i n e  T a a r e r ,  C u t h o n a ?  M o r a s  

Konge doer» — Synet bliver dunkelt for min 

Sjal: — jeg seer Helten ej meer. Men o , 

I Fremtids Barder, erindrer med Taarer (5 o n-

laths Fald: han faldt for sin Dag'), og 

Sorrig formorked hans Hal. Hans Modet 

saae til hans Skjold paa Baggen; og det pat 

blodigt. Hun vidste sin Krigers Dod; og 

o g  h e n d e s  V e e k l a g e  h o r t e s  p a a  M o r a .  —  E s t  

du bleg paa din Klippe, Cuthona, ved de 
faldne Kempers Side? Natten kommer, og 

Dagen lysner, men ingen ncrrmer sig, at op­

rejse deres Grav. Du skrammer de skrigende 

Maager, og dine Taarer rinde for stedse. - Du 

est bleg, som en vandig Skye, der opstiger 

f r a  S o e n .  —  O r k e n s  S o n n e t  k o m ,  o g  d e  

funde hende dod. De opkaste en Grav ovet 

Heltene, og hun hviler ved C onlaths Side. 

K o m  e j  t i l  m i n e  D r o m m e ,  o C o n l a t h !  f ^  

du har modtaget din Lovsang. Din Rost vcrre 

langt fra min Borg, at Sovn kan nedstige med 



16Z 

Natten. O at jeg kunde forglemme mine Ven­

ner, til mine Fjed aflade at sees! til jeg kom­

mer iblant dem med Fryd, og lcegger mine acn 

tunge Lemmer udi det sncevre Huus! 

A n m c e r k n l n g e r .  

») Conlath var den yngste af Mornis S-nner og 
Eroder tit den navnkundige Goel. Han elskede 
Cuthoua Numars Dotter, da Toscar Kinfenas 
Son — ikke hun Toscar, som var Fader til 
Malvina -- besegte Conlath i Selstab med sin 

Ven Fercuth. Da han rejste bort, iaae han 

Cuthona, forelskede sig i hende og bvrtferte hen­

de mcd Vsld. Stormen drev ham til en ode 

Ae, hvor Conlath traf ham. De stred og faldt 
tilligemed «ile deres Msnd. Cuthona dode snart 
derefter af Groemmelse. Fingai spurgte der«S 
Dsd, og sendte en Aibling for at begrave dem, 
men glemte at sende en Skjald, som kunde syn« 
ge deres Gravjang. Efter lang TidS Forlsb 
kommer nu Conlalhs Aand til OSsian, for at 
bevage ham til denne Kjerlighedsgjerning. 

2) Betyder maaste neppe andet, end: ''han faldt i 

sin Ungdom". 



C a l t h o n  og C o l m a l .  

forlystende er din Sang, du Klippens ensom« 
me Beboer '). Den kommer med Bakkens 

Rislen gjennem d,n snevre Dal. Min Sjal 

vogner, o Fremmede, midt i min Hal. Jeg 

udstrakker min Haand ester Spydet, som i For­

tidens Dage: — jeg udstrækker min Haand; 

men den er svag, og Sukket svulmer i min 

Barm. — Klippens Sen! vilt du ikke lytte 

til Ossians Sang? Min Sjal er fuld af hen­

farne Tider, og min Ungdoms Fryd vender til­

bage. Saa fremsmiler Solen i Vesten, eftee 

at denS straalende Fjed have svoevet bag Stor-
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n»enS Skyer: de gronne Hsje hoeve deres bedug­

gede Hoveder, de blaae Floder fryde sig i Da­

len. Den bedagede Kriger kommer frem paa 

sin Stav, og hans hvide Lokker glindse i mo­

lens Straaler. 
Skuer du ej, o Klippens Son, et 

Skjold udi O ssians Hal? det er market med 

Kampens Hug; og detS Naglers GlandS er 

fordunklet. ZOette Skjold bar den store Dun-

thalmo, strotnfulde Teuthas Konge. D u n-

thalmo bar det i Strid, for han faldt for 

O s s i a n s  S p y d .  L y t  t i l  O l d t i d e n s  K v a d ,  

0 Klippens ensomme Son! 

R a t h  i n  o r  v a r  e n  C l u t h a s  K o n g e .  

D e  s v a g e  b o e  d e  i  h a n s  B o r g .  R a t h m o r s  

Porte vare aldrig tillukte; hans Fast var stedse 
beredt. De j'remmedeS Ssnner kom, og love­

de CluthaS oedle Fsrste. Barder oploftede 

Sangen, og sioge Harpen: og Gloede straalte 

1 den tungsindiges Ansigt. — Dunthalmo 

kom i sin Stolthed, og ilte til Tvekamp med 

Rat hm or. C lut ha s Forste sejrede: Dun­

thalmo s H i.rme steeg. — Han kom om Nat­

t e n  m e d  s i n e  K r i g e r e ,  o g  d e n  m c r g t i g e  R a t h -



l 6 Z  

m o r  f a l d t .  H a n  f a l d t  i  s i n  H a l ,  h v o r  h a n S  

Fast havde oste varet beredt for Vandrerne. 

C o l m a r  o g  C a l t h o n  v a r e  unge, 

vogn.'aarne Rathmors Sonner. De kt?^ 

med Ungdoms Munterhed i deres Faders Hal. 

De saae ham i sit Blod, og deres sremörjstel^ 

de Taarer runde. — Dunt halm o s Sjal 

smeltede, da han saae disse Ungdoms Vorn) 

han forte dem til Alteuthas Mure: de op-

vorte i deres Fiendes Huus. De spandtt 

Duen for hans Ansigt; og ginge frem til hans 

Krige. 

De saae deres Faedres nedfaldne Volde; 
de saae den gronnende Torn i Borgen. DereS 

Taarer randt i Londom; og stundom vare deres 

A n s i g t e r  f u l d e  a f  T u n g s i n d .  D u n t h a l m o  

saae deres Kummer: hans morknende Sjccl 

besluttede deres Dod. Han satte dem i 

tv?n>.e Huler, paa Teuthas gjenlydende 

Bredder. Solen kom ikke der med sine Straa-

lcr; ej heller Himmelens Maane om Natten, 

Rathmors Ssnner forbleve i Mulm, og 
ventede deres Dod. 
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D u n t h a l m o s  D o t t e r  g r c e d  i  T a u S -

hed, den haarfagre, blaaojede (5 ol mal. 

Hendes L>je havde rullet paaCalthon i kon­

dom ; hans Skjonhed opfyldte hendes ^jcel. 

Hun skjalv for sin Kriger; men hvad kunde 

Colin al gjore? hendes Arm kunde ikke lsfte 

Spydet; og Svardet var ej dannet for hendes 

Side. Hendes hvide Barm bolgede aldrig un­

d e r  e n  B r y n i e .  H v a d  k a n s t  d u  g j o r e ,  o  C o l .  

mal, for din faldende Kcempe? Hendes Trin 

' ere foranderlige; hendes Haar er lost; lhendes 

Bje stuer vildt gjennem Taarer. Hun kom om 

Natten til Hallen, og vcrbned sin yndige Skab­

ning med Staal; en UnglingS Staal, som 

f a l d t  i  s i n  f o r s t e  K a m p  ̂ ) .  H u n  k o m  t i l  C a l -

' thons Hule og loste lemmen af hans Hcrnder. 

Stat op, Rat hm or s Son, sagde 

hun; stat op! Natten er mork. Lad os flye 

til Selmas Konge, faldne Cluthas Forste! 

Jeg er Lamgals Son, som boede i din Fa­

ders Borg. Jeg horte om din skumle Bolig i' 

H u l e n ,  o g  m i n  S j c r l  s t e e g .  S t a t  o p ,  R a t h -

mors Son; for Natten er mork. 



Velsignede Rest, sagde Aidlingen, kom­

mer du fra den morkrullende Skye? thi oste < 

nct stige CalthonS Kadres Aander til Han5 ^ 

Dromme, siven Sol^n er bortveget fra hanS 

-Oje, og Mulm har trindt omgivet ham. El- ' 

l" est du Lamgals Son, hiin ZEdling, jeg 

ofte saae udi C lut ha? Men skal jeg Pye til 

Fingal og C olmarmin Broder falde? skal 

jeg flye til Morven, og Helten ligge indhyl­

let l Natten? Nej! giv mig dette Spyd, o 

L a m g a l s  S o n !  C a l t h o n  v i l  f o r s v a r e  s i n  
Broder. 

Tusinde Krigere, sagde Pigen, udstrak­
t e  d e r e s  S p y d  o m k r i n g  v o g n b a a r n e  C o l m a r .  

Hvad kan Ealthon gjore mod en Har saa 

stor? Lad os flye ril Morven6 Konge; hau 

vtl komme med Fejde. Hans Arm er udstrakt 

mod de ulykkelige; hans Svards Lyn er trindt 

o m  d e  s v a g e .  S t a t  o p , .  d u  R a t h m o r S  

<^on; Nattens Skygger ville forsvinde. Dun-

lhalmo vil see dine Fjed over Marken, og du 
skal falde i din Ungdom. 

Sukkende opstod Helten; hans Taarer 

falot for vognbaarne Colmar. Han kom med 



Pigen til S e l m a s Borg; men han vidste ej, 

at det var C olmal. Hjelmen bedakkede hen­

des faure Ansigt; og hendeS Barm steeg un>.er 

Staalet. Fingal vendte tilbage fra Jagten, 

vg fandt de yndige Fremmede. De vare som 

tvende Lysstraaler midt i Hallen. Konqen 
horte Sorgens Ord; og vendte sit Blik til 

alle Sider. Halvt rejste sig et tusinde Helte 

f o r a n  h a m ,  a s k e n d e  K a m p e n  m o d  T e u t h a .  

Leg kom med mit Spyd fra Bjerget, og Kri­

gerfryd fvulmed i mit Bryst; thi Kongen talte 

til Ossian i Kampernes Midte. 

Min StyrkcS Son, sagde han, tag 

Fingals Spyd, gaae til Teuthas stride 

Elv, og frels den vognbaarne Colmar. Dit 
Rygte vende tilbage foran dig som en behagelig 

Vind , at min Sjal kan fryde sig over min 

S o n ,  s o m  f o r n y e r  v o r e  F a d r e s  R o e s .  O s ­

sian! i Strid vare du en Storm, men mild, 

naar Fjenderne segne. Saa var det, mit 

R y g t e  s t e e g ,  o  m i n  S o n !  o g  d u  l i g n e  S  e t ­

was Konge! — Naar de hoffardige komme i 

wine Haller, mine Vjne skue dem ej. Men 
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min ?trm er udstrakt mod de ulykkelige. Mit 

Svard beskytter de svage. 

Jeg jublede ved Kongens Ord; og greb 

mine klingrende Vaaben. — Diaran opstod 

ved min Side, og Dargo Spydkonning« 

Tre hundrede Vnglinge fulgte vore Fjed: dt 

g j a v e  F r e m m e d e  v a r e  v e d  m i n  S i d e .  D u " -

thaimo horte vore ncrrmende Trin: han sal^ 

lede Teuthas Styrke. Han stod paa et 

Bjerg med sin Har; de vare som Klipper M 

vede af Lynild, naar deres nedbojede Traer ett 

skaldede og svedne, og Elvene cre udterrede l . 
dereS Rifter. 

T e u t h a S  S t r o m  r u l l e d e  i  s i n  S t o l t h e d  

foran den barske Fiende. Jeg sendte en Skjald 

tilDunthalmo, at tilbyde ham Tvekamp pa-

Sletten; men han smilte i sin skumle Hovmod. 

Hans uroelige Har myrlede paa Fjeldet; 

liig Bjergffyen, naar Blåsten har trangt ind 

. i dens Skjod, og adsplitter de krusede Dampe ^ 

til alle Sider. 

De bragte Colmar til Teuthas Bred, 

bunden med tusinde Remmer. Helten er mis­

modig men fager, og hans Ojne ere paa hans 
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Venner; thi vi stod i vore Vaaben paa Wu­

thas modsatte Bred. Dunthalmo kom^med 

sit Spyd, og gjennemborede Ynglingens 

han tumlede paa Bredden i sii Blod; og vi 

horte hans brudte Sukke. 
( 5 a l t  h o n  s t y r t e d e  s i g  i  S t r e m m e n :  j e g  

sprang fremad paa mit Spyd. Trut ha S 

A5t faldt for os. Nat kom rullende ned. 

' D u n t h  a l m o  hvilte paa en Klippe, miet i cu 

foraldet Skov. Hans Sjals Vrede brandte 

M o d  v o g v b a a r n e  C a l t h o n .  C a l -
t h o n  s t o d  i  s i n  S o r g ;  h a n  b e g r o e d  d e n  f a l d n e  

Colmar; C o lmar falden i Ungdom, forend 

hans Rygte steeg. 
Jeg bod Sorgesangen lyde for at l'lid-

ue den tungsindige Kampe; men han stod un>.er 

et Trae, og kastede ofte sit Spyd mod Jorden. 
Colmals vaade Vje rullede nar i cn lon-

.  ! i g  T a a r e :  h u n  f o r u d f a a e  D u n r h a l m o s  

Mld, eller C luthas kampende Ynglings. 

Halvt var Natten henrunden. S tili , d 

og Morke vare paa Sletten; Sovn lir.'- ' paa 

Krigernes Vjne. Calthons blidnede Sjal 

var rolig. Hans Vjne vare halvtillutte; men 
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T e u t h a S  B r u s e n  h a v d e  e n d n u  e j  f o r l a d t  

hans Vre. 

Sover Rathmors Son i sin Vslde, 

og hans Broder er myrdet? opstode vi ikke med 

hverandre til Jagten, og joge tilsammen de 

morkbrune Raaer? Ej var Colmar forglemt, 

forend han faldt;' for Dsden havde myrdet 

h a n s  U n g d o m . '  J e g  l i g g e r  b l e g  u n d e r  L o n a 6  

Fjeld. Stat op, o Calthon! Morgene" 

k o m m e r  m e d  s i n e  S t r a a l e r ;  o g D u n t h a l m »  

vil mishandle den faldne. 

Han forsvandt i sit Bindpust. C al­
thon opstod og saac hans Bortgang. —- Haü 

foer frem i sit rungende Staal; ulykkelige C ol-

m a l havede sig. Hun fulgte sin Helt gjennew 

Nat; efter sig flabte hun Spydet. Men da 

Calthon kom tilLonas Fjeld, da fandt ha« 

sin myrdede Broder. Hans Hjertes Harwe 

steeg, og han styrtede ind blant Fiendern" 

Dodösukkene lyde. De indssutte Kampen. 

Han bindeS i Midten, og foreS til ffumle 

Dunthalmo. Glaedesstrig opstege; 

tens Fjelde gjenlsde. -



- 7 5  

Jeg foer op ved Larmen, og greb min 

FaderS Spyd. Diaran opstod ved min 

Side; og Dargo i Ungdoms Kraft. Vi 

savnede Cluthas Forste, og vore Sjale vare 

bedrovede. — Jeg frygtede for min Wres Tab: 

Min Styrkes Stolthed steeg. 

'  M o r v e n s  Eonner, sagde jeg, det er 

ikke saa vore Fcrdre sirede. De hvilte ikke paa 

fremmed Mark, naar Fiender ej fulde for dem. 

Dcres Styrke var som Himmelens Ornes, dereS 

Rygte lever i Sange. Men vore Mcend falde 

een for een, og vor Hceder begynder at svinde. 

— Hvad stal Morvens Konge sige, hvis 

Ossian ej sejrer ved Teutha? Frem i eders 

Brynier, I Koemper, og folger O s si an s 

buldrende Lob. Kun med RoeS vil han vende 

tilbage, til Selmas gjenlydende Mure. 

Morgen steeg over TeuthaS blaae Van­

de; C olm al stod for mig i Taarer. Hun 

fortalte om Cluthas Forste: og tre Gange 

faldt Spydet fra hendes Haand. Min Vrede 

vendte sig mod denne fremmede; thi mit Hjerte 

s k j a l v  f o r  C a l t h o n .  



Du Svagheds Son, sagde jeg, kcrmpe 

Teuthas Helte med Taarer? Slaget vindes 

ikke med Sorgen, og Sukkct boer ej udi Krige­

rens Barm. Gaae mod Carmuns Naaer, 

eller Teuthas brolende Hjorde. — Men for­

lad disse Vaaben, du Frygtens'Ssn; en Kri­

ger maae bcere dem i Strid. 

Jeg rev Brynien fra hendes Skuldre; 

jeg saae hendes snehvide Barm. Hun bojede 

sit redmende Ansigt til Jorden. Jeg vendte 

mit Oje i Taushed til Heltene. Spydet faldt 

fra minHaand; og mit Hjertes Sukke steeg. ^ 

— Men da jeg horte Pigens Navn, da randt 
mine hyppige Taarer. Jeg signed den faure 

Ungdoms Straale, og bod Drabningen ile 

afsted. 

. Hvorfor, o Klippens Son, skulle Os-

si an fortcelle, hvorledes Teuthas Krigere 

dode. De ere nu forglemte i deres Fædrene­

land, og deres Grave findes ikke paa Heden. 

Aar fremrunde med deres Storme, og de gron-

ne Hoje smuldrede bort. Neppe sees Dun­

hal mos Grav, eller Stedet hvor han faldt 
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for O s sians Spyd. — En graahardet Kri- . 

ger, halvblind af Alder, sidder nu om Natten 

i sin Hal ved den stammende Eeg, og sortaller 

s i n e  S o n n e r  m i n  D a a d  o g  d e n  s k u m l e  D u n ­

khal m o s Fald. Ungdommen bojer sine An­

sigter mod hans Rost; Fryd og Forundring 

brcrnde i deres Djne. 
Jeg fandt Rathmors Son bunden til 

en Eeg; mit Svcrrd hug Remmen fra hans Han-

d e r .  J e g  g a v  h a m  d e n  h v i d b a r m e d e  C  o l m a l .  

D e  b o e d e  i  T e u t h a s  H a l l e r ,  o g  O  s  s i a n  

v e n d t e  t i l b a g e  t i l  S e l m a .  

A n m a r k n i n g e r .  

') Dette Digt kar Ossian dediceret til en Culdi, 
eller hidflygtet «risten, maasse den samme som 
han tilegner Poemet Aldo. 

2) Saasom Digteren stedse skyer det utroelige og 
fabelaqtige, som noget der er den sande Poesie 
uvoerdigc, lader han ogsaa Colmal her ifore sig 
«n ung Krigers Rustning, for at gisre denne 
hendes Handling destomere sandsynlig. 

VSstanS Vsrkcr -den D« M 



C a r t h o n. 

Et Oldtids Kvad! Fremfarne DageS Stor­

vask! — O Lora, dine Bolgers Rislen gjeN-
kalders Fortidens Minde. Dine SkoveS Susen, 

0  G a r m a l l a r ,  e r  l i f l i g  i  m i t  V r e .  S e e r  d u  

ikke, Malvina, en Hoj med sit lyngroedt 

Hoved? Tre gamle Graner hcelde fra den6 

Isse; grsn er den sncevre Slette ved dens Fod' 

Der voxer Bjergets Blomst og vugger sit Hoved 

1 Vinden. Tidselen er der allene, og afryster sit 

hvide Skjcrg. To Stene halvsjunkne i Jor­

den , vise deres mosklcrdte Rygge. Dette 

Sted flyer Bjergets Hjort; for han seer den 
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blege Aand, der bevogter det. Thi de vaeldi-

ge ligge, o Malvina!- i Klippens snævre 

Slette. — Et Oldtids Kvad! Fremfarne Da-
ges Storvcrrk! 

Hvo kommer fra de fremmedes Land, 
sine tusinde omkring sig? Solstraalen ud-

LYder sin Lysstrom foran ham; og hans Haar 

iUoder Bjergenes Vind. H.;ns Aasyn er blid-

^let fra Kampen. Han er mild som Aftenjtraa-

len, der skinner fra Vestens Skye ned over 

C  o n a S  t a u f t  D a l .  H v o  e r  d e t  u d e n  C  o m -

hals Son, den Stordaads Konge'). Han 

fluer sine Bjerge med Fryd, og byder lu-

sinde Stemmer hcrve sig — I have flyet over 

vore Marker, I de fjerne Landes Sonner! 

Ardens Konge siddet, i sin Borg, og horer 

Krigeres Flugt. Han oplefter sit stolte 

^je, og grider sin Faders Sv.rld. I have 

styet over vore Marker, 2 de fjerne Landc5 
^ lSnner !  

Saa vare Bardernes Ord, da de kom til 

Selmas Borge. — Tusinde Lys') fra de 

ømmedes Land lue i Kcrmpcrnes Kreds. Fce-

M 2 

/ 
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sten beredes, og Natten henglider i Fryd. 

Hvor er den adle Cl es såmor, sagde haar« 

faure Fingal? Hvor er min Faders Ledsager 

i min Glades Dage. Sorgfuld og mork til­

bringer han sine Dage i brusende Loras Dal, 

men see! Han kommer fra Bjerget, liig e" 

Hengst i sin Styrke, naar den finder sine 

dre paa Sletten, og kaster sin glindsende Mank 

i  V i n d e n .  —  S i g n e t  v a r e  C l e s s a m m o r »  

S j a l !  H v i  s a a  l a n g e  f r a  S e l m a ?  

Kommer Kongen, sagde Clessammor  

tilbage i sin ATres Glands? Saa var Coi^ 

hals Heeder i hans UngdomS Krige. Oft^ 
foere vi over'Carun til de fremmedes Land^ 

Vore Svard vendte tilbage ej ubestankte mcd 

Blod; ej heller frydede sig Verdens Konger.-^ 

Hvi mindes jeg min Ungdoms Id? Mit Haa^ 

er blandet med graat. Min Haand forglemm^' 

at spande Buen, og jeg lofter et lettere Spy^' 

O at min Glade vilde vende tilbage som da 

forste Gang skuede Pigen; den fremmedes hvi^ 

barmede Dotter, Mojna med morkblaae Oj^' 

> Fortal, salde Fingal, fortal om 5'^ 

Ungdoms Dage. Kummer liig en Skye I 
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Solen, beskygger Clessamors Sjal. Sor-

Lelige ere dine Tanker i Londom paa brusende 

Loras Bredder. Lad os hore din Ungdoms 

Sorg, dine Dages Morke! 

Det var i Fredens Dage, svarte den 

store Clessamm or, da jeg kom i mit gyn­

gende Skib til Balcluthas taarnbebyggede 

Volde. Vindene havde bruset efter mine Sejs, 

oq C lut has Strom modtog min morkbrystede 

S n e k k e .  T r e  D a g e  b l e v  j e g  i  R e  u  t  h a m i r s  

, Borge, og saae hans Datter, den Lysftraale. 

Skallernes Fryd gik rundt, og den bedagede 

Helt gav mig Pigen. Hendes Barm var som 

Bolgens Skum, og hendes Ojne lug tindrende 

Stjerner: hendes Haar var sort som Ravnens 

Vinger; hendes Sjcel var adel og blid. Stor 

var min Kjerlighed for Mojna, og i Glade 

ftrommede mit Hjerte ud. 

Da kom Fiendens Son, en Konge som 

elsked hvidbarmede Mojna. Hans Ord vare 

djerve i Borgen, og ofte halvdrog han sit 

Svcrrd. Hvor, sagde han, er den valdigt 
6 omhal, den uroelige Vandrer ') paa Heden. 
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Kommer han med sin Har til Balclutha, 

mens Clessammorer saa kjcrk? 

O Kriger! svarte jeg, min Sjoel broen-

d e r  i  s i n  e g e n , ^ l d .  J ^ g  s t a a e r  u d e n  F r y g t ?  

tujind,ö Mitte, skjont de tappre ere langt 

borte. — Fremmede! Dine Ord ere djerve, 

for Cles ^ammo r er cene. Men mit Svcerd 

lyjler ved min >^ide, og lcrnges efter at blin^ 

i min Haand. — Tael ez mere om Com hal, 
bugtendeö lutha 6 Son ! 

Da steeg hans Stoltheds S'yrke. Sl 

streed; han faldt under mit Svcrrd. C lu­

thas Bredder horte.hans Fald, og trindt onl 
blinkede tusinde Spyd. Jcg str^ed; de freM-

mede sejrede: Jeg styrtede i (5 luthas Strow. 

Jeg hejste mine hvide Sejl over Bolgerne, og 

Zled paa det mo^ kblaae Hav. M o ina koiN 

til Bredden, og rullede sine raarefulde Ojne» 

hendes sorte Haar flaggrede paa Vinden: jeg 

herte hendes Skrig. Ofte vendte jeg mit 

Skib; men Mens Vinde sejrede. SjClutha 

faae j^'g niere, ej ojna med de faure öo?^er» 

' Hun faldt iBalclutha; for jeg har sett 

hendes Äand. Jeg kjendte hende, da hu^ 
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lom gjennem den morkeNat, henmedLora^ 

brusen: hun var liig Nyemaanen, stet 

Sjennem den tcette Taage, naar ^neefunkcr 

vedfyge fra Himlen, og Verden er rar.' 

cg mork. 
SyngerI Barder, sagde Fin g al, syn­

ger den ulykkelige Moinas Priis! Kalder 

hendes Aand med eders Kvad til vore Bjerge, 

at hun kan hvile hos Morvens faure, de 

Fortidens Solftraaler, de henfarne Heltes 

Fryd. — Jeg har seet Balc luthaS Volde, 

men de vare ode. Ilden havde braget i Bor­

gen; og Folkets Rost hertes ikke mere. Clu-

thas Strom var fortrcengt fra sit ?ob ved 

Murenes Fald, — Tidslen rygede l r sit 

ensomme Hoved: og Vinden hvinte i Stene-

Mos. Rcrven keeg ud fra Vinduerne.; det 

lange Groes bolgede om hans Hoved. 
e r M o  i n a s  B o l i g ,  T a u s h e d  e r  i  h e n d e s  F o e -

dres Huus. — Istemmer, I Barder, mor­

gens Sang over de fremmedes Land. De cre 

kun faldne forvi; thi ogsaa vi skulde falde 

en Dag. — Hvi bygger du Borgen, du de 

bevingede Dages Son? I Dag fluer du ncd fra 
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dine ^aarne; kun nogle Aar, og Nrkeni 

Storm kommer; den hyler i dm tomme Hol, 

og hviner om dit halvfortærede Skjold. - Og 

Uv ^ rkens Storme komme! Bi skulle vare 
navnkundige paa vor Dag. M,-„ 

^ vare.Kampen, og'mit Navn i BarderS 

--ange. ^ Haver Sangen! lad Skallen gaa« 
°m! Glade hores i min Borg. — Naar du, 

o Himlens «on skal forgaae, om du skal for« 

Laae. o herlige LysOm din Glands er ku« 

for en ^„d, liig Fingal; vort Navn stal 
overleve dine Straaler. 

^ S a a  v a r e  F i n g a l s L r d  p a a  h a n s E l a -

Dag. Hans tusinde Barder bolede sis 
ftem sra deres S-eder. at hore Kong.-ns Rost. 

H"pcns Klang i Foraare.S Vind. 

H n k g e  v a r -  d i n e  T a n k e r ,  o  F i n g a l -

Hv, havde ej O s s i a n  d i n  S j a l s  K r a f t !  m . n  

d" ,-ander en-, min Fader- og hvo kan lig-
M o r v - n s K o n g - ?  

Under Sang randt Natt-n bort, °g 

^rgenen fremlyste i Fryd; Bjergene viste d-' 

e Zraae Hoveder. Storhavets blaae AasyN 

hvide Bolge sees tumlende 
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kring den fjerne Klippe. Langsomt opstiger den 

blege Taage fra Soen. Den kom i en Oldings 

Skikkelse hen over den tause Slette. DenS 

uhyre Lemmer bevcxgede sig ikke i Trin; thi en 

Aand bar den gjennem Luften. Den kom imod 

Selmas Borg, og oploste sig i en Blodregn. 

Kongen allene saae det rcedsomme Syn, 

han forudsaae Koempernes Dod. Han gik i 

Tavshed til sin Hal, og tog sin Faders Spyd. 

Brynien raslede paa hans Bryst. Trindt op-

stode Kcrmperne. Tause saa? de til hverandre, 

agtende paa Fingals Vjne. De saae Kam­

pen i hans Aasyn, Hoeres Dod paa hans 

Spyd. — Deres Arme oplofte tusinde Skjol­

de; og de uddroge tusinde Svccrd. Trindt 

straalede Selmas Borg; Vaabnene runge. 

— De graae Hunde tude paa deres Sted. — 

Intet Ord er blant de vceldige Kcrmper. — En­

hver gav Agt paa Kongens Blik; og halvt op­

loftede Spydet. 
M o r v e n s  S o n n e r ,  b e g y n d t e  K o n g e n ,  

ej er det Tid at fylde Skallen. Kampen sort­

ner omkring os; og Dod svcever over Landet. 

En Aand, Fingals Ven, har varslet for 
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Aienden. — Udlcrndingens Sonn er komme 

fta det morkrullende Hav. Thi fra Havet koM 

barslet for Mor ven s Fare. — Hver tage 

sit unge ^>pyd, og ombinde sin Faders Svcerd. 

— Den merke Hjelm knejse paa hvert et Ho^ 

^; og Brynien udgyde sine Lynstraaler fta 

^ en Side» Kampen trcrkker sammen son? 

ct Uvejr, og snart skulle i hore Dodens Bulder. 

Helten ftemilte foran sin Hcrr,' liig en S?ye 

foran en Rad af Himmelens Luer, naar den 

udbreder sig over den natlige Himmel, og So-

manden venter en Storm. Paa C onas lyng-

groede Bakke stode de: de hvidbarmede Piger 
suae dem liig en Skov paa Bjerget. De forud-

saae deres Ynglingers Dod, og skuede til Ha-

' med Frygt. >- Den hvide Bolge toge de 

fol fjerne ^sejl, og haaren er paa deres 
Kinder. 

Solen opfteeg over Havet, og vi skimted 

en Flode. — Liig Taage ncrrmed den sig, og 

udgsd sin Ungdom paa Kysten. Hcrrforeren 

var blant dem, liig Hjorten midt i sin Hjord. 

Guldnagler lue paa hans Skjold, og statelig 
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treen Spydenes Konge. — Han ilte mod Se 

wa, og efter ham ilte hans tusinde. 

Gaae med din Fredssang, sagde Fin­
gst, Ullin, gaae til Svardkongen. Siig 

!)am, at vi ere vcrldige i Strid; og at vore 
Tienders Gjenfcrrd ere mange. Men hcrdrede 
ere de, som have gjsstet min Borg. De vise 
Mine Fcrdres Vaaben i et fremmed Land^): 
Udlændinges Sonner beundre, og signe M o r-

Vens Venner; thi vidtberomte ere vore Nav­

ne ; Verdens Kopger have fkjoelvet midt iblant 

deres Hcere. 

U l l i n  g i k  m e d  s i n  S a n g .  F i n  g  a l  

hvilte paa sit Spyd: han jkued den stcerkcZiende 

i sin Rustning, og signed Udlandingens Son. 

—> Hvor statelig est du, Havets Son! sagde 

flovrige MorvenS Konge. Dit Svard ev 

en Vcrldes Straale ved din Side: dit Spaer er 

en Gran, der trodser Stormen. Maanens 

fnlde Ansigt er ikke bredere end dit Skjold. — 

Rodblussende er dit Ungdoms Ansigt'. blode 

dine krusede Lokker! — Men dette Troee kan 

falde; og dets Minde forglemmes! Udlcrndin-

Zens Dotter vil sorge, og stirre mod det rullen-
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de Hav. Bornene ville sigc: " vi see et Skib; 

mon oet vcrre B al c lu t h a s Konge"? Taaren 

brister fra deres Moders Oje; hendes Tanket 

e r e  h o s  h a m ,  d e r  s l u m r e r  i  M o r v e n .  

Saa vare Kongens Ord , da Ullin kom til 

magtige Carthon: han nedkastede Spydet 

for ham, og hcrvede Fredens Sang. 

Kom til Fingals Fast, Carthon, 

fra det rullende Hav! kom til Kongens Fast, 

eller loft Kampens Spyd. Vore Fienders 

Gjenfard ere mange; men navnkundige ere 

Morvens Venner. Besku hiin Slette, l) 

Carthon; mangen en gronnende Hoj kneifet 
der, med mosklcrdte Stene og hvinende Groes: 

disse ereFingals Fienders Grave, det brusen-

Storhavs Sonner. 

Taler du til den svage i Vaaben, sagde 

Carthon, skovrige Morven s Skjald ? et 

mit Ansigt blegt af Frygt, Fredssangens Son? 

Hvi tanker du da at morkne min Sjal medFor^ 

talling om dem som faldt? — Min Arm hat 

kampet i Strid; mit Rygte er vidt bekjendt. 

Gaae til de svage l Vaaben, og byd dem boje 

sig for Fingal. — Har jeg ikke feet det fald-
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V a l c l u t h a ?  o g  f l a t  j e g  g j a s t e  L ' o m h a l S  
Son? C omhal! som kasted sin Ild ind i min 
F a d e r s  B o r g !  J e g  v a r  u n g ,  o g  v i d s t e  i t . e  
hvorfor Kvinderne grad. Rogstotterne forly­
stede mit Dje, som de stege op over mine Vol­
de; ofte saae jeg tilbage med Fryd, da mine 
Venner flyede over Bjerget. Men da mine 
Ungdoms Aar fremrandt, da jeg saae mine 
Mostakte faldne Mure: da steeg mit Suk med 
Morgenen, og mine Taarer faldt med Aftnen 
— Skal jeg ikte kampe, sagde jeg til min 
Sjal, imod mine Fjenders Bsrn? Og jeg vil 

kampe, o Skjald; jeg foler min Sials Styrke. 

Trindt om Helten stimle hans Krigere, 
> og drage paa eengang deres blinkende Svard. 

Han stander i Midten, liig en Jldstotte; Taa­
rer tindrer i hans Oje; thi han tankte paa 
faldne Balclutha: og hans Hjertes svulmen­
de Stolthed steeg. Han vender sit Blik til 
Bjerget, hvor vore Helte skinnede i Laaken: 
Spydet rystede i hans Haand, og jlem!.ojec 

. syntes han at true Kongen. 
Skal jeg nu mode Kongen? sagde Fin-

gal til sin Sjal. Skal jeg standse ham midt 
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i sit Lob, for haus Rygte stiger? Men Frem­
t i d e n s  B a r d e r  k u n d e  s i g e ,  n a a r  h a n  f l u e r  C a r -
thonS (Ärav: " Fingaltog sine tusinde med 
sig til Kanip, for den adle Carthon faldt". 
— Nej! du de kommende Dages-Skjald! du 
skal ikke formindske Fingal 6 Roes. Mine 
H e l t e  v i l l e  s t r i d e  m e d  U n g l i n g e n ,  o g F i n g a l  
flue Kampen. Om han sejrer; da fremstyr­
ter jeg i min Vcrlde, liig Conas brolende 
Elv. — Hvo blandt mine Kamper vil mode 
det rullende Storhavs Eon? Mange ere hanS 

Krigere paa Kysten, og stærkt hans Mflespyd. 
C a t h u l  o p s t o d  i  s i n  S t y r k e ,  v a l d i g e  

Lormars Son: tre hundrede Vnglinger led­
sage Helten, hins fadrene Strommes A5t. 
Svag var lnns Ärm imod Carthon; han 

f.;ldt, og h^ns Kamper flyede. 

C o n n a l  f o r n y e d e  S l a g e t ,  m e n  h a n  
brod sit tunge Spyd: han laae bunden paa 
Jol.den; og arthon forfulgte hans Mand. 

C l e s s a m m o r  !  s a g d e  M o r v e n s  
Konge, hvor er din Styrkes Spyd? Vil du 
f l u e  C o n n a l  b u n d e n ,  d i n  V e n  v e d  L o r a s  
E l v ?  S t a t  o p  i  d i t  S t a a l s  G l a n d s ,  d u  C o m -
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h a l s  V e n !  L a d  B a l c l u t h a s  V n g l i n q  f o l e  
D! orvens Kampers Styrke". Han opstov i 
sit StaalS Kraft, rystende sine blege Lokker. 
Han hängte Skjoldet ved sin Side, og fremfocr 
i modig Stolthed. 

C a r t h o n  f t o d  p a a  h i i n  l y n g r o e d e  H o j ,  
og fluede Kampens KomMe. Han elflede hans 

Aasyns radfomme Fryd, hans Kraft u^der Al­

derdoms Lokker. — Skal jeg lofte,dette Spyd, 
sagde han, som ikkun eengang rammer en Fien-

de? Eller ffal jeg med Fredens Ord bevare Kri­
gerens Liv? Statelig er hans Oldingsgang, 
og yndelig hans Dages Rest. Maaskee det er 

Moinas Elskov, vognbaarne Carthon s 

Uader; ofte har jeg Hort, at han boede ved 
Loras bruftnde Elv. 

Saa vare hans Ord, da C le s sam­
kor kom, loftcnde hojt sit Spyd. Vnglin-
gen optog det paa sit Stjold, og talte Fredens 
Drd. Du Kampe med Alderdoms Lokker! 

der ingen Vngling, som kan lofte Spydet? 
Har du ingen Son, som kan udstrakke Skjol-

for sin Fader og mode Ungdommens Arm? 
din Kjerligheds Niv ikke mere? eller grader 
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hun paa dine Sonners Grave? Eft du blant 
Mindenes Konger? Hvad bliver mit Glavinds 
Noes, om du falder? 

Den bliver ftor, du Hovmods Son! 
begyndte den hsje Clessammor; jeg hal 
vcrret navnkundig i Strid, men aldrig sagde 
j e g  e n  F i e n d e  m i t  N a v n  ' ) .  G i v  d i g  t i l  m i g ,  
Bolgens Son, og da stal du kjende, at Mær­
ket af mit Svcerd er paa mangen en Mark. 

Jeg gav mig aldrig, Spydkonning! 

svarte Carthons crdle Stolthed. Ogsa^ 
jeg har kcempet i Strid, og jeg seer min til» 
kommende Hceder. Foragt mig ikke, du Mcei^ 
dencs Konge! min Arm, mit Spyd er stcrrkt» 
Gak tilbage blant dine Venner, og lad ungt 
Kamper stride. 

Hvi saarer du min Sjcrl, svarte Cle 
sammor med en Taare? Alderdom bcrver ej 
paa min Haand: end kan jeg lofte Spydet« 

Skal jeg flye for Fingals Aasyn; forhån^ 
Aasyn, jeg elffed? Havets Son! jeg slye^ 
aldrig; hcev dit spidse Spcer! 

De strede, liig to kcempende Vinde, 

der brydes om hvo der skal rulle Bolgen. C 
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t h o n  b o v  s i t  S p y d a t  f e j l e ;  f o r  s t e d s e  t < ? n ? t e  
han, at Fienden var Moinas Brudgom. — 
Han brod Clessammors straalende Spyd: 
bg greb hans Svcerd. Som han bandt ham, 
drog Kongen sine Fcedres Dolk. Han saae sin 
Riendes blottede Side, og aabnede der et Saar. 

F i n  g al saae Clessammor falde: 
han sprang i sine rungende Vaaben. Hceren 
stod tauS ved hans Komme; de vendte dereS 
Hjne mod Helten. Han kem liig et. Uvejrs 
hule Dron, forend Stormene stige. Jcrgeren 
hc'rer den i Dalen,' og flynder sig tilbage til 
Fjeldets Hule. 

C  a r t  h o n  s t o d  p a a  s i t  S t e d .  B l o d e t  

stremuncr ned ad hans Side. Han saae Kongen 
Uedile, og hanS Haab om Navnkundighed 
^eg"), men bleg var hans Kind; han^ Haar 
stvj lost, og hans Hjelm skjalv paa hans Ho^ 
^d. Carthons Styrke svigred; men hans 

Tja! var stark. 
F i n g  a l  s a a e  H e l t e n s  B l o d :  h a n  s t a n d ?  

!le det hcevede Spyd. . Giv dig , Svcerdkon? 
^ing; jeg fluer dit Blod. Valdig har 5n 

OtttanvD«tt<r2dc„S N 
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varet i, Strid; og dit Rygte stal aldrig 

forsvinde. 
Est du den Konge saa vjde beromt? svar-

te vognbaarne Carthon. Est du den Dods-
lue, svm forfarder Verdens Konger? M" 
hvi ffulle Carthon sporge ? for han er lug 
Elven udi hans Ork; stark som en Strom i s't 
Lob; snar som Himmelens Arn. — O at jest 
havde kampet med Kongen; at min Roes ku^ 
de varet ftor i Sang! at Jageren kunde 
naar han fluer min Grav: " han stred med de" j 

m a g t i g e  F i n g a l .  M e n  u k j e n d t  s t a l  C a r -
thon doe; han har udost sin Kraft 
d«n Svage. 

Men ukjendt stal du ikke dse, svarl'' 

flovrige Mor ven 6 Konge: mine Barder cl-

mange, o Earthon, og deres Sange nee^ 
ge til kommende Dage. Fremtidens 
flullle hore Earthons Roes; naar de 
de om den brandende Eeg, og Natten hc^ 
svinder under Oltids Kvad, Jageren ^ 
sidde paa Heden og hore den susende Bla!l> i 
han stal oplofte sine Vine, og stue Klipps 
hvor C-arthon faldt. Han vender sig ^ > 



-95 

sin Ssn, oq viser Stedet, hvor de voeldige 
sirede: 'der kcemped Balcluthas Konge, 

llig tusinde Strommes Styrke". 
Fryd opfteeg i Carthons Aasyn: han 

hcr v e d e  s i n e  t u n g e  V i n e .  —  H a n  r a k t e  F i n ­
gal sit Svard, at legge udi hans Hal, at 
Balcluthas Konges Minde kunde blive tilba­
ge i Morven. — Slaget ophorte over Mar­
ken, for Skjalden havde sjunget Fredsfangen. 
F o r s k e r n e  s a m l e d e s  t r i n d t  o m  d e n  s e g n e n d e  C a r -
thon, og horte hans Ord med Sukke. Tau­
f e  l a n e d e  d e  s i g  p a a  d e r e s  S p y d ,  m e n s  B a l -

cluthaS Kampe talte. Hans Haar sukkede i 

Vinden, og hans Tale var svag. 

M o r v e n s  K o n g e ,  s a g d e  h a n ,  j e g  f a t -
der midt i mit Lob. En fremmed Grav mod­
tager den sidste afBeuthamirs Slagt i Han5 
U n g d o m ,  M o r k e  b o e r  i  B a l c l u t h a ;  o g  
Kummers Skygger i Crathmo. — Men cv-
rejs mit Minde paa Loras Bredder; hvor 
m i n e  F o e d r e  b o c d e .  M a a s t e e  v i l  M o i n a s  
B r u d g o m  s o r g e  o v e r  s i n e  f a l d n e  C a r t h o n .  

Haus Ord naaede CleSsammors 
N "I 
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Hjerte: han faldt i TauShed over sin Son,' 

Trindt stod den sorgfulde Haer: ingen Lyd <c 

paaLoras Slatter. Natten kom, og Maa-

nen fra Vsten saae ned paa Kummerens Mark; 
men de stodb, lig en stille Lund, som lofter sit 

Hoved paa G ormal, naar de brusende Binde 

tie, og Hostens Morke indhyller Dalen. Tre 
Dage forgede de over Carthon; paa den fjer­
de dode hans Fader. De hvile i den sncevre 
Klipvedal; og en mork Aand bevogter deres 

Grav. Ofte see6 fanre Moina der, naar 

Solsiraalen baver paa Klippen, og alting trindt 

er stille. Der sees hun, Malvina, mel! 
ikke liig Bjergers Dottre. Hendes Kjortel er 
fra de Fremmedes Land, og hun er stedse allene. 

F i n  g  a l  s t . " g e d e  o v e r  C  a r t  h o n ;  h a n  
bad sine Barder mcrrke Dagen, naar ffyefnlde 

Host vendte tilbage. Og oste. mcrrkcd tv Dagen, 
og sjunge Heltens Priis: "Hvo kammer saa 
mork fra StorhavetS Brusen, liig Hostens sorte 
Stye? Dod bcrver i hans Haand; hans Vjne 
e r e  b r c r n d e n d e  L u e r .  H v o  b t o l e r  o v e r  L o r a s  
brune Hede? hvo uden Cartoon Svoerdkon-

ning? Folket falder hvor han springer, liig 



197 

R o r  v e n  s  s k u m l e  A a n d !  M e n  n u  l i g a e r  h a n ,  

en statelig Eeg, som Hvirvelstorms omstyrted! 
N a a r  s k a l t  d u  o p s t a a e ,  B a l c l u t h a s  L y s t !  
faure, vognbaarne Carthou? Hvo kommer 

saa mork fra Storhavets Brusen, liig Hostens 
workeSkye"? ' 

Saa vare Bardernes Ord paa deres 
Corgedag; jeg har ledsaget deres Rost, og 
lagt til deres Sange. Min Sjcrl har vorret 
bedrovet for Carthon; han faldt paa sin Tap­
perheds Dag: og du, o C lessamm or, hvor 
er din Bolig i Luften? Har Ynglingen glemt 
sit Saar, og rider han med dig paa Skyerne? 

Jeg foler Solen, oMalvina, over-
lad mig til min Hvile. Maa'jkee kunne De kom-

til mine Dromme; mig synes jeg horeren 
^agende Rost. Himlens Straale lyster at 
stinne paa CarthonS Grav: jeg foler den 
Varm. 

O du som ruller heroventil trindt, som 
^ine Fordres S kjold; Hveden ere dine Straa-

o Soel, din evige Glands? Duskrider 
^ln i din forbavsende Skjonhed, og Stjerner-

skjule sig i Himlen; Maanen kold og bleg 
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synker i Vestens Bolger. Men du, du van­
drer allene: og hvo kan folge dit Lob? Bjerge­
nes Ege falde, Bjergene selv aftage med Aarene 

Havet synker og vyrer, Maanrn selv forsvinder 
fra Himlen; meu du eft evig den samme, jub­
lende i dine Vandrings Glands. Naar Verden 
morknes af Uvejr; naar Torden ruller, og 
Lynild flyver: da seer du i Vndighed fra SkiV 
erne, og smiler ad Stormen. Men til 

si an seer du forgjcrveS; for han skuer ikke me^ 
dine Straaler: enten dit gule Haar flyder 
oftligc Skyer, eller du bcrver ved VestenS Po^ 
te. Men maaffee er du, som jeg, for en Ti^ 
og dine Aar ville have en Ende. Du skal so^ 
i dine Skyer ubevæget ved Morgenens Rost. ̂  

Saa juble da, o Soel, i din Ungdoms Kraft' 

Alderdom er ublid og mork; den er liig 
nens bcrvende Lys, naar det skinner Hjenne'^ 
brudte Skyer, og Taagen hviler paa Bjergs 
NordenS Storm er paa Sletten, og Vandrer^ 

gyser midt paa sin Vej. 



A n m æ r k n i n g e r :  

') Fingal vender jnsi tilbage fra et Tog mod .'.o, 

merne, hvilket Ossian har besiunaet i er T.rgt, 

som Macpherson siger sig ar v-rre i Besiddelse af. 

") Formodentlig VoxlyS, et Bytte fra Nomerne. 

') Her er Oprindelsen til Navnet af S cot ter-

Senta er nemlig i vtt galiffe Sprog en omstrej­

fende Vandrer, og et Spotnavn, som Dritlerne 

a.iv deres nordlige Naboer. Deraf Romernes 

Scoti. 
Det var Skik blant Scotterne at bylte Vaaben, 

oq disse opbevaredes som VenskabSregn. 

') ?lr sige en Fiende sit NavN/ ansaaeS som et Tegn 

paa Fejghed. 

«) Dette Haab var, at kunne falde for FingalS 

Haand. 



Kom, du eensomme Straale, fra din natlige ! 
Waagen! Stormbygerne cre omkring dig, fta 
alle deres gjenlydende Bjerge. Node, over 

mine hundledc Floder, ere de Dodes lysklsdte 

,^e flyde jig paa Äindenes Hvirvler i 
^atten^ tau je <2tund. »— Er der ingen /^rrd 

i Sang, Luthas Harpers hvide Haqnd? 
L5ak Strengens Rost, og tryl mig min Sjcrl 

tilbage. Den er en Elv, som er forsvunden. 
Malvina, lad Sangen stromme! 

. Jeg horer dig fra dit Morke i S e l m a ,  

du som i Ensomhed vaager VM Natten! Hl'i 
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holdt du Sangen tilbage fra O s si an s svigten­
de Sj<r! ?' — Som Bcekkeus Aald for Jage­
rens Ore, naar han nedstiger fra sit fkytakte 

Bjerg; i en Solstraaler triller den rislende Elv; 
han lytter, og ryster sine beduggede Lokker: 
saa liflig er Luthas Stemme, for Heltes Aan-

ders Ven. 

I  C a r m o n a s  g j e n l y d e n d e  B u g t  f a a e  
vi en Dag, den gyngende Snekke*). Hsjt 
hang et klovet Skjold, bestanket med sprudlen­
de Blod. Fremad ilte en Yngling i Vaaben, 

og ndstrakte stumpe Spyd. Vildt flagred hanS 

l a n g e  L o k k e r  o v e r  h a n s  t a a r e f u l d e  V j n e .  .  F i n -
g a l rakte ham Kongens Skaal. Den fremme­
des Tale lod: I sin Hal ligger tza t h m o! af 
C lutha ved sine morke FlodersBugten. D u t h-

c a r m o r saae hvidbarmede Lanul, og gjennem-
bored hendes FaderS Bryst. Z den lynghede 
Brk vare mine Fjed. Han flyede i Nattens 
Stund. Skjcenk Cat hlin din Hjelp; at han 
kan hcrvne sin Fader. Jeg sogte dig ej som en 
Straale i Skyers Land. Dü tiendes af alle, 
liig Solen, gjenlydende Selmas Konge. 
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Trindt skuede Selmas Konge. Vi op­
stods for hans Aasyn i Vaaben. Men hvo 
skulde lofte Skjoldet? thi alle askede Kampen 
Natten nedrandt:, vi treen i Taushed, hver 
til sit Bjerg, hvor Aanderne svaved: at de 
kunde nedstige i vore Drovime og udmarke os 
til Krigen. 

Visloge de dsdes Skjold, og haevede San­
gens Toner; Tregange paakaldte vi vore Fce-
dres Aander. Vi lagde os ned til Dromme. 
Trenmor kom for mine Vjne, Oldtids hoje 
Skygge. Hans blaae Hcrre vare efter ham i 
halvkiendelige Rakker. Neppe sees deres KceM^ 
pen i Taage, eller deres Fremstyrter? til Saar og 
Dod. Leg lytted; men der var ingen Lyd. 

Skikkelserne vare Luft. — Jeg focr op af Aan-

ders Drsm. Paa et Vindpust floj mit hvinen­
de Haar. Svagt surrende i Egen lyder de 
des Flugt. Jeg tog mit Skjold fra sin Gren« 
Hen mod mig kom Staalklang. Det 

Oscar af Lego: han havde seet sine Fcrdre. 
Som Blåsten frembruser paa.hvidnende 

BolgerS Barm; saa sorolost er mit Lob gjenneiN 
Havet til Fienders Bolig. Jeg har seet ve 
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dode, min Fader. Hoj var mit Hjertes'Ban­
ken. Mit Rygte straalcr for mig , lüg Lys­
striben paa en Skye, naar den brede ^oel kom­

mer frem, Himmelens rode Vandrer. 
B r a n n  o s  S p i r e ,  s a g d e  j e g ,  e j  O s c a r  

allene skal mode Fienden. Jeg fremiler gjennem 
H a v e t ,  t i l  H e l t e n s  s k o v r i g e  L a n d .  L a d  o S  
kampe, min Son, liig Vrne fra et Fjeld; naar 
de tofte detes brede Binger, imod Vindenes 

Strom. 

Vi hejste vore Sejl i Carmona. Fra tren­
de Skibe, skuede de mit Skjold paa Bolgen; som 

jeg stirrer paa Nattens Tonthena, den rod-

mcnde Vandrer blant Skyer. Fire Dage suste 
Boren. L u mon fremkom'i Taage. I Stor­
men vare dets hundrede Lunde. Solstraaler 
belyste stundom detS brune Sider. Hvide 
randt dets fraadende Elve fra alle dets gjenly-
dende Klipper. En gronnende Dal i BjergeS 
Skjod, slynger sig tauS med sin klare Bak», 
Her var blant bolgende Ege Oldtidens KongerL 
Bolig, Men Taushed havde hvilet over grces-

klcrdte Rathcol') i mange morte Aar, thi 
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Heltens Slagt var forsvunden fra den forly- . ! 
stende Dal. — Duthcarmor var her med 1 
sit Folk, BolgerneS ffnmle Rytter. Ton- ! i 
t h e n a  h a v d e  f l i u l t  s i t  H v v e d  i  S k y e n .  H a n  <  
binder sine hvidbarmede Sejl. Han« Gang er j 

' paa Rathcho! s Bjerg til Raaernes Lejer. j 
Vi kom, vi sendte en Skjald med San- ! < 

ge, at udoeske Fienden til Kamp. Duthcar- i 
m o r  h o r t e  h a m  m e d  F r y d .  K o n g e n s  S j a ' l  !  '  
var en Jldstraale ; en Ildstraale indhyllet i i 
Rog ustadig hvirvlende gjennem Nattens Skjod ^ 
Duthc-armorS Handlinger vare morke, 
fljont hans Arm var stcrrk. ^ M l 

Natten kom med tcrtte Skyer. Ved 1 

Egens Straale satte vi os. Ikke fjernt stod 1 

C a t h l i n  a f C l u  t ' h a .  J e g  f a a e  d e n  f r e m m e -  I  ^  
des tvivlraadige Sjcel^). Som Skygger fly- < 
ve over gr«skla.'dte Marker, saa foranderlig er ' 
Lathlin 6 Kind. Den var skjen mellem Lokker, 

' der stege paa Rathc ols Vind. Min Sjoel 
brod ikke frem i Ord, Jeg bod Sangen lyde. 

O s c a r  a f  L e g o ' ) ,  s a g d e  j e g ,  d i t  v.rre 
det ensomme Bjerg i Nat. Slaae Skjoldet 
liig Morven 6 Konger. Med Daggrye. skal 
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' du anfore i Kampen. Fra min Klippe flal jeg 
stue dig Oscar, en forfardelig Skikkelse har­
vende sig til Strid, liig Synet afAander blant 
Stormene, som de opvcrkke. Hvi skulle mine 
Hjne vende sig til den dunkle Oldtid, fer San-

^ gen havde frembristet, liig Vindens pludselige 
Stigen. Men de henfarne Aar ere udmcerkcde 
Med Valdig Daad. Som Bolgernes natlige 
Rytter seer op tilTonthenas Straaler: saa-
l e d e s  v i l l e  v i  v e n d e  v o r e  G j n e  t i l  T r e n m o r ,  
Höngens Fader. 

Vide paa CarachaS gungrende Mark, 

havde Carmal udost sine Skarer. De vare 
worke Bolgerader; de graahcerdede Barder vare 
liig Skum i deres Spidse. Trindt opflammed 
de Striden med deres rodtrullende Djne. Ej 
e n e  v a r e  K l i p p e r n e s  J n d v a a n e r e ;  e n L o d a s  
Son var der, en Rost i hanS eget merke Land, 
som kaldte Aander fra Skyerne ned. Han hav­
de boet paa sit Bjerg udi Lo chlin, midt i en 
bladlos Lund. Fem Stene lofted dereS Hove­
der ncrr. Hojt buldred hans faldende Elv. 
Dfte hocved han sin Stemme mod Vinde, naar 
Himmelens Luer oplyste deres natlige Vinger; 

O 
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naar Maanen i sit morke Slor var rullet bag 
sit Fjeld. Ej uhort af Aander var han! de 

kom med Vrnevingers Klappren. De vendte 

Slaget paa Sletten for Koempernes Konger. — 
Men Tren mor vendte de ikke fra Slaget, 

fremad ledte han Kampens Tummel; i sin dunk­

le Floj var Trathal, lug et opgaaende Lys. 
— Det var morkt; og Lod as Son udoste 

sine Tegn paa Nattens Himmel. — De fejgt 
vare ikke foran dig, du de fremmede Lande» 
Son. — Da steeg Kongernes Strid om Nat­
tens Bjerg; men den var venlig som tvende 

Sommervinde, der ryste deres lette Vinget 

over en Soe. — Trenmor veeg for sin Sonj 
t h i  K o n g e n s  R y g t e  v a r  H o r t .  —  T r a t  h a l  

drog ud for sin Fader, og Fienderne vege pa^ 

gjenlydende Carac ha. De henfarne Aar, mi" 
Son, ere udmoerkede med Valdig Daad"). 

I Skyer opsteeg det ostlige Lys. FieN' 
den fremilte i Vaaben. Slaget blandes vcv 

Rathcol, liig FloderS Brolen. Seer 
koempende Konger! De modes ved Egens Fo?' 

I Staalglands hylles de msrke Skikkelser; 
er Himmelluernes Mode i en natlig Dal: trin^ I 
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spredes rode Straaler, og Mennesker vente 
Stormen. — Duthcarmor ligger i,^'lod. 

O s sians Son sejrede. Ej var han blid udi 

K a m p e n ,  o  H a r p e r s  M a l v i n a !  
Ikke paa Marken ere Cathlins ^jed. 

Den fremmede stod ved en af,ides Elv, hvor 
Rathcols Skum bekrandste de moStatte 

Stene. Over ham hcelder den lovrige Birk, 
o g  f t r o e r  s i n e  B l a d e  p a a  S t o r n i .  C a t h l i n  6  
o m v e n d t e  S p y d  r o r t e  s t u n d o m  ( ^ ! v e n .  O  ̂  L a r  
bragte Du t hcarmors Brynie, hanS Hjelm 
med sin Vrnevinge. Han bar dem foran den Frem­
mede, og hans Ord lode: "Din Faders Fjen­

der ere faldne, de ere nedlagte paa AanderneS 

M a r k .  N a v n k u n d i g h e d  v e n d e r  t i l b a g e  t i l  M  o r -
ven, liig en stigende Vind. Hvi est du mork, 
Cluthas Forste? Er der Aarsag til Sorg? " 

"Son af Harpernes Ossian! min 
S j c r l  e r  m o r k b e d r o v e t .  J e g  f l u e r  E a t h m o l s  
V a a b e n ,  s o m  h a n  l o f t e d e  i  K r i g .  T a g  ( 5  a t h  -
lins Brynie, hang den hojt l Selmas Hal, 
at du kan mindes den Ulykkelige i dit fjerne 

Land." 
O s 
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Fra hvide Bryst^sank Brynien ned. Det 
var Kongers A5t, Cathmols blodhaandede 
D a t t e r ,  v e d  C  l u t h a s  S t r o m m e .  D u t h -
carmor saae hende yndig i Borgen; hanFow 
om Natten til Clutha. Cathmol modtl^ 
ham med Fejde; men Kampen faldt. Tre 
Dage tovede Fienden hos Pigen. Paa den 
fjerde flyede hnn i Vaaben. Hun mindedes sin 
Kongeslægt, og folte sin brcrndende Sjoel. 

O Luthas Moe, hvi skulde jeg sige dig 
hvorledes Cathlin faldt? hendes Grav er 
ved rortakte Lumon, i et fjernt Land. Ncrr 
hos den var Sulmallas Gang i Ssrgens 
Dage. Hun hcevede Sangen for Udlandin­
gens Datter, og rorre den traurige Harpe. 

Kom Malvinafra din natlige Vaagen, 

kom du eenfomme Straale! 

A n m c r r k n i n g e r .  

' )  C a t h l i n  f o r k l c e d t  s o m  e n  K r i g e r ,  e r  d e n  s a w '  
me som Lanul Cathmols Datter. 

Det er Lanul, som kommer for al asseZin' 
gale Hjelp. 

' )  R a t h  s o l ,  e n  D a l  i  I  n i  S  H u n a .  

O s c a r  k a l d e s  s a a l e d e ö ,  f o r d i  h a n s  M o d e r  
E v i r  a l  l i n  v a r  f r a  S o e n  L e g  o .  
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S u l m a l l a .  

>^)vo triner saa statelig paa Lumon ved de 

skummende Bolgers Brusen? Hendes Haar 

falder paa hendes bslgende Barm. Hvid er 
hendes Arm, der tilbageftrakt spcrnder Buen. 
Hvi vandrer du i Vrkener, liig et Lys gjen-
nem Taagernes Morke? De unge Raaer hoppe 
vm dereS lonlige Klipper. Tilbage, du Kon­
gedatter; flyesulde Nat er n«r. 

Det var Lu mon Sjunge Spire, blaa-
ejede Sulmalla. Hun sendte Barden fra 
sit Fjeld, at indbyde os til Festen. Under 
Sangen sadde vi ned i Conmors gjenlydende 
Hal. S ulm al la s hvide Fingre flagrede 
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paa de boevende Strenge. Halv hsrteS Cath-
mors Navn gjennem Klangen, han som var 
borte, i Krigen for hendes eget grsnne Land. 

Ej var han borte fra hendes Sjal; han koin 
m i d t  i b l a n d t  h e n d e s  T a n k e r  o m  N a t t e n :  T o n -

thena saae ind fra Himlen paa hendes fav­
nende Arme. 

SkaldeneS Lyd var forbi. Blandt lange 
Lokker opstod S ulm al la. Hun talte med 
nedslagne Sjne, og spurgte om vort Lob igjen-

nem Havene; "thi af Heltenes Konger ere I, 
Bolgens hoje Ryttere!" 

Ej ubekjendt ved sine Stromme, sagde 
j e g ,  e r  h a n  v o r  S t a m m e s  F a d e r .  F i n  q  a l  
er navnkundig ved (5 luba, blaaojede Konge­

datter. Ej ene ved Eonas Flod kjendcs 

0  s  s i a n  o g  O s c a r :  F i e n d e r  b o e v e d e  v e d  v ^  
Rost og flygted til fremmede Lande. 

Ej ubemcrrket af Su lm a lla, sag^ 
Pigen, er Morvens KongeS Skjold. 
hcenger det i ConmorsHal, til Minde 

d e t  f o r b i g a n g n e ,  d a  F i n g a l  k o m  t i l  C l u b a ,  
1 Fortids Dage. Hojt drolte Culdarnu^ 
O r n e  i b l a n d t  h a n S  F j e l d e  o g  S k o v e .  I n  i » '  



h u'n a udsendte sine Ynglinge; men de segnede, 
og Moer groed paa deres Grave. Sorglos gik 

Kongen til Cul dar nu. Under hans Spyd 
rullede Skovenes Styrke. Han var dejlig, 

sagde de, i sine Lokker, den fors te  blandt Men­
nesker. Dog Hortes aldrig hanS Ord ved 
Festen. Hans Daad bortveeg fra hans Ild­
sjal, liig rullende Dampe fra SolenS vandrende 
Aasyn. Ej ursrte skuede Clubas dlaae 
Vjne hans statelige Fjed. I hvide Bryst 
steeg Selmas Konge midt i deres natlige 
Tanker. Men Vindene bare den Fremmede til 

hans Hjortes gjenlydende Dale. Dog var 

han ikke tabt for andre Lande liig en Him-
mellue, der synker i en Sky. Stundom frem-
ilte han i sin GlandS til Fienders fjerne Bolig. 
Hans Rygte kom, liig Vindes Susen, til 
Club as skovrige Dal. Morke boer i Har­
pernes Club a; Kongers A5t er langt borte: 
i  O r l o g  e r  C o  n m  o r  S p y d k o n n i n g ,  o g  L o r -
mar Strommenes Herre. Ej morknende ene 
ere de; en Straale fra fremmede Lande er n<?r, 
Vandreres Ven udi At ha, Kampmarkens For­

styrrer. Hoit fra deres dampomhnllede Bjerg, 
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fremffue Er inS blaae Sjn?. tzj fredscrl, Z 
Erins hvide Hander, er han i Stridens 
Rakker; han ruller Titusinde frem for sig udi 
sin fjerne Mark. 

Ej useet af O s si an, sagde jeg, 
foer Cathm or fra sine Elve, da han udoste 
sin Magt over Ith orno Bolgers Ve. I 
Orlog modtes tvende Jthornos Konger C ol-
gormogSurandronlo; hver fra sin gjeiu 
lydende Oe, VildornenS barske Jagere. 

De modte en Orne ved en fraadende Elv: 
begge gjennemborede den med sit Staal. De 
strede om ?Eren, og den skrækkelige Kamp 
begyndte. Fra Ve til Ve sendte de et Spyd, 
brakket og blodbestanket, at hidkalde deres 

FadreS Venner, udi deres klingrende Vaaben. 

C a t h m o r  k o m  f r a  B o l g a  t i l E u l g o r m ,  
r o d o j e d e  K o n g e ;  j e g  h j a l p  S u r a n d r o n l o  i  
hanS vildtrige Land. 

Vi fore hver paa sin Slde af en Aae, 
som bruste gjennem den visnede Hede. Trindt 
om vare hoje, brudte Fjelde med alle deres ned-
l u d e n d e  T r a e r .  T a t  h o s  e r e  t v e n d e  L o  d a s  
Kredse, med Baldens Stene; hvor Aander 
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nedstege om'Natten, i morkrode Zldnromme. 

Der ftege Oldingers Stemmer, blandcd med 
Vandes Brusen; de nedkalde Nattens Tklkkcl-

ser, at ftaae dem bi üdi deres Krige. 
-) Ej agtcndc dem, s tod  j eg  med mit Folk, 

hvor den ftaadende Bak nedvalted fra Klippe. 

' Rod fremstred Maanen fra Osten. 
dom lod min Sang. Mork paa hiin Side 
horte unge (5 athmormin Rost; thi han laae 
under Egen i alle hans glimtende Vaaben. 
Morgenen kom; vi foer til Strid fra Floj til 
Floj i Kampens Bolger. De faldt, pm 

' Tidslernes Hoveder under Efteraars Storme. 

I Staal kom en statelig Skabning: jeg blan­

dede mine Hug med Kongens. >!>ore 
gjennembores; lydt r u n g e d e  vore Scaalbrynier. 
HanK Hi^lm faldt til Jorden. ^ 
straalede Fienden. HanS Djne, to yndige 
Luer rullede mellem hans bolgende Lokker. 
Jeg kjendte Athas Konge, og kastede mit 
Spyd til Jorden. Morke vendte vi os, og 
bortilce i Taushed at blandes med andre Fien-
der. Ikke faa bo'ttilte de stridende Konger. 

De msdtes i bulkende Kamp, liig Aander i 
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Stormenes morke Vinger. Giennem begges 
Bryst fore Spydene; end laae dog ej de Fjcn-
der paa Jorden. En Klippe modtog öere5 
Fald; og halvt nedbojede laae de i DedeN' 

Faft holdt hver sin FiendeS Lokker, og syn-
tes vredelig at rulle sine Sjne. Klippens Kilde 
randt over deres Skjolde, og blandede 
med deres Blod '). Kampen ophorte pa^ 
Ithorno. ' De Fremmede modtes i Fred) 
Cathmor fra stromfulde Atha, og O s s ian 

Harpers Konge. Vi lagde de Dode i Jord« 
Vor Gang var ved NunarS Bugt. 
Fjernet nærmede sig et Bolgebjerg med den vip­
pende Baad. Mork var Havrytteren, nu'N 
en Lysstraale var der, liig Solstraalen l 

S t r o m l o s  R o g b o l g c r .  D e t  v a r  S u r a n ^  
d r o n  l  o s  D a t t e r ,  v i l d ,  m e d  f u n k l e n d e  B l i k k e »  
Hendes Njne vare rullende Luer blandt flagrende 

Lokker. Fremstrakt er hendes hvide Arm 
Spydet; hendes hojtbolgende Barm sees, hvid 
som fraadenve Bolger der stige og falde blandt 
Klipper; de ere skjonne, men skrækkelige; 
Somcrnd raabe paa Vindene. — "Kommer^ 
Lo da s Gjaster! Carchar bleg i Skye^ 



Midte! S l u t h m o r ,  som vandrer i Luftens 
Borge! (5orc htu r rcrdsom i Storme', modta­
ger Surandronlo S Fiender fra h^r.v Dat­
ters Haand. Ingen Skygge ved hans bruiende 

Floder, ingen mildtskuende Skabning var han. 
Naar han optog sig Spyd, da rystede Hogene 
dereS klapprende Vinger; thi Blod roo^s 
om morkojede Surandronlos Han 

antcrndte mig ingen venlig Straale, at jeg 
skulde skinne over hans S tromme. aa­
lende var jeg, liig Himmelluer, men jeg slog 

Sur and ronlos Fiender. 

Cj ubevceget horte Sulmalla Skjold-
Cathmors PriiS. Han var i hendeS Sjal, 
!ilg en Lue i lonlige Hede, som vaagner ved 
Windens Rost og udsender sin Straale. Midt 
under Sangen bortilte Kongedatteren, liiz 
Sommervindens milde Pust, naar den loster 
Blomsternes Hoveder og kruser Elve og Soer. 

Om Natten kom en Trom til O Ssian; 

uformet stod Tren mors Styggc. Han syn­
t e s  a t  s l a a e  d e t  d u n k l e  S k j o l d  m o d  S e l m a s  



Klippe. Jeg foer op i mit raölende Staal. 

Jeg vidste at Krig var ncer ^). For Vindene 

udspandtes vore Sejl, da Lu mon viste Morg­
nen sine Stromme. 

A n m æ r k n i n g e r : .  

') Her begynder en Ep i so de, som OSsian for' 

tsller. 

") Heraf sees O s  s i a n s  F o r a g t  for den seandi-

n a  V i s k e  G u d s d y r k e l s e .  

s) Et Erempel paa den Vildhed, som —efter Os-

s i  a n «  B e s k r i v e l s e  —  u d m a r k e d e  S c a n  d i n a ^  
v e r n n e  f r a  C e l t e r n e .  

Den Krig nemlig, som er Indholden af Temora. I 



C r o t h a r. 

Det var min Elskedes Rost! fake ete 

hanS Besog til Mal vi nas Dromme! Aab-
ner eders Lufthaller, mcrgtige Toscar s Fce-
d r e !  u d f o l d e r  e d e r s  S k y e r s  P o r t e ,  M a l v i -
naS Komme er ncer. Jeg har Hort en Stem­
me i min Drom; jeg foler min Sjals Flag­
gren. Hvi kom du, o Vind, fra Soens morte 
Rullen? Din susende Vinge var i Troeerne. — 
A! alvinas Drom forsvandt. Men hun saae 
sin Elstte, som hans Taagekjortel floj paa 
Vmden) Solens Straale var paa dens Frvnd-



fer, de glindste liig Udlandingens Gult». Det 

var min Elskedes Roft! faae ere hans Besog 
t i l  m i n e  D r o m m e .  —  M e n  d u  b o e r  i  M a l v i -

naö Sjal, mcrgtige OssianS Son! Mine 
Sukke stige med Dstens Straale; mine Taarer 
falde med Nattens Draaber. Jeg var et lyste­
ligt Trae for dit Aasyn, Oscar, omringet 

af alle mine Grene; men din Dod kom, liig 
et Stormkast fra Orken, og nedstyrted mit 
gronne Hoved; Vaaren vendte tjlbage med sin 
Regn, men mine Blade fremspirede ej. Moerne 

saae mig tauS i Borgen, og rerte Frydharpen; 
Taaren var paa Mal vi nas Kind, Pigerne 

skuede mig i min Kummer. Hvi est du bedre­
vet, sagde de, forste blandt Luthas Piger? 

Var han yndig som Morgenstraalen, statelig 
for dit Aasyn? 

Listig er din Sang i Ossians Ore, strorn-
fulde Luthas Datter! Du har Hort henfarne 

Barders Kvad i din Hviles Drom, da So?" 
nedsant paa dine Vine ved M oru t h 6 Rislen. 

Da du kom tilbage f"a Zagten paa Solens Dag, 
da har du bort Barders Kvad, og din Sang 

e? liftig. Den er liflig, o Malvina, men 
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den smelter Sjoelen. Der er Fryd i Tungsind, 
naar Fred boer i den Sorgmodiges Bryft. 

M e n  S o r g  f o r t å r e r  d e  K u m m e r f u l d e ,  o  T o -

scars Datter, og deres Dage ere faa. —e 
hensegne, som Blomsten, paa hvilk^a ^>..en 
fluer i sin Vcrlde, naar giftig Taage har faret 
over den, og dens Hoved er betynget med Nat­
t e n s  D r a a b ' e r .  L y t  t i l  O s s i a n S  K v a d ,  o  

Pige, han mindes sin UngdomS ^age. 
Kongen befoel: jeg hejste mine Sejl, og 

soer ind i Cromas Bugt, iCromas susende 
Bugt udi Er in. Hojt paa Klinten knejste 
C r o t h a r  6  S p y d k o n g e n s  T a a r n e .  ( 5  r o t h a r  

vide beromt af sin Ungdoms Krige; men Alder­

d o m  b o e d e  n u  t r i n d t  o m  K o n g e n .  R o t h -
m a r  l o f t e d e  S v o e r d  m o d  H e l t e n ,  o g  F i n -
»gals Vrede broendte. Han sendte O s si an 
a t  m o d e  R o t h m a r  i  S t r i d ,  t h i  C r o m a s  

Forste var hans Ungdoms Ledsager. 
Jeg sendte Barden foran mig med Sange; 

jeg kom i Crothars Borg. Der sad Hel, 
ten blandt sine Fcrdres Vaaben; men hans 
Vjne vare blinde. Hans graae Lokker bolgede 
om en Stav, paa hvilken Krigeren flottede 
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sig. Han nynnede Oldtids Sang, da vore 
V a a b e n s  K l a n g  v a k t e  h a n s  O r e n .  C r o t h a r  
opstod, udstrakte sm gamle Haand, og signede 
Fingals Son. — Ossian! sagdeHelten, 
min Arms Krast er forsvunden. O kunde jcg 
l o s t e  S v a r d e t ,  s o m  p a a  d e n  D a g ,  d a  F i n ­
gal kcrmped ved Struths. Han var den 
forste blandt Dodelige; men Crothar havde 
ogsaa sin Roes. Morvens Konge lovede 
mig; og satte Calthars hvcrlvede Skjold 
paa min Arm, (5 althar, som Helten havde 
stagen i Strid. Seer du det ej paa Vcrg-
gen? for Crothars Djne have svigtet. — ' 
( ? r  d i n  S t y r k e  l i i g  d i l l  F a d e r s ,  O s s i a n ?  
Lad Oldingen fole din Arm. 

Jeg rakte Kongen min Arm; han fatttt 
den med sine fljcrlvende Hcender. Sukket stiger 
i hans Bryst, og hans Taarer rinde. — Du 
er stark min Son, sagde han, men ikke liig 
Morvens Konge. Men hvo er som denne Helt 
blandt de Baldige i Krig? — Lad Fasten 
beredes i mine Haller, og mine Barder istemme 

Sangen! Stor er han, som nu er inden for 
mine Volde, gjenlydende (5 rom as Sonner! 
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Fcesten begynder; Harpen klinger; og 
Fryd er i Borgen. Men det var Fryd, som 
skjulte et Suk, der boede msrkt i hvert et 
Bryst. Den var liig Maanens matte Straale, 
udbredt over en Skye paa Himlen. Omsider 
ophorte Strengelegen, og Croinas bedagede 
Konge talte; han talte uden Taare, men Suk­
ket svuldned midt i hans Stemme. 

F i n g a l s  S o n !  s e e r  d u  i k k e  M o r k e t  i 
! Cr othar s Hal? Min Sj«l var ikke mork 

ved Fcesten, mens mine Kcrmper levede. Jeg 
jubled' for Fremmedes Aasyn, da min Son 

! straalte i Borgen. Men! Os si an, han er 

en Straale, som forsvandt og efterlod sig intet 
S p o r  a f  L y s .  H a n  e r  f a l d e n ,  F i n g  a l  6  
Son, i sin Faders Krige. Rethmar grss-
rige Tromlo 6 Forste horte at mine Bine vare 
slukle; han horte at mine Vaaben vare 
ophoengte i Hallen, og hanS Sjcels Stolthed 
steeg. Han kom mod Croma: mine Mcend 
faldt for ham. Jeg greb mine V.mben; men 
hvad kunde blinde Cr othav gjs.e? Mine 
Fjed vare forvildede; min Smerte var stor. 
Jeg onskte de henfarne Dage — Dage, pc^. 

' P 



hvilke jeg kcemped' og seired' paa Blodmarken» 
Min Son kom tilbage fra Jagten, haarfagre 
Fovargormo. Han havde endnu ikke loftev 
sit Glavind i Kamp, for hans Arm var ung' 
Men ynglingens Sjcel var ftor; Tapperheds 

Ild lued i hans Bjne. Han saae sin Faders 

uroelige Gang, og hans Suk opsteeg. Cr o-
mas Konge, sagde han, er det fordi du ej 
h a r  e n  S o n ,  e r  d e t  f o r  F o v a r g o r m o s  

Arms Svaghed at dine Sukke stige? Jeg 
begynder, min Fader, at fole min Anns 
Kraft; jeg har draget min Ungdoms Svcerd, 
og jeg har spoendt Buen. Lad mig mode denne 
Rot hm ar med C ro mas Bnglinger: lad 
mig mode ham, o min Fader; thi jeg folet 

min brandende Sjal. Og du stal mode ham, 
sagde jeg, blinde C ro t har s Son? men lav 
Andre drage frem for dig, at jeg kan hore dint 
Fodtrin ved din Gjenkomst; for mine Vjne stue 
dig ej, haarfagre Fovargamo. Han gi^ 
han modte Fienden; han faldt, Fienden na'^ 
mer sig Croma. Han, som flog min Son­

er n«r med alle sine spidse Spyd. 
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Ej er det Tid, svarte jeg, at fylde 
Skallen. Mine Kcemper saae mit Ojes Ild; 
trindt rejste de sig. Natten igjennem ginge vi 
over Heden. Blege Morgen fteeg i Osten. 
En sncevet, grennende Dal laue for os; ten 
savned' ikke sin Aae. Rothmarö morte 
Hcrr sees paa dens Bredder med alle derfS 

glindsende Vaaben. Hen over Dalen kæm­
pede vi; de flyede, Roth mar sank under 
mit Svoerd. Dag var dalet i Vesten, da jeg 
bragte hans Vaaben til C rot,har. Den 
bedagede Helt folte dem med sine Hcender, og 
Fryd bestraalte hans Sjcrl. 

Folket samles til Borgen. Skallernes 
Lyd hores. Harperne roreS. Fem Barder 
f r e m t r c e d e ,  o g  s y n g e ,  e e n  f o r  e e n  ^ ) ,  t i l  O s -
sians Roes; de udgod deres brandende 
Sjcrle, og Harpen svarte deres Rost. Stor 
var Cr o mas Fryd, for Fred vendte tilbage 
til Landet, .Natten nedsteeg med Taushed; og 
Morgnen vendte tilbage med Gloede. Ingen 
Fiende kom i Mulm med sit blinkende Spyd. 
S t o r  v a r  ( 5  r o m  ̂  S  F r y d ,  f c r  b a r s k e  R o t h -
mar var falden. 

P 2 
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Jeg oplsftede min Rost forFova r g  o r -
wo, da de lagde Kampen i Jorden. Dcu 
bedagede (5rothar var der, men hanS Suk 
Hortes ej, han ledte om sin Sons Saar, og 
fandt det paa hans Bryst. Fryd opsteeg i 
O l d i n g e n s  A n s i g t ;  h a n  k o m  o g  t a l t e  t i l  O S -
sian. Spydkonning, sqgde han,, min Son ! 
er ikke falden uden Hader. Den unge Kriger ^ 
flyede ej, men modte Dodcn i det han foer 
frem i sin Styrke. Lykkelige ere de, som doe 
i Ungdom, naar^deres Rygte prises. De Feige 

Vit ikte flue dem i Hallen, og smile ad deres 
fljalvende Hander. Deres Minde stal ares i 
Samv, Pigens unge Taare triller. Men Ol« 
dingen bortvisner, langsomt, og hans Ung­
doms Navnkundighed begynder at ^glemmeS. 

Han falder i Londom. Hans Sons Sukke 
hores ej. Der er Fryd omkring hans Grav; 
og hans AEres Steen rejses uden Taare. Lyk« 
kelige ere de, som doe i Ungdom, naar dereö ^ 

Rygte er trindt om dem. 



A n m æ r k n i n g e r :  
- ' ? 

') Digtet begynder med en Klagesana af Mal« 

vina over hendes Oscars Dsdi for at rreste 

hende forraUer O« sian om en anden Kriger, 

scm ogsaa faldt i sin Ungdom. Digteren kjcndce 

Hjertet, og vidste hvorledes man maa boere sig 

ad, naar man vil troste. 

-) ender hendes Sang, og S s si an begynder. 

-) Denne Skik med Berel- eller V-rddesange var 

brugelig lange efter O S sian. 

/ 
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Oösianö sidste Sang. 

dit blaae Lsb, o Elv, trindt om Luthas 
s.crvre Slette! De gronne Skove hvcelve sig 

u) over den fra deres Bjerge! og maae den 

beskues af Middagens Soel! Tidselen er der 
paa sin Klippe, og ryster sit Skjag i Vinden. 
Blomsten sanker sit tunge Hoved, neggrende 

stundom i Aftnens Pust« Hvi vakker du mig, 
o Vind?, synes den at sige. Jeg er bedaktct 

med Himmelens Draaber. Min Visnetid er 
nar, og Blåsten, som skal adsprede mine 

Blade. I Morgen stal Vandreren komme» 
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han som saae mig i min Skisnhed stal komme; 

hans Vjne ville lede over Marken; men de ville 

i k k e  f i n d e  m i g .  S a a ,  s k u l l e  d e  l e d e  f o r g M e v  

om C o nas Rest, naar den er forsvunden sta 

Marken. Jageren stal komme ved Dagdvud, 

og min Harpes Stemme mon ikke hore^. 

e r  vognbaarne F i n g a l s  S o n ? "  T a a r e n  v i l  

vare paa hans Binder» 
Kom da, Malvina, kom da dn v.ied 

alle dine liflige Toner; lag O s s ian ! Lutl) as 
Slette: lad hans Gravhoi knejse paa den . 
yndige Mark. Malvina! hvor cft du med 
dine Sange, med dine Fodtrins kjare Lno? 

A l  p i n  s  S o n ,  e s t  d u  n a r ?  h v o r  er To sc ar S 

Datter? 
Jeg vandred, o Fingals <5en, fe^bi 

Tarluthas mossede Mure. Ingen R?g 
opsteeg fra Borgen, dcr var tyst blandt Bjer­
gets Trceer. Lagtens Raab var forbi; jeg 
saae Buens Dottre. Jeg spurgte om Mal­
vina, men de svarede ikke. De bortvendte 

deres Aasyn; Skygger tilhylled deres Ekjon-
hed. De vare tiig Stierner over Nattens taa 

gede Fjeld, hvcr skuende mat giennem sin ^kye. 
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') Blid vare din Roe, o faure Straale, 
snarlig har du dalet paa vore Bjerge. States 
lig var din Nedgang, liig Maanen paa den 
blaae, bcrvende Bolge. Men du har forladt 
os i Moikhed, forste blandt Lut has Piger! 
Vi sidde paa Klippen,, og der er ingen Rost; 

^.ys uden Nattens Lue! Snart har du 
d a l e t ,  M a l v i n a ,  v o g n b a a r n e  T o s c a r S  !  
Datter! Men du stiger liig Ostens Straale 
blant dine Venners Aander, hvor de sidde i 
deres stormfulde Borge, Tordenens Haller. 
En Skye ruger over Cona: hoje ere dens 
blaze, kru,ede Sider. Vindene ere under den 
m e d  d e r e s  V i n g e r !  d e r e t  M i d t e  e r  F i n g a l  6  
Vaaning. Der sidder Helten i Morkhed; hans 
Lustspyd er i hans Haand. Hans Skjold halv 
tilhylet med Skyer, er som den merkende 

^caane; naar dens ene Halvdeel endnu tover 
l Bolgen, og den anden skuer mat hen ad Mar­
ken. Trindt om Kongen sidde hans Venner 

vaa Taage, og hore Ullins Kvad; han flaaer 
den neppe synlige Harpe, og haver den svage 
Rost. Med tusinde Blus oplyse de mindre 
Helte Luftborgen. Malvina haever sig i 
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deres Midte; en Rodme er paa hendes Kind. 
Hun fluer sine Fcedres ukjendte Ansigter, og 
bortvender sine taarefyldte Ojne. 

Est du kommen saa fage, siger Fingal, 
o crdle Toscars Datter. Tungsind boer i . 
Luthas Haller; min bedagede Son er fuld af 
Sorg 2). Jeg horer Con as Luftning, som 
Pleied' at lofte dine tunge Lokker: den kommer 

til Borgen; men du er ikke der; dens Rsst 
er traurig blandt dint- Fcedres Vaaben. Bort 
med din susende Vinge, o Vind! og suk paa 
Malvinas Grav, hist hcrver den sig under 
Fjeldet, ved Luthas blaae Elv. Pigerne 
ere bortgangne til deres Sted, og du, o 

Vind, sorgerene der. Men hvo kommer fra 
det dunkle Vesten, baaren af en Skye? Et 
Smiil er paa hans blege, dugvadede Ansigt; 
hans Taagelokker flyde paa Binden; han freln« 
strcekker sit Luftspyd. Det er din Fader, 
Malvina! — "Hvi skinner du saa snarlig 
paa vore Skyer, siger han, oLuthaS yndige 
Lys? Men du varst bedrovet, min Datter, 
for dine Venner vare henfarne. Svage Men­
neskers Sonner vare i Borgen, og ingen tik­
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bage af Heltene, uden O s si an Spydkon-

ning." 
Og mindes du Ossian, vognbaarne To­

sca r, Con loch s Son? Bore Ungdoms Krige 
vare mange; og vore Glavind ginge tilsammen 
ad Kampens Mark. De sc?ae os komme, liig to 
nedrullende Klipper; og Udlandingens Senner 
flyede. Hift komme C onas Kamper — sagde 
de — deres Lob er i de overvundnes Spor. 

A l p i n s  S o n !  d r a g  n a r  t i l  O l d i n g e n S  
Kvad. Fortids Daad er i min Sial; min 
Hukommelse straaler paa de henfarne Dage, 
da vor Vei var paa Dybet. Alpins Son! 
drag nar til den sidste Lyd af Con as Stemme. 

M o r v e n s  K o n g e  b o d ,  o g  j e g  o p l o f t e d e  
m i n e  S e j l  f o r  V i n d e n .  T o s c a r ,  L u t h a s  

Herre ftod ved min Side, da jeg befteeg den 
morkeblaae Bolge. Vort Lob var til hav­
ombruste Berrathon, Stormes Ve. Der 
b o e d e ,  i  A l d e r d o m s  L o k k e r ,  d e n  s t a r k e  L a r t h -
inor; Larthmor, som beredte sine Skallers 

Fast for Comhals magtige Son, da ha" 
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drog til Starnos Borge i Agandekkas 
Dage. Men da Forsten celdedes, da steeg 
h a n s  S o n s  S t o l t h e d ,  h a a r f a g r e  U t h a l s  
Stolthed, tusinde Pigers Eljkcde. Han 
bandt den gamle Larthmor og boede i hans 
larmfulde Haller. Lcrnge forsmægtede Kon­
gen i sin Hule ved det rullende Hav. Morgen 
kom ikke til hans Vaaning; ej heller den flam­
mende Eeg om Natten; 'men Havvinden »ar 
der, og MaanenS dalende Straale. Den rode 
Stjerne saae Kongen, naar den tindred' paa 
Vestens Bolge. 

S n i t h o  k o m  t i l  S e l m a s  B o r g ;  

Snitho, Larthmors Ungdoms Ven. Han 

f o r t a l t e  o m B e r r a t h o n s  K s n g e ;  F i n g a l s  
- Harme steeg. Tre Gange tog han Spydet for 

at udstrcrkke sin Haand mod Uth al; men 
Mindet om hanS Daad fremviste sig, og han 
sendte sin Son og Toscar. Vor Fryd var 
stor paa det voeltende Hav; og ofte halvuddrog 
vi vore Svard; thi aldrig for havde vi kocm? 

pet alltne i Spydstrid. 
Nat kom ned over Havet; Vindene foer 

bort paa deres Vinger. Kold og bleg er Maa 



nen; de rode Stjerner loste dereS Hoveder. 
L a n g s o m t  g l i d e  v i  m e d  B e r r a t h o n s  K y s t ;  
de hvide Bolger tumle mod Klipperne. Hvil­
ken Rojl er denne, sagde To sc ar, som kom­
mer mellem BolgerneS Brusen? Den er sod, 
men ssrgelig, liig henfarne Barders Stemme. 
Men jeg stuer Pigen; hun sidder paa Klippen ! 
allene. Hendes Hoved er nedbojet paa hendes ! 
snehvide Arm;' hendes sorte Haar er paa Vin­
den. Fing als Son! hor hendes Sang! 
den er blid, som Lavaths glidende Vande. 
Vi kom til den tause Vig, og horte paa Nat­
tens Moe. 

"Hvorlcenge ville I rutte omkring mig" 
Havets blaatumlede Vover? Min Bolig var ej 

altid i Huler, ej heller under det susende Trcre. 
Fasten beredtes i Torthomos Hal; min 
Fader forlystedes ved min Stemme. Vnglin-

, gene saae mig i min Anoighed, og signed brun-
lokkede Ninathoma. Da var det du kom, 
o Uth al, liig Himlens Soel. Pigernes 
Hjerter ere dine, crdle Lart hm or s Son,' 
men hvi forlod du mig ene midt iblandt brolende 

Bolger? Var min Sjcrl mork af dit Mord­
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har min Haand loftet Svcrrdet? Hvi har du 
d a  f o r l a d t  m i g  a l l e n e ,  h o j e n  F i n r h  o r m e S  

K o n g e ? '  ,  
Taaren brast fra mit Vie, da jeg horte 

Pigens Rost. Jeg stod for hende i nun Ru r-
ning, og talte Fredens Ord. Du Hulens 
faure Jndvaanerinde! hvilket Suk er i dette 
Bryst. Skal O s si an for dig lofte Svær­
det, dine Fienders Bane? Torthomos Dat­
ter, stat op, jeg har hsrt din Kummers Orö. 
Mor vens Slcegt er omkring dig, den Slcrgt, 
som aldrig fornarmed' de Svage. Kom nl 
vor morkbrystede Snekke, du deiligere end den 

dalende Maane! Vort Lob gaaer til det Ild­

fulde Berrathon, ti' Finthormos gjen. 
lydende Mure. Hun kom i sin Skjonyed, hun 
kom med alle hendes yndige Fjed. Taus Gloede 
lyste i hendes Ansigt, som naar Skygger flyve 
fra Vaarens Mark; den blaa Boet rmder i 
Klarhed, og den gronne Busk boier sig over den. 

Morgenen steeg med sine Straaler. Vi 
kom til Rothmos Vig. En Vildorne brod 
ud af Skoven; mit Spyd giennembored' hanS 
Side. Jeg frydede mig over Blodet, og for-



udsaae min voxende H<?der Men nu kom 

B u l d r e t  a f  U t h a l s  S k a r e  f r a  h s j e n  F i n -
t!i o vmo; de sprede sig over Heden til Ornens 

Jagt. Selv skrider han langsom frem, i sin 
Styrkes Stolthed. Han lofter to spidse 
Svcvr. Ved Heltens Side er hans Svcrrd, 
Tre Yynglinger bcere hans glatte Buc, few 
springende Hunde ere foran ham. Efter ham 

fremtrine hans Krigere, beundrende Kongens 

F j e d .  S t a t e l i g  v a r  L a r t h m o r s  S o n ;  
men hans Sjcrl var mork — mork som Maa-
nens forvirrede Aarsyn, naar den forkynder 
Stormene. 

Ni fremstege paa Heden for Kongen; han 

slandsed midl i sin Gv - Hans Krigere sam­

ledes omkring ham, og en graah«rdet Barde 

fremtraadte. Hveden ere de Fremmedes Son-
ner? begyndte Barden. De Ulyksaliges Born 
komme til Berrat hon, til vognbaarne 
Uth al s Svcrrd. Han bereder ingen Fcrst ' 
sin Hal, Fremmedes Blod er i hans Stromme. 
Om I komme fra Selmas Volde, fra Fin -
gals mostakte Volde, da udvcrlger tre Yng' 
unger, som kunne gaae til Kongen og forkynde 
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ham hans Kcempers Fald. Maaskee kan Hel­

t e n  k o m m e  o g  u d g y d e  s i t  B l o d  p a a  U t h a l s  

Svoerd, saa stal Finthorm o s Rygte stige, 

liig Dalens voxende Trcce." 

Aldrig vil det stige, o Barde! lagde 

jeg i min Harmes Stolhed. Han vilde sam-

menkrympe sig for Fin gal s Aasyn, hvis 

Vjne ere Dodsluer. C om hal s Son kom­

mer, og Kongerne forsvinde fra hans Ansigt; 

de sammenrulles som Taage ved hans Vredes 

Aande. Skulle tre forkynde Fingal, at hanS 

Kcemper faldt? — Ja'. — de kunne, o Barde', 

men hans Kcemper stal falde med A5re. 

Jeg stod i min Styrkes Morkhed; To­
sca r droget Svcrrd ved min Side. Fienden 

fremvceltede som en Elv, blandede Dodstoner 
lode. Mand tog Mand, Skjold modte 

Skjold; Staal blandede sine Straaler med 

Staal, Pile hvine gjcnnem Lusten, Spyd 

klirre mod Brynier, paa klovede Skjolde 

Svcerdene springe. Som en bedaget Lunds 

Bragen under den brslende Storm, naar 

tusinde Aander brcekke denS Tracer om Natten, 

s a a l e ^ e s  v a r  VaabneneS L a r m .  M e n  U t h a l  
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faldt under mit Svcrrd, og Taaren hang i mit 

Aje. Du er falden, unge Trcre! sagde jeg, 

omgivet af al din Skjonhed. Du er salden 

paa dine Sletter, og Marken er bar. Vin­

dene komme fra Orken, og der er ingen Lyd i 

dine Blase. Fager est du i Doden, vogn-

baarne Larthmors Son. > 

N i n a t h o n a  s a d  p a a  K y s t e n ,  o g  h o r t e  

Kampens Dron. Hun fcrsted' sine rode Vine 

paaLethmal, Selmas graahardede Skjald; 

thi han blev tilbage paa Strandbredden hos 

Torthomos Datter. "Oldtids Son, sagde 

hun, ieg horer Dodens Bulder. Dine Ben­

ner have modt Uthal, og Hel en er faldcn. 

O at jeg var bteven paa Klippen, indfluttet af 

tumlende Nolger! Da vilde min Sjoel va?ret 

sorrigfuld; men hans Dod vilde ikke naaet mit 

Ore. Est du falden paa din Hede, o hojcn 

Fint hormos Sl-n! du forlodst mig paa Klip­

pen ; men min Sjal var fuld af dig. Hojen 

Finthorm os Son! est du falden paa din 

Hede!" — Bleg rejste hun sig i sine Taarer, 

og saae Uthals blodige Skjold; hun saae 

det i O s si an 6 Haaud j forvildede val?, he"-
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des Trin paa Heden. Hun floj; hun fandt 

ham; hun faldt. Hendes Sjal foer ud i et 

Suk. Hendes Haar bedakker hendes Ansigt. 
Mine bristende ^aarer rinde. En Gravhoj 

hævede sig over de Ulykkelige, og min Sang 
lod: "Hviler, ulykkelige Ungdoms Born! 

hvtter ved Bakkens Rislen! Pigerne ville flue 

eders Grav paa Jagten, og bortvende deres 

gradende Vjne. Eders Rygte vil vare i 

Sangen; Harpens Stemme vil hores til eders 

Priis. Selmas Dottre skulle hore den, 

og eders Roes flal vare i fremmede Lande! 

Hviler, I Ungdomsborn, hviler ved Bakkens 

Rislen!" 

Tvende Dage tovede vi paa Kysten; 
Berrathons Kamper samledes. Vi forte 

Lart hm or til hans Borg; Skallernes F«st 

blev givet. Oldingens Fryd var ftor; han 

befluede sine Fadres Vaaben, de Vaaben, han 

havde forladt i Hallen, da Uthals Stolthed 

s t e e g .  V i  v a r e  n a v n k u n d i g e  f o r  L a r t h m o r ,  

vg han lovede Mor vens ZEdlinge; men han 

v i d s t e  e j  a t  h a n s  S o n  v a r  f a l d e n ,  U t h a l  i  

Styrkes Skjenhed. De havde fortalt, at 

Q 
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han flyede til Skovene med Kummers Taarer; 

saa havde de fortalt; men han var taus i Gra­

ven paa Rothmas Hede. 

Den fjerde Dag hejste vi vore Sejl for 

Nordvindens Brusen. Larthm or kom til 

Bredden, og hanS Barder istemte Sangen; 

s t o r  v a r  K o n g e n s  G l o e d e .  H a n  s a a e  t i l  R o t h -

mas skumle Hede; han saae sin Sons Grav, 

og Mindet om Uthal fremsteeg. Hvo os 

mine Helte, sagde han, ligger der? Haü 

synes at have vceret blandt Spydkongerne. 

V a r  h a n  b e r o m t  i  m i n  H a l ,  f o r  U t h  a l -

S t o l t h e d  s t e e g ?  I  e r e  t a u s e ,  I  B e r r a -

thons Sonner! Er.Heltenes Konge falden-

Mit Hjerte smelter for dig, o Uthal, end-

fljont din Haand var imod din Fader. O ^ 

jeg var bleven i Hulen! og min Son boede ^ 

Finthormo! Jeg kunne have Hort Han6 

Fodtrin, naar han gik ud at jage Vildorne"' 

Jeg kunne have Hort HanS Stemme i min 

les Vind. Da ville min Sjcrl have fryd^ 

sig; men nn boer Morte i mine Haller. 



239  

Saa var min Daad, AlpinK Sem, da 

min  U n g d o m s  A r m  v a r  s t a r k ;  s a a  v a r  T o -

scarsJid, vognbaarne Conlochs Sonl men 

To sc ar er paa sin flyvende Skye, og jeg er 

allene ved Lutha; min Stemme er liig Stor­

mens sidüe Pust, naar den forlader Skovene. 

Men Ossian stal ikke lange vare allene; 

han fluer den Skye, som flal favne hanSAand; 

han fluer den Skye, som flal danne hans Kjor­

tel , naar han fremstiger paa sine Bjerge. 

Svage Menneskers Born skulle see mig, og 

beundre Oldkampernes Skikkelse. De skulle 

" krybe til deres Huler, og see til Himlen med 

Forfærdelse; thi min Gang flal vare i Skyerne, 

og Morke flal frembolge ved min Side. 
Led, o Alp in s Son, led Oldingen til 

hanS Skove. Stormene begynde at have sig; 

Soens morke Bolger bruse. Bojer sig ikke et 

Trac fra M ora, med sine Grene n?gne? det 

bojer sig, Son af Alpin, i den hvinende 

Blast; min Harpe hanger paa en flaldet 

Qvist; sorgelig er denS Strenges Klang. Ro­

rer Vinden dig, o Harpe, eller er det en for­

bifarende Aand? Det er MalvinaS Haand! 

Q s 
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Mn bring m!g Harpen, Al pin 6 Son! en 

anden Sang stal lyde; i Klangen skal min Sjal 

henfare. Mine Fcrdre skulle hore den i deres 

Lufthaller. Deres dunkle Ansigter skulle ned­

bede sig med Fryd fra deres Skyer, og deres 

Hander modtage deres Son. 

5) Den gamle Eeg luder over Elven; den 

sukker med al sit Mos. Ved dens Fod hviner 

den visnende Bregne, og blander sig bslgende 

med O s si an s Haar. Slaae Harpen, hcev 

Sangen! voerer nc?r med alle eders Vinger, 

I  V i n d e ;  b a r e r  d e  s o r g f u l d e  T o n e r  t i l  F i n ­

g a l  ö  S k y b o r g  —  b a r e r  d e m  t i l  F i n g a l S  

Borg, at han kan hore sin Sons Stemme, 

hanS Stemme, som priste de Tappre. Nord­

vinden aabner dine Porte, o Konge! og jeg 

fluer dig siddende paa Skyer dunkelt glimtende 

i al din Rustning. Ej er din Skikkelse nn de 

Tappres <Skrak, men liig en Regnflye, naar 

vi see Stjernerne bag ved den med deres gra­

dende Ojne. Dit Skjold er ligt den gamle 

Maane; dit Glavind en Taagestotte, halo 

oplyst af Ild Mork og svag er Helten, som 

vandred i Elands tilforn. Men dine Fjed ere 
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paa VrkenS Storme og Uvejrsskyerne sorlnc i 

din Haand. - Du tager Solen i din Lrcde, og 

fljuler den i dine Skyer. Svage Menneskers ^ 

Sonner forfcerdes; og tusinde Regw.ryl »'^d-

styrte. Men naar du fremskriver i din 
hed, er Morgenluftningen ncer ved din Gang. 

Solen smiler i sine blaa? Marker, og Bakken 

slynger sig klar gjeusem sin Dal. Bustene 

vugge deres gronne Hoveder i Vinden; Raa-

«rne springe mod Orken» 
Men der er en Dundren i Heden! Stor­

men sagtnes! — Jeg horer Fingals Rost: 

l»nge har den vceret borte fra mit Vre. "Kom 

Ossian, kom? siger han. King al har 

vundet sin Roes. Vi henfore som Luer, der 

der have skinnet for en Tid; vor Bortgang 
var i Navnkundighed. Skjsndt vore Kamp­

marker ere morke og tause, er dog vort Rygte 

i de sire graae Stene. Ossian s Stemme 

er Hort, og Harpen rort i Selma. Kom 

Ossian, kom — siger han — og flyv med 

dine Fcedre paa Skyer!" — Og komme vil 

jeg, du Heltes Könning! O s si an s Liv ud­

s l u k k e s .  J e g . b e g y n d e r  a t  f o r s v i n d e  p a a  C o x a ,  
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og mine Fjed sees ikke i Selma. Ved 

MoraS Steen skal jeg indslumre. Vindene, 

som hvme i mine graae Haar, skulle i^ke vakke 

mig. Bortul paa dine Vinger, o Vind; du 

lkke forstyrre Skjaldens Hvile. Natten er 

lang; men hans Kjne ere tunge. Bort, du 

susende Vind. Men hvi est du bedrovet, 

Fingal 6 Son? hvi voxer din Sjals Skye? 

Fortids Kamper ere gangne heden; uden Navn­

kundighed ere de dode. Fremtids Sonner 

skulle henfare, og en anden Slagt opstaae. 

Menneskene ere liig Havets Bolger, liig skov­

rige Morvens Lov; de forsvinde i den hvi­

nende Storm, og andre Blade lofte dereS 

gronne Hoveder. Var din Skjonhed varig, 

oRyno? stod vognbaarne O s scars Styrke? 

n i nga l selv forsvandt, og hans Fadres Haller 

forglemte hans Fjed. Og, skal du blive til­

bage, gamle Skiald! naar de Baldige segned? 

Men mit Rygte skal blive tilbage, og voxe liig 

Mor ven s Eeg, som lofter sit brede Hoved 
mod Stormen, og jubler i Vindens Lob. 
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A n m o e r k n i n g e r :  

O S si an taler. 
-) H°. M.M- O.si»». s«mM a 

baadi for hend«« Kj-rligh-d lil h a n »  «°n ̂  s c a r, 

-g f°r h.nd.s Opm«-ks».»h«d «.d han« ---ng«. 

») Del Iad.r n«st°n som han ansaa- d.it. s«r " 

O m e n .  ^  
^ Den G e n e r a t i o n  som kom ester OSs»an, 

Inaae v«re nedsiunken til Ladhed og et ukrigerst 

Levnet, siden Digteren stedse kalder dem: svage 

Mennesker. Trad itonerne tie ogsaa aldcleS 

om dem. 
-) Det Stykke herfra og til Enden synges endnu 

i Hojjkotland med en vild sijondt simpel Melod'e. 
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Navne -  Regis ter  

e f t e r  D i g t e n e s  O r d e n .  

Fors te  Deef .  

K a m p e n  m e d  C a r o  s .  

5 a r o  s .  S e e  A n m æ r k n i n g e r n e .  
To sc ar. En af de fornemste Helte i Fingals 

Tid, og jævnaldrende med O s si an. Han var en 

Son a, C onloch, og Broder til den ulykkelige 
Galvina. See Flngal, 2den Sang! Hans 
Malvina var forlovet med Ossians Son 
-Oscar. Derfor dedicerer Ossian hende de 
fleste af sine Digte. 

O s s i a n .  H a n s  S t a m f a d e r  v a r  T r e n m o e ,  
s o m  f o r s t  b l e v  e n  S l a g s  O v e r k o n g e  i  S c o t ,  
l a n d .  T r e n m o r  h a v d e  t o  S o n n e r :  C  o n a r ,  
som blev Konge i Tem o ra over den nordlige 
Deel afI>. land» >Om han6Afkom see mere i Hel-
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tedigtet Fin gal.' Tren mors anden Son var 

T r a t  h a l ,  s o m  s u c c e d e r e d e  h a m .  T r a t  h a l  s  

S o n  H e e d  C - ? m h a l ,  s o m  v a r  F a d e r  t i l  F l n -

ya s. Fingal havde 4 Ssnner og een Datter. 

M e d  R o s c r a n a ,  e n  D a t t e r  a f  C o r m a c ,  

C o n  a r s  S o n  i  T e m o r a ,  a v l e d e  h a n  O s -

si an og Fergus eller Fercuth. Med sin 

a n d e n  K o n e  C  l a  t o  h a v d e  h a n  R y n o ,  F i l .  

l a n  o g  B o s m i n a .  Q s s i a n  a g t e d e  E v e , -

rallin, en Datter afBranno, NaeSsekonge 

i Irland. Hans eneste Gsn var Oscar/ hvis 

t i d l i g e  D v d  f o r t æ l l e s  i  f o r s t e  S a n g  a f  T e m o r a .  

Ryno og Fillan dsde ogsaa begge unge og 

ugifte. Fergus omtales saare sjælden af Dig« 

tere, og med detEpitheton "ssummel." Dog 

s i g e  T r a d i t i o n e r n e  a t  h a n  s u c c e d e r e d e  

O s si an og blev Stamfader for eu Rcekke af 

sc otske Konger. 

C r o n a .  E n  A a e ,  s o m  l o b e r  i  C a r r o n .  

A r d v e n .  E n  B j e r g e g n  i  G  c  o t l a n d .  

R y n o .  I k k e  F i n g a l s  S e n ,  m e n  e n  b e r o m t  

Barde i hans Tid. 
C o n a .  E n  D a l  n c r r  v e d  F i n  g a l s  B o r g .  E f t e r  

den kaldes Digteren ofte ''Conas Stemme", 

fordi den ventelig var det Anglmgssted, hvor 

han kvad sine Sange. 

T o g o r m a .  E n  S e  p e d  S c o t l a n d .  
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M o r v e n .  E n  E g n  i  d e t  v e s t l i g e  S c o t l a n d ,  
som var Fingals egentlige Arverige. Over 
det ovrige var han og knn Overherre. Thi 
Scotland var dengang inddeelt i mange C lå­
ner eller Stammer, som hver havde sin ege« 
Gmaakonge 

C a r u n .  E r d e n  n u v æ r e n d e  F l o d  C a r r o n .  
Comala. See nceste Digt! 
H i d a l l a n .  V a r  f o r e l f f e t  i Comala. Hans 

Kjoerlighed blev ubsnhort; thi hun havde ffja:n< 
?et Fingal sit Hjerte. Enten for at ha'vne 
sig eller for at udjlette Fingals Billede af 
hendeS Sj«l, indbilder han hende at hendes El­
skede er falden. Hun doer af Sorg og da F i n-
gal erfarer Aarsagen til hendes Dod, jager 
han Hidallan fra sin H«r, for at han stal 

"visne som en bladloS Eeg." Den sisrste Straf 
han kunde tilkjende ham. 

L a  m o r .  H i d a l l a n s  F a d e r  o g  S o n  a f  G a r -
m a l l o n :  f o r r e s i e n  u b e k j e n d t e  P e r s o n e r .  

Balva. Maaskee den Flod, som under samme 
Navn lober gjennem Stirlingshire. 

k a n o .  K k a l  h a v e  v « r e t  e n  S o e  e t s t e d s  i  S e a n -
dinavien, hvoraf der opsteeg en dsdelig 
Damp. Maaskee denne dræbende Damp blot 

har vaeret usund e, Sygdom medbringende Dunster. 
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C o m a l a. 

C o ma la .  See  Anmcr rkn inge rne .  
D» orni. N ^ssekonge i S c  otland oz D es c  e  n »  

d e n t  a f C o l g a c h ,  d e r  o m t a l e s  a f T a c i t u s  i  

A g r i p p a s  L e v n e t ö b e s i r i v e l s e  u n d e r  d e t  l a t i ­

n i s e r e d e  N a v n  G a l g a c u s .  

C a r a c n l .  S e e  A n m æ r k n i n g e r n e .  

G a r n o .  C o m a l o s  F a d e r ,  K o n g e  p a a  I  ni s -

tore o: Hrkenoerne. 

C o m h a l .  F i n g a l S  F a d e r .  

G a l  m a l .  E t  B j e r g .  

« o c h l i n .  D e t  e r  m e g e t  v a n s k e l i g  a t  b e s t e m m e  ,  

hvilket Land egentlig betegnes ved dette Navn; 

o m  d e t  e r  e n  B e t e g n e l s e  f o r  h e l e  S c a n d i n a -

v i e n ,  e l l e r  a l l e n e  f o r  J y l l a n d  —  s o m  M a c -

p h e r s o n  m e n e r .  O r d e t  s e l v  e r  g a l  i  s k ,  o g  

b e t y d e r  e n  S e ,  s o m  e r  f a l d  a f  S s e r ,  e l l e r  o m - *  

givet deraf. Ligesaa vanstelig er det at komme 

efter hvo de scandinavise Helte og Heltin­

der have va:ret, som forekomme i disse Digte; 

thi for det forste tillægger O s s ian dem som oftest 

poetiske, selvgjorte Navne, og for det andet 

er vort Lands Historie angaa^nde den Tid meget 

msrk og upaalidelig. Jeg erklcrrer da engang 

for alle, at saa ofte der forekommer noget, som 

«ngaaer vore Lande, holder jeg mig ligefrem til 
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Macpherssn ;  th i  a t  f remsa t te  noge t  A fg j s '  
rende fsler jeg mig ej istand til, og jeg M ikke 
forvilde Lieferen med at gjattte. 

F ida l l an .  Fors t  Konge  ove r  K rkenoerne .  

J n i s t h o n a .  

Jn i s thona .  E t  ga l i j k  O rd ,  som be tyde r  Vo l«  
gernes Se, og da den ogsaa kaldes "Lundenes 
Land" kan det maaffee vare Salland, hvis 
gamle Navn var Sjalnnd. Dette Poem er ett 
Episode af et heelt Heltedigt, som --- saa-
nar — er forkommet. 

Se lma .  F inga l s  Borg .  
Agandecca .  En  Da t te r  a f  S  ta rn  o  og .B ro ­

der tll Swaran. Om hendes Kjerlighcd til 
,  Finga l  og  u l ykke l i ge  Ende l i g t  see  mere  i  den  

anden  Sang  a f  F inga l .  
Ann  i r .  Konge  paa  Jn i s thona ;  fo rss ja l l i g  

fra Ann ir S tarn os Fader. 
Runa .  En  D ig  paa  Jn i s thona .  
A rg  on  ogRuro .  Ann i r s  Sonner  navnes  i kke  

siden. 
Co r  m a  l .  En  Nassekonge  i  Scand inav ien .  
R o n a n  o g  O g a r .  K a m p e r  i  O s s i a n S  

Fslge. 
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C a r r i e t h n r a .  E n  a f  S r k e n - - r n - ,  h v o r  ^  °  >  

' malas Broder Carhulla regiers. 

» H i n .  E» a f x i n g a I s  f o - s t - »arder. 

C r o n n a n  o g  W i n o n a  v a r -  f o r m o d c n i  > g  

Sanger og Sangerinde, som oxforir dette!?lne> 

sptt for Fingal. D-r-s Ravne s»ne6 al l,lt>-». 

degive dette, thi Cronnan d.-oder'en sorge!,» 
iyd -, og Winona "et mild, Vindpust." -

< ? h i l r i c  o g V i n v e l a  v a r -  n n d o d e ,  » g  d e t »  

O».t-»l- have da forestill dereS Personer. 

Branno. En Elv; dir -re endnu forstj-llig« 

af dette Navn iSrolland. 
C a r m v r a .  E-Bjerg, eller maastee Sh ilr.e« 

Bjergsiot. 
x o d a s A a n d .  E s t e r  a l  R i m e l i g h e d  i n g e n  a n d e n  

end Odin. kodaS Kreds -re de 0ff-rst-dei 

-Uer Tinghoje, som endnu fe-s paa adstllllg-

Steder. 
S o r a .  E n  a f  S c a n d i n a v i e n S  U n d e r d e l m .  

ger, uvist bvUken. 
F r o t  h a l .  A n f t c s  f o r  a t  h a v e  v a r e t  e n  a f  

Saxos Froder; Navnet ligner» det nnndsie. 

^rothals Fader var Ann.r, og hans Bro. 

d e r E r r a g o n .  M a n  m s r k e ,  a t  h o s  O e n a n  

forekomme trende under Navnet Annir; den 

e n e K o n g e p a a I n i f t h o n a , d e n a n d e n i S ° r a ,  

og  den tredie i Loch ! in. 
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T h u b a r .  E n  a f  F r o t h a l s  H e l t e  o g  U n d e r -
konger. 

G o r m a s. Et Bjerg n^r ved Kongeborgen i 
L o c h l i n. 

S - a r n ° .  K o n g . «  k o c h , . s - e F i n g a l -
anden Sang. 

C ar r i l. En bersmt Barde, som ofte indfores i 
O s si ans Digte. 

- C o n n a l .  E n  a f  F i n g a l s  K a m p e r .  
D a r g o .  E n  B r i t t e r .  

L o r a .  E n  F l o d  i  C c o t l a n d .  

C a t h l o d a. 

Fors te  Sang .  

C a t h l o d a .  D e t t e  D i g t  k a l d e s  f o r m o d e n t l i g  s a a  

f o r d i  O d i n  s a a  o f t e  o m t a l e s  d e r i .  F i  „  g a l  

var paa en Reise til Arkenoerne ved Storm for­

d r e v e n  t i l  L o c h l i n ,  h v o r  K o n g e n  S t a r n o ,  

deels ved Magt, deels ved Lisi soger at dra?be 

hani. Catl) loda betyder "OdinsKri g." 

L u t h a .  E n  F l o d  i  G c o t l a n d .  L u t h a s  
gerinde er Malvina. 

D u t h m a r u n o .  E n  N i r S s e k o n g e  i  S c o t l a n d ,  

a f  s c a n d i n a v i  s k  H e r k o m s t .  

E  r o m  m a g l  a  s  S t r u t m o r  o g  C  o r m a c .  H e l t s  

l FingalS Folge, som alierede havde fulgt 
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hans Fader C omhal paa hans sidste Tog mod 
Morni, hvor han faldt. 

C r o m a c h a r n .  E l  L a n d s t a b  i  S c a n d l n a ,  

v i e n , hvor D u t h m a r u n o  var f r a .  

(ru mthormot h. En af Arken» eller Sl) et« 

l a n d s . Å e r n e .  
G v a r a n .  S  t a r n  o  s  Son; h a n  s p i l l e r  en 

H o v e d r o t t e  t  H e l t e d i g t e t  F i n g a l .  

C  r  a  t  l> m  o  < r o l o .  D u t h m a ru no s  ^ X l g e .  

< 5  a n d o n a .  D u t h m a r u n o  s  S s n ,  b l e v  s i d e n  

beromt for sin Fcrrdighed i Vildsvinjagt. 

Torcnltorno. Conbancarglas Fader hav» 

de indbudet Starno, til et Gicrstebud; men 

drcrbke et Vildsvin som ellers havde kommet 

Starno paa Skud. Dette blev anseet som 

e » i  O v e r t r æ d e l s e  a f  G i ^ s i e r e t t e n ,  o g  S t a r n o  

opbragt herover, ihjelslog Torcul torn o, og 

bortforte hans Datter. 

L t t l a n .  E n F l o d  t S c a n d i n a v i e n ,  s o m M a e -

pherson mener at v«re Luleaae i Sverrig. 

U t h ö r n  o .  E t  B j e r g  i  S c a n d i n a v i e n .  

Cruthloda. Den samme som Lodas Aand. 

A n d e n  Gang .  

Colglancrona. En Slette paa Gmndsen as 

B r l  t t a n l e n .  

Lanu l .  Du thmarunvs  HuSt ro .  
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Den Episode, som flutter denne Sang kaldes 

a fHs l sso t t e rne  "Fon  O imar ra ,  de t  e r  V a l -

ky r i e rnesSang ,  fo rd i  — s ige rMacphersoN,  
at disse ansaaes for Musikkens Opfindcre. 

T red ie  Sang .  

Ann  i r .  S ta rnos  Fader ,  den  t red ie  a f  de t te  
Navn. 

Agandec  ca .  F inga lS  H je r te  ro res  ved  M in ­
det om hende, som Faderen Starno drcrble, 
ligesom han i denne Sang roser sig af at have 
ombrag t  s in  So f te r  Fo i rna rb raga l .  

NV. De Navne, som kun forekomme engang, 
og ingen videre Oplysning beHove, forbigaaes for 
Kortheds Skpld. 

O i n a m o r n l. 

Oinamoru l .  Da t te r  a fMa lo rchos ,  Kongen  
iFuarfed en seandinavisk Se. Hvad det 
har va?ret for een, og hvorfor den kaldes "vil­
den omtaler Macpherson ikke. 

C oncathlin. Ausees for at have virret Polar-
sijer.:en. Det vsre nu denne, eller en anden, 
saa  e r  de t  dog  marke l i g t ,  ac  Ce l l e rne  og  
Skandinaverne befejlede der store Hav, fon» 
adskiller dem, ene ved Stjernernes Veilednmg. 
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Albin. Egentlig den'hele bri tanisse He, men 
undertiden blot den sydlige Deel. 

G o e l .  

G vel. En Son af den beromte Morni, som 
her stildces i sin forste Kamp. 

UlUn .  I r l and ,  egen t l i g  kun  den  nord l ige  
Deel. 

La thmon.  Nua ths  Son ,  cg  Broder  t i l  den  
ulykkelige O ithona, regierede over et Stykke 
a f  de t  no rd l ige  Enge laud .  

Carmonas  Bug t  g ik  i nd  t i l  Se lma,  F in  
gals Borg. 

G t rumon.  En  F lod  i  Nærheden  a f  Se lma.  
Ev i  ra l l i n .  O  s  s i  ans  Kone .  
B ranno .  Hans  Sv iger fader .  
D u v r a n n a .  O e r  e r  e n d n u  e n  F l o d  i  S  c o t -

land, som falder i Havetved Banff, vg kal­
d e s  D n v r a n .  

Cut  ha .  La thmons  Kone  e l le r  K jc r res te .  
Dnn la thmon,  hans  Borg .  

O i thona .  

Le th .  Dennes  Son  Mor lo  er  een  a f  F  inga l  6  
navnknndigste Helre. 

T romathon .  En  ubeboe t  Se  b land t  Hebr i ,  
d e r n e. 

w 
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C u t h a l .  C u t h a l s  f o r s t e  e r  O  n u r  o m  m a t  l ) ,  

som bortforte O ithon a. Af G oel 6 Tale lil 

hamsees, al han fulgte La th mon paa hans !og 

mod Morven, og var iblandt dem, som flyede 

for^ssi an og G o el i deres natlige Overfald. 

F inga l .  

Fo rmte  Sang .  
F i n g a l .  J n d h o l d e n  a f  d e t t e  H e l t e d i g t  e : '  k o r t e ,  

iig folgende: Cuchnllin, Konge paa Sm > 

Sky, bestyrede dec irste Rige under C o r m a c s 

Mindreaarighed. Swaran, Starno 6 Son, 

' gjor Landgang paa Sen. Cuchullin modsa't, 

ter sig ham, men nodes til at vige. Nu kom, 

mer Fingal, som var kaldet ttlHjelp. Han over. 

drager forst Comandoen til Goel, efter t"nnes 

Begjcering, meu Goel er tkke istand lU ac 

i m o d s t a a e  S w a r a n .  N u  a n f s r e r  F i n g a l  

selv, overvinder Swaran i en Tvekamp, og 

lader sine Sonner forfglge hans Har.' T ltjidsi lof-

lader Fingal Swaran, giver ham sine Sklbe 

tilbage som denne tilbyder ham, opsoge'' derpaa 

Cuchullin, troster ham sg vender tilbage til 

M o r  v e n .  H e l e  D i g t e t  e r  f u l d t  a f E p i s o d e r .  

Cuchullin. En af de o 6 siä »Nte Helte va^ 

Konge paa den hebridisse Se Sky. Forme­

delst sin Viiödom og Tapperl>ed blev han val.;t 
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til Formynder for den unge Konge C ormac i 

Te mora. Derfor gave Barderne ham det 

H æ d e r s n a v n  " C u t h u i l n : " ,  d e t  c r  U l l i n s  

e l l e r  I r l a n d s  R s s t .  

T n r a .  L u c h u l l l n S  B o r g  i  I r l a n d .  

C a r b a r .  E a  f o r r e s t e n  u b e k j e n d t  P e r s o n .  D e r  

forekommer fiere af dette Navn i disse Digte. 

M a l  m o r .  E r  B i e r g .  

C a b a t .  C u c h u l l i n s  B e s t e f a d e r ,  v a r  s a a  n a v n ­

kundig for sin Tapperhed, at hcms Efretkommere 

plejede at siaat paa hanS Skjold, naar de vilde 

opflamme hmanven til Kampen. 

C  r o m  l a .  E r  B j e r g  i  I r l a n d .  

L e n a .  E n  H e d e ,  h v o r  H a n d l i n g e n  i  d e t t e  Y i g t  

gaaer for sig. 

Ims  fa l l -  I r l and :  a f  I nn i  6 :  en  Se ,  og  
Aael: en Colon re, som nedsatte sig der. 

C  o n n a l .  C n c h n l l i n s  V e n ,  K o n g e  p a a  T  o  -

gorma, en hebridi,k Se, spiller en v:gug 

Rolle i Digtet. 

C o r m a c .  I r l a n d s  u n g e  K o n g e .  

L e g  o .  E n  ^ > o e  i  I r l a n d .  

E r i n .  I r l a n d :  a f  E  r :  V e s t e n ,  o g  I n :  e n  V e .  

V e )  J e r n e  h a v e  G t r a b o  c g  C a s a u b o n u s  

n o t  m e e n c  d e n  n o r d l i g e  D e e l  a f B r i t t a n i e  u .  

!  C a l m a  r .  E n  a f o e  m e e s t  n d n ^ r k e d e  H e l t e  i  d e n n e  

K r i g .  H a n  v a r  f r a  d e t  s y d l ' . g e  I r l a n d  a ?  F i . .  

' ' ' R-
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bo lge rnes  N a t i o n ,  og  en  f od tF ie nde a f de - »  

Tren morste Stamme/ som han nu desuagtet 

h i e l p e r  m o d  d e r e s  f r l l e d s  F i e n d e r  S c a n d i n a -

v e r n e .  S e e  6 t e  S a n g  a f  T e m o r a !  

S e m  o .  C u c h u l l r n s  F a d e r .  

F e r g u s .  e n  S o n  a f  R o s s a ,  o m t a l e s  ej s iden -

G o  l  b  u  n .  E t  Bjerg  i  S l i g  i  I r l a nd .  

D u n s c a c h .  C u c h u l l i n s  B o r g  p a a  S  k  y .  

B r a g e l a ,  h a n s  H u s t r u e .  

A n d e n  S a n g .  

L u a t h .  C u c h u l l ^ n S  H u n d .  M a n  v i s e r  e n d n n  

d e n  S t e e n  p a a  S k y ,  v e d  h v i l k e n  C u c h u l l i n  

s ta l  have  b u n d e t  den .  

M u r i s  H a l d -  S k a l  —  e f t e r  d e  i r s k e  B a r d e r s  

S a o u  —  h a v e  v a - r e t  e n  S l a g s  K r i g s s s o l e  i  I r ,  

land. Ordets Etymologie undersiötter 

denne  Men ing ;  th i  d e t  be tyder  en  k lynge  a f  

Mennes t e e .  

L u b a  r .  E t t  F l o d  t « t  v e d  K r i g s f f u e p l a d s e n .  

T r e d  i e  S a n g .  

^ a r a .  C a l m a r s  B o r g .  

F e r g u s .  F i n g a l s  S o n ,  o g  i k k e  h i i n  H e l r ,  

s om navnes ,  i  f orne  Sang .  

C r a c a .  f o r m o d e n t l i g  e n  a f  S h e t l a n d s  o  r r  -

ne .  Hende s  Hl s ior i e ,  e t t er  og hendes  



fortættes i d-m 6te Sang; men er udeladt af 
Macpherson, hvilket bebreides ham af hans 
Landsmand. 

F je rde  Sang .  

Cormac .  En  I r l a -nder ,  fo r f l j ce l l i g  f ra  h i i n  
unge  Konge  iTemora .  

C  onca l .  I kke  C  u  ch u l l i ns  Ven ,  men en  sco ts t  
He l t ,  hv is  Dod  f indeS i  Te mora .  

Dermid .  Sp i l l e r  l i ge ledes  en  v ig t ige re  Ro l le  t  
Temora .  

Femte  Sang .  

A l lad .  See  Änmarkn ingerne .  
U l i i n .  I kke  F inga ls  Bard? ,  men en  c r ld re  

Helt. 
Carbar .  A t te r  cn af dette Navn, hvoraf her 

forekommer saa mange. De ere alle ubetydelige 

Bipersoner ,  und tagen  Carbar  Borbadu-
thuls Son, Firbolgernes Konge, som 
myrder den unge Corm a c, og er en af Hoved-
personerne  iTemora .  

S je t te  Sang .  

Mora .  E t  B je rg  ved  Lenas  Hede.  
Lonva l .  E t  Navn ,  som Inibaca, KongenS 
, Ssster opdigter. 
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Malmor .  Den  Kamp,  som S  tva ran  bero re r  
mellem Fin gal og h^m selv paa dette Bjerg, 
har vcrret en venstabelig Kamp, som var Brug 
ved Gjastebnd. Saadnn en Kamp er det Fi n< 
g a l arrer tilbyder Swaran, og denne afjlaaer. 

^5  onnan .  Forekommer  ikke  mere .  

Äldo .  
Er rag  on .  Ann i rs  Son  ogFro tha ls  Broder  
i  Sora .  Han  hedder  egenUig  Fe rg thon ,  
BolgerneS Rasen. 

Lu  mar .  En  Bug t  i  Sora .  
Fercu t .  Den  samm^ som Fergus ,  F in ­

gal 6 Son. 

Cuchu l l i ns  Dod .  
Tor la th .  En  q fF t rbo lgernes  Konger ,  som 

fogte at stode den unge Cormac fra Tronen. 
S l imora .  E»  B je rg  ved  Soen  Leg  o  i  I r land .  
La ra .  Co lmars  Borg  laae  nc r r  ved  Soen  

Lego, hvor Cuchullin havde opsiaaet flN 
L e j r ,  o g  d t k t e  g i v e r  v e l  ? l n l e d n i n g  f o r  C a r r i l  

tll ac synge om hanS Dod. Han var den sidste 
af sin Stamme. 

A i cl et ha. La lm a rs Moder. Dette Ord 
beiyder "aftagende Skjonhed"; det er da forme-' 
denttig et peetist Navn, givet hende af Digteren. 
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DarLhu la .  ,  

Dar thu la .  En Datter afColla, ^^rssekonge, 
som var een af dem, der forsvarede den lni^e 
C ormac- Han boede paa Selama i de: 
vcrrende Ulster. 

N a l h o s ,  A l t h o s  o g  A r d > a n ,  C n c h u l l i n s  

Esstersonner. See Anm«rknuigen. 
C a r b a r .  B o r b a r ^u thu l  s Son, F i r b o l ,  

øernes eller de sydlige Irlcrnders Over. 
konge ,  boede»  A th  a .  han  var  den  r renmo r ,  
ske Families vcrrste Modstander, myrdede 
Colla, den unge Konge Cormac og fiere, 
alt efter Cnchnlins Dod. See mere om ham i 
T e m o r a. 

Etha .  En  See  i  Sco t l and  hvo rved  Usno th  

boede. 
T r u r h i l .  D a r t h u l a s  Broder, drabt af 

'  C a r b a r .  

Lam hor .  En  Varde .  

Anden Deel.  

Temor  a .  

Fo rs te  Sang .  
Mo i lena .  En  Hede ikke  l ang t  f ra  Lena ,  hvor ,  

Fin gal og tv a r a n strede, er .^rig^^ue 
p ladsen  i  denne Epope .  
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Masthos .  En  a f  Carbar  6  f t r s te  Hes te ,  ms»  
dig, kold og mork, nien crrlig, bereden ogdjerv. 
Han overlever Krigen. 

H i  da l  l a .  En  anden  Ncrssekonge  i  Carbars  
H«r, ung, fyrig, «del, blid og Digler. Han 
falder for Ossians Haand. See 8de Sang. 

Fo lda th .  Den  tapres te  a f  a l le  Bo lgerne  »urs t  
efter Ca thmori men vild, trcrdst og grusom. 
Han  dr - rbes  a fF i l l an .  

Conna l .  Du thearnns  Son ,  maa e j  con tnn«  
deres  med Con  n  a l ,  C  o l g  a rs  Son ,  Cu-
c h u l l i  n s  V e n .  S e e  m e r e  o m  d e n  f o r s t e  i  
Te m. zdie Sang. 

Der  m i  d.  Bek jend t  f ra  F lngak .  
Dora .  E t  B je rg  ns r  ved  T  emor  a .  
A r th  o .  Cormacs  Fader .  

Anden  Sang .  

Bo lga .  Den  fyd l ige  Dee l  a f  I r l and ,  befo lke t  
f ra  Bre tagne .  Bo lg  be tyder  en  P i i l ,  ogF i r ,  
bol g, Bueskytters. 

T ro t  ha r .  Ca thmors  Stammefader ,  den  fo r«  
f i e  som nedsa t te  s ig  i  Atha .  

A lnecma.  De t  nnv i r rende  Connaugh t .  

T red ie  Sang .  

Ev i rchoma.  Goe ls  Hus t rue .  
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Outhu la .  EnF lod i  Connaugh t .  
C  o l cu l l a .  Vo rba r  du thu l  6  B rode r ,  Ca th  -

mors og Carbars Farbroder. 

F je rde  Saug .  

U  l e r  i n .  V e i v i s e r e n  t i l  E r  i n ,  e n  S t j e r n e ,  s o m  

d e  f u l g t e ,  d e r  s e j l e d e  f r a  S c o t l a n d  t i l  I r ­

l a n d .  

C a r b a r .  Konge i  T e  m o r a .  Kongerne paa  

dette Sted a f  F in  ga l  s  Familie var  fo l ­

gende: i) C o  nar, Tren mors Son; 2 )  

Cormac ,  Conars  Son ;  z )  Ca rba r ,  Cv r -
macs  Son  reg je rede  ko r t ;  4 )  k r rho ,  Car -
bars Son; 5) Cormac, Arthos Ssn, 
myrde t  a fCa rba r  iA tha ;  6 )  Fe rada r tho ,  
Arthos yngere Halvbroder, indsat af Fmgal. 

C u l m a l l a -  C a t h i n  o r S  E l s t c d e ,  e n  D a t t e r  a f  

Con mor, Konge i Iniehnno, formodentlig 
W a l e s .  

Cluba .  En  V ig  i  Jn ishu"o .  
Lumo n .  E t  B je rg  sammes teds .  > 
La r thon .  Den  fo rs te  a f  Ca rhmor  6  S l i r g t ,  

som se i l ede  f r a  Wa le6  ove r  t l l  I r l ano .  

Femte  Saug .  

L lonos  Da ! .  Laae  i  I r l and  og  havde  f i t  

Navn afClono, een af Oermids Forfædre, 
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som der blev ihjelflagen og begraven. Den saa' 
rede De rmid stüaer ved hanv Grav. 

S je t te  Sang .  ^  -

Ba thor .  En  ubek jend t  He ! t .  Jeg  har  va re t  
i  Uv ished /  om her  i kke  bu rse  f taae  Ca thmor .  

C lunga lo .  Sü lm a l  l as  Moder .  

Syvende  Sang .  

C  lonma l .  Formoden t l i g  en  D rn ide .  
Son  mor .  Borbadu thu ls  Fader ;  C lnnar  

hans Broder. 
Gu la l l i n .  S  onmors  Hns t rne .  
K la t  ha l .  La r thons  Hns t rue .  

.O t tende  Sang .  

Condan .  En  Barde ,  som f l yg tede  f ra  Te  mora  
med Feradartho, daCormac blev myrdet. 

Dunmora . .  E t  B je rg  i  Narheden  asMo i lena .  
T la  min .  C l  o  na r  s  Hns t rne .  

Se lmaS Sange .  

M inona .  See  Car r i c thn ra !  Hendes  B ro -
derMorar, hendes Fader Torman, Konge 
paa en af Hebridernc. 

A rmin .  Konge  paa  en  a fHebr ide rn  e.  A r in -
dal og Danra hans Born. 
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L o l q a  o g  A ! !  n i r a  /  C a r m o r  6  B o r n .  

5 u r a. Formbdenrlig en af de nordlige Ser 

Con la th  og  Cu thona .  

I t h o n a .  B o l g e s e , .  e n  a f  d e  u b e b o e d e  H e -

b r i d c r. 

F e r c u t  h .  I k k e  h i i n  F i n g a l s  S o n .  

M a r  » n u  a n .  T o s c a r s  B r o d e r .  

S e l a m a .  T o s c a r s  B o r g  p a a  K » ) s t e n  a f  I r »  

l and .  
C u c h o n a .  B o l g e r  n e s  s o r g e l i g e  L y d ,  e t  

p o e t i s t  N a v n ,  g i v e t  h e n d e  a f O s s l a n ;  e f t e r  

Traditionen hedre hun G orm hu il eller 

b l a a o j e t .  

C a l t h o n  o g  C o l m a l .  

C a l t h o n  o z  C o l m a r  v a r e  S o n n e r j a f  R a t h ,  

mor, som boede ved Clutha, formodentlig 

F l o d e n  C l y d e .  

C o l m a l .  E n  D a t t e r  a f  D u n t h a l m o ,  K o n g e  v e d  

F l o d e n  T e n l h a ,  n u  T w e e d .  

A l t h e u t h a .  O u n t h a l m o  s  B o r g .  

D i a r a n .  F a d e r  t i l  d e n  C o n n a l ,  s o m  b l e v  

studt af sin Kjereste C r i m o r a. See C a r^- i c, 

t h u r  a .  

O  a r g  o .  E n  a f  F i n  g  a l s  b e r s m t e  H e l t e .  
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C a r t h o n .  

Ba lc lu tha .  C  lu thas  Borg .  
Reu thami r .  Konge  i  Ba lc lu tha .  
C  onna l .  Maassee  han  som fa ld r  f v rFo lda ths  

Haand  i  Te mora .  

(5 a t h l i n. 

Ca th l in .  Ca thmo ls  Dat te r .  
Ra thco l .  En  Da l ,  ikke  l ang t f ra  Du thcar -

m o r s  B o r g .  

Car ina l .  En  scand inav is?  Konge ,  kommen fo r  
hjelpe Druiderne. 

Sü lm a l l  a .  

Lo rma.  Su l  ma l  l as  Broder .  
G t romlo .  E t  ildsprudende Bjerg, uvist hvor. 

C r o t h a r. 

Cro thar .  Konge  over  C r  o  ma ,  e t  Land f fab  i  
I r l and .  

Rothmar .  Cro thars  Nabo ,  Konge  over  
Tromlo .  

OSs ians  s ids te  Sang .  

Ber ra thon .  En  a f  Orken»  e l le r  She t lands-
Kerne. 



Lar thmor .  Konge  de r .  
N i  na t  Hona .  To r thomas  Da t te r ,  f o r l ad t  

paa en ode He af hendes Elsker Uth as. 
F in t  Horm o .  U tha l s  Borg .  



N e t r e l se r. 
F o r s t e  D e e l :  

Side - — 20 Lin. ak, la.'s: et 
— 25 — nederste 5.il. paa OsnanS, l^s: v»:i Ossian5. 
— «9 — 3 Lul. Idg, l ^ea-
— 3, — v Lin. lalde, l. taldt. 
— 5? ned. Lin- h.rlte, l. hcrld^nde. ' 

5? — »!^>rst.llc Lui. Elv, l. Eeg. 
— s>4 — iZ LlN. ssule, l. ssnlle. 
— ö» — 9 Lui. Valpladsen, l. Valpladsen. 
— «7 " Z Lin. fo^i, l.'fcrbi. 
^ kz 9 Lui. han, l. bain. 
— ^ g ^lii. Had, l 5)ald. 
— — 2 Lill, Avc-, l. Morvens. 
— 99 >— 14 Lui. va:r, l. va?re. 
— iu-! — 3 Lui. Hierler i, l. Hjerter saa i. 
— in — n^studste Lin. min, l. din. 
— lili — 5 L>n- fra Endcii, blaaet^, l. l'laat. 

i >9 — L n. Böiger oinsiDdte, l. dolaeromflydte. 
— 19K — nastndlie Lin. bera-'^er, l. !>etra(jter. 
— 20/? — sl'o»Zc Lui. '.un^e, l. rnae. 
— -ug — n.riksldste Lin. se c c, l. seeS. 
— 2»tj — sld!le L.ii. mindelige, l. ninisundelige. 
— 22z — 20 Lin- maae smelte, l. vil smelte. 
— — ncrilftdstc L-n. vest er, l. veiier. 
— ^54 — k Lul. l. Fiernlandcts Son! du boer. 
— 2^2 — 2 Lui. Selma, l. <selama. . , 

Anden  Dee l :  
— 18 — 12 Lin. l. Skal jeg ile til Kamp. 
— 49 — n.rststdlte L>n. Crona, l. Tona 
— b«i -- 5'Lin. fra Enden, l. der havde disse graae^aar. 

ivz — 10 Lin. seer, l. fver. 
— 9 Lin. Krigeren, l. Krigerne. 
— »lv — 4 Litt, horte, l. isorte. ^ 
— t»9 — b Lui- fra Enden, H»lte l. Helten-
— 1Z9 — ^ Lin. holder, l. hilder. 
— i3o — Lul. Scrafaldne, l- Sorg, faldne. 
— ^.Lul. fra Enden, l. Lenas vlaaoiede. 
— 15» ^Lui. jig, l. 10a. 
— ,z2 — 5 L>n. l. morke Aalthos i 0. s. v. 
— >33 — 10 Lin- l. M''des n>ed. Ri 
— iz5 — V Lui. sra Ende», l. MoS. 
— »^2 — 5 Lui. fra Enden, l. de v^ldiacF. 
— izZ 2 L n. tauresse, I. fanreste. 
— »78 — z Lui., l> aienkalder. 
— i^z — »6 L>n-, Stenenes ÄeS. 
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